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PO3BUTOK KOMHETEI—!HIi OCOBUCTICHOI'O BIOCKOHAJIEHHA Y TPOUECI HABYAHHS
IHO3EMHOI MOBH MAUBYTHIX ®AXIBIIB TYPUCTUYHOI I'AJTY3I

Axmyanizayis 3Hauenus coyianbHO-KyIbMyPHOI CMIUKOCMI K YUHHUKA CIMAL020 PO3BUMKY CYCRITbCMBA 3d YMO8 NO2IUONEHHS cynep-
eynocmell 2no6ani308aH020 CEIMy 0emepMiHye CoYianbHe 3aMOBIeHH S WO0OO0 YINeCNPAMOBAHO20 (POPMYBAHHS 0COOUCIMOCTI, iT MEMOo00.0-
2IUHOI KyIbmypu ma 20mosHocmi 00 besnepepeno2o possumky. Ipogeciiino opichmogane Haguanms iHO3eMHOT MOGU MAUOYMHIX (axicyie
MYypUCMUYHoOI 2any3i 3 HeoOXIOHicmIo nepeddauae po36uUmox KOMnemeHyii 0cobUCmicHO20 800CKOHANEHH S, SIKY CKAA0Armsb 8i0N0GIOHI
SHAHHA MA BMIHHA 30TUCHIO8AMU OCMUCTEHY OIANbHICb, 30KpeMa MOPAIbHY camMopeyiayilo, 00c6i0 makoi OifanbHOCmi ma NesHi NOGHO-
BADICEHHSL WOOO MAKOL Hcummeeoi cmpamezii—cmpamezii be3nepepeHo2o 0codUCMiCHO20 PO3BUMKY K NEPEOYMOBU YCHIUHOL npoghecitiol
OIANLHOCI MA COYIANLHO-KYALIMYPHOL CIIUKOCMI.

Knrwwuosi cnosa: xomnemenyis, ocobucmicne 600CKOHANEHH, COYIANbHO-KYIbIMYPHA CMIUKICIb, MOPALbHA CEIOOMICMb, CAMOCBIO0-
Micmb.

Oksana B. Huliak,
PhD in pedagogics
Lviv Institute of Economics and Tourism

DEVELOPMENT OF THE COMPETENCE OF PERSONAL IMPROVEMENT
IN THE FOREIGN LANGUAGE TRAINING OF FUTURE EXPERTS IN TOURISM

Actualizing the importance of socio-cultural sustainability as a factor of sustainable development of society under the conditions of
deepening contradictions of the globalized world determines the social order for purposeful formation of the personality that is ready for
meaningful activity and permanent growth. Professionally oriented foreign language training facilitates the development of the competence
of personal improvement, which primarily consists of the relevant knowledge and ability to carry out meaningful activities, in particular
moral self-regulation. It also implies the experience of such activity and certain authority over such life strategy—the strategy of permanent
personal development as a prerequisite for successful professional activity and socio-cultural sustainability. The core of this competence
is self-cognition based on reflection. It is also concerned with positive thinking and creativity. The key role in these processes belongs to
language, which is the tool of thought, the basic mechanism of acquiring knowledge about the objective world. Learning the language,
the person masters the basic forms and laws of thinking. Language allows people to go beyond their immediate sensory perception and
makes up the element of their self-consciousness, which is highly important from the perspective of personal improvement. Professionally
oriented foreign language training is a powerful factor of enhancing students’ cognitive abilities, in particular their self-consciousness. The
development of the competence of personal improvement in the process of foreign language training is primarily due to the acceleration of
cognitive processes in learning, which is ensured by the intensive use of language as a means of cognition and communication.

Key words: competence, personal improvement, socio-cultural stability, moral consciousness, self-consciousness.

IMocTanoBka nmpodsaemu. 3a yMOB IOTIIHOJICHHS CYNIEPEYHOCTEN TII00aTi30BaHOTO CBITY aKTYali3yeThCs 3HAYCHHS COILialbHO-
KyJIBTYpHOI CcTilikocTi (socio-cultural sustainability) sik 0HOTO 3 acHeKTIB CTAIOTO PO3BUTKY CyCHiNbCTBa. CoiatbHO-KYIbTYpHA
CTiHKicTh TIependadae BCeOIYHMIT PO3BUTOK CHCTEMH COIIaIbHO-KYJIBTYPHUX LIHHICHUX OpI€HTAIil JIOIUHU 1 CYyCHUIBCTBA, MO-
OyzoBY Takoi akciosorii OyTTsI, sSika TBOPYO CITIBBIAHOCUTH iICTOPUYHHUI COLIANBHUN AOCBI 1 HAIIIOHATBHY KYJIBTYPHY CIAAIIAHY.

ComiaabHO-KYJIBTYPHA CTIHKICTh K OJIMH 3 aClEKTiB PO3BUTKY TYpU3My O3HAa4Ya€ MiHIMi3allil0 HETaTUBHHUX BIUTUBIB 1 30cepe-
JKEHHSI YBaru Ha OLJbII MO3UTHUBHUX IPOSBAX, TAKUX SK CIIPHAHHS KYJIBTYPHOMY OOMiHY Ta 30€pe:KCHHS MiCLUEBUX Tpagumid. Y
CKJIaJJHOMY 32 3MiCTOM, 9acOM JpaMaTHYHOMY 3iTKHEHHI "TpaauiiitHoro" i "MoaepHi3aiifHOro" TpaauIlisl CTa€ OJHUAM i3 JLKepem
KyIbTypHOI MoaepHi3arii [ 10, ¢. 76], OCHOBOIO CTIHKOCTI CyCITUIBCTBA Ta OKPEMOi OCOOMCTOCTI.

3a TakMX YMOB OJIHHM i3 HEpIIOYEProBUX 3aB/IaHb BUIO] IIKOJIN Ma€ CTATH HE JIMIIE MPOAYKYBaHHSI KOMIIETEHTHOTO (haxiBILsd,
ane i uinecnpsiMoBane (popMyBaHHS 0COOMCTOCTI, 3AaTHOI 10 TIEPMAaHEHTHOTO PO3BUTKY, CAMOJOCTATHOCTI, MOPAJIBHOI 3piIOCTi,
BUCOKHX PIBHIB CBIiZIOMOCTI i camocBimoMocTi. [103a po3BHHYTOIO CBIJOMICTIO ¥ CAMOCBIJOMICTIO, HA JYMKY IPOBITHUX YYCHHUX,
HeMae i He MO)ke OyTH MOpaJIbHO MIOBHOIIIHHOI 0COOMCTOCTI, 37[aTHOI OCSTTH CBOE MICIIE B CBITi i CEHC JKUTTS, MOPAJIbHO CAMOBHU3-
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HAYUTHCS U 3pealli3yBaTH CBOIO COIliajibHy CyTHICTh. He BUMamkoBO, OCOOUCTICTS, 11 CBIZIOMICTh Ta CAMOCBIIOMICTh YaCcTO TPAKTY-
I0Th SIK 3/1aTHICTB JIFOJICBKOTO JIyXy OCSraTH caMoro cebe, BKIFoYaodr MopaibHi Gpopmu 11 iposiBy [2, c.14]

BiTun3HsHA TCHXOJIOrO-TEAaroriyHa Hayka BiZBOJUTH HAJ3BHYaliHO BA)KJIMBE MiCIe MUTAHHSIM OCOOHMCTICHOrO CTAaHOBIICH-
HSI MOJIOJIOT JIIOAMHU. Y CBOIX JOCITIPKEHHSX MPOBIJHI BITYM3HSIHI BUCHI MOPYIIYIOTh TaKi aKTyalbHI TEOPETHYHI MPOOJIEMH, SIK
CIIBBIIHOMICHHS O10JIOTIYHOTO ¥ COI[IaIbHOTO B JIFOJMHI, Or0 BpaxyBaHHS B HaBuaJbHO-BHXOBHOMY mportieci (C.bonmapenko,
10.ManwoBanmnii, 1./1.bex, [.A.3s3t01 Ta iH.); rymani3anis ¥ rymanitapusauis npouecy comianizanii (C.I'onuapenko, A.boiiko,
[.Mapruniok, F0.MansoBanuii, B.bereii, I'.Bamienko, B.['any3uHcbkuil); MeToan colianizaiiii 0COOMCTOCTI B MPOIECi BUBYCHHS
rymanitapuaux npeametis (I.IHopuGypa, B.JIebinp, 1.5uryk); pons iHO3eMHUX MOB y mpodeciiiHiil nisutbHOCTI (axiBIiB chepu Ty-
pusmy (JI. B.Knonens, JI. B. Caxyn, 1. B. Ckpins, C. A.I'punbKO) Ta iH.

MeTol0 1aHOTO /OC/IIZKEHHSI € BH3HAUCHHSI CyTHOCTI KOMIETEHI[i1 0COOMCTICHOTO B/IOCKOHAJICHHS Ta YMOB 1l PO3BUTKY B
nporeci MpoQeciiiHo OpieHTOBAaHOTO HABUAHHS IHO3EMHOI MOBH CTYAEHTIB-MaiOyTHIX (axiBIiB TypuUCTHYHOI ranysi. Busnauena
MeETa € aKTyaJIbHOIO 3 OTJISTy Ha HEOOXiTHICTh MOCHIICHHS POJIi 0COOMCTOCTI 32 YMOB MOTIUOICHOT TEXHOKPATH3AIliT Ta riTo0aizarii
iH(opMaIiifHOrO CyCHiNbCTBA.

MeTopmosoriune 3HaYeHHsI. Y Cy4acHOMY CYCHIJIbCTBI I[iHy€ThCsl He (OPMaNBHUI PiBEHb OCBITH, TOOTO iH)OPMOBaAHICTB, &
camMe 3HaHHJ SIK 3/IaTHICTh 10 TBOPEHHsI HOBOTO, 10 TBOPYOT JisutbHOCTI. OJIHI€I0 3 HAMBAXIIUBIIIMX 0COOIMBOCTEH OCBITH, MOBHOT
OCBITH 30KpeMa, € ()OPMYBAHHS CBITOIVISIHUX TPHHIMIIB, L0 MEPEXOAATh Y MOPAIbHI HOPMH, a 3T0JIOM MPOSIBISIOTHCS y TIOBE-
niHIi, npodeciiiHiil aisbHOCTI. DOPMYBaHHS y CTYACHTIB TYPHUCTHYHOTO TPOQITIO TITHOOKOT0 NEePeKOHaHHs B TOMY, 10 JIFONHA
€ HallBUIIOFO KUTTEBOIO IIHHICTIO, @ TOCKOHAICTh — KITFOUEM JI0 PO3B’sI3aHHs 6araTbox npobdieM npodeciitHoro ta 0coOUCTICHOTO
XapakTepy, € 3alMOpPyKOK TOro, IO B MaiOyTHINH mpodeciiiHiil AisUTbHOCTI BOHU BUSIBIATHMYThH COIABHO IIHHICHI OCOOMCTiCHI
SIKOCT] — CITIBYYTJIMBICTB, IOOPO3UWINBICTh, YECHICTh, CIIPABE/UINBICTh, HAIIIOHAIbHY HE3aaHIa)KOBaHICTh, TOTOBHICTh JOIIOMOI'TH
[HIIIOMY, TOJIEPAHTHICTh, @ TAKOXK CaMOJIOCTATHICTb, CTPECOCTIHKICTh, KPEaTHBHICTb, IO i CKiIajgae 0CHOBY HpodeciiiHoi 3pinocTi
Ta COIIOKYJIBTYPHOI CTIHKOCTI cydacHOTro (haxiBiis. JlOCTiKEHHS TaHOTO MUTAHHS caMe B TAKOMY aCIeKTi, Ha Hallly TyMKY, 3a0e3-
Neyye HAyKOBY HOBH3HY Ta METOJOJIOTIYHE 3HAYCHHS JaHOTO JOCITI/PKEHHSL.

Buxiang ocHoBHOro MaTepiaay mociimkenHsi. OcoOUCTICTh, Y paMKax TpaJWLiHOI IICHUXOJIOrO-NearoriyHol JTyMKH, — e
BOEIMHO 3B's3aHAa CYKYIHICTh BHYTPILIHIX YMOB, 4epe3 sIKi BiOOpaXkaloThCsl YCi 30BHILIHI BIUIMBH, 1 IICUXOJIOTIUHY CTPYKTYpY
SIKOT CKJIQJIal0Th TPH OCHOBHI €JIEMEHTHU: CIPSIMOBAHICTh, 3HAHHS, BMIHHS 1 HABUYKH; 1HAMBIAYyaJbHO-TUIOIOTIYHI OCOOIMBOCTI,
110 BKITIOYAOTH SIK MIPUPOJPKEH] BIACTUBOCTI OCOOUCTOCTI, TaK 1 HaOyTi B iHAMBIAyaIbHOMY JOCBIJi, @ TAKOXK Y IPOIECi HABYAHHS
1 BUXOBaHHS.

JloCTiTHUKN PO3IIISIAI0Th OCOOUCTICTD SIK CIOCIO OYTTS JIIOAMHHM B CBITI, SIK IIPEJCTaBHUKA CYCHIJIbCTBA, BUTbHY, CAMOCTIHHY,
BIJIMOBIZIAIbHY 0CO0Y, sIKa BU3HAYMIIA CBOE MICIIE B JKHUTTI, CYCIUIBCTBI, KYJIBTypi. XapakTepHUMH O3HaAKaMH 0COOMCTICHOTO PiBHS
PO3BUTKY JIIOJIMHH € 31aTHICTB IO CAMOBH3HAUCHHS i CAMOPO3BUTKY, X04a JIIOIUHA PiBHS 0COOMCTOCTI IIie He JOCSTIIa BHY TPIIIHBOT
CBOOO/IM, HE3AJICKHOCTI Bl HAMOIMKIOro comianbHoro otodeHHs [ 11, ¢. 310].

OTKe, 0COOUCTICTD — 1€ €/IHICTh IHIUBITYaTbHUX 1 COIIATbHUX PUC JTFOAMHU. OCOOUCTICTIO JIFOMHA € TO/Ii, KOJIH BOHA BUCTYTIA€
Cy0’€KTOM BJIIACHHX Jili, KOJIM BOHA CIIPOMO’KHA BUPOOJISATH i 3/1IICHIOBATH CBOIO )KUTTEBY CTPATETIIO, KON YCBIJOMIIIOE HEOOXi I-
HICTBh CBOT'O BJJOCKOHAJIEHHS SIK CIIOCIO PO3B’sI3aHHS CYNEPEeYHOCTEH COLIATLHOTO OYTTS.

KommnereHTHICHUI MiaXia 10 HABUAHHS 1HO3EMHOI MOBHM B 3aKJIaji BUIIOI OCBITH TYPUCTHYHOTO Mpodiito nependayae pop-
MYBaHHS [[JIOT HU3KYM (haxOBHX KOMIIETEHIIIH, 30kpeMa npogeciiHO-KOMYHIKaTUBHOI, JUCKYPCUBHOI, COLIIOIHTBICTUYHOT, COLiO-
KyJIbTypHOT, iHpOpManiiiHol, mianpueMHuIpKol. KoMmeTeH s 0coOUCTICHOrO BJOCKOHAICHHSI, Ha HaIll TTOIJIS, IPOHU3YE YyCi I
KOMIICTEHIIIi 1 € IHTErpaJbHUM €JIEMEHTOM KOXHOT 3 HUX, OCKUTBKH BCSIKI 3HAHHS Ta BMIiHHS, YCAKUI TOCBIJ TISUTBHOCTI Ta IOBHO-
Ba)KEHHSI 3 HEOOXIHICTIO BKIIFOYAIOTh OCOOMCTICHHUI PO3BHUTOK 1 € HOTO pe3yabTaToM. TakuM YMHOM, KOMITETEHII0 OCOOUCTICHOTO
BJIOCKOHAJICHHS] MOYKHA C()OPMYITIOBATH, SIK BiJIITOBI/IHI 3HAHHS Ta BMIHHS 3/1iCHIOBATH OCMHUCJIEHY JisUTbHICTB, 30KpEMa MOPAIBHY
CaMOpETYJIAIII0, 3 METOI) aKTyasi3allii CBOIX (i3HUHKX Ta MCUXIYHUX MOXJIMBOCTEH, FapMOHI3allii CBOro MICIIsI B COIIyMi, a TAKOX
JIOCBIJI TaKOi MisTBHOCTI Ta TMIEBHI MOBHOBAXKEHHS 111010 TAKOT )KUTTEBOI CTPATETIi.

SIlapom maHOi OCBITHBOI KOMITETEHIIT € CaMOITI3HAHHS — TaKUi CrociO Mi3HABAIBHOI JiSUTBHOCTI JIFOJUHH, OCHOBOK SIKOTO €
peduexcis. I[Iporiec camormi3HaHHS BUMarae Bij cy0'ekTa 3HAUHUX 3yCHIIb, HEBIUHHOT Tpalli Haja o000, T03BOJISIE 3pO3YMITH CBOL
JIOMaraHHs Ta iCTUHI MOTHUBHU THX YH IHIIMX BYMHKIB, BUSBUTH CBOI «BPOJXKCHI IHCTHHKTH» —MOKJIMBOCTI Ta 3aJaTKH, SIKi MOTIM
LIJISIXOM CaMOBUXOBAHHSI JIFOJIMHA 3MOJKE TIEPETBOPUTH B 3410HOCTI, a TaJIaHT —y CTIHKY pUCy XapakTepy [2].

CyyacHa BITYM3HSHA TeJlaroriyHa JyMKa BUJIUISE TaKi OCHOBHI B3a€MOIIOB’sI3aHi Ta B3a€MO3yMOBIICHI aCIIEKTH OCOOUCTICHOTO
BJIOCKOHAJICHHSI:

— CaMOIi3HaHHS, K€ CKJIAJAI0Th CaMOaHaJIi3 i MOPIBHSAHHS ce0e 3 IHIIMMH, CIIOCTePEKEHHs 3a c000I0 HIOUTO 300Ky, OILiHIO-
BaHHS NPABWIBHUX UM HENPABWIBHUX JIii; OCTYNOBE BUPOOJICHHS 710 ce0e CaMOKPUTHYHOTO, ajie 00’ €KTHBHOTO, HE 3aHIKEHOTO
CTaBJICHHS;

— caMOYTpPHMaHHSI BiJl HETATUBHUX JIyMOK, [Iii, BUNHKIB uepe3 HACTYIHI IPUHOMH: CAMOHAKa3 Ha CTPUMYBAHHS, CAMOBIJIMOBY,
caM03ab0pOHy, CAMOHABIIOBaHHS; CAMOIIOKAPAHHS y BUIIAIKy HETaTUBHUX JIii;

— CaMOIIPHUMYIIIYBaHHs JI0 3/1iiCHeHHs TO3UTUBHUX BUMHKIB, 100pHX crpas [3, c. 96-97].

3rajiaHi BUIIE MPOIIECH € 0COOTMBUMHE MPUHOMAaMH MTi3HABAIBHOT Ta MUCICHHEBOT JisUTHHOCTI 0COOMCTOCTI. BOoHU HoMOMararoTh
Mi3HATH CBOE IPU3HAYCHHSI, BIIKPUTH CBOT MOXKJIMBOCTI, Mepe10aYnTH CBOIO TIOBE/IIHKY.

KirouoBy posib y 1MX Iporiecax BiJirpae MoBa, sika € 3HapsUIIM MUCJIEHHSI, OCHOBHHM 1IHCTPYMEHTOM ITi3HaHHS 00’ €KTHBHOT'O
CBITY. 3aCBOIOIOYH MOBY, JIFOJIIHA OBOJIOJIIBA€ i OCHOBHMMH (popMamu Ta 3aKOHAMH MUCJIEHHs. MoBa Jjae 3MOTy JIIOANHI BUHTH 32
MeKi Oe3rocepe/IHiX YyTTEBHX crpuiiManb. BoHa nepenae He nuiie iHdopMaliito mpo GpaxTH, sIBUILA, TPAHCIIOE HE TIJIbKH OLIHOYHI
CYJDKEHHsI MOBIISI, HOTO CTaBJICHHsI 10 AIMCHOCTI, ajie i CKJ1ala€ MOMEHT HOTr0 CaMOCBiIOMOCTI, 1110 OCOOJIMBO aKTYaJIBHO 3 T. 3. 0CO-
OUCTICHOTO BIOCKOHAJICHHSL.

IIpodeciiiHo opieHTOBaHEe HABYAaHHS IHO3EMHHX MOB € HOTY>KHMM YMHHHKOM PO3IIUPEHHS IMi3HABAJIbHUX MOXIIMBOCTEH CTY-
JICHTa, 30KpeMa Horo camocBioMocTi. PO3BUTOK KOMITETEHIIii 0COOUCTICHOTO BIOCKOHAJICHHSI CTYJICHTIB y MpOLeci HaBYaHHS 1HO-
3eMHOT MOBH BiZI0OyBa€ThCs, MEPII 3a BCE, 38 PAXyHOK MPHCKOPEHHs KOTHITHBHUX IIPOLIECIB Y HABYAHHI, 110 3a0€3MeUyeThCs IHTeH-
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CHBHHUM BHKOPHCTAHHSI MOBH sIK 3ac00y Mi3HaHHsS Ta KOMyHikalii. Po3ymMoBi omepariii, 1110 MaroTh Miclie pyu BUBYCHHI iHO3EeMHOT
MOBH, BiflirpaloTh iCTOTHY poJib Y ()OPMYBaHHI KOTHITUBHHX HAaBHYOK CTYJICHTIB, TOMY II[0 iHO3eMHa MOBa MOKe OYTH 3aCBOEHa 3
KOMYHIKaTUBHOIO METOIO JIUIIE SIK IHCTPYMEHT JYMKH, OCKIJIbKH KOMYHIKaTUBHHUH 3MICT Y TIPOIIECi CIIUIKYBaHHS HE JIUIIE Hepea-
€ThCs, aJIe i CTBOPIOETHCS B PE3YJIbTATI MOBJIICHHEBO-PO3YMOBOT JTisSUTLHOCTI [5].

IHTeHCHBHE HaBYaHHs IHO3EMHHUX MOB PO3BHMBAE TAKOK EMOIIHY Ta MOTHBaLiiHy rpaHi ocobuctocti. DopMyBaHHs cTaHy pa-
JIOCTi Ta 3aJJOBOJICHHS BiJ] BUKOHYBaHOI HABYAILHOT pOOOTH B IPOIIEC OBOJIOAIHHS IHO3EMHOIO MOBOIO JIOCSTAETHCS TEPEHECCHHSIM
aKIeHTy 3 popM HaBUANBHOT AisUTEHOCTI Ha 3MicT HaByaHHsL. [{ikaBui, akTyansHUN, HAOIMKEHUH JI0 XKUTTS Ta PeaIbHUX Mpodeciii-
HHX CUTYalliil 3MICT CHIOHYKa€ J0 pO3yMiB, AUCKYCii, 3a0e31euye NO3UTUBHI €MOIIHHI CTaHH CTYACHTIB Ha 3aHATTSX 3 IHO3eMHOT
MOBH 32 NMPOQECiHIM CIPSMYBaHHSIM.

Pe3ynbTaToM KOMIIETEHTHICHOTO MiJIX0/Iy 10 HaBYaHHs iHO3eMHHX MOB Y 3BO TypuctiuHOro npodino € popmyBaHHs GpaxoBHX
KOMIIETEHI[Iif Ta PO3BUTOK 3arajbHOi KOMIETEHTHOCTI SIK CyKYITHOCTI OCOOHMCTICHHX SIKOCTEH, IIIHHICHO-CMHCIIOBHX Opi€HTAiH,
3HaHb, YMiHb, HABUUOK, 3[i0HOCTEH (axiBLsl TypucTHUHOI chepr. Po3BUTOK KOMITETeHIii 0COOMCTICHOIO BJOCKOHAICHHS 3a0e3-
Hevye Takuil piBeHb KOMIIETEHTHOCTI, SIKMH Iepe0adac iHTeIeKTyalIbHO-MOPAJIbHY CaMOPETyJISLIIO SIK CHTYaTHBHY caMO3aMiHy He
JIMIIE B IUTOLIMHI KOHKPETHUX BUMHKIB, aJie i Ha PiBHI CBIZIOMOTO YIIPABIIiHHS CBOEIO XUTTEAISUIBHICTIO, IPUUOMY MOPAJIBHICTH CTa€e
«00’€KTOM PO3yMHOI BIIBHOT CAMOOpTraHi3allii if CAMOKOHCTPYIOBaHHS 31 CTOPOHU cy0’ekTay [2, c. 42].

3 orrsiay Ha CYTHICTh KOMIIETEHIIiT OCOOUCTICHOTO BIOCKOHAJICHHS, METOJIOJIOTIYHO OOTPYHTOBAHUM BBaXKAEMO 3aCTOCYBAHHS
KOHCTPYKTHBHOTO IiJIXO/y JI0 HaBYaHHS 1HO3eMHOT MOBH B ITO€IHAHHI 3 OCOOMCTICHO OPi€HTOBAaHMM, KOMYHIKaTHBHHM Ta COLIIO-
KyJIbTYPHUM.

OCHOBOIO HaBYAIEHOTO MPOIIECY 32 YMOB KOHCTPYKTUBHOTO HAaBUYAHHS € T.3. IIPUB’I3yBaHHSD), TOOTO MOETHAHHS HOBOTO MOB-
HOT0 Marepiajy i3 BIQCHUM IIONEPEIHIM J0CBiIOM (3700yTHMH 3HAHHSIMU Ta KOMYHIKaTUBHUMH HaBUYKaMH) Ta BUBEICHHS JUIS
cebe caMUM CTYJICHTOM HOBHX KOHCTPYKIIif y B3a€MO3B’s13Ky 3 (hopMoro Ta 3micToM. KOHCTPYKTHBI3M 03HAYae, 1110 MU CaMi CTBO-
PIOEMO Hallli CUCTEMH i CTPYKTYPH 3HaHb, PO3YMIiHHS 1 JocBiay [7].

[MToeHaHHs OCOOMUCTICHO OPIEHTOBAHOIO Ta KOHCTPYKTUBHOTO MiJIXO/IB JO HABYAHHS IHO3€MHOI MOBH CIIPSIMOBY€ HaBYaJIbHO-
Mi3HABAJIBHY AiSUIBHICTB CTY/ICHTIB y PyCJI0 HEBUMYIIEHOT aKTHBHOT B3a€MO/IIT, III0 CHIPHsI€ PO3BUTKY KPEATHBHOCTI SIK HEBiJ €MHOT
CKJIa/I0BOT PO3BMHEHOI OCOOUCTOCTI.

3arajioM, KpeaTHBHICTh TPAKTYIOTH K 3arajbHy YHIBEpCaJIbHY 3/IaTHICTh 0 TBOPUOCTI, KA Pi3HOIO MipOIO MPUTAMaHHA KOXKHIH
Jro/IMHI Ta GOPMYETHCs B isbHOCTI. KpeaTuBHICTE 0coOHMCTOCTI (haxiBIsl TYPHCTHYHOI Chepr acOLIIOEThCS i3 3aTHICTIO OLIHIO-
BaTH CTYHiHb JJOCTOBIPHOCTI iH(pOpMALIl B PI3HUX COLIaJbHUX CEPEOBUIIAX, YCBIIOMIIIOBATH CYTHICTh Ta IIBHIKO aHaJi3yBaTH
npobneMy, NpUiiMaTh aJieKBaTHE PIillIeHHs B HECTAaHIApPTHHX cHuTyauisx. i1 MaiiOyTHiX ¢axiBIiB 3a3HaueHOro npodiiro npode-
CII{HO 3HAUYIIMMHU € YMIHHS BUXOJUTH 3@ MEXi CTEPEOTUITHUX aCOMIaIliif, MPaIfOBATH i3 IIMPOKUM I[IIbOBUM PUHKOM, CTBOPIOBa-
TH NPOIYKTUBHI NPONO3UIIi, KPUTUYHO OI[IHIOBATH BJIACHY HisIbHICTB, MIPArHyTH 10 BIIOCKOHAJICHHs BJIAacHOI npodeciiHoi Maric-
TepHoCTI [6].

JlockoHana 0coOUCTICTh — 1€, B IIMPOKOMY CEHCI, 37I0pOBa OCOOMCTICTB, MEPII 32 BCE, HA MOPAJIbHO-AYXOBHOMY piBHIi. 3a
TBEP/KEHHSIM yKpaiHChKkoro BueHoro O. BHITHEBCHKOro, TyXOBHE 3/I0pPOB’Sl € TOJIOBHUM JDKEPEIOM CHJIM Ta SHepril JIIoAWHY, i
ocobucTicHOTrO Po3BHUTKY. Ha Horo nmepekoHaHHs, Ha MOpaJIbHO-JIyXOBHOMY DPiBHI JIFOJJHA BOJIOJI€ IHCTPYMEHTapieM BIUIMBY Ha
3MII[HEHHS BJIACHOT'O 3/I0POB’sl, TOMY ill HAJISKHTh CBIJIOMHUM 3yCHJUISIM, BIIACHOIO BOJICIO 30CEPEIUTUCH HAa PO3BUTKY JYXOBHHUX
YeCHOT JyIli. TakuM YMHOM, BUXOBAHHS JIFOJAWHU JYXOBHO 1 IICUXIYHO 3710pOBO{ €, BIANOBITHO, BAXOBAHHSM JIIOJUHH 1 310pOBOT
¢iznuno [1, c. 174].

BuBueHHs MOB, sICHa pid, pO3BUBAE JyXOBHI CHIIH JIIOANHH, PO3IIUPIOE CBITOTIIA, GOPMYE ITOBHOTY CBITOCTIPUIIMAHHS, OCKJIb-
KH MOBA, JIOBOJUTH BUAATHUI yKpaiHchkuit MoBo3HaBelb O. [Tote6us y cBoilt mpami «/lyMka i MoBay»,—1ie He pa3 i Ha3aBKau chop-
MOBaHUi (aKT, a JisUIBHICTB, SIKa Ma€ BEJIHKI MOXKIIMBOCTI PO3BUTKY. 3a TBEP/PKCHHSIM YYEHOT0, MOBa € 3aC000M He BHPXKaTH BIKE
TOTOBY JIyMKY, @ CTBOPIOBATH ii, BOHA € He BiJoOpaskeHHsIM ChOPMOBAHOTO CBITOIIISTY, @ OCHOBOIO Horo ¢popmyBaHHs [9].

BucHoBKkH. Y mpomeci po3BUTKY KOMIIETEHIIT OCOOMCTICHOIO BIOCKOHAJICHHS (POPMYETHCSI KOMIIETEHTHICTH OCOOHMCTICHOTO
BJIOCKOHAJICHHS SIK PE3yJIbTAaT BOJOAIHHS CTY/ACHTOM BiJITOBITHOIO KOMITETEHIII€I0, BKIFOYAIOYH HOT0 0COOMCTICHE CTaBJICHHS 10
MpeMeTa AisUTbHOCTI, SIK BXE YCTalIeHa SIKICTh 0COOMCTOCTI (CYKYIHICTh SIKOCTEH) 1 MiHIMAIBHHIA TOCBI/T TiSUTBHOCTI y BiMOBITHI I
coepi.

KoMmnereHI1ist 0COOMCTICHOTO BIOCKOHAJICHHSI aCOLIIOETHCS 13 3aTHICTIO Ta TOTOBHICTIO /IO MOPaJIBHOTO CaMOYCBIZIOMJICHHS Ta
CaMOBJIOCKOHAJICHHS HAa OCHOBI BiJIMTOBIJIHUX YSIBJICHB IIPO 100pO Ta 000B’SI30K BUKOPIHIOBATH BJIACHI BaJH 32 JOIIOMOT0I0 PO3yMY,
MOYYTTSI, BOJI.

V mporeci HaBYaHHS IHO3€MHOI MOBH, IO € TIOTY)KHUM YHHHUKOM OCOOHMCTICHOTO PO3BHUTKY, CTYJICHTH TYPHCTHYHUX CHELli-
QIBHOCTEH OIAHOBYIOTh BMIHHS BIOCKOHAJICHHSI CBOET OCOOMCTOCTI, MEpII 3a BCE, B IUIONIMHI CBITOIJISAIHOI KYJIBbTYPH, OCKLIBKA
OBOJIOZIIHHSI HOBOIO MOBOIO PiBHO3HAYHE BUPOOJICHHIO HOBOTO MOIJISAAY Ha MONEPEIHE CBITOBIAUYTTS, 00 KOXKHA MOBA WICHYE Ha-
BKOJIMIIHIIT CBIT II0-CBOEMY, IT0-CBOEMY TPAKTYE IMi3HABaHUH CBIT.

Pe3ynbTaToM iHTEHCHBHOTO BHBYEHHSI IHO3EMHHX MOB € BHPOOJICHHS YHIBEpCaJbHOTO IOTJIITY HPEJCTaBHUKA TYyPHCTUYHOI
cdepy Ha pedi Ta sBHIIA 00’ €KTUBHOT NiIHICHOCTI, CBITOBIAYYTT, K€ OEJHY€E OCOOIMBOCTI HAI[IOHAIBEHOT MEHTAIBHOCTI 3 HeyIepe -
JKEHICTIO MO0 1HIITHMX KYJIBTYP Ta MOB, III0 € 03HAKOK BHCOKOTO MPOo(eCcioHaTi3My Ta 0COOMCTICHOT 3piIOCTi Cy4acHOro (axiBIis.
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MIXKKYJbTYPHA KOMYHIKAIIIS SIK BAXKJIUBUMN HAITPSIMOK JTOCJALJIKEHHS
B CYHACHOMY CYCHIJIBCTBI

3a ocmanni niecmonimms cnocmepieaemucs GUKIIOUHO 3DOCMAHHA HAYKOBO20 IHmMepecy 00 npoonem MidcKyIbmypHoi 63aemooii. Y
cmammi po32n0acmv st RPOOIEMA MICKYIbIYPHOT KoMYHIKayii, eudireno it icmopuunuii acnekm. Hagedeni npuknaou excnepumenmans-
HUX 00CNiOdCeHb 3 0aHOT npobiemamuru. Aemopamu I03HaYeHI OesKi MEXAHIZMU MINCKYIbMYPHOI KomyHikayii. [Joknadno onucani maki 3
HUX, SIK eMHiYHa Mma KyJIbmypHa I0eHmu4HiCe, emHOYeHmpusm, emuiuni cmepeomunu. Emnoyenmpusm eracmusuii 0y0b-sKitl Kyabmypi.
Ha yiti 0ymyi cx00amucs 6inbuicmy KynbnypHUX aHmpononozie. Boxu nepexonani, wo € npupooHuM OUSUMUCS HA CEIm Yepe3 NPUsMy C60€i
Kynomypu. Ane ye mae K no3umueHi, max i neeamusni Momenmu. Emnoyenmpuzm 0036015¢ Hec8iooMo 6i00KpeMumu 00HY emHOKYIbIYPHY
epyny 6i0 iHwoi, Hociie uysicol Kynibmypu 6i0 ceo€i. Lle € nozumuerum momenmom. B moil uac, sik HecamusHe noisedae y ci0OMomy npaz-
HeHHi 1301108amMu OOHUX JI00€l 8I0 THUUX, CHOPMYSAMU NPUHUSIUGE CIABNICHHS! OOHIET KYIbmypu NO 8iOHOWEHHIO 00 THuOi. AKmyanbHicnmb
i savicnugicmy 6UEYEHHA 0COOIUBOCTEN MIJICEMHIYHO20 CPUUHAMMA 3aU6UTl PA3 OeMOHCMPYIOMb 6EIUKA KilbKiCMb poOim, NPpUCEAYeHuUx
YbOMY NUMAHHIO, MHOJICUHHICIb MOYOK 30pY HA 3MICH, CBOEPIOHICMb i PONb eMHIYHUX OemepMiHanmie cnpuinamms. Bucyeaiomb ceoi
suMo2U 00 UOOPY mem i Memooie coyianbHOI NCUXON02IL | Xapakmep MINCHAYIOHANbHUX BIOHOCUH HA CYYACHOMY emani, HapoOCMAaHHs npo-
yecis Oezinmezpayii npu 0OHOYACHOMY NPASHEHHT 1100Ccm8a 00 00'€OnanHs. BUCHO8KU asmopis cmocylomvbCsa akmyanbHOCI 1 8aX4CIUBOCTI
BUBUEHHA 0COONUBOCHIEU MIJICEMHIUHOT 83AEMOOIT.

Kniouogi cnoga: xomyuixayis, MidickyibmypHa 63aemMoois, MO6d, emHOYEeHMPUM, KyIbmMypHa i0eHMUUHICb.
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INTERCULTURAL COMMUNICATION AS AN IMPORTANT DIRECTION RESEARCH
IN THE MODERN SOCIETY

In the last half-century, there has been an increase in scientific interest in the problems of intercultural interaction. The article deals
with the problem of intercultural communication and highlights its historical aspect. Examples of experimental studies on the subject
are given. The authors noted some mechanisms of intercultural communication. Ethnocentrism is inherent in any culture. Most cultural
anthropologists agreewith this opinion. They are convinced that it is natural to look at the world through the lens of their culture. But it has
both positive and negative points. Ethnocentrism allows one to unknowingly separate one ethnocultural group from another, the bearer of
another's culture from one's own. This is a positive thing. While the negative is the conscious desire to isolate one person from another, to
form a humiliating attitude from one culture to another. The relevance and importance of studying the features of interethnic perception are
once again demonstrated by the large number of works devoted to this issue, the multiplicity of points of view on the content, originality and
role of ethnic determinants of perception.

Methods of social psychology and the nature of inter-ethnic relations make their demands on the choice of topics at the present stage,
increasing the processes of disintegration while simultaneously seeking humanity for unification. The authors' conclusions relate to the
relevance and importance of studying the features of interethnic interaction.

Key words: communication, intercultural interaction, language, ethnocentrism, cultural identity.

YV neMokpaTH4HiN JepkaBi, B AKii 3aKOHOJAABYO 3aKpiIUieHI cBOOOAHU, TIpaBa OCOOMCTOCTI 1 0OOB'SA3KH HOTO UJIEHIB, 11€0J0Tis
BUKOHY€ (DYHKIIIIO PYLIIHHOI CHIIH COLIIaIbHUX 1HTEpECiB, CIPHUAIOYH Peaizalii rpOMaAChKUX Ta 0cOOMCTUX Iineil. OTHUM 3 OCHO-
BHHX 3araJbHOJIFOJICEKHX IPUHIMIIIB, HA IKMX 3aCHOBAHA 1/1e0JI0Tis Cy4acHOT IeMOKPAaTHYHOI IPABOBOI AEP)KaBH, € IIOBAra J10 mpe/i-
CTaBHHUKIB PI3HUX HALlIOHATBHOCTEH, 1X KYJIbTYpi 1 HAIIOHATBHUX [IIHHOCTEH.

SIK e He MPUKPO, ajie i B HOBOMY THCAYOJITTI MH € CBIJKAMH YUCIICHHUX CTHIYHUX KOH(IIKTIB, €KCTPEMICTCHKUX i, Mif-
oMy HaIllOHAJIICTUYHUX HACTpoiB. be3 cymHiBy, 1i mpodiaeMn BUMararoTb HAyKOBOI'O OCMHUCIICHHS, @ TAKO)K BUBYCHHS I[IHHICHO-
HOPMAaTHUBHUX CHCTEM KYJIbTYPH KOKHOTO HAPOY, SKi KOOPAUHYIOTh MIKKYJIBTYPHI B3a€MOJIT SIK OKPEMUX 1HAMBIIB, TaK 1 HAPOIIB
B LIIJIOMY.
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3a oCTaHHI MIBCTOJITTS CIIOCTEPIra€ThCsl BUKIIIOUYHO 3POCTAHHSI HAyKOBOTO iHTEpecy 10 MpobiieM MiKKYJIbTYPHOI B3aeMOIil.
Came MKKYJIBTYpHa KOMYHIKAIisl € IPOOJIEMOIO TOCIIKEHHS JaHo1 cTarTi. MKy IbTypHa KoMyHikarlist Bunukia B CILIA 3aBms-
KH MPaKTHYHUM iHTEpecaM IOJITHKIB i Oi3HeCMeHiB. AKTHBHO Iovasia PO3LIMPIOBATHCS cepa BIUIMBY aMEPHKAHCHKOI MOJTITHKH,
eKOHOMIKH Ta KyJIbTypH micist Jpyroi cBiToBoi BiifHH. Y GaraThoX Aep>KaBHHX Jis4iB, OI3HECMEHIB Jy)Ke 4acTO MOYaId BUHUKATH
po0OJieMHU TP BCTAHOBJICHH] IPAKTUYHHMX KOHTAKTIB 3 MPEJCTaBHUKAMH IHIIMX KyJbTyp [7]. B icTopii BizomMo uynMaio BUMaaKiB,
KOJTH 11 TIPU3BOJIUIIO 110 KOH(ITIKTIB, B3aeMHOI Henpus3Hi. He psTyBano HaBiTh JockoHale 3HaHHS MOB. OCh YOMY MOCTYIIOBO IIPH-
XOJIMJIO PO3YMiHHS HEOOXITHOCTI BUBYEHHS HE TLIEKU MOB, alle 1 KyJIbTyp IHIIMX HAPOJIB, iX 3BUUAiB, TPAAULIIH, HOPM ITOBEIIHKH.

VY €Bpomni po3BUTOK JOCITIIKEHb MDKKYJIBTYpHOT KOMyHiKawii BigOyBanocs aemo misuimre, Hix B CILHA. Onnak ¢opmyBaHHs
€BPOIEHCHKOT CIUIBHOTH BIIKPHUIIO MDXKIEPKaBHI KOPJOHH JUIs BITBHOTO TEpeMillleHHs JIIo/eH, KaniTaniB i ToBapis. Lle npusseno
JI0 TOTO, 110 BEJUKi MicTa €BPOMNH CTAIN 3MIHIOBATH CBIH BUIIISL 3aBJISIKY IIPOSIBY NPEICTABHUKIB PI3HUX KyJIbTYp. TakuM 4UHOM,
caMe JKUTTS aKTyali3yBajo MpoOJieMy B3a€EMHOTO CIIIKYyBaHHS HOCIIB PI3HHUX KYJIBTYp. 3aBJSKH IIbOMY IOCTYHOBO (opMyBaBcs
iHTepec BUEHHX JI0 NPOOJIEMH MIKKYJIBTYPHOTO CIIJIKyBaHHs. TOMY METOIO HAaIIOl CTATTi € JOCIITUTH IPOOJIEMY MIXKKYJIETYPHOTO
CIIJIKYBaHHSL.

OcHOBHa YacTHHA 3apyOKHUX JIOCHIKEHb 3 TIPOOIeMH MDKKYIbTYpPHOI KOMYHIKallii BUKOHaHA B KOHTEKCTI BUBUCHHS €THIY-
HUX yNepe/KeHb i 3a0000HiIB. Y cydacHHX amepukaHchkux fociimkenHsax (Tenenbaum, Harriet R., Ruck, Martin D., 2007) cepen
Me/IaroTiB BUSIBIISIIOTHCS OLTBIIE MO3UTHBHUX OYiKYBaHb Bijl YYHIB €BPONEHCHKOTO MOXOKCHHS, HIK BiJl BUXiAMLIB 3 JlaTHHCBKOT
Awmepuku abo appo-amepuxaniis [8]. Tum yacom ¢panmy3bki BueHi 3 yHiBepcutery Horp-Jlam (Daniel J. Myers, Alexander J.
Buoye, Janet Mcdermott, Douglas E.Strickler, Roger G.Ryman, 2000) Ha ocHOBi (OpMyFOHOTr0 €KCIIEPUMEHTY JOBEINH, 10 3011b-
LIIEHHS 3HaHb TIPO €JIEMEHTH KyJIbTYPH IHIIMX €THIYHUX TPYI MO3UTHBHO BiIOMBAETHCS HA PO3BUTKY HABUUOK MIKKYJIBTYPHOI KO-
MyHikanii [6]. Hami 3aBanHst BUSBUTH IUISIXHU 300y TTS TAKNX 3HAHb, SIKi JOIIOMOXKYTh PO3BHBATH MIKKYJIBTYPHY KOMYHIKaIIilO.

Icuxonoriyni JOCHTIPKEHHS] MDKETHIYHUX NPO0IIeM 00IPYHTOBYIOTh PO3KPHUTTS MEXaHi3MiB MIXKETHIYHUX BiIHOCHH, TAKHUX 5K
eTHIYHA IIeHTUYHICTh, KyJIbTypHA 1IEHTHYHICTb, KYJIBTYPHI LIHHOCTI, TOJIEPAHTHICTh, €THIUHA ajanTauis i T.1. OCHOBHHMM Ipolie-
COM MIDKETHIYHUX BiJJHOCHH € MIJKCTHIYHA KOMYHIKAILisl.

HiBenroBaHHsI Ky/lbTypHOI caMOOYTHOCTI BiZlOYBaeThCsl 3aB/SIKM KYJIBTYPHHM HACIiIKaM PO3LIMPEHHS KOHTAKTIB MK Mpea-
CTaBHUKaMH Pi3HUX KpaiH 1 KyJbTyp. Po3risHeMo nerainbHille MOJOADKHY KyJIbTYPY — BCi CIIyXaloTh OJHY i TY 3K MY3HKY, HOCSITh
OJTHAKOBOTO (hacOHY OJIAT, TIOKJIOHSIOTHCS OHUM 1 TUM K€ 1]10J1aM — «3ipKam» CIopTy, KiHo, ectpaau. [IpoTe, mpupogHoro peaxiii-
€10 3 00Ky OLNBII CTApIIUX ITOKOJIIHB Ha IIe MPOoLeC CTalo MparHeHHs 30eperty 0COOIMBOCTI 1 BIAMIHHOCTI CBOET KyIbTypH. Tomy
CBOTOJTHI OCOOJIMBY aKTyaJIbHICTh Ma€ MpoOiieMa KyJIbTYPHOT 1IEeHTHYHOCTI B MDKKYJIBTYPHIN KOMYyHIKaIlil, TOOTO MPHHAJIKHOCTI
JIFOJTUHY JI0 Ti€T UM iHIIOT KybTypu. Bu3HavyansHui BIUIMB Ha MPOLEC MIXKKYJIBTYpHOT KOMYHIKaIlii CIpaBIisie KyIbTypHA 11eHTHY-
HicTh. BoHa nependavae cyKynHiCTh HEBHUX CTIHKHX SIKOCTEH, 3aBISKHU SKUM Ti UM iHIII KYJIbTYPHI SBHIIA 200 JIIOAN BUKIUKAIOTH Y
Hac MoYyTTs cUMIaTii abo aHTunatii. BinnosingHo, M1 3HaX0MMO Taky (OpPMY CHIJIKYBaHHS, sKa Oy/ie CIiBIa aTH 3 TI€I0 Y1 IHIIO0
KYJIBTYpOIO.

AXTHBHHMI PO3BUTOK MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIil CHIPHsi€ TOMY, IO MOPS 3 MPOOJIEMOIO KyJIbTYPHOI 1ICHTHYHOCTI, IOCTa€e
MUTaHHS €THIYHOI ieHTHYHOCTI. Ha 1e € neBHi npuunuu. [To-nepiue, J0AnHA HANEKUTh HE TUIBKH 10 SKOICh COI[IOKYJIBTYPHOT
rpynu, ajne i 10 eTHiuHOi chimbHOTH. [lo-Apyre, HacHiAKOM OypXJIMBHX 1 pI3HOOIYHHX KyJIbTYPHHUX KOHTAKTiB BUHHKAE BITUYTTS
HecTablIbHOCTI HABKOJIUIIHBOTO CBiTY. [lo-TpeTe, st Toro, mob KyibTypa po3BHBajacs, HEOOXiJHO 3 MOKOJIHHS B IOKOJIHHS
nepenaBaTH Ta OepertH 11 TpaauLii Ta 3BMUai, a JI0JCTBO MIOBUHHO BIATBOPIOBATH I1i KYJIBTYPHI LIHHOCTI B IOBCSKICHHOMY XHTTI.
3MICT €THIYHOI IICHTUYHOCTI CTAaHOBIISITH PI3HOTO POJY €THOCOLIaIbHI YSBICHHS, SIKi B Tiil YM IHIIIH Mipi, MOJUISIOTECS YWICHAMU
JIaHOi eTHIYHOT IpyIy.

ETHiUHA iIEHTHYHICT — IIe HE JIMIIE 3[aTHICTh CIPUIMATH OJHAKOBI JyMKHU Ta YSIBICHHS B IIEBHOMY KOJIEKTHBI, BOHA TaKOX
nepe0avae yMiHHs 30yyBaTH BiTHOCHHHM Ta B3a€MO/IIIO 3 PI3HUMH €THIYHUMU IpyIaMu. 3aBISKH il JIIOAMHA OKPECITIOE CBOE MicIie
1 pOJIb B MOMTIETHIYHOMY CYCIIJILCTBI Ta OMAHOBYE CIIOCOOU MOBEIIHKH BCEPEMHI i 11032 CBOEIO TPYIIOLO.

VY npouecax MiKKYJIbTYpHOI KOMYHIKaIlil B3a€MOJIIIOTH «3BUYHa» HOPMATHBHA CHCTEMa BIIACHOI KyJIbTYpH 1 «HE3BHYHAY», Hali-
YacTille He3po3yMilla HOpMAaTUBHA CHCTeMa 4yXol KylbTypH. [Ipn 1ipoMy OibIIOCTI JIIO/IeH cripuiiMe OCh He3HallOMe B HaBKO-
JIMIIHBOMY CBIiTi, CHUPAIOYUCh HA yrKe Bijome, Onn3bke coOi. Tosi BiiOyBa€eThCs MOPIBHSHHS, HAIPUKIIAM, PEIirii, IiTepaTypH, MOBH,
OJIAITy, MOBEAIHKH, TOOTO JIOJMHA IIYKA€ CIOYATKy IIOCH CIUIBHE 31 CBOEIO KyJBTYPOIO B UyXil. B 0araTbox DOCIIDKEHHSX Iie
SIBUIIC HA3WBAIOTh ETHOLICHTPU3MOM — «IIepeBark CBOET eTHIUHOT rpynm» [4], abo mpuKIax BHYTPIIIHBO IPYHOBOTO (haBOPUTU3MY.

CyTHICTh €THOLIEHTPU3MY SIK CYCHIJIBHO-TICUXOJIOTIYHOTO SIBUILA — 1€ CYKYIHICTb JIFOJCHKUX MO3UTHBHHX YSBICHB PO CBOIO
BJIACHY KYyJbTYpY, SIKa € IEHTPOM Ta HaBKOJIO SIKOT IPYIYIOTHCS iHII €THIYHI CHUIBHOCTI [4].

TToHsTTS «eTHOLEHTPH3M» OyJI0 BIEpIle BBeACHO B HayKy B 1883 p aBctpiiicbkuM cowionorom I. I'ymrutosidem. Jlasi BoHO po3-
pobisiocst amepukaHchKUM cottionorom J[. CamHepoM, Ha TyMKY SIKOTO, €THOLICHTPU3M — Iie TaKe «0aueHHsI peyeid, Py SKOMY CBOS
rpyna BUSBISETHCS B IIEHTPI BCHOTO, a BCI 1HIIII TIOPIBHIOIOTHCS 3 HEIO a00 OIIHIOIOTHCS 3 TIOCHIIAHHAM Ha Hei» [1].

CouioKyIbTYpHI 3MiHH, sIKi BiZOYBalOThCS B Cy4aCHOMY CBITi, BioOpakaloTh IIMOMHHY TpaHc]opMallito, sika Bi0yBaeThCs B
caMiil CTpYKTypi cycninbHOro OyTTsi. JlaHa TpaHcdopmaltist po3risaeThest SK CBOrO POy BUXIJ 3 TOTO CKJIAHOTO CTaHy, B IKOMY
3HaXOJMThCSl CydacHe CyCNiIbCTBO. Lle MoB'si3aHO 3 THM, II0 OJJHUMH 3 OCHOBHHX XapaKTEpPHCTHK HAIIOrO yacy €: (hOpMyBaHHS
€IMHOTO 1H(OPMAIIHHOTO IPOCTOPY, B3AEMONPOHUKHEHHS KYJIBTYP i TIPOIeCH riodaizartii.

Bupimennst nux npoGiieM He MOXKe 3iHCHIOBATUCS 11032 PO3BUTKOM i MOTIMOICHHSIM KOMYHIKQTHBHHX IPOILECIB MK KYyJIb-
TypaM¥ 1 yCBITOMJIEHHSIM ()OPMYBAHHSI HOBOTO COILIIOKYJIBTYPHOT'O IIPOCTOPY i HOBOI OCOOMCTOCTI, 110 0OYMOBIIIOE HEOOXIHICTD
TEOPETHYHOTO OCMUCIICHHS ITPOLIECIB MIKKYJIBTYPHOT KOMYHIKaIlii.

Ymnmasa KiJIbKiCTh Cy4acHUX JOCII/DKEHb CIIPSIMOBAHE Ha BUSBJICHHS IICUXOJIOTIYHUX HACHTIAKIB JOCBiY MIKKYJIBTYPHOTO KOH-
TaxTy, Tak, HaNpUKIaM, y SIOHCHKUX JITEH, sIKi MOBEPHYJIHCS 3-32 KOPAOHY, OyJI0 BUSBICHO OiIbII HeraTUBHHUN 00pa3 Smnowii Ta ii
HapO.y, HIXK Y 1X TOBApHIIIB 10 HABYAHHIO, 1110 HE MAJIU TOCBiAY MepeOyBaHHs 32 KOPIOHOM [9].

B ninomy psiai nocnimpkeHb Oyiy BUSBICHI MDKKYJIBTYPHI BiJMIHHOCTI B OCOOJIMBOCTAX KOMYHIKaTHBHOI aKTUBHOCTI. AMepH-
KaHIli BBOJKAIOTh, 110 B IUCKYCISX BAKINBI CTPUMAHICTh Ta YiTKICTh. SIKIIO 3yMiTH CIIOYATKy HABECTH HAWBaXIMBILINIT apryMeHT,
TOJIi OTTOHEHT 3ax04e MOYyTH i iHmy iHpopManito. THM yacoM BHCOKa 3aJIKHICTh KOMYHIKAIiT BiZl KOHTEKCTY, IPUTaMaHHa Oara-

8 Hayxkosi 3anucku Hayionanerozo ynieepcumemy « Ocmposvka akademisny, cepia « @inonoeiay, eun. 10(78), 2020 p.



© C. I1. Jlenucosa, O. B. Kyzemuu, 1. A. Hikonaesa ISSN 2519-2558
JIIHTBOAUJAKTUKA TA COLIIOJIIHIBICTUKA

THOM CXIiJTHUM KYJIbTypaM, IPOSIBIISIETHCS. B HEKOHKPETHOCTI MOBH 1 4aCTOr0 BUKOPHCTAHHSI CIIIB «MOXe OyTn», «iIMOBIpHO» 1 T.IL
Tak, SMOHISIM CIIPHsiE cama CTPYKTypa PiJHOI MOBH, B SIKiH JI€CJIOBO CTOITh B KiHIIi ()pa3u: TOMy MOBEIb IT00AYMBIIIH, SIK pearye Ha
Horo cjoBa CHiBpO3MOBHHK, MOXKE JIeJIiKaTHINIEe CKa3aTh HACTYNHY (¢pa3y ado 3MiHHUTH 11 3MicT B3araii. ToMy s Hallist € IaHoO-
JIMBOIO Ta YBAXKHOIO [4].

OxpeMy yBary JIOCJIiIHMKIB HAIPaBJI€HO Ha BUBYEHHS MDKKYJIBTYPHHUX BIAMIHHOCTEH B HeBepOasIbHii, 0COOIMBO POKCEMIUHIH
(moB's13aHOT 3 (PI3MYHOIO BIJICTAHHIO MIXK JIFOJIBMH IO CIIUJIKYIOTBCS) CTOPOHI KoMmyHikalii. Tak, HopMu HaOIMKEHHS 10 JIFOIUHU B
6araThoX IHIINX KyJbTypax JIy’e BiIpi3HAI0ThCSA. Brucoka nmorpeda B TICHOMY KOHTAKTi IPH CNUIKYBaHHI XapakTepHa ISl KyJIbTyp
Jlatuncbkol AMepukH, apadcbkux kpatH i [1iBnenHoi €Bpory, a HU3bKa, Xoua i B pi3HOMY CcTyIieHi, KpiM KynbTypu CILA, BigpizHse
kynbTypu Jlanekoro Cxony, Llentpanbhoi i [TiBnenHo-Cxignoi Asii i [TiBHiuHOT €Bponu. Y KoCiiKeHH] CTYISHTIB 3 PI3HUX KpaiH
HaOLIbIIA TUCTAHIIISI Oyia BUsiBIIeHa Yy skuTeniB [liBHiuHOT €Bpony, HalikopoTiia — y apabis [9].

M.Bpyep i JI.KemnOenn BuaiIMIM OCHOBHI HOKa3HUKH €THOLICHTPU3MY:

* CIIPUIHSATTS €JIEMEHTIB CBOET KYJIBTYPH K «IIPUPOTHOT» 1 «IIPABUIILHOT», @ SIEMEHTIB IHIINX KYJIbTYpP — SIK «HEHPHPOIHUX)
1 «HETIPaBHIIBHUX);

* PO3IIIsAZ 3BUYATB CBOET IPYIH B SIKOCTI YHIBEpCAIbHHUX;

* OLIIHKA HOPM, poJIeH i IIIHHOCTeH CBO€ET TPyIH sIK He3alepevHo NPaBUIbHUX;

* YSIBJIGHHS IPO T€, L0 AJISI JIIOAWHM NPHUPOJHBO CIIIBIPALIOBATH 3 WIEHAMH CBO€EI IPYIH, HAJaBaTH iM JIOIOMOTY, HaJaBaTH
nepeBary CBOIH IpyIi, MUIIATHCS HElO0, HE IOBIPATH WIEHaM IHIINX IPyYIl, HABITh BOPOTYBATH 3 HUMHU [6].

Ha Hamry 1ymKy, €THOLGHTPU3M MOYKHA BITHAUTH B OyIb-siKiil KynbTypi. [IpupoiHuM € Te, 110 JIF0IMHA [IyKa€e CXOXKICTh CBOET
KyJbTYPH 3 iHIIOI0. AJle Iie Hece 3a cO00I0 psit SIK MMO3UTHBHUX, TaK i HEraTUBHUX MOMeHTIB. [lmocamu 110oro sIBUIIA € Te, 110 MU
MaeMO MOXKIIMBICTB PO3PI3HSITH HOCITB pi3HHX KyJIbTYp. MiHyC — 11e Te, 1110 ¢()OpMYBaBIIH HEraTHBHY JyMKY MPO Ty, YH 1HIIY KYJIb-
TYpYy, MM HaMaraemocsi CBiZloMO BIATOPOJHUTHCS BiJ] TAKOI KyJIbTYpH 1 HE ClIpHiMaTH ii.

LlinkoM 04YeBM/IHO, 110 KOKEH HApOJ, KMBYYH Ha TEBHIH TEpUTOPii, B IEBHUX COLIaJbHUX Ta EKOHOMIUYHHX YMOBax, HaOyBae
CBIilf BIQCHUI THII MOBEIIHKH 1 IPOIOHYE ii WieHaM CIIJIBHOTH B TUX UM IHIIMX THIIOBUX CUTYyallisX. B 1aHOMy KOHTEKCTI «cTepeo-
THUID» 03HAYA€ HE CTIJIbKU YSBJICHHS PO IHIIMK €THOC, CKUIBKM CTiHKi, PeryJsipHO MOBTOPIOBAaHI €IEMEHTH CIOCO0Y JKUTTS, SIKi
Xoua i MaloTh BiJJOMY COLiaJIbHy 3HAYYIIICTh, IPOTE HE HOCATD JISUIBHOTO XapaKTepy i He YCBITOMITIOIOTHCS] HOCISIMU MOBEIIHKH SIK
BUYMHKU [4].

Sk crBepmkyroTh C.A. ApytionoB i H.H. YUeGokcapoB, eTHIUHI BiIIMIHHOCTI BHSBISIOTBCS B TOMY, SIK JIFOJU OJSITAFOTHCS, 5K
1SITh, SIK JIOOJATH CTOSTH 200 cuaiTH [2]. VY pi3HUX €THIYHUX KyJIBTypax OJHAKOBHM JIisIM MOXKE HaJIaBaTHCs pi3HE 3HAYCHHs, a00
OJTHAaKOBHUI 3MICT MOYK€ BUPAXKATHCS PI3HUMH BYMHKaMH. AJle BIIACHI CTEPEOTHUITN YU CTEPEOTHUITN BJIACHOT KYJIBTYPHU YacTO He Ja-
I0Th HAM MOXKJIMBICTh TIPABUJIBHO OLIHUTH MOBEIIHKY MPEJICTaBHHUKA 1HIIOTO €THOCY.

SIk yrKke 3a3Ha4aNoCs, CTEPEOTHUIIN HEOOXiJHiI I KPaIlloro CHPOIIEHOro CIUIKyBaHHS B MEXaX OJHOro eTHocy. Bonu 3abe3me-
YYIOTh OJIHAKOBI IHTEPECH MIEBHOTO HAPOTY, IO TIOSICHIOE iX MOBEIIHKY B Till UM iHIIIH CUTYaIlii Ta TOKa3yHTh 0COOIMBOCTI ETHIYHOT
IPYIH Ha IPOTHBATY iHIIIH. 3araioM, €THIYHUI CTEPEOTHIT JOIIOMAE TI0ANHI 30eperTr Ta 3MIIIHUTH CBOIO KYJIbTYPHY iI€HTHYHOCTS,
BIlirpaloyy BaXJIMBY PoJib (akTopa KoHcomigauil i ¢ikcauii ernivnoi rpynu. Sk 3a3nauae I'.Y. ConmaToBa, €THIYHI CTEPEOTHITN
— IIe KOTHITHBHI IHCTPYMEHTH MiATPUMKH ONTUMAJBHOI MPOHUKHOCTI €THIYHUX KOpJAOHIB. ONTHMAIIBHICTD HOJISITAE B TOMY, IO
MIUTBHICTh €THIYHUX KOPIOHIB, 3 0THOT0 OOKY, TOBUHHA OyTH HE MEHIIIE, a HIX [1e HOTPiOHO 1715t 30epesKeHHsI TPYIIH SIK CaMOCTIHHOT
1 IITICHOI €THOKYJIBTYPHOT OCBITH, 3 1HIIIOTO — HE OLIbIIIE, HIXK 11e HEOOXIAHO [T Oe3MepepBHOT B3aEMOIIT MiXk PI3HHUMHU HAPOJAaMHU
[3]. BaxxnuBo Big3HAYMTH, IO B YMOBaX 3pOCTAHHSI MIXKETHIYHOI HANPYKeHOCTI (yHKIIT eTHIYHMX CTEPEOTHIIIB III0/I0 3aXUCTY I10-
3UTHBHOI €THIYHOT iIEHTUYHOCTI rineptpodyroThesi. BoHu TpaHchOpMyIOTHCS 1 pOOISATE €THIYHI KOPAOHM OUTBII IIiIBbHAMY [3].

Po3rnsiHyTi HAMM acHeKTH BUBUSHHS MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIli Jal0Th MTOMITOBX B IOJAJIBIIOMY BECTH JOCII/UKEHHS 3 JaHOi
TEMaTHKH, aJUKE € IIIe He JIOCTATHBO PO3KPHTI MiAXOAN 1 METO/H, SIKi CTOCYIOTHCS AaHOT MpobieMu.

Benuka KinbKicTh MOMISAAIB MIOJ0 TEMAaTUKH €THIYHUX JETEPMIHAHTIB CHPUHHSATTS 1 BEJIHMKA KUIBKICTH POOIT, MPUCBIYCHHUX
[[bOMY ITUTAHHIO, JAIOTh IiICTaBy BBAXKATH III0 TEMY aKTYAJIBHOIO i BXKJIMBOIO JJIsl BABUCHHSI 3aKOHOMIPHOCTEH MIXKETHIYHUX CTO-
CyHKIB. MDXKKyJIbTypHa KOMYHIKaIlisl HA CbOTO/IHI XapaKTepH3YIOThCSI 3MIIIyBAaHHSIM Pi3HUX KYJIBTYp, TOMY Ipo0iieMa 00’ e HaHHS
1 CIIPUIHATTS LUX KYJIBTYP € HACIIPaB/i Iy’Ke BaXIIMBOIO, aJKe CTAaBUTh HOBI BUMOTH JIO JIFO/ICTBA.
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Hepoa Ceimnana Mukonaiena,
Kanouoam ¢hinonoiuHux HayK, OOYeHm
Kuiscoxuu nayionanvuuil ynieepcumem imeni Tapaca [llesuenxa

DPAXOBO-BUPOBHHUYA (IIEJATOI'TYHA) TPAKTHKA
Y CTYAEHTIB-IHO3EMIIB II KYPCY MATICTPATYPU

Y emammi posensanymo ocnosHi npunyunu opeanizayii nposedents paxoeo-6upoOHULOI (Nedazo2iunoi) npakmuxy OJist IHO3EMHUX CHy-
Odenmis Il kypcy mazicmpamypu Incmumymy ¢inonoeii Kuiscokoeo nayionanvrnoeo ynisepcumemy imeni Tapaca Illesuenxa. Cghopmynvosa-
HO OCHOBHI 3A60AHHL YIET NPAKMUKU, 0COOIUBOCMI «NACUBHOI» MA «AKMUBHOLY 4aCmun nedazo2iunol npakmuku. Pos3enisHymo komnemenm-
HOCMI [HO3eMHUX CIYOEHMIB, AKi POPMYIOMbCS N0 4aAC NPOXOOUCEHHA NPAKMUKU. 3anpONOHOBAHO aHKemYy, AKY 3ano8HIOI0Mb CMyOeHmu
nicis 810810Y8AHHL ICKYIIHUX YU NPAKMUYHUX 3AHAMb [HUUX UKIA0AYI6 Kahedpu YKPaiHCbKol ma pociticbKoi MO SIK IHO3EMHUX, A MAKOIC
CMPYKMypy po320pHymo2o niamy-KOHCNeKmy camoCmitino npoeedeHo20 npaKmuiHo20 3ausamms s iHO3eMHUX CIyOenmie 0axKanaspie.

Kniouogi cnosa: ykpaincoka mosa sik inozemna, nedazoeiuna npakmuxa, MemoouKda SUKIAOAHHs, KOMNEMEeHMHOCHI, CIMPYKmMypa 3d-
HAMMS.
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PROFESSIONAL PRODUCTION (PEDAGOGICAL) PRACTICE
IN FOREIGN STUDENTS AND MASTER'S COURSES

The article deals with the basic principles of organization of conducting of professional-production (pedagogical) practice for foreign
students of the second year of magistracy of the Institute of Philology of Kyiv National Taras Shevchenko University. The main tasks of this
practice, the features of "passive” and "active" parts of pedagogical practice are formulated. The competences of foreign students, who
are formed during the internship, are considered. Compulsory academic discipline The postgraduate professional practice (with a distance
from theoretical studies) is separated from theoretical studies in the fourth semester of the master's program, lasts 6 weeks and is calculated
for 270 hours (9 credits). Students are required to attend 10 lectures and practical classes in the higher education institution (Ukrainian,
which they are taught as basic) and independently conduct the practical training in the undergraduate courses of the specialty "Ukrainian
language and translation" or at the preparatory department, as well as to prepare a detailed plan specialty classes. The questionnaire that
students fill out after attending lectures or practical classes of other teachers of the Ukrainian and Russian languages as foreign languages,
as well as the structure of the detailed syllabus of self-conducted practical training for foreign students of bachelors is offered. The article
proposes a plan of a detailed synopsis, which prepares students for independent practical training in Ukrainian as a foreign language.

Key words: Ukrainian as a foreign language, pedagogical practice, teaching methods, competences, structure of employment.

OO60B’SI3KOBOI0 YaCTHHOIO TPOQECiifHOl MiATOTOBKH MaifOyTHIX BHKIIAJadiB yKpaiHCHKOT MOBH € MeJaroriqHa IpakTHKa y BHU-
IMX HaBYAIBHUX 3aKJaJax, 0 BiANOBINAIOTE podisto ocBit. Tak, nepex iHo3eMHUMH cTyieHTaMH KHiBChKOTO HalliOHAJIBHOTO
yHiBepcutety imMeHi Tapaca IlleBueHka cToiTh 3aBIaHHS — yJOCKOHAINTH HaOyTi 3HAHHS Ta MiJABUIIUTH PiBeHb CBOET podeciiHol
I IFOTOBKH.

AHaJi3 HayKoBoi JiTepaTypu 3 NpoOJIeMH JOCITIPKSHHs 3aCBIUUB, 1[0 NeIaroriyHa MpakTHKa B Pi3HUX acIeKTax JOCIij-
JKyBaJlach OaraTrbMa YKPAlHCBKHMMH Ta POCIHCBKMMH BueHHMMH, y Tomy uucii i: O. O. AGamymrinoro, H. M. 3arpsskinoto,
M. I1. 3anecenuem, M. K. Koziem, H. M. [lem’sinenko, 1. B. Mopo3om, I. M. Kapnenko, H. B. Kazakogroro, JI. 1. Kamogoto,
I'.T. Kir, A. M. Bononiyk ta 6araTbMa iHIIAMH. AHAJi3 HAYKOBHX TIPallb [IUX Ta 0araThoX iHIINX aBTOPIB CBIAYNTH, IO NEJaroriv-
Ha IPaKTHKA 3QJIMIIAETECS aKTyalbHOIO POOJIEMOIO, 1 [0 BOHA jgoroMarae popMyBaTH OCOOUCTICTE Iejiarora, skuii O1 BiANOBiIaB
Cy4YacHMM BUMOTaM cycIiiscTBa [1, ¢. 67].

BupineHHs HeBHpIIIEHHUX paHillle YaCTHH 3aralbHOI IPOOIEMH, KOTPUM IPHCBSIYETHCS CTATTS: HE3BAKAIOUYH HA Te, 11O JIHTBiC-
TH 3HA4YHY yBary NPHIUISUIN MeJaroriqHiil MpaKTuIli, 10C 3aINIIAeThCsl HEIOCTATHEO PO3POOIEHIM 1 JOCUTH aKTyalbHUM ITUTAHHS
11 yJOCKOHAJIEHHS B Cy4aCHUX YMOBAX 3HAYHOTO ITi/IBUIIIEHHS BUMOT JI0 BUKJIaJaHHs YKPaiHCEKO MOBH SIK iHO3€MHOT.

MeTa cTaTTi — BUCBITIICHHS TUTaHb yJOCKOHAJCHHS IIPOBEACHHS MeJaroriqHoi MPaKTHKN iHO3eMHHMU cTyaeHTamu I xypcy
MarictTpaTypy KageapH YKpaiHCEKOI Ta pOCiiChbKOT MOB sIK iHO3eMHUX [HCTHTYTYT dinonorii KHiBCchKoro HalioHaIBHOTO YHIBEPCH-
tery imeHi Tapaca IlleBuenka, gociipkeHHs MPoQeciHHIX KOMIICTEHTHOCTEH CTy/IeHTa NPpH 31iHCHEHH] BUKJIAaallbKOI JisUIbHOCTI
y 3aKJiaJiaX BUINOT OCBITH Ha 0a3i 3J100yTHX TCOPETHYHUX 3HAHD.

O00B’s3K0Ba HABYAIbHA JUCIUILTIHA DaX080-6UPOOHUYA NPAKMUKA HA NOCAOT (3 BIOPUBOM 8I0 MEOPEMUYHO20 HAGYAHHS) TIPO-
XOJUTH 3 BIIPHBOM BiJl TEOPETUYHOIO HaBYAHHS B [V cemecTpi MaricTepchKol mporpaMu «YKpalHChbKa MOBa Ta JiitepaTtypa (Juist
iHO3eMIiB)», TpuBae 6 TIKHIB 1 po3paxoBana Ha 270 roxuH (9 kpenutiB). CTyAEHTH MAIOTh BiABINaTH y 3aKiazi BUIIOi ocBiTH 10
JIEKIIHHNX Ta MPAKTUYHUX 3aHATH 31 ClelianbHOCTI (yKpaiHChKa MOBa, 110 BUBYAETHCSI HUMH SIK OCHOBHA) i CAMOCTIHHO IIPOBECTH
MIPAaKTHYHE 3aHATTS HAa MOJIOJMIMX Kypcax OakaiaBpaTy clemialIbHOCTI «YKpaiHChKa MOBa Ta Iepekiay abo Ha MiArOTOBYOMY
BijyienHi KuiBchkoro HamionansHoro yHiBepcutery imeHi Tapaca IlleBuenka, a TakoX CKJIACTH PO3TOPHYTHH IUIaH 3aHATTS 31
creniagbHOCTI. MeTa aAucuuIuIiag — OpMyBaHHS B MaricTpiB Ha 0a3i oJjep>KaHUX TEOPETUYHHX 3HAHB 3 ()aXOBHX AUCIHUILIIH IIPAK-
THYHUX YMiHb Ta HABUYOK B CY4aCHHUX YMOBax poOOTH 3aKJia/ly BHIIOI OCBITH; yCBITOMIICHHS PO eciiiHOT 3HAUYIIOCT] [IUX 3HAHB;

10 Hayxkosi 3anucku Hayionanerozo ynieepcumemy « Ocmposvka akademisny, cepia « @inonoeiay, eun. 10(78), 2020 p.



© C. M. Jlepba ISSN 2519-2558
JOIHTBOANJAKTUKA TA COLIOJIIHI BICTUKA

OBOJIOZIHHS MariCTpaHTaMH Cy4aCHUMH METOIaMH i IPUHOMaMH ITiATOTOBKM i IIPOBEJICHHSI JICKIIHHNUX, CEMIHAPCHKHUX Ta MPaKTHY-
HUX 3aHATh 3 (paxy; BUXOBaHHs Oa)KaHHsI CHCTEMAaTHYHO ITOHOBJIOBATH 1 Y/I0CKOHAIIOBATH 3100y Ti 3HAHHS, TBOPUO 3aCTOCOBYBATH
ix Ha mpakTuii [3, c. 3].

Lle ¢popmytioe neBHi 3aBaHHs IPOBeIeHHs (haxoBO-BUPOOHHYOT (T1e1aroriyHoT) MPaKTHKH:

— MOrIMOJICHHS 1 3aKPIIUICHHS TEOPETHYHNX 3HAHbB 1 IPAKTUYHMX YMiHb, OTPUMAHHX Ha JIEKIISIX i MPAKTHYHUX 3aHATTAX 3 Kyp-
CiB METOJIMKHY BHKJIaAaHHs YKPATHCHKOI MOBH SIK IHO3€MHOI, IIeJaroriky, NCUXOJIOTT;

— (opMyBaHHS y CTYACHTIB-IHO3EMIIIB COIiaIbHO-KOMYHIKATUBHUX 1 COIiaTbHO-TICUXOJIOTIYHNX YMiHb TIEJArOT1YHOTO CIIIKY-
BaHHS;

— 3aKpIMICHHs] CTUMYJTy /10 OBOJIOJIHHS npodecii BUKIIagaya.

[Menaroriuny npakTUKY NPUHHATO TU(EpeHIIIOBaTH Ha «ITACUBHY» W «aKTUBHY». [1i]1 «ITaCHBHOIO» MM pPO3yMi€MO Bi/IBiTyBaH-
Hsl IHO3EMHHUMH CTY/ICHTaMH JICKIIHHNX, CEMIHAPCHKHUX UM MPAKTHYHUX 3aHATH [HCTHTYTY (inoyorii, mpoBeAeHHs MearoriyHux i
MICHXOJIOTTYHUX CHOCTEPEKEHb, 00rOBOPEHHs TOOAUSHUX 3aHATh a00 1Mo3aayAuTopHOT poboTH. I1i] «aKTHBHOIO» MPAKTHUKOIO PO3Y-
MIEMO IiJIrOTOBKY 1 MPOBEACHHS MPAKTHYHOTO 3aHATTS 3 YKPaiHCHKOT MOBH JUIsl IHO3EMHHX CTY/ICHTIB OaKanaBpiB.

[Menaroriyna npakTHKa 3arajioM Mae aKTyasli3yBaTH METOANYHY i MpodeciiiHy MiAroToBKY Mai0yTHHOTO BHKJIaAa4a. Y METO/H-
i BUJUISIOTH CIM IPYI TAKMX KOMIIETEHTHOCTEH iHO3eMHHX CTYAEHTIB: IEPLENTHBHI, IPOSKTYBaNbHI, alanTaniiHi, KOMyHIKaTHBHI,
oprasizaiiiHi, m3HaBaJIbHi, JOTOMIXKHI.

[MepuenTuBHI KOMIETEHTHOCTI MICTSTh PO3YMIHHS IICUXOJIOTIYHOTO CTaHy CTYAEHTA, PO3MOALT yBark Ha BCIX CTYJEHTIB, PO3-
Mi3HaBaHHS MXKOCOOMCTICHMX CTOCYHKIB y HaBUaJIbHIil rpyri Ta iH. Lli KOMIIETeHTHOCTI CKJIaJal0Th OCHOBY COIiabHOI MepLemnIil
a00 menaroriyHoi criocTepeximBocTi. GopMyBaHHS Li€l TPYNH KOMIETEHTHOCTEH MOYMHAETHCS 3 MEpUIMX AHIB mpakTuku. [Ipo-
eKTYBaJbHI KOMIIETEHTHOCTI MICTSTh YMiHHS HepeadauynTH pe3ybTaTh IUIaHyBaHHs, YMIHHS aHaJi3yBaTH HaBYaJbHY CHTYAIiIo,
o0HpaTH BipHE PillIeHHs, YMIHHS PO3MOAUIATH HaBYAILHUI MaTepial Ta iH.

AnanTaiiiiHi KOMIETEHTHOCTI — I1¢ 3IaTHICTh MiAOUPaTH METOIU 1 MPUHOMH HaBUAHHS (a TAKOXK MaTepiasl — 3aBJaHHs, TEKCTH
Ta iH.) BIJIIOBIJHO JI0 METH, yMOB HaBYAHHSI.

Oco6nuBa poitb y ipodeciitHiil miAroToBIi HAJIEKHUTh GOPMYBAHHIO KOMYHIKATUBHUX KOMIETEHTHOCTEH, 110 MICTATh: YMiHHS
BCTAHOBJIIOBATH PIBHONPABHI MOBJICHHEBI BiTHOCHHH; yMIHHSI OyTH XOPOIIMM CITiIBPO3MOBHHUKOM (JIETKO BXOAWUTH B MOBJICHHEBHI
KOHTAKT 31 CTy/JICHTaMU-1HO3EMIIMH PI3HUX KyJIbTYPHUX TPyI (MONIaKTMBHUX, MOHOAKTHBHUX Ta PEAKTHBHHX), PI3HOTO BIKY Ta
IH/IUBITyaJIbHNX 3aLliKaBJICHB); YMIHHS BUPA3HO FOBOPUTH (HABITH JIEIIIO EMOIIIHHO).

ITin yac NpaKTUKK 3BEPTAETHCS yBara Ha eKCIPECHBHICTh MOBJICHHS BUKJIa/1a4ya YKPaTHChKOT MOBH SIK iHO3eMHOi. Oco0MBO 1ie
CTOCY€THCS CTYJICHTIB PEaKTUBHOI IPpyNH (KUTANII, SMOHII Ta iH.), OCKUIBKH M Ha/[3BUYaiHO Ba)XKKO BIIKPUTHCS TIEPE Ay TUTOPI€I0
a00 TOBOPUTH JJOCHTH TOJIOCHO. AJie iX MepeBaroro € sKiCHe po3poOJeHHs CTPYKTYPHU 3aHATTS Ta PO3PAXyHOK Yacy Ha KOXKEH BH[
poOOTH i/l Yac MPAKTUYHOTO 3aHATTS 3 YKPATHCHKOT MOBH SIK iIHO3EMHOT.

Ha nymKy neskux MeTOAMCTIB, HaJ3BHYaifHe METOANYHE 3HAUYEHHS MAIOTh IOJI0C, 1103, KeCTH, 3BHYKH BHKIaAada. Boun mo-
JKYTb SIK CTHMYJTIOBATH aKTHUBHICTB CTYJICHTIB, TaK i yIOBUIFHIOBATH MPOIIEC HaBYaHHs. Hanpukias, miIBHIIEeHHH roioc, )XeCTHKY-
JISILIST TOIYCTUMI B MOJTIaKTHBHIH TPyITi IHO3€MHHX CTYJICHTIB, ajie BUKJIIOYCHI B PEaKTUBHIN PyTIi.

Oprasi3alliiiHi KOMIIETCHTHOCTI TIOB’sI3aHi 3 YMIHHSIM IIJIECTIPSIMOBAHO OPTaHi30BYBaTH MapHY, IPYMOBY, IHAUBIAyaIbHY PO0OO-
Ty Ha MIPaKTUYHOMY 3aHATTI 1 1032 HUM.

[lizHaBambHI KOMIIETCHTHOCTI TIOB’sI3aHi 3 aHAI30M iIHO3EMHUMH CTYJICHTAMH BJIACHOI MEIaroriyHol MisUIbHOCTI 1 AisTIBHOCTI
OJTHOTPYITHHKIB, METOJJMYHO KOPEKTHUM CIIPUHHSTTSIM HO3UTUBHOTO JOCBiTy i TBOPUUM HEPETBOPEHHSM HOTO MiJl Yac NpakTUIHOT
HAaBYaJILHOI JiSUILHOCTI.

KpiM Toro, BUKiI1agaueBi ykpaiHCbKOT MOBH SIK iHO3€MHOT HEOOX1/THi 1 TaKi SKOCTI, sIK JIF0OOB /10 cBOET podecii, CaMOBIIIaHICTh,
Oa)kaHHSI CaMOY/I0CKOHAITIOBATHCh, IHTEIIICHTHICTh, ONTHMI3M. Tak, iCHYIOTh IIEBHIM BUMOTH 10 PiBHS BOJIOJIHHSI MOBOIO (JIiHT-
BICTHYHA, MOBJICHHEBA KOMIIETEHTHOCTI), MeTo/MKa ii BuKiajaHHs (mpodeciliHa KOMIETEHTHICTb), IO SIKOCTi 0COOM BHKIJajayda
3arajioM (HampHuKIIai, 0 CTHIIKO BUKIAIAHHS).

®dopmyBaHHs NEeJaroriYHUX yMiHb i OCOOUCTICHUX SIKOCTEH — MpOoIiec JOBroTpuBanuii i 6ararocroponHiit. OueBnaHO, M0 OyI0
0 mepeOibIICHHIM BBaXKATH, 110 BiH Ma€ OTPUMATH 3aBEpIISHHS IiJl Yac HaBYaHHs y 3aKiaii BuIIoi ocBity. [lianason npodecii
BHUKJIaJlaua MoTpeOye MOCTIHHOrO OHOBJICHHS, YTOUHEHHs if MONOBHEHHs NpogeciiHuX 3HaHb, HABHKIB 1 yMiHb. MaitOyTHill BH-
KJaJad yKpaiHChKOT MOBH SIK 1HO3EMHOI Ma€e OyTH TMOCTIHHO TOTOBHIA 10 pOoOOTH Haa COOO0 3 MOTIHOICHHS CBOEI TEOPETHYHOT
Ta npodeciitHo-MeToan4HOI miaroroBku. HeoOXinHicTh BUXOBaHHS B OOl TEPMiHHS, JOOPO3UUWINBOCTI, CTPHMAHOCTI, YBaXKHOCTI,
00’€KTHBHOCTI YaCTO MPUXOUTH JI0 CTYACHTIB caMe ITiJl 4ac MeJaroriyHoi MPaKkTHKH.

®daxoBo-BupoOHNYA (TIeAaroriyHa) MpakTHKa MPOBOIUTHCS IS 3aKPITUICHHSI 1 MOTTTHOJICHHS TEOPETUYHHUX 3HAHB 1 IPaKTHYHHX
HaBHKIB y KypCi METOJMKHM BUKIIAJIaHHS YKPATHCHKOT MOBH sIK IHO3€MHOT B yMOBaX peajbHOr0 HABYAIBHOT'O MPOLIECY.

OO0’ €eKTH 1IiJIeCIPSIMOBAHOT yBary CTYACHTIB IIPH BiJIBilyBaHHI 3aHATD IHIINX BHKJIAIaqiB:

1) BU3HAYEHHS METH, TUILY 3aHATTS;

2) cTpyKTypa 3aHATTS (€Talu, JOTiUHICTh, YaCOBI PaMKH);

3) MOBH, sIKi BUKOPHCTOBYIOTECSI y TIPOIIeCi pOOOTH HaJl HOBUM MaTepiajoM, Py 3aKpilyIeHHi, KOHTPOII;

4) 3aco0u HaBUaHHS;

5) KpalHO3HABYMH ACMIEKT MPAKTUYHOTO 3aHSATTS,

6) KOHTAaKT BUKJIa[a4ua 3 ayUTOPIEI0;

7) MOBJICHHsI BUKJIaa4ya (€MOIIMHICTb, YiTKICTh, BUPA3HICTh, HOPMATHBHICTh Ta iH.);

8) HaByasbHA iSTBHICTH IHO3EMHHUX CTYACHTIB (CTYIIiHb iX aKTUBHOCTI).

Tak, nepes MpoXo/KEHHSIM «ITaCHBHOT» YaCTHHHM I1eIaroriyHol IpakTHKK iHO3eMHi cTyaeHTH 11 Kkypcy marictpatypu oTpuMaiu
nepesik KOHKPETHUX 3alUTaHb, Ha SIKi BOHM MAlOTh BiIIIOBICTH MiCIIs Bi/IBilyBaHHS KOKHOTO 3 IECATH NPAKTUYHHUX 3aHSTh:

1. Ha3Ba qucuuIutigm.

2. JlaTa i yac mpoOBEICHHS 3aHSITTSI.

3. Kypc, rpyna, KifnbKicTh CTYICHTIB.
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4. Tema Ta MeTa 3aHATTS.

5. 3amuTaHHs PO XiJ| 3aHATTA:

» Un nepeBipsiB BUKJIa a4y JOMAIIHE 3aBJAHHS?

» Un OyIio ycHe ONUTYBaHHS CTY/ICHTIB?

» Illo po6unu motim? Yu Oyna HoBa Tema?

» SIx BHKJIaJa4 MOSICHIOBAB HOBY TeMy?

» PoOunu 3aBAaHHs 32 MiIPyIHHUKOM?

» SIki Buzu poboTH Oynu Ha 3aHATTI?

» Crynentu Oyny akTHBHI 4u Hi?

» Sk BUKIJIaaa4 3aKkiHYMB 3aHTTA? bynu BucTaBineHi 6amu un Hi? J[aB BUKIIaAa4 JOMAITHE 3aBJAaHHS YU Hi?

» XapaxkTepucTHKa Ipynu (AUCHUITIIHA, HAI[IOHATBHOCTI):

» Illo Bam criomobanocs? Ski Oymu Baiii BpakeHHs?

OcHOBHI eTany poOOTH IHO3EMHHUX CTYJICHTIB TIiJ] 4Yac MPOXOKEHHS TIeAaroriyHol MPaKTHKH:

1-11 muosicoensy — KOHCYJIbTaLil KepiBHUKA MTPAKTHKH, 1€ BiH 3HAHOMUTH CTYJCHTIB 3 OCHOBHMMH BUMOTaMH, HOPMaTUBHUMH
TIOJIOKEHHSIMU 1 ()OpMaMu 3BITHOCTI 3 IIPOXOJPKEHHSI PAKTHUKH, CTYJICHT YCBIJOMIIIOE METY i 3aBJIaHHS [IPAKTHKH, IUIAHY€ OCHOBHI
BUIM poOiT. Bukianad 3HaOMUTh 3 PEKOMEHIOBAHUMHU JI0 BUBUCHHS TEMaMH 3aHSTh, BU3HAYAE ATy MPOBEACHHS 3aHATTS CTY/ICH-
ToM. [Inanyoun npoxo/uKeHHs MPAKTHKH, CTYACHT Ha0yBac HaBMYOK IUIaHYyBaHHS HaBYAJIBHOTO MPOIECY, TOJIYYa€ETHCS 10 CaMO-
oprasizariii CBO€i MisIbHOCTI Y HABYAJIBHOMY 3aKJIaii.

2-11 mudicoens — BUBYCHHS HAaBUAJIBHUX MPOrpaM, HaBYAIbHOI, HABYAIIbHO-METOIMYHOI Ta HAyKOBOI JIITEPaTypH, LIIOCTPATHB-
HUX JoKepeln. BuBUeHHs J0CBiMy BHKJIAJaHHsS BUKJIAAa4iB KadelpH i yac BiJBIJAHHS JCKIH, CEMiHAPiB, MPAKTUIHUX 3aHSITH 3
yKpaiHChbKOT MOBH. BHBUECHHSI METOANYHUX MTPUHOMIB BUKJIaaaqiB KadeapH.

3-il mudicoens — BUBYCHHS JOCBITy BUKJIAIaHHS BUKJIaladiB Kadeapy. 3HaifoMcTBO 3 rpymoro. [1ij yac BiBiaHHS 3aHSTh IpaK-
THUKAHTH TIOBHHHI 03HAHOMHTHCS 3 PI3HUMHU CHOCOOAMHM CTPYKTYPYBaHHS 1 Mpe3eHTallil HaBYaJIbHOrO Martepiaily, aKkTuBi3amii Ha-
BYAJIBHOI ISUTBHOCTI, 0COOINBOCTAMH IPOQECiiiHOT PUTOPHKH, 3 PI3HUMH CIIOCOOaMHU 1 MpUfOMaMK OI[IHKY HaBYAJIBHOI JiSUTBHOCTI
y BHIIIIH IIKOJI, 31 crenn(ikor B3aeMOIl B CHCTEMI «CTYACHT-BUKIaau». CKIaIaHHs MIaHIB-KOHCIICKTIB Bi/IBiJaHUX 3aHSTh.

4-11 mudicoens — BUBYCHHS JIOCBily BUKIJIAJIAHHS BUKJIaAa4iB kKadeapu. [1iroroBka po3ropHyToro miaHy 0JHOTO HPaKTHYHOIO
3aHATTS 31 crenianbHOCTI (YKpaiHChKka MoBa). [1aH moro/ukyeThest 3 KepiBHUKOM mpakTuku. CKilailaHHs [u1aHy, 100ip LII0CTpaTHB-
HOTO Marepiaiy JI0 3aHATTSI.

S5-ii muoicoens — MPOBEACHHS PAKTUYHOTO 3aHSITTS 33 Y3TOKEHHM 3 KePIBHUKOM MPAKTUKH I1aHOM. OOroBOPEHHS 3aHATTS 3
KEpiBHUKOM IPAKTUKH Ta IPUCYTHIMH Ha 3aHATTSAX MPAKTUKAHTAMH Ta BUKJIagadaMu KaQeapu.

6-11 musicoens — MATOTOBKA 3BITY Y hopMi mopTdosio MaTepianiB, skl BioOpa)kae 3MICT BiIBITAHUX Ta MPOBEIACHOTO MPaK-
THUYHOTO 3aHATTS (PO3TOPHYTHH IIJTaH) i 0COOIMBOCTI OpraHi3anii HaBYAIBHOT AisUTBHOCTI CTYAEHTIB Ha IbOMY 3aHSTTI. [1yOmiunmii
3axHCT 3BITY Ta iioro odrosopeHHs [3, c. 7]

Buan i hopMu KOHTpOITIO poOOTH CTYAEHTIB ITi/l Yac MPAKTUKU: CUCTEMAaTHYHE O3HAHOMIICHHS i3 3aIlCaMHU y 30MIMTaX Mpak-
TUKAHTIB (PO3KJIaJ MPAaKTHYHUX 3aHSTh, MPi3BHINA BUKJIAAYiB, aHAII3 BiJABIIaHUX 3aHSATh, BUKOHAHHS 1HJMBITyaJIbHUX 3aBJIAHBb),
IHIMBITyalIbHI KOHCYJIbTallii, 00rOBOPEHHs 3aIJIAaHOBAHOTO 3aHATTS, IPOBEISHHS MyOIiuHOro 3axucTy pooit. [Ty yac oriHOBaHHS
KEpiBHHK I1€arorivHOI0 MPAKTUKOIO BPaXxOBY€ YCIIIIHICTh KOMYHIKAIT «BUKJIA/Iad — CTYJJCHT»; 3AaTHICTb IPAKTHKAHTA a/IeKBaTHO
OIIIHIOBATH HABYAJIbHY CUTYAIIiIO 1 Iepe0yI0ByBaTH, 3a HEOOXITHOCTI, TJIaH 3aHATTS; ONTHMAIBHICTh 3aCTOCYBaHHS (DaXOBHX YMiHb
Ta HaBUYOK, Cy4aCHHUX MeIaroriyHNX METO/IB 1 IPUIHOMIB 1 pe3yJIbTaTUBHICTH 3aCBOEHHS MaTepially ayIuTopi€ro.

V kiHIi neraroriyHol NPakTHKK CTYASHT TOTY€ 3BIT PO BiJBIyBaHHS YCiX NPaKTUYHHUX 3aHATH, & TAKOXK PO3TOPHYTHH IUIaH
CaMOCTIHHO IPOBEJCHOTO MPAKTUYHOTO 3aHSITTS JJIsI IHO3EMHHX CTY/ICHTIB OaKanaBpiB 3a TAKUM IUIAHOM:

Tema:

Mera:

Xin 3aHATTA:

1. OpranizauiiiHuit MOMEHT (IT03HAHOMUTHCS 31 CTYJICHTaMH).

2. [lepeBipka TOMAIIHLOTO 3aBIAHHS.

3. O3HallOMJIEHHS 3 METOIO Ta TEMOIO IPAKTUYHOTO 3aHATTS.

4. 3acBOEHHS HABYAJIBHOI'O MaTepiay 3a JOIMOMOI0I0 BUKOHAHHS Pi3HHUX 3aBIaHb, 3aCTOCYBAHHS Pi3HOMaHITHHX METOJIB (I0-
SICHEHHSI HOBOT'O MaTepiaiy, pojboBa Ipa, AUCKYCis Ta iH.).

5. TlizcyMKu 3aHSATTS: JOMAIIHE 3aBAaHHs, BIAMOBII HA 3aUTaHHS CTYACHTIB 3 IPUBOY 3aHSTTS.

TakuMm 4MHOM, NPOBE/ICHE JOCITI/PKEHHS CBITUNTD, M0 KYPC JUCLUILITIH 3 METOJIUKH BUKJIAJaHHS yKpaiHCHKOT MOBH SIK iHO-
3eMHOI Mae OyTu OinbIlie 30pi€eHTOBAHMIT Ha IPOQeciifHy MmeaaroriyHy miroToBKy iHO3eMHHX CTY/ICHTIB SIK MaifOyTHIX BUKJIa1ayiB.
daxoBo-BUpOOHHUYA (TIearoriyta) MpakTHKa JIsl iIHO3EMHUX CTYJEHTIB B IHCTHUTYTI (hioJIoTii 103BOIISIE iM 3pO3yMITH METY CBOTO
HaBYaHHsI, a TAKOXK 3pOOUTH HEOOX1/IHI BUCHOBKH ISl CAMOY/IOCKOHAJICHHS.
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MPEJIUKATHO-APITYMEHTHA CTPYKTYPA EMOTUBHUX JIECJIIB AHINIIMCbKOi MOBH

Cmammsi npucesiuena 00CHiONCEHHIO Kame2opii eMOmueHocni OIECIIGHUX OOUHUYb 6 JEKCUKO-CeMAHMUYHIN CUCMeM AH2NIICbKO20
diecnosa. Busnaueno npeduxamno-aprymenmmny cmpykmypy Oiecinie, sAKi nosnadaioms emomusnuii cman. OXapaxmepuzoeano egonoyiio
Memooig 00CNiOdNCeH ST OAHOT IEKCUKU, NPEOCmABIeH0 OCHOGHI NOHSAMMS KOZHIMUBHOT 2pamMamuKy, 30Kpemd, 8U3HAYEHO YMOBU, 3d SIKUX
Peanizylomvcs epamamudni Konempykyii. Pozenanymo kaacughixayiio oiecnie 8i0n08ioHO 00 ix CUHMAKCUYHUX CIPYKIYD, 8DAX08YI0UU CNi6-
8IOHOWEHH s YO 'ekma ma 06 ’exma. Y pesyriomami ananizy Onucano 03Haxu OIECIi6 eMOMUBHO20 BIOHOULEHHS MA KAY3AMUGHUX OIE€CTIBHUX
nexcem. 3icmaeneno npeouKamHo-aprymMmeHmmy Cmpykmypy Ol€CiigHuUx 0OUHUYb, WO BUPAICAIONMb eMOMUSHICIb 6 AH2NINICHKIN Ma YKpait-
CbKill MOBAX.

Kniouogi cnosa: emomusni diccnosa, npeouKamno-apryMenmna Cmpykmypa, Ko2HimusHa epamamuxa, gpeim, Excnepiencep.
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PREDICATE- ARGUMENT STRUCTURE OF EMOTIVE VERBS IN THE ENGLISH LANGUAGE

This paper seeks to explore the category of emotiveness of the verb units in the lexico-semantic system of the English verb. The article
characterizes the evolution of methods in this investigation of lexical units, basic notions of cognitive grammar, in particular. The predicate-
argument structure of the verbs that designate emotive states has been defined. The conditions for the realization of grammatical structures
have been presented. The survey studies the classification of the verbs according to their syntactic constructions, taking into account the
relation of the subject and the object. As a result, the investigation highlights the features of the verbs that denote emotional relations and
causatives. Experiencer argument, which can perform different syntactic functions, is an indispensable prerequisite for the predicate-
argument structure of English emotive verbs. The algorithm for this analysis has been suggested. The predicate-argument structure of verb
units expressing emotions in English and Ukrainian has been compared. Similar deep semantics of emotive verbs in English and Ukrainian
finds a distinct expression in the surface structure, favouring different syntactic structures. A significant number of emotive verb units are
expressed by intransitive, reflexive verbs with a postfix — sya in Ukrainian, while the constructions with adjectives and participles are
characteristic of English.

Key words: emotive verbs, predicate- argument structure, cognitive grammar, frame, Experiencer.

Bakko mepeoiiHnTy 3Ha4uMicTh KorHiTuBHOI minrBicTuku (Y. Uelid, U. Oinnmop, k. JTlakodd, P. Jlenekep, P. xekennodd,
JI. Tanwmi, C. Kemmep) y po3yMiHHI Ji€CTiB 3 eMOTUBHHUM 3a0apBICHHAM B JEKCUKO-CEMAaHTHYHIH cucTeMi MOBU. OJJHE 3 OCHOBHHUX
TBEP/UKEHb KOTHITHBHOT JTIHIBICTMKH — MOBHI HABMYKH HE € aBTOHOMHHMMH, a (DYHKIIIFOBAaHHS MOBHU PO3IIISAIA€THCS Yepes3 IIOLINHY
Mi3HaBaJIbHOI AisTIbHOCTI. KOTHITHBICTH NMPeaCTaBisIOTh EMOTHBHI SIBHINA 3 IBOX MO3UILINA: oHOMacioforii Ta cemacionorii [12,
c. 4]. Onomacionoris nepeadayae JOCITIPKEHHs KOHLeNTyalpHol MeTadopu Ta Metonimii. Cemaciosnoris, BixnosinHo go P. Jlene-
Kepa, 30Cepe/KYEThCS Ha OIMCI 3HAYEHHS OKPEMHUX JIEKCEM, TPAKTOBAHMX SIK KOHILIENTYalbHa OCHOBA Ta POk, 3MO/IeTbOBaHUN
Ha Lilf OCHOBI KOHKPETHUMH BHpa3aMu. OTKe, MeTa 1€l CTaTTi — 0XapaKTepU3yBaTH EMOTHBHI J1€CiBHI OMHUII HA CEMaHTHYHO-
CHUHTAaKCHYHOMY DiBHi, BIITBOPUTH QITOPUTM aHAJi3y Ii€] TEKCUKH Y IJIOMNHI KOTHITHBHOI I'paMaTHKH, BIATaK TIOPIBHATH PE3yJib-
TaTH CIIOCTEPEKEHB B YKPAiHCHKIH Ta aHTIHCHKiN MOBaX.

P. Jlenexep, 0J1H 3 OCHOBOIIOJIOKHHUKIB KOTHITUBHOI JTIHI'BICTUKH Ta 32aCHOBHUK KOTHITUBHOT I'PAMaTHKH, CTBEPKYE, 110 KOTHi-
THBHI IIPOILIECH € SBUIIEM, SIKE 3yMOBIIIOE TIOSBY I'PAMaTHYHUX CTPYKTYp. MOBa 3K BUCTYIA€E SIK CYKYIHICTh CUMBOJIIYHUX OJIMHHIIb
(cumeonie/3naxig) — MOEAHAHHS CEMAaHTUYHUX Ta (OHOJOTIYHUX OJUHHUIL. Ha mpoTuBary AociiKeHb BUKIIOYHO JIIHTBICTHYHHUX
OJIMHHUIIb, SIK1 ICHYIOTh Ha KO)KHOMY piBHI MOBH ((hOHEM, JIeKCeM Ta HaBiTh PEUCHb), MAETHCSA Ha yBa3l KOMIUIEKCHE BUBYCHHS JICK-
CHKH Ta CHHTAaKCHCY, BUKOPHCTOBYIOUH Hadip cxeM o0pasiB (set of image schemas), OMCcaHUX SIK CXEMaTH30BaHi B3ipiii 10ocBiay [9,
c. 32]. Y naHomy BUMAJKYy HAEThCS MPO JIEKCUYHI OJMHHMII, SIKI BAKOPHCTOBYIOTHCSI YMOBHO B MEBHUX CTPYKTYpHHX (peiimax. Y
TpakTyBaHHi Y. dinmopa GppeiiMu — KOTHITUBHI CTPYKTYPH, 3HaHHS SKUX Mepen0dadaeThcs KOHLIENTaMH ad0 MOHATTSMHU (CMHUCIIOBE
3HAUEHHs 3HaKa, BiIMIHHE BiJl 3HAYCHHS JICHOTATa), pePe3eHTOBaHUMU cIoBaMH [ 13, c. 25]. Jlekcema B CBOIO uepry 3ycTpidyaeTsest
y GaraTbox (peiiMax, pi3HHUX 32 po3MipoM Ta crenuikoro, abo B ekinbkox [9, c. 240]. [lo Toro x, Ha 1ymMKy P. Jlenekepa, nesxoro
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MIpOI0 3HaYEHHS JIEKCEMH BH3HAYAETHCS peiiMamu, B IKUX BOHA 3ycTpivaethes’ [9, c. 241]. Lli TBepkeHHsT 0COOIMBO aKTyasbHI
JUIS] BABYCHHSI JIIECITIBHUX JIEKCEM, a/DKe X 3HAUCHHS HE € YiTKO OKpecIIeHe 1 OlIbIIe 3aIeKNUTh BiJl KOHTEKCTY, Y TOPIBHSIHHI 3 IMEH-
HuKamMu. be3 cyMHIBY, iHCTpyMeHTapiii KOTHITUBHOT rpaMaTHKH CIIPUsIE Y BUBUCHHIO MIMOMHHOI CEMaHTHKH Ji€CTIBHUX JICKCEM, a
TAKOX JIECITIBHOI mojiceMii Ha MOP()OJIOTiYHOMY Ta CHHTaKCHYHOMY piBHAX. [Ipalli 3 reHepaTHBHOI Ta KOTHITUBHOI JITHIBICTHKH
HArOJIONIYIOTh Ha BAPiaHTHOCTI B peaizallii apryMeHTa (BUCIOBIICHHS, 10 JIOMIOMArae 3aBepIluTh 3MicT npeankata) [10, c. 11].

EmotuBHa jnekcuka, sik 3a3Hadae JI. I'. babeHko, € cHTyaTHBHOIO y CBOTH ICHOTAaTUBHINH OCHOBI, @ EMOTHBHA CHUTYyaLlisl HEPO3-
PHUBHO MMOB’s13aHa i3 Cy0 €KTOM, 1110 BiYYBa€ EMOIIiF0 Ta 00’ €KTOM, 10 BHKIHKA€E eMoIlit0. Came TOMY Ji€CTiBHI OJMHUIN HAWOTBII
MPUCTOCOBaHI 70 BUPAXEHHS eMOIliif y MoBi. J{iecioBa mo3Ha4yarTh €MOIIIT K eMOLIHHMIA cTaH (cymyeamu — to grieve), CTAHOB-
JICHHSI EMOIIHOTO CTaHy (HaIsKamucs — B aHTJL. IO3HAYAETHCS JIUIIE KOHCTPYKIIEI TIECTOBO + MIEMPUKMETHUK/ IPUKMETHUK: [0
get scared), eMoltiline cTaBieHHs (06oocHiosamu — to adore), eMOIIHUI BILIUB (ymiwamu — to comfort) Ta sK 30BHILIHIA BHSB
emouiit (obittmamu, yinyeamu — to kiss, to embrace) [2, c. 65]. EMoTuBHI ziecioBa 000B'sI3K0BO © clipsiMOBaHi Ha cdepy cyb'ekra i/
abo ob'exra’ [5, c. 139]. Takum yMHOM, BUBYAIOUH XapaKTEPUCTHUKH EMOTHBHOT 1i€TIBHOT JIEKCUKH, OE3MEePEYHO CIIiJ] 3BEPTATH yBary
Ha Cy0'eKT Ta IPUYMHY EMOILIiH.

JliecnoBa emotiit (verbs of emotions) pa3om i3 aiecioBamu misHaHHs (verbs of cognition) Ta niecnoBamu CpUAHATTS (verbs of
perception) HaJleXaTh JI0 KaTeropii MEHTAIBHUX JieciiB (mental verbs). IIpenukaTHo-apryMeHTHA CTPYKTYpa MEHTAIBHHUX JI€CIIIB
nepeabavae ceMaHTHUHY poiib ExkcriepieHcepa. Kemmep (1993) 3ayBaxye, 1110 came po3MaiTTst 3aco0iB BupakeHHst ExcriepieHcepa
BiJIpi3HsI€ EMOTHBHI CTaHU BiJl IHIIMX MEHTAIBHUX CTaHiB [6, c. 211].

JliecnoBa, 1m0 MO3HAYAIOTh EMOIll, B MOBO3HABCTBI TaKOX HA3WUBAIOTh "MIECIOBAMH ICHUXOJOTiUHOTO CcTaHy" (verbs of
psychological state) (Levin 1993). 1li niecnoBa, Takox Bifiomi sk psych verbs, IMAPOKO BUBYAKOTHCS B CHHTAKCHYHIN TUIONIUHI.
Psych predicates abo npeankaty, siKi MO3HAYAIOTh CTaH (4acTo TiiyMauarthbes sIK npeankatu 3 Excnepiencepom). Excriepiencepu
3aJIe)KHO BiJ] CHHTaKCHYHOT QyHKIIT MOAiIstoThest Ha Tpu rpymu [10, c. 11].

— Cy6’ext — Excniepiencep:

The trustees apparently adore' her and all agree she's a powerful fund-raiser, committed to building up [COCA, Mag].

1 dread to think what the panic will be, and you can not blame people [COCA, Fic].

— O0'ext — Excniepiencep:

" Both sides are constantly doing things that irritate each other, " said Elizabeth C. Economy, director of Asia studies] COCA,News].

Would it terrify you if I told you I just came pretty close to freaking out? [COCA, Fic]

— Jlatu — ExcniepieHcep:

The festival at the Bellevue Berry Farm provided two weekends of entertainment designed to delight peasants and royalty alike
[COCA,News].

The freshness of the day and on an overwhelming feeling of freedom, exhilarate them. [COCA, Fic].

Taxum unHOM, Excriepiencep (Experiencer abo Receiver) ¢yHKIIOHY€ K OTpHMyBad eMOLiif ab0 TOW, XTO TepeXuBae TaHy
EMOIIif0.

Icuxoninrsictu ®inin rxoncon-Jleap ta Keiit Oyt (1989) y cBoiii penpe3eHTaTHBHIM BUOipLi CIIiB, sIKi TO3HAYAIOTH €MOLIT,
npoananizyBaiu 590 nexcem Ha matepiaini pisaux jprepen (Fehr and Russell’s corpus, Clore et al’s corpus, Tiller’s corpus). YBech
KopIyc 06a3yeTbest Ha ITSITH (pyHIaMEHTAJIbHUX €MOLiSX: IACTsl, CyM, T'HIB, CTpax Ta BiJgpa3a. 3arajioM y JOCHiIKEHHI PO3IIISTHYTO
IMCHHUKH, MPUKMETHUKHU Ta JiecioBa. 1[ikaBo, 110 Mi€cioBa 3yCTPiYarOThCs JIUIIE ABOX THIIIB: JIECIIOBA EMOTHBHOTO BiTHOIICHHS
Ta Kay3aTuBHi giecioBa. EMoTuBHi BimHomenns (Emotional relations) — 1ie BiHOIICHHS MiXK CY0’€KTOM, SIKUI MEPEKHUBAE EMO-
1it0 Ta 00’ €KTOM i€l eMoltil : James fears Joan’ [15, c. 98]. [Ipuknagamu 1aHOTO THITY € JI€CIIOBA fo detest, to enjoy, to despise, to
mourn, to admire, to hate, to adore, to worship. KayzatusHi gieciioBa (Causatives) HATOMICTb BUPaKarOTh BIHONICHHS MiX MPH-
YMHOIO eMolLii Ta 0c06010, siKa siduysac 1o emoltio: ‘The news annoyed the President’ [15, ¢. 100]. MixeTbest ipo HasBHICTE ceMu
‘cause’ y CTPYKTYpI JIEKCHYHOTO 3HAYCHHS JI€CTiBHOI oquHuUIl. [IprunHO0 ab0 KEepeaoM JaHoi eMOoIlil MOXe BUCTyIaTu ocooa,
piu abo mogxisi. B aHrIOMOBHIH JTIHIBICTHYHIN JiTepaTypi Ui MO3HAUYEHHS NMPUYMHH BXKHMBAIOTHCS TePMiHM (pOJIi) cause — MpH-
YKHA, source — jpkepeno, stimulus — cionyka. L{ikaBo, 1110 esiki Kay3aTHBH CTOCYIOThCSI IPHYKH, SIKI He € 00’ ekToM emolliit (Joan
frightened James. J[)xoaHn He BucTynae 00’ ekToM [HKeMCOBOr0 CTaHy MEPEIIsIKy, OCKIIbKU BiH MIr OyTH HAJISIKaHUH 11 BANHKOM, HE
YCBIIOMITFOFOUH 1160T0). HaToMicTh iHIII Kay3aTHUBH TaKi, sk fo intimidate (Joan intimidated James) Hanexatb 10 MPUIUHU 1 00’ €KTa
emortii. [15, ¢. 101]. [lo kay3aTHBHUX Ji€CTIBHHUX JIEKCEM HAJICKATH fo trouble, to agitate, to appal, to console, to hassle, to outrage,
to bewitch, to repel, to wound. IlepexiHICTh € 000B’I3KOBOI 03HAKOI Kay3aTHBHUX AieciiB. Koprnyc Bkirouae monazn 180 mpen-
WKaTUBHUX OJIMHHMIIb 13 CEMOIO Kay3aTHBHOCTI, sIKi TI03HAYAIOTh CIIPUYMHEHHS HE JIMIIEe HAaBEeACHHUX BHUILE I’ ITH 0a30BHX €MOIil, a
W MPUYMHM IHIINX EMOLiH:

— to move- to cause to feel an emotion and have strong feelings

— to enthuse — to cause to feel excitement and enthusiasm

— to surprise- to cause to feel surprised, caused by something happening suddenly or unexpectedly.

Hageneni naHi miaTBepKyOTh TON GakT, 110 psych verbs, siKi BUBYAIOTHLCS B JIIHTBICTHII, € caMe AiaJHYHUMHU PEISIIIHHAMHA Ta
Kay3aTUBHUMH JIECTOBAMH, 110 BKIHOUArOTh npenukatu i3 Cy6’ektom — Excriepiencepom ta O0'ektom — ExcrniepieHcepoM Biamo-
BiZiHO. [TOHATTSI OCTAaHHBOTO PO3IIMPEHE Ta TIYMAaYUThCs BKIIOYHO 3 JlatnBoM — ExcriepieHcepom. Y meprioMy BUIIAIKY Ji€cioBa
€MOTHBHOT'O BiHOUIGHHS 3’SIBISIIOTHCS y CHHTAKCHUHHMX CTPYKTypax, B SIKHX IpocTexyeThbes 30ir Excrepiencepa 3 Cy0'exTom.
VY npyromy BUNaAKy Kay3aTHBHI JIi€CIIOBA XapaKTepH3YIOTHCS CTPYKTYpolo, e ExcrepieHcep BHCTyIae rpaMaTHYHUM 00’ €KTOM
(momaTkoOM) i B TEOPIX apryMEHT-CTPYKTYpH Ha3uBarThes giecnoBamu 3 O0'ektom — Excriepiencepom. (Croft 2012; Dowty 1991;
Levin & Rappaport 2005)[10, c. 18].

Jnst npuKiiany, po3risiHeMO BXXMBAHHsI AI€CTIBHOT JIEKCEMH fo overwhelm y n1BOX BapiaHTax:

(1)But sudden rage fueled by hunger and exhaustion overwhelmed him [COCA, Fic].

Ipnunna emorii= sudden rage

JliecnoBo, 1o mo3Hayvae emoIriro = overwhelmed

Excrniepiencep =he
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(2) He was overwhelmed by sudden rage fueled by hunger and exhaustion.

[Mpuunna emouii= sudden rage

JliecioBo, 110 Mo3Hayvae emMoIriro = was overwhelmed

Excniepiencep =he

Bapto 3a3HaunTH, KO y pedeHHi Cy0 €KT Ta MpUYMHA eMolii 30iraloThes, sk y npukiazi (1), To 1iecioBo BUpaKeHE aKTHB-
HOIO [J1iaTe3010 i BUKOHABLIEM Aii € miaMeT. SIKIIo x B peueHHi 30iratothes cy6’exT Ta Excriepiencep, sik B mpukiafi (2), To peueHHs
cXeMaTH3ye MacuBHy jiatedy. OKpiMm TOro, B aHIIIIHCHKIN MOBI cuTyauii, onucani npeankaramu i3 O6’exrom — EkcriepieHcepom,
MOXYTh OyTH TIOB’sI3aHi 3 IEBHUM MiciieM Ta yacoMm. HatomicTh cranu, BupaxeHi npenukaramu i3 Cy6’ektom — ExcriepieHcepoM,
HE MOXKYTh OyTH IPUKPIIUICH] 0 NO3HA4YKK Ha JiHii yacy (mopis. (1)1 (2)) [10, c. 21].

(1) So I surprised her last night with tickets [COCA,Blog].

(2) Brothers and Ursula adored him [COCA, Web].

Sk 3a3navae A. BexOuipka, KOJIM HIeThCs PO €MOIlii, y CJIOB’SIHCHKUX MOBaxX 3Ha4yHa POJIb HAJIEXKHUTH came JiecioBaum [16,
c. 227]. Takox JDOCHIHUI CTBEPIKYE, IO €MOIlii B JaHili TPyIi MOB, SIK MPaBHUJIO, BUPAXKAIOTh HEMEPEXiaHi (MO3HAYAIOTh ‘aK-
THBHI’ €MOIIiT), a TaKOX 4acTo pedIeKCUBHI (3BOpOTHI) AieciaoBa. HatomicTh aHrmilickka MOBa JUlsl MO3HAYEHHS €MOIIiH 3a3BHYai
BHUKOPUCTOBY€E KOHCTPYKLIT 3 IPUKMETHUKAMH Ta Ai€NPUKMETHUKaMH. L{e 3yMOBJIeHe TeHACHIIEI0 10 HOMiHAIii eMOLIHUX CTaHIB
Yyepe3 MPUKMETHHUKH, BU3HAYCHY YSIBICHHSIM IPO eMOLIHUI CTaH K BIACTHBICTH cy0’exra. [3, c. 179]. Ha nymky A. BexOunp-
KO1, 11 CBITYUTH MPO CEMAHTHYHI Ta KyJbTYPHI BIIMIHHOCTI MIXX CJIOB’SIHCBKHMHM Ta aHIJIiHCbKOIO MoBaMH. [TinTBep/KeHHS i€l
JIYMKH, 2 TaKO HOBiTHI Mifixoau crocTtepiraemo y mpansx K. JIziipex ta B. Jlepanmoschkoi-Tomanruuk. Ix 3icraBre pocimkenns
MOJIBCHKHX Ta aHTTHCHKHX JIEKCEM 3 eMOTHBHUM KOMIIOHEHTOM IIPOBOJAMIIOCS Ha MaTepialli JaHUX KOPILyCy Ta i3 3aCTOCYBaHHSIM
nigxony korHitueHoi rpamaruku. K. JI3iBipex ta b. JleBannoBchka-ToManuuk po3risiHy M BCi OCHOBHI YaCTUHU MOBH, IIIO BUKO-
PHCTOBYIOTHCSI B 000X MOBAX JJIsl BUPKEHHsI eMOLiif, 0COOMCTICHO- OLIHHUX XapaKTePUCTHK, BUTYKIB, 3asB IPO 3rojy/ HE3roay Ta
KOMEHTapiB 3 eMoliitauM 3abapsiennsam [12, c. 5]. Ixui cocTepexenns MoxkHa eKCTPAIONOBATH i HA YKPAiHCHKY MOBY.

B ykpaiHChKiii MOBI 710 Ji€CITiB HAa MO3HAYCHHS EMOIIiH HAJIGKUTh 3HAYHA KUTbKICTh 3BOPOTHUX fieciiB. Lli miecioBa BKa3yoTh
Ha BHYTPIIIHIN cTaH cy0’exTa, floro HacTpiii, nepexxuBanHs. [lociipKyBaHi JliecioBa 3 HOCTHIKCOM -¢s1(Cb) BUPAKAIOTH 3BOPOTHY
Iif0, CIPSIMOBaHY Ha Cy0’€KT, SIKMI 0JJHOYACHO BUCTYTIAE i 11 06 €KTOM. Y JIHIBICTHYHUX MPALSIX 9aCTO TIyMadaThCs SIK 30ir areHca
(BHKOHABEIIb JTii/ aKTUBHUI yYaCHUK CUTYAIIil, AKUil 3MIHCHIOE Tit0) Ta mailieHca (OTpuMyBady Jii).

CyuacHuit adikc -csi(cb) € TaBHbOK KOPOTKOIO (OPMOO 3BOPOTHOTO 3aiiMEHHHKA cebe Y 3HAXiTHOMY BiIMiHKY ogHHHH. [lei
3BOPOTHHUI 3aiIMEHHUK MOJKE JI0JJATKOBO ITiJIKPECITIOBATH 3BOPOTHICTD, III0 OCOOINBO XapaKTepHO I (pa3eosIoridHuX 3BOPOTIB:
83smu cebe 6 pyKu, 3emii nio co0or He uymu TOIIO.

[MopiBHsIEMO 3BOPOTHI Ji€CIOBA B YKPATHCHKiM MOBI Ta 1X BiJIIIOBITHUKH B aHTJTIHCHKIH MOBI :

JKypumucsi — to sorrow, xeunoseamucs — to worry; nodyeamucsi- to admire;

ousyeamucsi- to wonder, nouyeamucsi — to feel ; nuwamucs — to be proud

Jocninuuku, cepen sxkux K. /I3iBipek Ta b. JleBannoBcbka-ToMamauk, CTBEpAXKyIOTh, 1110 3BOPOTHI €MOTHBHI Ji€CIOBa € He-
nepexigaumu [12, c. 6-7].

KoHCTpyKii 3 NPUKMETHUKOM Ta JIIEMPUKMETHHKOM, sIK 0YyJI0 3a3HaYCHO BUIIE, XapaKTepHi U aHTTIHCHKOT MOBHU: miluumucs
— to be glad; cepoumucs — to be angry, posxsuniosamucs — to get agitated; 6osmucs — to feel scared.

B ykpaiHChKiit MOBI MIEBHI JISKCEMH HE BIKUBAKOTHCS 0€3 MOCThIKCY -cs: bosimucs — to be afraid; cmismucs — laugh. Bunstox
CTaHOBIIATh Kay3aTHBHI MIEPEXiHI TiecioBa (Haisikamu — to frighten, 30usyeamu — to surprise, 3acmymumu — to sadden, pozuapogy-
samu — to disappoint, 3acnokoimu — to soothe), a TAKOX 1HIII Ji€CIOBa, A0 MPUKIANY, Tobumu — to like, koxamu — to love, nenasu-
oimu — to hate, coprosamu — to grieve, ckyuamu — to miss.

PosrnsiHemMo nocTdike —cs B yKpaiHChKiil MOBI Ta 3BOPOTHHI 3aMEHHHUK B aHTJIHCBKIH MOBI: [To600bmecs npucmotino!Behave
yourself! Help yourself to some cake! I[Ipucowaiimecs! Enjoy yourself! Pozeascaiimecs!

TakuM YMHOM, MPETUKaTHO-apI'YMEHTHA CTPYKTYpa eMOTHUBHHUX JI€CIIB aHIIIIICbKOI MOBH Tepeidadae 000B'sI3KOBY HasSBHICTD
aprymenta ExnepieHcepa, sSikuii MOKe BHCTYIATH B Pi3HUX CHHTAKCHYHHMX (yHKIiSX. Cxoka MIMOMHHA CeMaHTHKa eMOTHBHHX
JECITiB aHIIIIICKOI Ta YKpaiHChKOT MOB 3HAXOJAUTh BiJIMiHHE BUPAKEHHs Y NMOBEPXHEBIH CTPYKTYpi, BIAJAI0UN MepeBary pisHHUM
CHHTAKCHYHHUM CTPYKTypaM. B ykpaiHChKiii MOBi 3HaYHa YacTHHA JTi€CITIBHOT €MOTHBHOI JIGKCHKH BHPa)KEHA HETIePEX1THUMH, 3BO-
POTHIMH JIi€CIIOBAaMH 3 TIOCT(QIKCOM —¢s, B TOHM Yac sIK B aHIJIHCHKIH MOBI XapaKTepHUMH € BKUBAHHS KOHCTPYKIIH 3 TPUKMETHH-
KaMH Ta JIEPUKMETHHKAMU.

BpaxoByroun 1aHi ycix JOCIIKEHb, BApTO 3a3HAYUTH, 1110 JIOCI TPOOIEMHUM 3aJIMIIAECTHCS TPAKTYBAHHS MOHSTTS ‘€MOTHBHICTD
NpeTUKaTHUX OAMHHMILG , QJKE KaTeropis eMOTHBHOCTI aKTyalli3y€eThCsl B KOHTEKCTI, TOMY MOAANBIII JJOCHIKEHHS CIIOTyYyBaHOCTI
3 3aCTOCYBaHHSIM KOPITyCHOTO aHaIi3y BUIAIOTHCS JOLUTBHUMH Ta TIEPCHEKTHBHUMHU.
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THE COMMUNICATIVE SITUATION OF REALIZATION OF THE SPEAKER’S PESSIMISM
(ASTUDY OF THE 20™-215T CENTURY ENGLISH PROSE)

The article highlights the issue of pessimism as a personal factor of communicative interaction which manifests itself in the speaker’s
communicative behaviour. Our analysis provides an explanation for the structure of the communicative situation of realization of the
speaker’s pessimism. It has been proved that the communicative situation of realization of the speaker’s pessimism comprises the participants
of communication, their personal characteristics and psychological roles; the background of communication (time, place and sphere of
communication), the mode of communication (style and tonality of communication).

1t has been found out that pessimistic communicative style is characterized by pessimistic communicative tonality, which as a basic feature
of communication indicates the attitude of the communicators to each other, to the circumstances and the subject of speech. Pessimistic
communicative tonality is characterized by a specific emotional-axiological language code in the communicative situation of realization of
the speaker’s pessimism. This work has demonstrated that pessimistic communicative style is polychronic, proxemically variable, direct/
indirect, person-oriented, inductive, intuitive, expanded/laconic, which is proved by a range of verbal and non-verbal signals. With all the
findings, we are not yet in position to offer explanations for cognitive and linguocultural aspects of the phenomenon of pessimism.

Key words: pessimism, pessimistic utterance, communication, communicative situation, pessimistic communicative style, pessimistic
communicative tonality.

boiiuyk Banenmuna Muxaiiniena,
KAHOUOam (PinoI02iuHUX HAYK, CIApUUll 6UKIA0ay
Jlyyvkuil nedazoeiunuil Koo

KOMYHIKATUBHA CUTYALIA PEA._J_II3AI_IIi HECUMI3MY MOBIIA
(HA MATEPIAJII AHIJIOMOBHOI ITPO3H XX-XXI CTOJIITh)

Cmamms npucesiena UceimieHnio 0coOIUSOCHeN NeCUMI3MY K 0COOUCMICHO20 YUHHUKA KOMYHIKAMUBHO-MOGIEHHEBOI 63A€MOOI.
3eadicarouu Ha mou pakm, wWo MOBIEHHEBA OIsILHICIb 8i00Y8AEMbCSL 6 KOHKPEMHIU KOMYHIKAMUGHIN CUMYayii, 6CMAHOBIEHO, U0 KOMY-
HIKamueHa cumyayis peanizayii necumizmy Mo8ys 8KI0YAE 0COOUCMICHI XapaKmMepucmuky i NCUXOI02IYHI POl Y4ACHUKIE CNIIKYEAHHSL.
Inousioyanwhi, coyianeri ma Qizionoziuni hakmopu € 0CHOB0I0 O (POPMYBAHHI NPEOMEMHO-NOOILHO20 (OHY IHMePaKyil, KUl BKIOYAE
cgpepy, micye ma uac cnirkyeéauus. 3’aco8aHo, WO NeCUMICMUYHUL KOMYHIKAMUBHUL CINUIbL GUPISHAEMbCA HUSKOI OUDEPEeHyiliHuX 03HAK,
cepeo sKUX YilbHe MiCYye HAeHCUMb NeCUMICIUYHIT KOMYHIKAMUBHIL MOHAIbHOCH, SIKA 8I006padCAE CMABNIEHHs YUACHUKIE CRLIKY8AHHS
00UH 00 00HO20 Ul 00 npedmema i 0OCMABUH MOBTIEHH.

Knrouosi cnosa: necumizm, necumicmuune 6UCI0GICHHS, KOMYHIKAYIA, KOMYHIKAMUBHA CUmMyayis, NecUMiCmuyHull KOMYHIKAMuGHULL
CMUlb, NeCUMICMUYHA KOMYHIKAMUBHA MOHANbHICMb.

Introduction. Speech activity takes place in a specific communicative situation, which determines the speech and non-speech
actions of communicators and facilitates the actualization of their personal characteristics. Communicators’ awareness of the situation
in which communication takes place, their views of each other, their communication experience and background knowledge, i. e
external context, provides rapport between communicators and effective communication. The heterogeneity of external context
is determined by the existence of the context of situation and background knowledge. The context of situation is understood as
communicators’ knowledge about the communicative situation. Basing ourselves on the definitions of the communicative situation,
which are accepted in the theory of communication and linguistics [3, p. 7-22; 12, p. 42], we consider that the communicative
situation of realization of the speaker’s pessimism is a model of contact in which the speech and non-speech actions of at least two
participants of interaction are indicated. These actions are determined by the set of extralingual and lingual conditions.

Theoretical background. During the last decades the fundamental changes in social consciousness gave a particular resonance
to the problem of pessimism. Though a number of philosophical, psychological and social studies [9; 13; 15; 17] are devoted to
pessimism, only a few researches focus on particular linguistic aspects of this phenomenon (linguistic expression, communicative
and strategic potential, tonality) [4; 5; 8; 14; 16]. The relevance of our research is determined by the scientific interest to the study of
language in close relationship with the anthropological, psychological and social factors that characterize its speakers.

The purpose of this research is to reveal the main characteristics of the communicative situation of realization of the speaker’s
pessimism. The specific research objectives are as follows: 1) to find out the structure of the communicative situation of realization
of the speaker’s pessimism; 2) to identify main features of pessimistic communicative style and pessimistic communicative tonality.
The research material comprises textual fragments containing pessimistic utterances (PU). They are selected by continuous sampling
from the XX—XXI centuries English prose and analyzed using Tropes V8.4 software.

Results and discussion. The structure of the communicative situation of realization of the speaker’s pessimism comprises 1) the
participants of communication, their personal characteristics and psychological roles; 2) the background of communication (time,
place and sphere of communication); 3) the mode of communication (style and tonality of communication).
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The results of this research show that there are two participants of communication in the communicative situation of realization
of the speaker’s pessimism. One of them (the pessimist) demonstrates a tendency to pessimistic perception of reality and verbal and
non-verbal expression of his/her 1) pessimistic dispositions (dispositional pessimism) (16 % of all the PU analyzed), 2) pessimistic
attributions (pessimism as an attributional style) (32% PU), 3) pessimistic expectations (defensive pessimism) (27% PU),
4) pessimistic mood (situational pessimism) (25% PU).

The communicative partner of the pessimist is the person who 1) shares the pessimistic views (8% of all the reponsive utterances
analyzed), 2) demonstrates a life-affirming world view (28% of the reponsive utterances), 3) tries to persuade the pessimist of
the unreasonableness and futility of a pessimistic world view (30% of reponsive utterances), 4) is indifferent to the interlocutor’s
pessimistic attitudes (34% of reponsive utterances). The following fragment serves as an example:

The would-be cherub’s rosy, cheery demeanor sank to an ashy, astonished expression, “Holy monkeys, Mr. Sunday! How can
you not believe in God?”

“Watch the news kid, it’s a scary world. And when you get older and you realize your life is constantly the pits; it’s hard to
imagine there being a God.”

“Have you ever stopped to think that maybe people are unhappy because they aren’t paying attention to the right things?” His
tone clearly requested a response; yet Sunday remained silent. Instead of taking the hint that Sunday did not want to talk, Gabriel
continued, “Have you ever really been happy?” [19, p. 22].

In this fragment the pessimist demonstrates strong pessimistic dispositions that are verbally explicated by the lexemes-identifiers
of pessimism and communicative markers of pessimism and non-verbally shown by the refusal to continue communication.

Another participant of the communicative act, a sick boy named Gabriel, tries to convince his interlocutor of the unreasonableness
and futility of a pessimistic world view. He is outraged and surprised by his disbelief (How can you not believe in God? Holy
monkeys, Mr Sunday!) and hopelessness (maybe people are unhappy because they aren’t paying attention to the right things?);
endeavours to arouse interest by focusing on the experience of the interlocutor (Have you ever really been happy?).

Using a range of non-verbal means of communication, such as kinesic (facial) (an ashy, astonished expression), phonatory (His
tone clearly requested a response), and ignoring the interlocutor’s behavioral reactions (/nstead of taking the hint that Sunday did not
want to talk, Gabriel continued), Gabriel reinforces his desire to change the communicative partner’s pessimistic attitudes.

The investigation shows that of all the background factors of communication (time, place and sphere of communication), time
is the basic one as it is decisive in terms of the communicative purpose of the pessimistic speaker. The time factor integrates three
basic dimensions — social (permanent social cataclysms, economic crises, social conflicts) (39% of all the fragments analyzed),
individual (problems in private life, loss of work, social status, savings and income, stresses, failures) (43% of fragments analyzed)
and physiological (illness, mental disorders, age) (18% of fragments analyzed), which contribute to the formation of the pessimistic
speaker as a personality in which the traits that reflect a negative world perception and lead to destructive consequences are
differentiated and integrated. The close links between these aspects create a certain symbiosis of cause-effect relationships that can
be traced in the investigated communicative situations. For example:

“Any response to the letter writing campaign?” she asked, keen to change the subject.

“Not much,” said Sophie. “We've had support from a few trade union branches and some individuals. Nothing from the MPs
yet though.”

Even the usually irrepressible Sophie sounded pessimistic.

“It doesn't look good. The police are trying to get an injunction. They could go into the mosque any time” [18].

As it can be seen from the fragment, the pessimistic mood of the speaker is caused by a number of social and political reasons,
having a definite place in the structure of the temporal continuum. The inability to obtain support from trade unions and politicians
at a certain point of time causes the situational pessimism, which is explicated verbally and non-verbally within the illustrated
communicative situation.

Personal problems that appear in the period of experiencing a personal crisis, form an individual dimension of the time factor,
which determines the communicative aim of the pessimistic speaker. The spontaneousness of this communicative aim depends on
the circumstances of the situation. For example:

“We found each other millions of years ago, Julian.”

“Yes, yes, I know. [ feel that too, but really, ordinary really, since Covent Garden it’s only two days.”

“I’ll meditate on that.”

“Well, meditate properly. Bradley, you couldn’t leave me, what nonsense are you talking.”

“No, I couldn’t leave you, my utter darling, but you could leave me. I don’t mean anything about doubting your love. It’s just
that whatever miracle made us will automatically also break us. We are for breaking, our smash is what it’s for” [21].

The illusory shift of time limits as a result of the experience of last love (We found each other millions of years ago, Julian)
does not cause the loss of touch with reality, which allows the speaker to look critically and at the same time pessimistically at the
situation, caused by a significant difference in age and the nature of social bonds. The desires to share feelings and get support from
the interlocutor are expressed by negative projections, predictions and expectations (you could leave me; I's just that whatever
miracle made us will automatically also break us; We are for breaking, our smash is what it’s for).

The physiological aspect is another reason for the pessimistic outlook of the speaker, for example:

“Do you know what a poem is, Esther?"

“No, what?” I would say.

“A piece of dust.”

Then just as he was smiling and starting to look proud, I would say, “So are the cadavers you cut up. So are the people you
think you’re curing. They’re dust as dust as dust. [ reckon a good poem lasts a whole lot longer than a hundred of those people put
together” [22].

In this fragment, the heroine of Sylvia Plath’s novel “The Bell Jar”, Esther, who periodically suffers from the attacks of mental
illness, perceives the surrounding reality rather painfully and pessimistically, expressing disbelief, hopelessness, annoyance,
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frustration. The device of intertextuality (the allusive use of the lexical unit dust (a source text Book of Ecclesiastes 3:2(.) accentuates
the pessimism of the heroine.

The existence of the mode of communication (communicative style and communicative tonality) as structural component of the
communicative situation of realization of the speaker’s pessimism is determined by the fact that style characterizes any personal
behavior of semiotic nature [1, p. 320] and is related to a specific human community that uses a well-established and intelligible
range of verbal and non-verbal means of communication [7, p. 109].

Communicative style, as a linguistically marked term, is used to denote 1) the dominant mode of communication in most
communicative situations [11, p. 97], 2) a mental phenomenon, presented in the mind as a set of communicative norms, rules and
communicative concepts, which manifests itself in the lingual form in a specific communicative behavior of native speakers [6,
p- 38], 3) individual stable form of communicative behavior of a person, which is observed under all conditions of communication: in
business and personal relationships, in the process of psychological influence on people, while solving interpersonal and individual
conflicts, etc. [2], 4) the mode of discursive (verbal and non-verbal) behavior based on the duad to “to win/to lose” [10, p. 76]. A
common invariant feature of these definitions is the understanding of the communicative style as a form (type, manner, mode) of
communicative behavior of a person whose specificity is expressed in interpersonal contacts.

Communicative style is characterized by the following features: communicative tonality (optimistic/pessimistic), temporality
(polychronicity/monochronicity of communicative actions), spatial communicative distance (setting/breaking the boundaries of the
personal field), the directness of the expression of one’s intentions (direct/indirect style), statusness (person-oriented/status-oriented
style), argumentativity (deductive/inductive style), rationality (rational/intuitive style), expressiveness (expanded/laconic style), etc.
[6, p. 38].

The study has revealed that pessimistic communicative style is characterized by the pessimistic communicative tonality, which
as a basic feature of communication indicates the attitude of the communicators to each other, to the circumstances and the subject
of speech. The pessimistic communicative tonality is characterized by a specific emotional-axiological language code [2] in the
communicative situation of realization of the speaker’s pessimism. The pessimistic tonality is formed by the lexemes-identifiers of
pessimism and other lexical and phraseological means of its actualization.

Verbal and non-verbal means of representation of the speaker’s pessimism contribute to the intensification of the pessimistic
tonality within the communicative situation of realization of the speaker’s pessimism. For example:

“Could it be said that you are happy to see Sulivan & Levil do so,” Daniel said with a touch of bitterness in his voice, “rather
than cause a scandal to your family name?” He could see that he had touched a raw nerve and Enid glanced away guilty. “Not
that it matters anymore,” he continued pessimistically. “Captain Mort will probably remain free from the law. And free from the
punishment he so richly deserves for the murders of so many people in the past” [23].

The following means of creating the pessimistic tonality are observed in the given fragment: 1) the lexeme-identifier
of pessimism pessimistically (the average number of lexical tonality according to the sentiment analysis -1); 2) the non-verbal
means of representation of the speaker’s pessimism a touch of bitterness in his voice (the average number of lexical tonality -0.5);
3) the rhetorical question, which indicates the speaker’s desire to express his attitude to the utterance and emotionally influence the
listener: Could it be said that you are happy to see Sulivan & Levil do so /.../ rather than cause a scandal to your family name? (the
average number of lexical tonality -0.5); 4) the metaphor /e had touched a raw nerve (the average number of lexical tonality 0);
5) the lexical unit probably that indicates the speaker’s doubts about the future (the average number of lexical tonality 0).The results
of the sentiment analysis confirm that the average lexical tonality of this fragment ranges from 0 to -1, which points at a negative,
pessimistic communicative tonality of the fragment.

As to the other features (temporality, spatial communicative distance, the directness of the expression of one’s intentions,
statusness, argumentativity, rationality, expressiveness) the pessimistic communicative style is polychronic, proxemically variable,
direct/indirect, person-oriented, inductive, intuitive, expanded/laconic, which is proved by a range of verbal and non-verbal signals.
For example:

Daniel struggled. His face contorted in reconciling buried feelings with what he had just said. “You 're right. They did want that.
But I guess I lost them because that is what happens in the city. Life loses its direction. Good things get swallowed up or die out
in the mad rush that goes on. There are good people down there — look at you — but it seems to me as if you are all caught up in a
monstrous and destructive machine that is destroying the environment there as up here and chewing up people and discarding them
as it moves along” [20, p. 93].

The dominant features of the pessimistic communicative style in this communicative situation are 1) the concentration of speech
actions on one communicative partner (verbal signals — You re right, look at you); 2) the metaphorical expression of pessimistic
attitudes: Good things get swallowed up or die out in the mad rush that goes on; Life loses its direction; 3) egocentric orientation of
communication (verbal signals — deictic elements /, me), 4) verbal inductivity — the movement from separate facts to generalizations
and conclusions in the linear sequence of utterance production; 5) expansion — the pessimistic utterance is represented by a paragraph.

The variability of the basic features of the pessimistic communicative style in different communicative situations of realization
of the speaker’s pessimism testifies to the decisive influence of a personal factor on communicative behavior.

Conclusions. The communicative situation of realization of the speaker’s pessimism embraces personal characteristics, motives
and behavioral reactions of the participants of communication. It is determined by individual, social and physiological factors that
are integrated within a certain time continuum, and is characterized by pessimistic tonality and pessimistic communicative style.

With all the findings, the current study needs to be further developed. The prospects touch upon the investigation of the
phenomenon of pessimism in cognitive and linguocultural aspects.
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UCCJEJTOBAHUE META®OP B KOTHUTUBHOM JUHI'BUCTUKE

B cmamve noouepxusaemcs mom paxm ,umo 3a nocieoHue Oecmuienus ommeyaemcs SHaUUMeIbHlll UHMepec K uyueHuio me-
magop, 2nasHoll NPUIUHA KOMOPO2O C8A3AHA € UCCTIeO08AHUAMU 6 00IACMU KOZHUMUBHOU TuHeeucmuKy. MHozue yuenvie, Komopble 3a-
HUMAIOMCSL. KOSHUMUBHOU JTUHSGUCTNUKOU PACCMAMPUSAION Memapopy He Npocmo KaK 4acmb A3bIKd, d KAK OCHOGONOLA2AIOWYIO YACHb
00paza MvluieHUs:, UHMELIeKMA U 8000padceHst 1100et. Dmo ymeepicoeHue 6 moil Uil UHOU Mepe HAUL0 NOOMEEPHCOeHUE 8 02POMHOM
KOIUYECMEe IMNUPULECKUX UCCIeO08AH UL, NPOGCOCHHBIX 6 HMOLL 0OIACU IUH2GUCTIUKY 8 NocieOHee epems. OCHOGHAsA yelb IOl Cmamo
— onucamv IMNUPUYECKUE OCHOBbI KOSHUMUBHO-TUHEBUCTNIUYECKUX PADOM CEA3AHHBIX ¢ MEMagopamu, paccmompentv pasiuiHble Kpumu-
yecKue 3aMeuanUsl OMHOCUMENbHO UCCLe008AHULL 8 DO 00IACMU U C1AObIX Mecm 6 KoHyenyuu memagopol. Taxoce npedcmasienvl HeKo-
mopwie npobaemsl, KOMopwvle HeOOXOOUMO NONBIMAMbCA peuumy OJid NOCAEOVIOUUX UCCIeO08AHUL POIU MEMADOPblL 8 A3bIKE, MbIULIEHUU
u kynomype. Koneuno, KoeHUMuUGHbwle IUHSUCTIbL, KAK U YueHble U3 110001 aKadeMuyecKkol 001acmu, 02panuyensl 6 pabome, KOMopylo OHu
BbINOTHAION, YYUMbBLEAs UCNOTb3YeMble SIMAUPUUECKUEe MemOoObl, HANPUMEp, NPU 00CYHCOCHUU KOHKPEMHBIX MEeOPUll A3bIKA U MbIUACHUS.

Kniouesvie cnosa: svnupuueckue 0CHO8bL; KOCHUMUGHAS TUH2GUCIIUKA, UCCIed08anue Memadopsl: memadopa 8 azvike, memagdopa é
Mylcau; Mmemaghopa 6 Kyivmype.

Jymai Hamania Bikmopisna,
Hayionanvnuti mexuiunuil ynisepcumem «Xapxiecokutl nonimexuiyHuil incmumymy, Xapkis
becapao Temana Ilempisna,
Hayionanvruii opuouunuti ynieepcumem imeni Apociasa Myopoeo, Xapris

JOCJII)KEHHA META®OPH B KOTHITUBHOI JIIHIBICTUKH

Y ecmammi nioxkpecnioemucs mou pakm, wo npoma2oM OCMAKHIX OecAMUIImb iCHY8a8 3HAUHULL iHmepec 00 BUGUEHHS Memagpop, 2010-
6HA NPUYUHA NPOOYOIICEHHS AKOT NOB'A3aHA 3 QOCTIONCEHHAMU, NPOBEOCHUMU 8 2aLy31 KOZHIMuUeHOI ninegicmuxu. Bazamo euenux, sKi 3atima-
10MbCA KOZHIMUBHOIO NIH2GICIMUKOIO, PO32TAA0AIONb MEMAa@opy He Juwe AK 4acmuny Mo6u, ane i K QYHOaMeHmanoHy Yacmuny 100cbko2o
MUCneHHs, MipKysanHs ma yaeu. Ilesnoio miporo ye 6y10 niomeeporceHo enuye3Hol KilbKiCmo eMRipUyHUX 00CTIOHCeHb, NPOBEOeHUX
OCMaHHIM yacom y yitl eanysi mososnascmea. OCHO8Ha Mema yiei cmammi — ONUCamu emMnipUYHi OCHOBU KOSHIMUBHUX JIHSBICIUYHUX 00~
CRiOdHCEHb, NOB AZAHUX 3 MeMAdopamu, SUSHAMU PI3HI KPUMUYHI 3AY8AdICEHHS. W00 POOIM 3 GANCIUGUX NUMAHb Y Yill 2ANY3I, A MAKONC
cnabki micys 6 KoHyenyii memaghopu, npedcmasnenoi KoeHimueHumu nineeicmamu, Taxooic , Oyau sucgimieni OesKi Ha2aibHi npobiemu, sKi
Maomy GUPTUUMUCY OJisl BUSHAYEHHS! ROOAILULUX OOCTIONCEHb, WO CIOCYIOMbC MEMAapop y MO6I, Mucienni ma Kynomypi. byno s3asnaueno,
WO KOZHIMUBHI NiHe8Iicmu, 5K I 84eHl 3 6Y0b-51KOI IHWOT HAYKOBOT 2aty3i, 0OMedCceHl Y c80ill pOOOMI 3a805KU eMNIPUUHUM MEMOOAM, SIKUMU
BOHU KOPUCMYIOMbCS, HANPUKIAO, N0 Yac 002080peHHs KOHKPEMHUX Meopiil MO8U Md MUCTEHHSL.

Knrwwuosi cnosa: emnipuyni 0CHOBU; KOZHIMUBHA NH28ICMUKA, OOCHIONCEHHs Memagopu: memagopa 6 mosi; memagopa 6 Oymuyi;
Memaghopa 6 Kyabmypi.

Natalia V. Lutai,
NTU “KPI”, Kharkiv
Tetiana P. Besarab,
Yaroslav Mudryi National Law University, Kharkiv

METAPHOR RESEARCH IN COGNITIVE LINGUISTICS

The article emphasizes the fact that within the past decades there has been a significant interest to studying of metaphors, the main
reason awakening it is associated with studies conducted in the field of cognitive linguistics. Many scientists who are engaged in cognitive
linguistics consider the metaphor not only as a part of the language, but as well as a fundamental part of the way of human thinking,
reasoning and imagination. To some extent this statement has been confirmed by a huge number of empirical studies carried out in this area
of linguistics recently. The main purpose of this article is to describe the empirical foundations of cognitive linguistic research related to
metaphors, to acknowledge various critical remarks regarding works on essential issues in this area, as well as weaknesses in the concept
of metaphor represented by cognitive linguists, Plus, some urgent challenges that are to be resolved to define the subsequent research
concerning the part of metaphors in language, thinking and culture have been enlightened. It has been pointed out that cognitive linguists,
like scientists from any other academic field, are limited in their work owing to the empirical methods they use, for example, when discussing
specific theories of language and thinking.

Key words: empirical foundations ; cognitive linguistic; metaphor research: metaphor in language; metaphor in thought; metaphor in
culture.

IMocTranoBKka mpodaeMsbl. TpaTuIHOHHOE MHEHHE MHOTUX YIEHBIX COCTOUT B TOM, YTO MeTa(hopHIecKoe 3HaUeHHE CO3/1aeTCs
de novo n He OTpaxaeT paHee CYNIECTBOBABINNE ACTIEKTHI TOTO, KaK OOBITHO MJIEH U COOBITHS OCMBICISIOTCS JIIOABMHU, HCXOJS U3
pactpoCcTpaHeHHBIX MeTa(opHIecKuX cxeM. MeTadhopHaecKuii 136K BEIMOTHACT JBOHHYIO (DyHKIHIO, HATOMHHAS HAM O BCEOObEM-
JIFOIIUX MOJIENSX OMBITA, OJJHOBPEMEHHO MPEYTPEXkas HaC O HOBBIX KOHIIENTYaIbHBIX U 3CTETHIECKHX BO3MOKHOCTSIX.
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AHanm3 uccyienoBanmii u myomkanmii. B Teuenue mocnenuux 20 JIeT MHOTHE JIMHTBUCTBI, ICHXOJIOTH B HUIIOCO(BI BOCTIPH-
HSUTA aJbTEPHATUBHOE YTBEPIKACHHE, YTO MeTadopa sBisieTcs: (yHIAMEHTATBHOW COCTABIISIONICH A3bIKA, MBIIIICHUS U OMbITA [3:
4-5:9-10: 12]. OTu yuyeHble, B OCHOBHOM pabOTAIOIINE ¢ MEHTATBHBIMU TIPUHIIUIIAMH UCCIICIOBAHUNA KOTHUTUBHOMN JIMHTBUCTHUKH,
MPUIILTH K BBIBOJY, YTO JIFOJU TOBOPST METapOPUYECKU, TOTOMY YTO OHHU JIyMAroT, YYBCTBYIOT U JCHCTBYIOT MeTadopruecku. B
HACTOSIIIEEe BPEMSI CYIIECTBYIOT OOJIBIIOE KOJIUYECTBO OMYyOJMKOBAHHBIX MCCIICOBAHUI MPOBEICHHBIX B 3TOW 00JaCTH, KOTOPBIE
WLTOCTPUPYIOT CHCTEMATHUECKOE MPUCYTCTBUE KOHIIENITYAIbHBIX MeTadop, U UCTIOIB3YIOTCS JIFOJIbMHU Il TOHUMAHUS TPaIUIIH-
OHHBIX BBIP@)KEHUH B pa3/IMuHBIX sA3bIKax [3, c. 13].

AKTKaJbHOCTH MPO0JIeMBbI. DTa CTaThsl KPUTHUCCKH OIICHUBACT 3Ty BAXKHBIC STAIbl B Pa3BUTHH KCCIICJOBAHUS MeTahop U
KpaTKO OITUCHIBACT UHTEIJICKTYaIbHBIC OCHOBBI KOTHUTHBHOM JTMHIBHCTHKH, HEKOTOPBIC €€ IMIIUPUICCKUE BHIBOBI 0 MeTadope B
SI3BIKE U MBIIITICHUH.

Llesb paGoTHI COCTOHUT B TOM, YTOOBI IIOATOTOBUTD MOYBY ISl OYIYIIAX SMITHPUUCCKUX, MEKIUCIUITMHAPHBIX UCCIICIOBAHIN
TakuM 00pa3oM, 4TOOBI JTOJKHBIM 00pa30M MPU3HATH 3HAYMTENILHBIN BKJIAJ KOTHUTHUBHOW JIMHTBUCTHKH, HO TAKXKE M MPEIOKHUTh
Croco0bl, C MOMOIIBI KOTOPHIX KOTHUTHBHO-TMHIBUCTHUYCCKHE MCCICIOBAHUS MOTYT OBITh 0OJice YETKO OIMpPECTICHBI, & TaKKe
JIOTIOJTHEHBI HAYYHBIMH UCCIICIOBAHUSIMHU B CMEKHBIX aKaJEMHUCCKHUX JAUCIHUIUIAHAX (HAPUMEp, IICUXOJIOTHH, TIPUKIIAHAS JINHT-
BUCTHKE, KOPITyCHAS THHBHCTHKA).

KoruutuBHasi TMHTBUCTHKA MPHOOpena npusHanue B kKoHIe 1970-X ro0B B OTBET Ha JOMHHHUPYIOIIYI0, 00pa3yIoIyo mapa-
JUTMY B JIMHTBUCTHKE. B oTinune oT paboT XOMCKH MO reHepaTUBHOM JTMHTBUCTHKE KOTHUTHBHBIC JIMHTBUCTHI TIPENOJIATAIOT, YTO
aHaJIM3 KOHIICTITYaIbHON M SKCIICPUMEHTAIBHOW OCHOBBI SI3BIKOBBIX KATETOPUIl 1 KOHCTPYKIIMI HMEET MEPBOCTEIICHHOE 3HAYCHUE:
(hopMasbHBIC CTPYKTYPBI A3bIKA U3YYAIOTCS HE TaK, KaK €CJId Obl OHHM ObLTH aBTOHOMHBIMH, & KaK Pa3MbIIUICHHS 00 00Ieil KOH-
LENTYaabHOM OpraHU3alny, IPUHIIMIIAX KATeropu3alii 1 MexaHu3Max o0paboTk [5: 9]. KorHUTHBHBIC TMHIBUCTHI YTBEP)KIAOT,
41O Metadopa — 3TO HE MPOCTO PUrypa peud, a cnennpUuecKkoe MEHTAILHOE U HEHPOHHOE OTOOpa)KCHUE, KOTOPOE BIIMSCT Ha
TO, KaK JIFOJIY MBICIIAT U PAcCy’KIAl0T B IOBceHeBHOM xku3HM [10, c. 39-74]. BepOanbHble MeTaoOphl CYIIECTBYIOT HE TOJIBKO B
Ka4yeCTBE MPOCTHIX JCKOPATUBHBIX KOMMYHHUKATHBHBIX CPEJICTB JJISI 00CYKICHUS TEM, KOTOPBIE TI0 CBOCH CYTH TPYIHO OIMKCATh B
OyKBaJIbHOM cMbIciie. HampoTus, 3tu BepOasibHbie MeTahOphl, BKIFOYAIOIINE TPAAUIIHOHHBIC BBIPAXKCHNUS, OCHOBaHHBIC Ha MeTado-
pe, BOCIIPOU3BOIAT OCHOBHBIC KOHIICTITYaIbHBIE COOTBETCTBHUS, B KOTOPBIX JIFOJH METaQOPHUUECKH OCMBICIISIOT HEOMPEICICHHBIC,
a0CTpaKTHBIC JOMEHBI TAKUE KaK BpeMsl, IPUUHHHOCTh, TPOCTPAHCTBCHHYIO OPHEHTALINIO, UJICH, SMOLIUH, KOHIICTIIIUN TTOHUMAHHUS,
HCXO0.Is U3 00Jiee KOHKPETHBIX, 3HAKOMBIX CBEJICHHI, HAITPUMED, BOIUIOMICHHBIN OMBIT. DTH COMOCTABICHUS MEXITy UCTOYHUKOM U
LICJIEBBIM TOMCHOM UMEIOT TCHICHIIHIO K ACHMMETPHUYHOCTH B TOM CMBICIIC, YTO COBEPIIICHHO Pa3HbIC BBIBOJIBI MPUBOJISAT K H3MEHE-
HUIO HaTpaBJICHHs CONIOCTaBICHU (e.g. Time is money NOBOJBHO CHIBHO OTIHYACTCS OT, BO3MOYKHO, aHOMAIIbHOM HJIEH O TOM, YTO
Money is time) [3, c. 17].

CyliecTByeT MHOXKECTBO (DaKTOB, TMOATBEPKIAFONINX OCHOBHBIC YTBEPXKICHHS KOTHHUTHBHOW JIMHTBUCTHKH O MeTtadope.
Bo-nepBbix, HCCIIEIOBAHUS HCTOPUICCKOM JTMHTBUCTHKH MOKA3bIBAIOT, YTO METAQOPUIECCKOE MBIIIJICHUE UTPACT POJIb B HCTOPUYC-
CKO¥1 9BOJTIOLIMY 3HAUCHHIA CJIOBA M BhIpaykeHUs1. CBUTCEP YTBEPIKAAN, YTO MHOTHE TIOJIMCEMUYHBIC CJIOBA B MHIOCBPOMCHCKUX SI3bI-
Kax CO BPEMEHEM MPHOOPENH CBOM He(HU3MUYeCKUe 3HAUCHHs Oiaroaapsi MeTahopuyecKoMy PACIINPEHUIO paHee MPHOOPETEHHBIX
KOHKPETHBIX (pru3ndeckux 3HaueHui. Takum oOpaszoM, MeTadopruuecKoe OTOOPaKEHUE MEXKIY HICSIMUA BH3YAIbHOTO BOCTIPHSTHS
BEIEH U MHTEJUIEKTYaJIbHOTO TOHUMAaHUS BEIIEH OIpeeNsieT MyTh CeMaHTHYECKUX U3MeHeHul [12].

[IpucyTrcTBHEe KOHIIENTYaIBHBIX MeTadop, TaKUX Kak “Seeing is believing”wmu “Understanding is seeing”, 00bSCHSET HE TOIBKO
TO, KaK CJIOBa UCTOPUUCCKH MEHSIOT CBOE 3HaucHHUE (T.¢. (HU3UUECKHI CMBICIT «BUACTHY PETYJISIPHO pacuIupsiercs yepe3 metado-
py, npuodpetast HeU3nIECKOe 3HAYCHHUE), HO TAK)KE MTOMOTaeT O0BSICHUTD, IOUYEMY MHOTO3HAUHBIC CIIOBA MMCIOT ONPEICICHHOE
3HavyeHue. Hampumep, mouemy Jijisi HAC MMEET CMBICI TOBOPUTH O MOHUMAHUH UJICH C TIOMOIIBIO BBIpaKeHUI Tuma “He saw what
you meant." 3a peIKMM HCKIFOUCHHEM, CIIOBA B MHAOCBPOIEHCKHX S3bIKAX, TAKHE KaK See «BUICThY, YaCTO MPHOOPETAIOT 3HAUCHHE
understand/know «moHMMaTh, 3HATHY.

BTopsiM Ba)XHBIM HCTOYHUKOM KOTHUTHBHBIX JTHHTBUCTHYCCKHUX JaHHBIX O MOBCEMECTHOCTH METa(ophl KaK B sI3bIKE, TaK U B
MBIIIICHUHN SBJSICTCS] CHCTEMATHUCCKHI aHATN3 COBPEMEHHBIX TPAIUIIMOHHBIX SI3BIKOBBIX BBIpQXKEHHIA. B 3T0l cTaThe yTBEp:Kaa-
€TCs, YTO METaQOPUIECKOE MBIIIIJICHUE MOTHBHPYET SI3bIKOBBIC 3HAUCHHSI, KOTOPhIC HMEIOT 3HAUCHUE B JIMHIBUCTHYCCKHUX COOOIIIE-
CTBaX, HWJIM MOTYT UTPATh OMPECICHHYIO POJb B MPEINOJIaracMOM MOHMMAHHUHU s3bIKa TOBOPSIIUMHE / CIymaTeasiMu. PaccMoTpum
CJIEYIOIINE TOBOJILHO OOBIJICHHBIC BBICKA3bIBAHUS, KOTOPHIC YaCTO HCIOJB3YIOTCS, YTOOBI TOBOPHUTH O JIFOOBH M OTHONICHUSIX B
aMEPUKAHCKOM aHTIHHCKOM:

“We've come to a dead end”

“The winter of our discontent”

"Look how far we've come."

" We had bumpy relationships.”

"We're talking at cross purposes.”

"We may have to go our separate ways."

"Our marriage is on the rocks.”

"We're spinning our wheels."

Bce 7Tu dpaszbr MOTHBHPOBAHBI YCTOWYNBOM KOHIENTYalIbHON MeTadopoil K pan3MsbliieHueM (e.g. Love is a nutrient / Love
is a journey/ Love is a fine wine Love is a lemon — either bitter or sweet), KOTOpbIC BKJIIOUYAIOT B ce0sl MIOHUMAHUE JIFOOBH C TOUKH
3pEHHUSI COBEPIIEHHO IPYroro U 60ee KOHKPETHOTO OIIBITA.

CylecTByeT TOYHOE COIMOCTABICHHE, COTIIACHO KOTOPOMY JTIOMEHBI B obnactu mooBH (e.g. flirt,love relationship,lady killer,
affair, etc.) CHCTEMaTHYECKH COOTBETCTBYIOT IOMEHAM, OTHOCSIIIMMCS K MyTemiecTBusM (e.g., travel agency, means of transport,
destination, etc.)

BonbMHCTBO Teopuii B TUHIBUCTHKE METa(Ophl MPEANOIAratoT, YTO 3TH BBIPAKCHUS SIBISIFOTCS «OYKBATBHBIMIY HJIH, BO3-
MOJKHO, TIPOCTO «MEPTBBIMH MeTadopami». OJHAKO TUIIOTE3a O TOM, YTO HEKOTOPhIC KOHIEHIIMU MOTYT OBITh METapOpUUIEeCKH
CTPYKTYPUPOBAHBI, MIO3BOJISICT OOBSCHHUTH TO, YTO JIO CHX MOP CYMTAIOCH HECBSA3aHHBIMH TPAIUIIHOHHBIMU BhIpaXeHUsIMH. OrpoM-
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HBIIf 00BEM PaboT JEMOHCTPUPYET CUCTEMAaTHYHOCTh BO MHOTHX a0CTPAKTHBIX LIEJIEBBIX 00JACTIX B Pa3HbIX s3bIKax. JTa padora
He 00s13aTeIbHO 03HAYaeT, YTO BCE aCHEKThl HEKOTOpOro abcTpakTHOro MoHATHS (e.g. love, personality, intellect, etc.) sBnsTOTCS
metadopuueckumu. [To kpaifHel Mepe, 4acTh STHX NOHATHIH MOTUBHPYETCSI MeTahOpHYECKUMU CXEMAaMH MBIIIUICHUSL.

HecMoOTpst Ha HEBEPOSTHBII YCIEX M PacTYIIYyIO MOMYJISPHOCTh KOTHUTHBHO-IMHIBHCTHYECKUX HCCIIEOBAaHUI MeTadop, OHH
MO/IBEPraeTcsi MHOrOYHCIICHHON KPUTHKE KaK CO CTOPOHBI YUEHBIX, TaK U 3a Ipe/ielaMH JIMHIBUCTHKH.

OpHa YacTh KPUTHYECKHX 3aMedaHui (QOKycHpyeTcs Ha METOJO0JIOTMYECKUX BOIPOCAaX, KACAIOIIMXCS TOr0, KAaK KOTHUTHBHAS
JIMHTBUCTHKA MICHTHOUIMPYET MeTagopsl M BHIBOAUT KOHIENTYaJIbHbIE U MEPBUYHbIE METa(Opbl U3 OOBIYHOTO s3bIKa. MHOTHE
KPHUTHKH YTBEPIKJIAIOT, YTO JIMHIBUCTHYECKHE TIPUMEPBI, KOTOPbIe KOTHUTHBHBIE JIMHIBUCTHI MPE/ICTABIISIOT Il AHAIN3a, SBIISIOT-
Csl BBIMBIIIJIGHHBIMH M MOTYT OTPa)XaTh TOJIbKO BapUAHT «HICATU3MPOBAHHOT0» FOBOPSIIETo/CITyIaTelsl, a HETHITHYHBINA 00pa3er]
€CTECTBEHHOTI'0 IMCKYPCa, NCIOIb3YEeMOro B 0OBIYHON peun Wiy nucbme. CBsi3aHHAas ¢ 3THM ITpo0JieMa 3aKII09aeTcsi B TOM, 4TO BCe
KOTHUTHBHO-JTMHTBUCTHYECKUE aHAIN3bl OCHOBAHbI HA MHTYUIIUH OTACNBHBIX aHAJMTHKOB, KOTOPBIE YaCTO CBSI3aHBI C TEOPUSIMHU
WU THIIOTE3aMH, KOTOpbIe OHU XOTAT noaaepxats. Conceptual Metaphor Theory He o6nagaeT yeTkol nporeaypoi HaeHTHPHKA-
I[1H, CIIOCOOHON UMETb JIEJI0 C peabHBIM TUCKypCcOM. Takke Kak U HeT SIBHOT'O METO/Ia HASHTU(GHKAIINY KOHIIENTyalbHbIX MeTadop
[4, c. 485-506].

Takum 06pazoM, aHAUTUTUKK CHaYaja N3y4aloT JIMHIBUCTUYECKHE BBIPAKEHUS, YTOOBI C/IENaTh BHIBOA O BOZMOKHOM HaJIUYUH
OCHOBHBIX MeTa()OPUUECKHX JOMEHOB, HO 3aTEM IPOBEPSIIOT 3Ty BO3MOXHOCTh, CHOBA 00paIIasch K s3bIKy. UTOOB! pa3opBaTh I0-
JOOHBII S3BIKOBOM KpyT, HEOOXOIMMBI HE3aBHCHUMBIE cpelcTBa. Eciin nake KakMM-TO 00pa3oM MONTYy4YUThCS HAWTH CHCTEMaTHY-
HOCTB B HA0Op€ BBIPAXKESHUH, JOCTATOYHO TPY/IHO ONMPEACIUTE (PAKTHIECKOE COIOCTABICHHE JOMEeHA HCTOYHHKA-IIENN HITH MeTao-
pHYECKHE BIOKEHHS (HAIIPUMEp, KaKne aCTeKThI journeys 0TOOpakaroTCs Ha 1esieBoil oMeH [ife B Life is a journey?)

Jlpyrue KpuTHYeCKUe 3aMeUaHts KaCaroTCsl TOr0, KaK BBISICHUTD, SIBJSIETCS JIM KOHKPETHOE MeTahopHiIecKoe 0TOOpaKeHHe HO-
BBIM WJIM OTpa)kaeT YCTOWYMBBIC, TpaJULMOHHBIE, MeTadopuieckue 3HaHus. Kak pa3Hble, YaCTO MOXOKHE KOHIIENTYyalbHbIe Me-
Tadopsl cBsi3aHbl Apyr ¢ Apyrom? Kak koHuenTtyanbHble MeTadopbl COUETAIOTCS B KOHIENTYalbHBIX cHcTeMax desioBeka? Kak
COOTHOCSTCS] MHOT'OUHCIICEHHBIE POTHBOPEUNBBIe MeTadopsl /ISl OJTHOM 1ie1eBOi o0nacTu:

— Love is a garden

— Love is a journey,

— Love is an economic exchange

— Love is war?

KorunTrBHas IMHIBUCTHKA €Ille He 00J1a/1aeT YA0BIETBOPUTEIBHOM Teoprell 0a30BbIX KOHIIENTYaIbHBIX 3HAHUH JUISl PeIICHHS
npo06IeM POTHBOPEUNBBIX METa(Op, KOTOPBIE COCTABIISIOT CIIOXKHBIE A0CTPAKTHBIEC TOHSTHSI.

[ToMHMO BBIIIEYHOMSIHYTBIX METOOJIOTMYECKHX BOIIPOCOB, €CTh HECKOJIBKO TEOPETHYECKHX BOIPOCOB, KOTOPBIE MHOTHE Yue-
HbIE MTOJIHUMAIOT B OTBET Ha KOTHUTHBHO-JIMHI'BUCTHYECKOE HCCiIenoBaHne Metadopsl. Bo3amMokHO, Hanboliee BaXKHBIM U3 HUX SIB-
JSIeTCS TO, O3HAYAET JIM TOT (PaKT, YTO JIFOAU MCHONB3YIOT MeTadopy B pedH, 3HAYHUT, YTO OHH JyMaioT Meradopudecky. MHorue
KPHUTHKH TIPEOJaraloT, 4YTO aHAJIN3 HCIIO0JIb30BAHUS M CTPYKTYPHI SI3bIKa MOKET HUUYETO He CKa3aTh O YEJIOBEYECKOM MBIIIIICHHH.
OTYacTH CKENTHUIIM3M 3JIeCh IPOUCTEKAET U3 TOro (aKra, uto, omsiTh ke, Conceptual Metaphor Theory ocHOBaHa Ha JIMHTBUCTHYE-
CKHX aHaJIM3aX, KOTOPBIE SIBIISIOTCS] HECTAHAAPTHBIMU (TO €CTh, HA OCHOBE Ipe/IIIojIaraéMbIX MOTUBOB MIJIM YaCTHYHOW MOTHUBALIHH,
OIPE/ICICHHON OT/CNBHBIM aHAJMTHKOM). HayuHble Teopun D0JDKHBI 00J1aiaTh MpeICKa3aTeIbHON CHIION 1 OBITh CIIOCOOHBIMH K
sMIupUuYeckor (anbcudukanny. B ¢BsA3u ¢ 3THM, B 4aCTHOCTH, IICHXO0JIOTH mpexmnoiaraioT, uto CMT nenaer HeoOOCHOBaHHEIE
NPEeIoNIONKEHHs 0 “mental representations” (MEHTaJbHBIX MPEACTABICHHSX), U «IOHUMAHUH S3bIKa» ON-line MCKIIOYUTEIHHO HA
OCHOBE JINHTBUCTUYECKOTO aHaim3a "language understanding".

HakoHer1, HEKOTOpBIE JIMHIBUCTBI, OOBIYHO Te, KTO U3yYaeT MparMatuky, yreepxaaot, uto CMT ciauiikoM cocperoTodeH Ha
YCTOHYMBOM MeTaOpUUeCKOM 3HAHUH B HUCIIOJIBb30BAHUH SI3bIKA, 1 UTHOPUPYIOT BXKHOCTH APYTrOoW KOHIENTYaJIbHON U IparMarty-
4ecKoi nH(opMaIu B TOM, KaK JIIOAN HCIOJIB3YIOT U HHTEPIPETUPYIOT MeTadoprudeckoe 3HaueHrne. CMT ciumIKom akIeHTHpyer
BHHMaHue Ha ‘metaphor in thought’ v Majo rOBOPUT O TOM, KaK JINHI'BUCTHYECKHE ITParMaTHUECKUE MPOLECCHI HCTIOIB3YIOTCS ‘On-
line’, yToOBI BEIBECTH 3HaUeHHsI MeTadop (Harpumep, TEOpUs PeJIeBAaHTHOCTH).

HexkoTopble n3 BBIIEIEPEUNCICHHBIX CKENITHYSCKUX BBHICKAa3bIBAaHNIT MOXKHO OITHCATh KaK JUCHHUIUIMHAPHBIE BOWHBI. [Tcnxoio-
', HAI[PUMep, KaTErOPHYECKU HE COTJIACHBI C YTBEP)KACHHUSMH O BE3/ICCYIHOCTH MeTaQophl B MBIIIJIEHHN 0€3 COOTBETCTBYIOIINX
JKCIIEPUMEHTANIBHBIX JI0Ka3aTeNbCTB. [IpHKiIaHbIe JIMHIBUCTBI, KOTOPbIe 00BIYHO MMEIOT JIEJI0 C €CTECTBEHHBIM TUCKYpPCOM, CUH-
TaroT OoJiee MpUeMIIeMble JTUHIBUCTHYECKIE IPUMEPBI, Tpe/laraeéMble KOTHUTHBHBIMH_JIMHTBUCTAMH B Ka4eCTBE JI0KA3aTeIbCTRA,
TOXE SIBISIFOTCSI HE 0COOGHHO YO IUTEIbHBIMH, U YaCTO JKAIYIOTCS HA TO, YTO OYEHb CJIIOXKHO IPOBOJUTH CHCTEMATHUECKUIl aHAIN3
SI3BIKOBBIX BBIPOKEHUH TakK, KaK 9TO MPEINoJaraloT KOTHUTHBHBIC JIMHTBUCTHL. B 1iesioM, ydeHble, H3ydaroniue pasinyHble JAUC-
LUIUINHBI, BECbMa CKENITHYHBI K 3asiBJICHUSM, 4TO, HAPUMEp, TEOPHH, KacaIOIIHecs] TAKUX MOHATUH Kak self, the mind, morality,
causation, and mathematics 1o cBoeii npupoe Metadopuunsi [10].

TpyzaHO cKa3aTh, 4TO CYHIECTBYET KaKoe-ITH00 00BbsICHEHHEe MeTa)OPUUHOCTH 3HAUCHHUIT CIIOB, YCIOBHBIX BBHIPAKEHUH M HOBBIX
pacIIUpeHnii, KOTopoe He IPU3HAeT MeTaGpOPUIHOCTh B MBIIIIIEHHH. [IpocToe oTpHIiaHie peeBaHTHOCTH KOTHUTHBHO-TTMHTBUCTH-
YECKHUX MCCIICJIOBAHNIT OTHOCUTEIEHO BOIIPOCOB, MPEICTABIISIONIMX HHTEPEC ISl YIEHBIX B Pa3HBIX 00JIaCTSX, HE MOXKET OOBSICHUTh
OIIpe/IeNICHHBIE 3aKOHOMEPHOCTH B SI3bIKE.

B TOXEe BpeMsi KOTHUTHUBHBIE JIMHIBUCTHI MBITAIOTCS 1aTh 00Jiee MOJHOE MOSCHEHHE TOr0, KaK OHU MIACHTHQHIMPYIOT MeTado-
PBI B SI3BIKE U OINPEACIIAIOT HAINYUE CHCTEMAaTHYECKUX KOHLENTYAIbHBIX (MM MEPBUYHBIX) MeTadop, JISKAIIUX B OCHOBE ITOTO
JcKypca. KOrHUTHBHBIE JIMHIBUCTBI MOTYT JIETKO HAHTH MeTa(OphI B S3bIKE U CB3aTh UX C BO3MOKHBIMH KOHIICTITYaJIbHBIMH Me-
tadopamu. MccnenoBanust meradopbl ObUIN ObI 3HAYUTEILHO PACIIMPEHBI, €CIU Obl TAKHE PYKOBOJSIIHME IPUHIUITBI MOTJIH OBITH
NPEIOCTABIICHEI.

MHoroue JMHTBUCTBI NPEANPUHSIIA [PeIBapUTEIbHBIE MONBITKA HAalTH 0ojiee KpaTKHe METOABI JUIsl OmpeseeHus MeTado-
PBI B SI3bIKE U MBIIUICHUH. VX METOJIBI U PacCyKIEHUSI CKOpee MHAYKTUBHbIE, YeM JIelyKTUBHBIEC MPHUEMBI, C TIOMOLIBIO KOTOPBIX
JIMHTBUCTHI CTPEMSTCS HACHTH(OUINPOBATh KOHIENTyansHble Metadopsl. [2:7:11] Ciaenyer OTMETUTb, YTO MPOOJIEMbI TIPHKIIAHON
JIMHTBUCTHKH CBSI3aHHBIE C KOTHUTHBHBIMH JINHI'BUCTUYECKUMH METO/IAMHU, OAHSTHIC STUMH YUYEHBIMH, SIBIISIFOTCS] IPABUIBHBIMU 1
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3aCJIy)KHBAIOT CEPbe3HOro 00cyx/IeHus. KOrHUTUBHAS IMHTBUCTHKA JI0JDKHA YETKO ONPEACIUTh HA0Op PYKOBOSIIIUX MPUHIUIIOB,
KOTOpPBIE MOTYT OBITH IMIMPHUYECKH IIPOBEPEHBI H IIPOAEMOHCTPHPOBAHBI KaK HaJI)KHBIE H BOCIIPOM3BOJIUMBIE.

KOrHUTHBHO-TMHIBUCTHYECKUE UCCIIEA0BaHHUs MeTaopbl U ee 3HAYCHHH IIPOJOIDKACTCS, XOTs CIIOPHI O POJIH, KOTOPYIO Me-
Tadopa Urpaer B sI3bIKE, MBIIUICHUH ¥ KYJIbType, 0€3yCIIOBHO, POAODKATCs. ECTh HECKOIBKO KOHKPETHBIX MPOOJIEM, KOTOPBIMH
HEOOXOJIMMO PEIINTh B IPOIECCe U3YUeHUSI MeTadOphl B COOTBETCTBYIOLINX TEOPETHYECKUX U SMITUPUUECKUX HCCIIEIOBAHMUSX.

Ipesxae Bcero JIMHrBHCTaM HEOOXOANMO YETKO YKa3bIBaTh Ha TEOPETHUYECKHUE 1IeIH, MOTHBHpYIOIINe nx padory. MHorue yue-
HBIE CJIUIIKOM YacTO IMPEAINONIAraroT, YTO KaKAbld, KTO HHTepecyeTcst MeTtadopoii, 3aiaeT OIMH ¥ TOT ke Habop BOIPOCOB, MU
YTO Pe3yJIbTaThl MX UCCIIET0BAHUHN JJOIDKHBI 00513aTEIBHO PaCcIpOCTPAHSITHCS Ha TEOPETHYECKHUE IIPOOIeMBbl H3ydaeMble B Ipeiesiax
JPYTUX JUCHMIUIMH. HanpuMep, KOTHUTHBHBIE JIMHIBUCTBI YacTO MPEAIIOJIAraloT, YTO UX UJIEH «ITOHMMaHUs MeTadop» OTHOCITCS
K J11000i1 Teopun 00paboTKH, pacro3HaBaHHs, MHTEpIpPEeTaluu U oueHkH Metadop. Tem He MeHee, KaX/IbIH U3 ATUX PA3IUYHBIX
ACIIeKTOB HCIIOJIB30BaHMsI METa()OPUIECKOTO sI3bIKa TPeOyeT Pa3InYHbIX TEOPETHYECKHX OOBSCHEHHH W MOXET OBITh NMPAaBUILHO
OIUCAaH TOJIBKO C UCTIOIB30BAHNEM COOTBETCTBYIOLIMX METOIOB UCCIIEIOBAHMSI.

Taxum 06pa3oM, KOTHUTHBHBIE JIMHIBUCTUUECKHE METO/IbI HAN00JIee aKTyaJIbHBI IS IEMOHCTPALIMH ITOBCEMECTHOCTH MeTado-
PBI B sI3bIKE U MOTYT IPEUIOKUTH KOHLIENTYaJIbHBIE IPHYHHBI, TI0 KOTOPBIM 3TO MOXET OBbITh TaK. HO KOTHUTHBHO-TMHIBUCTHYECKAS
HCCIIEeI0BaHNE HE MOXKET BBIIBHHYTH ONPe/IelIeHHbIE TPEOOBaHMUS UCIIOIb30BAHMN METa()OPUISCKHUX 3HAHUI OOBIYHBIMH HOCHTEIIS-
MH B TIOBCETHEBHOM HCIIOJIb30BAHUH SI3bIKA, @ TAK)KE B TPOM3BOJICTBE U MOHMMAHUH OHJAiH-MeTadop.

Kpome Toro, B CBeTe BBIIICH3I0)KEHHOT0, YIEHBIM CJIelyeT IPU3HATh OrPaHHYCHHs METO0B UCCIIEI0BaHHS METa(OPbI, YTOOBI
YCTaHOBUTH MX UJICHTHYHOCTb, JIOCTOBEPHOCTh M BOCIPOM3BOANMOCTB. JTa MpobiieMa cKopee BCero camas BayKHasi U HEIoCpe-
CTBEHHOH 3aJja4ell KOTHUTHBHOM JIMHTBUCTHKH, , KOTOPYIO MCCIIEJOBATENIN MOTYT PEIIUTh CAMOCTOSTENILHO, HE IPUOerast K MOUCKY
JIOTIOJTHUTEIIBHBIX JI0Ka3aTeIbCTB U3 CMEXKHBIX JUCHHUITIMH (XOTS BOIIPOCH! YCTAHOBIICHUSI HAJIOKHOCTH METO/IOB SIBIISTIOTCS KITFOUe-
BBIM 2JIEMEHTOM IICUXOJOTHUECKUX HCCIIeJOBaHUI).

HccnenoBarernsiM Takxke ClielyeT MIPUHUMATh BO BHUMaHHE TIPE/IeIIbl COOTBETCTBYIONIMX TEOPHUi, YUNTHIBASI THIIBI H3y4aeMOro
UMH MeTaOPUIECKOro sI3bIKA. YUESHBIE CIUIIKOM YacTO MPEAIONAraroT, YTO OMUCAHHS X JTIOOUMBIX JIMHIBUCTHUECKUX TIPHUMEPOB
00513aTeIbHO 0000IIAIOTCS B A3bIKE U MBIIUICHHUH €.8.:

Time is a thief (6pems — 6op)

He broke my heart, (on pazoun mue cepoye)

Dog — eat dog/ Man wolf for a man (uenoeek uenoeexy 60.k)

Ho pa3nooOpasue meradopudeckoro si3plka MpeAroaraeT, YTo MOTyT MOTpeOoBaThCsl pa3Hble MeTaOPHUUECKUE MEXaHU3MBI
JUIsl OOBSICHEHUSI MOTUBALIMK W UCIIOJIB30BAaHMS PAa3HBIX BUIOB MeTadopuueckoro s3bika. Grady odeHb NPaBMIIBHO yKasall, YTO
CYILIECTBYeT, 10 KpaifHeil Mepe, [Be MOTHBALUK At MeTadopbl: CXOJACTBO M KOPPEILILUS, KaXK/asi U3 KOTOPBIX JISKUT B OCHOBE
Pa3IMYHBIX BUJ/IOB JIMHIBUCTHYECKHUX YTBEP)KACHHH [6, ¢. 267-290]/

Kak ormeuanock BbIlIe, KOTHUTHBHO-JIMHTBUCTHYECKas paboTa HaJl MeTadopoil B OCHOBHOM COCPEIOTOYEHA Ha MOCTPOSHHBIX
JIMHTBUCTUYECKUX MPUMEpaxX U He M3ydaeT MEeXIMYHOCTHYIO THHAMUKY, KOTOPasi BBIACISET ONpe/eeHHbIe MeTagopsl B HEKOTO-
POM ANCKYpCHBHOM KoHTeKcTe. OJTHO U3 HAOIIO/ICHUI pa3rOBOPHBIX aHATMTUKOB 3aKJII0YAETCs B TOM, YTO JIFO/IU YaCTO CMEIIMBAIOT
MeTadopsl, KOTAa pa3roBapuBaloT, a COOECETHUKU JaXke 00CYKIAIoT, Kakue MeTa(opsl JIydllle BCEro XapaKTepH3yloT KaKyl-TO
SMOILIMIO, UJIeI0 WK cuTyanuto. [1o3ToMy HEoOXOIMMBI METO/BI JJIsl ONUCAHMS ATUX JUHAMHYECKHX INPOILIECCOB B PasroBope H,
B YaCTHOCTH, TPEOYIOTCSI aHATUTUUECKHE HWHCTPYMEHTBI JUTS IEMOHCTPAIMU TOTO, KaK Pa3JIMYHbIC JIMHIBUCTUYECKHE BBIPAKEHUS
CBSI3aHBI C KOHKPETHBIMH KOHLENITYaJIbHBIMY / IEPBUYHBIMU MeTadopaMu; Kak cMelIaHHbIe MeTa(hopbl OTPAKAIOT PA3IMIHOE TOHHU-
MaHHE TEMBbI, KOTOPbIE MOTYT ObITh HENPOTHBOPEUNBBI MIIN HEIIOCIIEA0BATEIbHBI; M ,HAKOHEI], KaK CIIMKEpPBI U aJjpecaTbl paboTaroT,
YTOOBI MOCTPOUTH 00IIee MeTadopHyecKkoe MOHNMaHNE, OCHOBAHHOE Ha CJIOBAX, MCHONB3yeMbIX UMH. VcciaenoBanus B obnacTu
COIIMOJIMHTBUCTHKH M JINHIBUCTUKH B 00J1aCTH 00pa30BaHMs IIPE/ICTABIIIN 3aMeUaTeIbHbIe BBIBOABI O TOHKOW JTMHAMUKE PEATbHBIX
Pa3roBOpOB, HO CIIMIIKOM YaCTO OHH HTHOPHPYIOT OTPAaHUYMBAIOIIEE IIPHCYTCTBHE METaOPHUUECKOTO MBIIILICHHS U3-32 OTCYTCTBHS
METO0/1a, MOAXO/SIIEr0 OCBETUTh OOBEMITIONIHE CXEMBI B UCKypce. KOTHUTHBHBIE JIMHIBHUCTBI PACIIUPST CBOK AIMIHPHYECKYIO
paboTy, 4TOOBI NCCIIEI0BATh COLMOKYJIBTYPHYIO AUHAMHKY KOHLENTYaIbHOW MeTaOpEbI.

3ak/a0uenne. Jta HeOoJbIIAs JIMHTBUCTHYECKass paboTa ObLIa MOCBSIIEHA TOHUMAHHUIO KyJIbTYpHOW OCHOBBI MeTa(ophl B
S3bIKE W MBIIUICHUH. Bolbiast yacTh McciieoBaHMii, KOTOpBIE CYIIECTBYIOT B HACTOSIIEe BPEMsl, NCCIIEAYET CTeleHb, B KOTOPOH
KOHKPETHbIE KOHIENTyalbHble MeTadopbl NOOYKIAIOT CYLIECTBOBAHHE ONPE/ICICHHBIX MA0JIOHOB TPaJHIMOHHBIX BBIPAKCHUH B
pasHbIX sA3bIKaX. [8, ¢.167-188] D10 Hccaeq0BHUE BAXKHO ISl IEMOHCTPAIMH ITUPOKOI PacpoCTpaHEHHOCTH MeTa(OPhl B MBIIILIC-
HUHM BCEX KyJbTyp. Bosiee Toro, HeKOTOpble KOTHUTHBHO-JTMHIBUCTHYECKHE pabOTHI MMOKA3hIBAIOT, YTO CXOACTBO KOHIIENTYaIbHBIX
MeTadop MEKTy SA3bIKAMHU CBSI3aHO C OOLIHOCTHIO BOILIONICHHOTO ombiTa [13].

IepcnexTnBa. Ente He0CTaTOYHO BHUMAHMS YAGISETCSI TOYHBIM CIIOCO0aM, KOTOPBIMHU OIPEIEIISIOT, KaK KyJIbTypHbIE BEpO-
BaHMs GOPMUPYIOT MOHUMAHHUE JTIOJIbMHU UX BOILIOIIEHHOTO OIBITA, U KOHLENTYaJIbHbIe METa(Opbl, KOTOPBIE BO3HUKAIOT B PE3yJIb-
TaTe ITOro omelta. Jlaxke eciy Kakas-To KOHLeNnTyalbHas Meradopa, Kak, Hanupumep, Life is a journey, Wiy cxema H300paskeHus,
Takast Kak Time is a thief, 1eXHUT B OCHOBE MeTa)OPUUECKOTO PasroBOpa B Pa3HBIX S3bIKAX, 3TO COBCEM HE O3HAYaeT, 4TO JIIOAU B
Pa3HBIX KyJIbTYpPHBIX KOHTEKCTaX MOHUMAIOT 3TH (pa3bl COBEPILICHHO OJJMHAKOBO. HE0OX0IMMO JTydllle MOHSTh KyJIbTYpHBIE OCHO-
BBI HE TOJILKO MeTaop, KOTOPBIE JIOM HCHOJIB3YIOT IIPU 00CYKAEHHH CBOETO OITBITA, HO TAKXKE M CAMH BOIUIOIICHHS )KU3HEHHOTO
OIIBITA, KOTOPBIE YaCTO JIeXKAT B OCHOBE 3THX MeTadop.

JlirepaTtypa:

1. Boroditski L. and Ramscar M. The roles of body and mind in abstract thought. Psychological Science, 13. 2002. P. 185-189.

2. Cameron L., Low G. Defining, knowing, and describing metaphor. (Eds.). Researching and applying metaphor. New York: Cambridge
University Press, 2003. P. 105-132.

3. Fauconnier G., Turner M. The way we think. New York: Basic Books, 2002.

4. Gibbs R. What do idioms really mean? Journal of Memory and Language. 1992. Ne 31. P. 485-506.

5. Gibbs R., Steen G. Metaphor in cognitive linguistics / (Eds.) Amsterdam: Benjamins, 1999. P. 189-204.

6. Grady J. Theories are buildings revisited. Cognitive Linguistics. 1997. Ne 8. P. 267-290.

24 Hayxkosi 3anucku Hayionanerozo ynieepcumemy « Ocmposvka akademisny, cepia « @inonoeiay, eun. 10(78), 2020 p.



© H. B. Jlymai, T. I1. becapa6 ISSN 2519-2558
KOTHITUBHA JIIHI'BICTUKA TA ITPATMATHUKA

7. Johnson M. The body in mind. Chicago: University of Chicago Press, 1987.

8. Kovecses Z. Metaphor: Does it constitute or reflect cultural models. In R. GIBBS and G. STEEN (Eds.). Metaphor in cognitive
linguistics. Amsterdam: Benjamins, 1999. P. 167-188.

9. Lakoff G., Johnson M. Philosophy in the flesh. New York: Basic Books, 1987.

10. Lakoff G. The invariance hypothesis: Is abstract reason based on image-schemas. Cognitive Linguistics. 1999. Ne 1. P. 39-74.

11. STEEN Gerard. From linguistic to conceptual metaphor in five steps. In R. GIBBS and G. STEEN (Eds.). Metaphor in cognitive
linguistics. Amsterdam: Benjamins, 1999. P. 57-78.

12. Sweetser E. From etymology to pragmatics: The mind-body metaphor in semantic structure and semantic change. Cambridge:
Cambridge University Press, 1990.

13. YU N. The contemporary theory of metaphor. Amsterdam: Benjamins, 1999.

Hayxkosi 3anucku Hayionanernoeo ynieepcumemy « Ocmposvka akademisny, cepia « @inonoeiay, éun. 10(78), 2020 p. 25



© C. A. Mameecsa ISSN 2519-2558
KOTHITUBHA JIIHBICTUKA TA IIPATMATUKA

Otpumano: 17 mortoro 2020 poky Marpeea C. A. KorniTuBHa TepMiHOCTPYKTYpa SIK OJMHHULI NPOQeCciiHOi KapTHHU CBITY.
Hayxkosi 3anucku Hayionanonoeo ynieepcumemy «Ocmposvka akademiay: cepia « Dinono-
Ipopenenzoraro: 17 mororo 2020 poky 2iny. Octpor: Bu-so HaYOA, 2020. Bur. 10(78). C. 26-29.

Ipuitasaro no npyky: 20 mororo 2020 poky
e-mail: sam141175@gmail.com

DOI: 10.25264/2519-2558-2020-10(78)-26-29
VIAK: 81°1+004.82
Mameceea Ceimnana Anamoniiena,
Kanouoam ¢hinonoiuHux HayK, OOYeHm
Hayionanenuii nedaeoziunuil ynisepcumem imeni M.11. [{pacomanosa

KOTHITUBHA TEPMIHOCTPYKTYPA SIK OJAUHUIIS MPO®PECIMHOI KAPTUHHU CBITY

Cmammio npucesaeno 00CaioxHCeHHI0 MeopemuyHo2o NiOIPYHMs UOKPEMIEHHs Kame2opii Ko2HImugHoi mepmMiHoCmMpyKmypu ax oou-
Huyi npoghecitinoi ceioomocmi. AGMop NPONOHYE AHANI3 HAABHUX NIOX00I6 00 PO3YMIHHS (heHoMeHy KoeHimueroi cmpykmypu. Ha ocnosi
cnocmepedsicerb 3a MOGHUM MEPMIHONOIYHUM MAMEPIANOM, d MAKOJIC HANPAYIOEAHb KOSHIMUBICMIE Y MeJICAX PIZHUX HAYKOGUX 2ally3el
asmop 6UOiNA€ HOBY OOUHULIO GUMIDY KOSHIMUBHO20 NPOCMOPY MOOUHU — KOZHIMUGHY MePMIHOCMPYKMYpPY — | 6USHAYAE ii AK OOUHULIO
npogecitinoi ceidomocmi, 8 sKiil CKOHYEHMPOBAHUL (pazmenm npopecitinol Kapmunu ceimy ma sKa Mac 6epoaibHy peanizayiio y euensioi
mepmina. Tepmin muymauumocs agmopom K cio60 abo ClO080CNONYUEHHS, WO penpe3eHnye Gpazmenm npogeciiHoi KapmuHu céimy yepes
6epbanizayilo KOHIMUEHOI MePMIHOCIMPYKIMYPU 8 MeCAX NeGHO20 HAYKOBO20 OUCKYDCY.

Knruosi cnosa: xoeHimuera mepmiHOCMpyKmypa, mepmiH, KOHyenm, gppazmenm npogecitinoi kapmunu ceimy, eepbanizamop, Ha-
YKO8UIL OUCKYPC.

Svitlana A. Matvieieva,
PhD in Linguistics, Associate Professor
National Pedagogical Dragomanov University

COGNITIVE TERMINOLOGICAL STRUCTURE AS A PROFESSIONAL WORLDVIEW UNIT

The article deals with the study of the theoretical basis for distinguishing the category of cognitive terminological structure as a unit of
professional consciousness. The study is based on a cognitive approach to understanding the nature of the term, namely, the statement that
each term is aligned with a specific cognitive terminological structure, and each cognitive terminological structure is verbalized by the term.

The author gives the analysis of existing approaches to understanding the phenomenon of cognitive structure. Based on observations
of linguistic terminological material, as well as the results of cognitive studies in various scientific fields, the author offers a new unit of
measurement of a person’s cognitive space — a cognitive terminological structure and defines it as a unit of professional consciousness in
which a fragment of a professional worldview is concentrated and which has a verbal implementation in the form of a term. The term is
explained by the author as a word or phrase, which represents a fragment of a professional worldview through verbalization of cognitive
terminological structure within a specific scientific discourse.

The mechanism of linguistic reconstruction of a cognitive terminological structure is seen as a process in which a certain term activates
a system of concepts (scientific and unscientific) that enrich the explicit meaning of the term with a large number of implicit meanings and
ontological representations of which are introduced into a specific array of empirical data; conceptualization in a specific professional
discourse takes place, which ensures the theoretical organization of knowledge around the term and instant multidimensional schematization
of intra-system inter-conceptual connections within this discourse, that leads to a concentrated fragment of a professional worldview
through the established cognitive terminological structure. Such processes ensure the construction of the mental space of a professional
worldview in which semantic structures as a result of the cognitive activity of a metalanguage user co-exist.

Key words: cognitive terminological structure, term, concept, fragment of a professional worldview, verbalizer, scientific discourse.

IocranoBka npo6aemu. MoBa € 0CHOBHOIO GopMOIO OTpUMaHHs, 00poOKH, dikcailii, 30epiranHs i nepenayi JH0CHKOr0 3Ha-
HHs. [IpOTAroM TpUBAIOro 4acy JOCIIJHUKM PI3HUX rajy3eil 3HaHHs, OB’ A3aHUX i3 BUBYCHHSM JIFOJUHH, HAMAraloThCs MO€AHATH
MEHTaJIbHI pernpe3eHTallii 3 MOBHUMH (opMaMu, 3HAHTH CrIOCOOU # 3ac00M BUBYCHHSI MUCIICHHS i CBIZIOMOCTI JIFOJIMHH, 1110 IOPO-
JUKY€ MOBHI TBOpH. Po3riisiiatoun MEHTaNIbHI IIPOLIECH B TICHOMY 3B’s13Ky 3 MOBOIO, 33 JOIIOMOTOIO i 3ac00amy sIKOi BiIOyBa€eThCs
00’ €eKTHBAllisl 3HAHHSI, HAYKOBIII BUBOASATH HA MEPIINH [UIaH KOTHITUBHUX JAOCIIPKCHb BUBYCHHSI CBIJIOMOCTI JIFOJMHH Ta BCTAHOB-
neHHst opM opraHizarii 3HaHHsI, 110 OTpedye 00’ €THAHHS 3yCHIIb TOCIIAHUKIB 6araTboX HayK 3a/1Jisi CTBOPEHHSI HOBOTO HayKOBO-
r0 HapaJurMaTHYHOrO HPOCTOPY.

CpOro/iHi BeuKa yBara IpHIiLSIETHCS IeTAIbHOMY JOCII/DKEHHIO OKPEMHX MTUTAaHb TePMIHO3HABCTBA: BITYM3HIHUX JOCIIIHHU-
KiB LIKaBJIATh OCHOBH mpupou TepMmiHiB (M. Bakynenko, 1. Kouan, B. Ilepxay, I1. Cenireit, JI. TomizeHKo Ta iHI), BHYTPILIHBO-
MOBHI MeXaHi3MH iX yTBopeHHs Ta po3BUTKY (A. [lsikoB, T. Kusik, 3. Kynensko, O. FOxaxoBa Ta iHii), JeKcHKorpadist BropuHHUX
moBHHX oxuHuIb (T. Kynpunnska, JI. Cumonenko, JI. ToMineHko Ta iHii), mpobiemMn aeKBaTHOTO NePeKIaay CleliaibHuX TeK-
ctiB (O. Tocynapceobka, JI. Kacsuenko, T. Kusik, M. Onuuryk, O. Ila6miit Ta inmi) Tomo. IIpy npoMy 04eBHIHO, 1110 «IIPAKTHYHE
TEpMiHO3HABCTBO MEPEeBaXKae HaJ TeOpeTHUHUM» [8, ¢. 95]: mpoBeseHO Pi3HOACTIEKTHI JOCIIKEHHSI TEPMIHOJIOTIT IPUPOIHUYUX
(C. Hoporenko, I1. Marsienko, 1. TIponuk, 1. Posnytenxko, I'. CanosHikosa, JI. Cumonenko, H. [{um6ain ta iHmi) i rymMaHiTapHIX
(H. Aptukyua, M. Komosa, 3. Kynbu, A. JIsmyk, A. Cumonenko, I'. Conoinenko, O. Typkesud, I'. Ve, O. Yepxana, 5. Spemxo,
H. Sluenko Ta iHmii) 3Hanb. OHAK y 3B’513Ky i3 3aCTOCYBaHH;IM HOBHX ITiIXOJIiB Ta MOTJISIIB HA aHAJIi3 TepMiHa SIK BTOPHHHOT MOB-
HOI OJMHMUIL, B sIKili BepOati3yroThCs MIEBHI HAYKOBI KOHILIEITH Ta L pparMeHTH npodeciiiHoi KapTHHU CBITY, ASSIKI TEOPETHYHI
MUTaHHS TEPMiHO3HABCTBA BCE 1€ MOTPEOYIOTh TIINOOKOT0 Ta BCEOIYHOrO BUBYCHHSI.

OJHUM i3 TOJOBHUX 1 3aCaJHMYUX ITMTaHb METOJOJIOTIi KOTHITUBHUX JOCIIIXKEHb CbOrOJCHHS € MUTAHHS MOIIYKY OJUHMIb,
¢dopM i cTpyKTYp oprasizarii 3HaHHs. [CHyBaHHsI, CIiBiCHYBaHHs Ta (YHKIIOHYBAHHS TAKUX CTPYKTYD y CBIiJJOMOCTI JIIOAWHH BHU-
BOJIUTH JOCJIiTHUKIB Ha PiBEHb POOOTH 3 MEHTAJIBHOIO PEANIbHICTIO, PE3yJIbTATH ONPALFOBAHHS IHCHOCTI SIKOIO € O1IIbII YSIBHUMH Ta
rinoTeTHYHUMH, HIX JJOKA30BHMH, aJUKe, [I0-TIepIlie, Ha ChOTO/IHI Haylli HeBimoMuil Gi3udHuUit opraH abo mpoliec, siKuil 3abe3nedye
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COPUIHATTS i PO3yMIiHHSI JTFOITMHO0 HABKOJMIITHBOTO CBITY 1, BiJIMOBIIHO, BepOai3allito pe3yabTaTiB KX MPOIIECIB, 1, MO-APYTe,
TaKe CIPUHHATTS B Oy/ib-IKOMY BUIAJKY € BKpail Cy0 €KTUBHUM 32 CBOEIO MPUPOIOIO.

MeTor0 HaIoi poOOTH € AOCIIKSHHS TCOPETUUHOTO MiAIPYHTS [Tl BAOKPEMIICHHSI KATETrOPil KOSHIMUSHOI mepmiHocmpyKmy-
pu SIK OJTMHULI IPodeciifHoi CBiTOMOCTI.

Bukiax ocHoBHOro Matepiany mociikennsi. KOrHITHBHA JIIHIBICTHKA JyKe 00EpEKHO CTABUTHCS 10 MepMiHd SIK MOBHOTO
pernpe3eHTanTy GparmMeHty npodeciiHol kapTuHu cBity. TepMiH noTpedye 0coOIMBOTO MiIX0OLY Yepe3 BTOPHHHICTH CBOET IPHUPO-
T, TII0 BUPI3HSE IO OJIMHUIIIO 3-MIOMIK MOBHHX SIBHIII i ()eHOMEHIB, HAa OCHOBI SIKUX BiH YTBOPIOEThCS. TaKuii MiIXi/l BUMAarae BUO-
KPEMJICHHS KOZHIMUBHOT CIPYKmMypu 1 AT KOZHIMUGHOT mepMiHOCmpyKnypu 3 HU3KU KaTeropiii MUCIICHHS Ta OJJHHUIb MEHTAIbHOT
iH(opMaIiT 0JHOTO NOPSAKY (VsierenHs K «BIATBOPEHHs 06’ekTa B (hopMax HAOUHOro 0Opa3y Ha OCHOBI HONEPEAHBOT JaHOCTI HOTo
B 4yTTEBOMY J0CBii» [12, c. 660]; nonsmms six «BinoOpakeHHs1 3aKOHOMIPHUX BiJJHOLIEHb Ta BIACTUBOCTEIl 00 €KTIB y BUIJISII
JIYMKH TIpo XHi 3arajipHi Ta crierudiuni o3nakm» [12, ¢. 497]; cydorcenns ik «CTBEpILKEHHS a00 3aepedeHHs 40ro-HeOy1b CTOCOB-
HO IIPeIMETIB 1 sBUII, TXHIX 3B 5I3KIB 1 BigHOWIEHb) [12, ¢. 615], cunozcizm sIK «AEAYKTUBHUI YMOBUBIJ, B SIKOMY 3 JIBOX CYIXKCHb
OTPUMYIOTh 3yMOBJIEHE HUMH TPETE CY/DKEHHSI — BUCHOBOK» [12, ¢. 578] To1o), ane npu npoMy HepiBHO3HAYHMX W BIAMIHHUX 3a
crerudikoro 3MICTy Ta MicLsl KOKHOTO ()eHOMEHY B CUCTEMi CTPYKTYpYBaHHs i opraHizariii 3HaHHsL.

CroroHi icHye 0arato pi3HHX IiIXOMIB 0 PO3YyMIiHHSI CyTHOCTI KOTHITHBHOI cTpyKTypH. Tak, i3 3aralbHOKOTHITUBHOT TOUYKH
30py i KOCHIMUBHOIO CIPYKMYPOIO 2any3i 3HAHb POSYMIIOTh «KOMITIOHEHT 3B’SI3HOT0 CEMAHTHYHOTO IpeCTaBIeHHs (Gopmaizo-
BaHOI MOJIEII, 110 BimOUBae 3MicT 1iei odmacti» [7, ¢. 50]. Koenimusna cmpykmypa nizHanHs TIIyMa4UThCSI HAYKOBIISIMHU SIK CTPYK-
Typa, sIka «BU3HAYa€ MOXJIMBICTH JEKOJyBaHHsI, iHTeprperanii Ta nepeaadi KyJIbTypHOI, JIHIBICTHYHOI, icTOpUYHOT iH(popMaii
3a oromMororo MoBu» [1, c. 214]. Tlcuxounoris mix koenimusnumu cmpykmypamu po3yMi€ «TiOTETUYHI €IeMEHTH Mi3HaBAILHOTO
amapary cy0’ekTa, BiJi 0cOOIMBOCTEI OyIOBU SKUX 3aJCKUTh CTHIb Ti €()EKTHBHICTh Mi3HABAIBHOI AisibHOCT» [11, ¢. 385]. THuri
JIOCIITHUKN 0a4yaTh KOCHIMUBHY cmpyKkmypy K «y3arallbHEHO-aOCTpPaKTHY PENpe3eHTaLli0 PeIMETHOrO CBiTy» [4, c. 33], «BHY-
TPILIHIO BiTHOCHO CTa0lIbHY IICUXOJIOTIUHY CHCTEMY MPEJICTABIICHHS 3HAHb, SIKa TAKOXK € CHCTEMOIO BHJIYUSHHSI i aHaITi3y MOTOYHOT
iHopmarii. Bona micTuTh i 6a3y eMIipHYHUX 3HAHb PO HABKOJIMIIHIN HpeIMeTHHUi cBiT» [4, c. 34], «kiHueBuil adpukar Muc-
neHHs» [2, c. 394].

V cyuacHiit KOTHITHBHIH JIHTBICTHIL, 3a criocTepeskeHHsIMU €. B. IBaHOBOT, TOHATTS Ko2HIMuU6HOT cmpyKmypu «3aCTOCOBYEThCS
JIOCUTB 4acTO 1 HIMPOKO SIK P aHajIi31 BeNMUKUX iH(pOpManifHuX OJOKIB, TaK i IPH PO3IIsLAl iHpOpMAILiT, 110 MICTUTHCS B OHOMY
pedenHi. KorniTuBHa cTpykTypa BU3HAYa€THCS K CXeMa penpe3eHTaril 3HaHHs» [6, c. 9].

3 Touku 30py KorHiTuBHOI JiHrBicTHkn O.B. JlykameBuu miJ| KOCHIMUGHOI0 cmpykmypoio, o OIIOCEPEIKOBY€E TPEIMETHUIH
CBIT y NCHXILl JIIOAWHH, PO3YMi€ «CIIOCIO/pe3yIbTaT yrnopsKyBaHHs Ta epepoOKH B CBIZJOMOCTI iHIUBI1a TeBHOT iHdopmarii» [10,
c. 293]. Ha nymky BueHoOi, Ha 0a3i KOTHITHBHHX CTPYKTYp «yTBOPIOIOTHCSI KOHIIENTYalbHI CTPYKTYPH, IO € Pe3yJIbTaToOM IIpH-
cBO€HHSI iH(popMarii, BOyZoByBaHHS ii B KOHIENTyalbHy cucTeMy inauBina» [10, c. 293]. ABTop 3ayBaxye, 110 c(hOpMOBaHi KOH-
LEeNnTyalbHI CTPYKTYpH 3a0€3MeuyoTh YyTBOPEHHSI HOBUX KOTHITHBHHX CTPYKTYp Ta NepeOya0BYy iCHYIOUHX, THM CAaMHUM KOTHITHBHI
CTPYKTYPH € YTBOPEHHSIMH AMHAMIYHUMHU.

Ha nymky H. O. 'ony06eBoi, «KOTHITHBHA CTPYKTypa SIK pe3yJibTaT KOTHITHBHOI perpe3eHTanii € GopMoro KoayBaHHS i 30e-
pexenns iHpopmanii» [5, c. 84]. Jocnignuns noropkyersest 3 Teopieto B.B. KpacHux, sika XapakTepu3ye KOTHITHBHY CTPYKTYpY
SIK «HETO/AUTbHY KOTHITHBHY OJMHHUIIIO, 110 30epirae “3ropHyTe” 3HaHHS 1/ abo yssieHHs» [9, c. 64]. Jlocnianuis Bij3Havae, 10
KOTHITHBHI CTPYKTYPH € «IIEBHIM YHHOM OpraHi30BaHi i CTPyKTypOBaHi AIJSIHKM KOTHITHBHOTO IpocTopy. Lle cBoro poay “enemen-
TapHi” OUHUII, TOOTO OA3UCHI, OCHOBHI, 3 OJJTHOTO OOKY, 1 IaJli HEMOALIbHI — 3 iHIIOTro» [9, ¢. 64]. ABTOp J0a€, 110 TaKi CTPYKTYpHU
€ 3MICTOBHOIO (pOpMOIO KOIyBaHHs i 30epiranHs iHpopmartii.

JlocmikeHHs] KOHKPETHUX THITIB AUCKYPCIB Ta PiI3HOBHIB MOBHHUX 0COOHCTOCTEH MOPODKYIOTh PO3YMIHHS SIBUIA KOCHIMUGHOI
cmpykmypu BiTHOCHO JIO CHTYaIlil, 1o qocmimpkyethes. Tak, H.A. Bernoyc npornonye anani3 KOHQIIKTHOTO JUCKYPCY, y 3B’SI3KY 3
SIKUM BU3HAYAE KOSHIMUGHI CIMPYKMYPU KOHGAIKMHOT MOBHOI 0cobucmocmi K «CTPYKTYPH JaHUX JIJIs IPECTABICHHS IEBHOI CH-
Tyallii 3ITKHEHHsI B CBIJOMOCTI iH/MBI/Ia, TOOTO TaKi, 10 BiMOBIAAIOTH 32 TIPUIOM, 30ip i IepeTBOPeHHs iH(OpMaIlii BiIMOBIIHO /10
BHUMOTH BiITBOPEHHSI CTIMKMX, HOPMAJIbHHX, THIIOBUX XapaKTePHUCTHK KOHQUIIKTY, 110 BinOyBaeThes» [3, ¢. 64]. HaykoBuus Takox
3ayBaXKy€e MMPO HASBHICTH JEKITBKOX PI3HOBHIB TAKUX CTPYKTYP, KOXKEH i3 SIKMX JISKHTh B OCHOBI NEBHOI'O PIiBHS Mi3HABAILHOTO
BiZTOOpa)KeHHSI.

OTmxe, 3a JaHUMH iCHYIOUHX TEOpiii KOTHITMBHHX CTPYKTYp, MOXKHA CTBEpIKYBATH, L0 y 3arajJbHOMY BHUIJISAI KOTHITHUBHI
CTPYKTYPH PO3YMIIOThCS SIK y3araibHEHi THITI30BaHi CTPYKTypH OpraHi3amii 3HaHb JUIsl NMPEACTAaBICHHS IEBHOI CHTYAllii B CBiO-
MOCTI JIFOTMHU; MEXaHI3MH1 NpuitoMy, 00poOKH, 30epiraHHs, BUIY4YEHHs i [T0aJIbIIOr0 BUKOPUCTAHHS iH(pOpMaIii, HeoOXiTHOT 1st
KOTHITHBHOTO BiJITBOPCHHS Ta Mi3HABAIBHOTO BiJIOOPaXKEHHS TOTO, 110 Bi0YBa€ETHCS.

[TpoBeneHi criocTepexeHHs 32 MOBHUM TEPMIHOJIOTTYHUM MaTepialoM, a TAKOXK HANpPAIFOBaHHs KOTHITHUBICTIB y MeXaxX pi3HHUX
HAyKOBUIX Taly3eil 03BOJIS€ BUAIIUTH HOBY OJMHHIIO BUMIPY KOTHITHBHOTO IIPOCTOPY JIOIMHH — KOCHIMUGHY MEPMIHOCIPYKMY-
Py, 1 BUSHAYUTH i SIK 00UHUYIO NPOGeciiinol c8i00MOCMi, 6 SKIll CKOHYEHMPOBAHUL (hpazmenm npogecitinoi Kapmunu ceimy ma
KA Mae eepoanvHy peanizayiio y euensnioi mepmina. DopMyBaHHS TaKOT KOTHITUBHOT OJIMHHUIII € PEAKITIEr0 Ta peIeKciero MOBIIS Ha
siBUIIE 200 ()eHOMEH HAayKOBOTO CBITY, KUl BBOJUTBCS B CBIIOMICTB i3 HAOYTTSIM 3HaHHS IPO HBOTO, Oe3repepBHO TpaHCHOPMY-
€TBHCSI 3 OTPHUMAHHSM J10/1aTKOBOT npodeciiiHol Ta fotuyHoi OyneHHoi iHdopMmarii, 30epiraeTbest B mpodeciitHiil mam’sti i oTpuMye
BepOanbHe 0(OPMIICHHS Y BUTIISAI TepMiHa.

KorHiTHBHa TEPMiHOCTPYKTypa pPeHpe3eHTOBaHA B MOBI MEBHOIO TEPMIHOJOTIYHOIO OJMHHMIICIO, 11O BiAOMBAE 3MICT IIi€l KOT-
HITUBHOI CTPYKTYpH. BUBYEHHSI KOTHITMBHUX MEXaHi3MiB 0OpOOKM 3HaHHS HAOJIM3UTh HAYKOBIB [0 MOSICHEHHS CyTi 6araTbox
MOBHHX 1 MOBJICHHEBUX SIBHIII 1 ()EHOMEHIB Ta pO3yMiHHs HOKPOKOBHX IIUISIXIB Bijl TEPMiIHOJIOTIYHOI MOBHOT OJJMHHILI 0 MEHTAIBHOT
CYTHOCTI, B IKill KOHLIEHTPYETHCSI (hparMeHT npodeciiHol KapTHHU CBITY, 1 HABIAKH.

IMpodeciiini 3HaHHS NpencTaBieHi B MpodeciiHiii KapTHHI CBITY Yepe3 MOBHI OJHMHMUII, sKi 3a0e3MeuyroTh (QyHKI[IOHYBaHHS
MEBHOT'O JIUCKYPCY, Yepe3 110 NOSICHEHHS! PUPON MOBHUX (DEHOMEHIB CJIijI IIyKaTH B KOTHITUBHUX MeXaHi3MaX 0OpOOKY 3HaHB.

Yepes npupoly KOTHITHBHOI TEPMIHOCTPYKTYPH, HECTIOCTEPEXKHHUI XapaKTep i€l MEHTAILHOT OJIMHUIII, KOTHITHBHE TEPMiHO3-
HABCTBO Ma€ 3aCTOCOBYBATH MEXaHi3M JIIHIBICTUYHOI PEKOHCTPYKI[{ KOTHITHBHOI TEPMIHOCTPYKTYPH, BIIIPABHUM ITyHKTOM JUIS
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Kol (pexoHCTpyKuii) € BepbanizaTop Takoi cTpykTypu— TepMiH (quB. Tabmmiro 1). Sk 3aznawae 1. b. IlltepH, «4yepe3 MoBHMI
Marepiajg MO’KHAa BU3HAYUTH OCHOBHI PHCH, BIIACTUBI MPOIIECY PO3YMiHHS B3araii, peKOHCTPYIOBATH 3arajbHO3HAYMMi KOTHITHBHI
MeXaHi3MH PO3YMiHHS SIK YHIBEPCaJIbHOTO BUSIBY CBijoMocTi» [13, c. 284].
Tabauys 1.
CxeMma JIIHIBiCTHYHOI PeKOHCTPYKIIii KOTHITHBHOI TePMiHOCTPYKTYPH
Ipodeciiina kapTuHa cBiTY
®dparmenT npodeciiiHol KapTUHH CBITY
KOI'HITUBHA
TEPMIHOCTPYKTYPA

ouckypc
KOHIIETIT KOHIIETIT KOHIIETIT

TEPMIH

YMOBHO HIIAX BiZ MOBHOI JO MEHTAJILHOI OJIMHUIII MOKHA IIPOKJIACTU HACTYITHUM YMHOM (PyX 3HU3Y JOTOpPH): IIEBHUN TEPMiH
aKTUBI3y€ CHCTEMY KOHICNITIB (HAyKOBHX 1 HEHAyKOBHX), sIKi 30aradyloTh eKCIUTIUTHI 3HAYEHHS TEPMIHA BEJIMKOIO KIJIbKICTIO iMII-
JIIATHUX CMUCIIB Ta OHTOJIOTIUHI YSIBICHHS IIPO IKi BBOISTHCS B IIEBHUI MAaCHB €MITIPUYHHX JAHUX; BiIOYBa€THCS KOHIENTYaIi-
3aIist B KOHKPETHOMY NpodeciifHOMY JUCKypci, YnM 3a0e3Iedy€eThesl TCOPSTUIHA OpraHi3allis 3HaHHS HABKOJIO TepMiHa Ta MUTTEBA
OaraToBHMipHa CXeMaTH3allis BHYTPIITHFOCHCTEMHHUX MDKKOHIIENTHHX 3B SI3KIB Y MeXax I[bOT0 AUCKYPCY, L0 Yepe3 chOpMOBaHY
KOTHITUBHY TE€PMIHOCTPYKTYpPY BeJie JO KOHIIEHTPOBAHOTO (hparMeHTy npodeciitHoi kaptunu cBity. Taki mporecu 3a0e3nedyoTs
1o0yI0By MEHTAJILHOTO IIPOCTOPY NMpodeciiHOl KapTHHH CBITY, B SIKiH CIIBICHYIOTh CMUCIIOBI CTPYKTYPH, YTBOPEHI B Pe3yibTaTi
KOTHITUBHOI AisutbHOCTI (haxiBig. OTiKe, KOTHITUBHA TEPMIHOCTPYKTypa — Iie TIEBHE MUCICHHEBE YTBOPEHHS, SIKE € PE3yJIbTaTOM
LUKy KOTHITHBHUX IIPOLECIB: CIPUHHATTA npodeciiinoi inpopmanii, ii koxyBanHs, 30epiranHs, 0OpoOKH, TEKOTyBaHHS, BUKO-
pucranus, TpaHchopMaii Too, ToOTO MpOIeciB BIOPSAKYBaHHS podeciiiHoi iHpopManii, 1o HaIXOJUTh, Ta IEPETBOPCHHS Iiiel
indopmarii Ha npodeciiine 3HaHHS.

KornitiBHa TepMIHOCTPYKTYpa € MIHIMBOIO MEHTAJIBHOIO CTPYKTypoto. O4eBUIHO, 0 BOHA (POPMY€EThCS 32 AKTHBHOI y4acTi
cy0’exra mpodeciiHol AisTEHOCTI B IPOIECi MEHTAIBHOI TBOPUYOCTI Ta 30epira€Thesl y CBIJOMOCTI JIIOJHHH Y BUTJISII IEBHOTO MPO-
¢eciitnoro obpa3y. BinbuBaroun monepeHiit npogeciitanii J0CBiA, KOTHITHBHA TEPMIHOCTPYKTYpa BU3HAYAE BEKTOP PyXy iHTEp-
IpeTarii JocBixy HaCTYIHOTO.

OpHi€r0 3 BXKIMBUX XapaKTEPUCTHUK IPOIeCy BepOaizarii KOTHITHBHOI TEPMIHOCTPYKTYpH € i oropa Ha Bxe iCHyIodi B CBi-
JIOMOCTI JTIOJMHY KOHIETITYaJIbHI OJUHUI, IO YTBOPIJIKCS B MpOIeci MEPBUHHOTO, HETIPOo(EeCiHHOTo Mi3HAHHS CBITY, MEXaHI3MI
CHIBBIJHECEHHS X OJJMHHIb i3 HOBUM 3HAHHSIM 1 HATOBHEHHS iX I0JJATKOBOIO CEMAHTHKOIO, III0 Ma€ Pe3yIbTaTOM TePMiHOIOTIUHY
KOHI[ETITyaJIi3allil0 Ta yTBOPEHHS BTOPHHHOT MOBHOI OIMHUIII — TepPMiHA.

3 orsiy Ha JIIHTBOKOTHITHBHUH MiJXid IO aHANII3y MOBHHUX OAMHHUI I/ mepmiHoM TMPOIIOHYEMO PO3YMITH 10680 ab0 c1080-
CRONYYEHHs,, WO penpe3eHmye (pazmenm npo@ecitinoi KapmuHu ceimy uepes 8epoanizayilo KOCHIMUGHOT MepMIHOCMPYKMYpU 6
Medicax neeHo2o Haykogoeo ouckypcy. KOrHITHBHI MeXaHI3MH TOSICHEHHSI IPOIECiB HAKOITMYECHHS 1 00poOKH 3HaHb, a TAKOXK MOJIe-
neii nepenadi npodeciituoi indopmanii MoKy Ts OyTH BUBUEHI 3aBASKU 3aCTOCYBAHHIO (PPelMOBOTO MiAXOTY 10 OMHCY TEPMIHOJIOTII.

Bucnosxku. [IpoBeniene gociikeHHs 6a3y€eThCsl Ha KOTHITUBHOMY ITIXOZI 10 PO3yMIiHHS IPHPOAU TePMiHa, a caMe, TBEPKEeH-
Hi TIpO Te, 10 3a KOXXHUM TEPMIHOM CTOITh II€BHA KOTHITHBHA TEPMIHOCTPYKTYpa 1 KOXKEH TePMiH, BIAMOBIAHO, € BepOanizaTopoM
KOTHITUBHOI TEPMIHOCTPYKTYPH.

KornitiBHa TEPMIHOCTPYKTYpa € OJUHHIEIO IPOQECiiiHOi CBIOMOCTI, B sIKiif CKOHIICHTpOBaHMI parMeHT mpodeciiHol kapTu-
HHU CBITY Ta sIka Ma€ BepOanbHy peaizalmiio y BUTIsIl TepMiHa. [1ix TepMiHOM po3yMieMo ci10BO ab0 CIIOBOCIIONYYEHHS, IO Perpe-
3eHTye (hparMeHT IpodeciiiHoi KapTHHHU CBITY depe3 BepOati3allilo KOTHITUBHOI TEPMIHOCTPYKTYPU B MEXaxX IIEBHOTO HAyKOBOTO
JIACKYPCY.

MexaHi3M JIHIBICTHYHOI peKOHCTPYKIIiI KOTHITHBHOI TEPMIHOCTPYKTYpH y0adaeThest SIK MPOIieC, B IKOMY MEBHUH TEPMiH ak-
THBI3y€ CHCTEMY KOHIIETITIB (HAyKOBHX 1 HEHAYKOBHX), SIKi 30aradyioTh eKCIUTIINTHI 3HAYEHHS TepPMiHa BEJIMKOIO KUIBKICTIO IMIITi-
IUTHUX CMHCIIIB T2 OHTOJIOTIYHI YSIBJICHHS TIPO SIKi BBOJSITHCS B IEBHUI MAaCHB €MITIPUYHHX JTAHUX; BIOYBa€ThCS KOHIIETITyalIi3a-
1Iis1 B KOHKPETHOMY TpodeciiiHoMy IHUCKypci, 9UM 3a0e3nedyeThCs TeOpeTHIHA OpTaHi3allist 3HAaHHS HaBKOJIO TepPMiHa Ta MHUTTEBA
OaraToBHMipHa CXeMaTH3allis BHYTPIITHFOCHCTEMHHUX MDKKOHIIENTHUX 3B sI3KIB Y MeXax I[bOT0 AUCKYPCY, IO depe3 chOpMOBaHY
KOTHITUBHY TE€PMIHOCTPYKTYpPY BeJe JO KOHIIEHTPOBAHOTO (h)parMeHTy npodeciitHoi kapTunu cBity. Taki mponecu 3a0e3nedyoTs
1o0yI0By MEHTAJILHOTO IIPOCTOPY NMpodeciiHOl KapTHHH CBITY, B SIKIH CIIBICHYIOTH CMUCIIOBI CTPYKTYPH, YTBOPEHI B Pe3yibTati
KOTHITHBHOI JsUTHHOCTI (haxXiBIIs.

Jlnst BUBUCHHSI KOTHITHBHIX MEXaHI3MiB MOSICHEHHS MPOLECiB HAKOMMYIEHHS 1 00pOOKY 3HAHb, a TAKOXK MOJIENel nepeaadi mpo-
(eciitaoi iHpOpMAII] MPOMOHYETHCS 3aCTOCYBAaTH KOMOIHAIIIO JTIHTBICTHYHOI PEKOHCTPYKIIl Ta (ppeMOBOTO MiAXOLY JO ONMHUCY
KOHKPETHOI rary3eBoi TepMiHOJIOTI{, 10 € IIPEeAMETOM JUTS TTOJATIBIIHX PO3BIJIOK.
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METAMOP®O31 KOHLEIITY «KARBEIT» HA TJII HEPBUHHHUX
I BTOPUHHUX ®PA3OTBOPYHUX ITPOLIECIB

Cmammsi 6i0HOCUMBCSL 00 00AACMI KOZHIMUBHUX Q0CHIONCeHb. B Hill posensioaembcs 8epbanizayis yséieHb npo npayio y HiMeybKo-
MOBHIL KApMUHI C8imy, a maxoxic 3miHu, AKi 3a3nasanu yi yaenenus npomsacom XX cmonimms. OCHOSHUM Mamepianom USYEeHHs CManu
pazeonoziuni 00UHUYI, WO SUHUKIU 6 Pe3YIbMAami K NePEUHHUX, MAK | 6MOPUHHUX (Ppazomeopuux npoyecié. B docriodcenni ocobiusa
y8aza npuoisEMbCsl Ppazeonoizmam 3 KOMNJIeKCHOI MOOUDIKAYIEIO 3HAYEHHS, KOau 8I00Y8AMbCs KOCHIMUBHO-CEMAHMUYHI 3MIHU, SKI
MOJICHA NOSICHUMU Yepe3 PeKOHCMPYKYII0 KOHYenmyaivHoi memaghopu abo MemoHimii, ROKIadeHux 6 ocHogy gpaseonoizmy. Cmamms
PO3UWUPIOE YABTEHHS NPO NO3AMOBHI (hakmopu, AKi 00YMOGII0I0Mb CeMAHMUYHI MA CMPYKIMYPHO-CeMAHMUUNI mpancgopmayii ppaseono-
2IYHUX OOUHUYD.

Knrouosi cnosa: ghpaseonozizm; konyenm,; KOHYenmyanibha memaghopa; Moougikayis hpazeonociunoo 3Ha4ents; emomueHicme.
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CHANGES OF THE CONCEPT “ARBEIT” AT THE BACKGROUND OF PRIMARY
AND SECONDARY PHRASE FORMATION PROCESSES

This article belongs to the area of cognitive researches. It covers the verbalization of the idea of labour in the German worldview
and the changes in this idea observed during the 20th century. The main research material are the phraseological units with the core
lexeme “Arbeit” which originated due to primary and secondary phrase formation processes. In the article special attention is paid to the
phraseological units which emerged as a result of semantic and semantic-structural transformations accompanied by complex modification
of meaning. Among the changes observed in phraseological meaning the author focuses on cognitive-semantic alterations which can be
explained through the reconstruction of conceptual metaphor or metonymy forming the basis of a phraseological unit. While studying the
history of changes in Germans’ attitude to labour the author involves historical and sociological data, identifies the prevailing trends in
these changes, explains how they brought to life various phrase formation processes, both primary and secondary. The author arrives at a
conclusion about a relation between the emotivity modification caused by semantic-structural transformations of phraseological units and
the historical changes in the phraseological stock of German language. The article expands the ideas of extralingual factors which determine
semantic and semantic-structural transformations of phraseological units and their influence on the changes in the phraseological stock.

Key words: phraseological unit, concept, conceptual metaphor, modification of phraseological meaning, emotivity.

AKTyaJIbHIiCTB A0CTizKeHHS, ioro HoBH3HA. CyyacHMH HAyKOBHH CBIT BUSIBIISIE 3aLliKAaBJICHICTh TUTAHHSIM €THOCTI MHUCIICHHS,
MOBH it MOBHOI cBizioMocTi. Bike ToCHTh TpHBaINii Yac He BIIyXa€ IHTEPEeC JIIHTBICTIB JI0 BUBYCHHSI peNIpe3eHTallii 3HaHb Ta YSIBICHb
JIFO/TUHY TIPO HAaBKOJIMIITHIN CBIT, @ TAKOXK JI0 JOCIIKSHHS 3B’ s13Ky CTPYKTYP Ii3HaHHS if MOBHUX ()OpM, CIIOCO01B KOHIIENTyarizarii
KyJIBTYPHHX CXEM. 3alpoIloHOBaHa poOOTa MPUCBSYEHA aHAJIi3y KOTHITHBHO-CEMaHTHYHUX 3MiH (h)pPa3eosIoriyHOrO 3HAYEHHS, SIKi
BiZIOYBarOThCS B pe3ynbTari cyOCTUTYHIT ()pa3eoOrivHUX KOMIIOHCHTIB 1 MOSICHIOIOTHCS Yepe3 PEKOHCTPYKII0 KOHIENTYaIbHOT
MeTa(opH Ta METOHIMIi, III0 CTaJIM OCHOBOIO JJIsI BUHUKHEHHS (pazeornoriynoi oxunuti (nani — ®O) sk Takoi.

IMocTanoBka 3araabpHOI MPodJjeMu Ta BUAiJeHHs ii HeBHpimeHnnx yactuH. KonnenrtyansHa Meradopa Ta METOHIMISI BUHHU-
KaloTh Ha PiBHi MIMGMHHMX CTPYKTYP JIOJCHKOTO PO3yMy, BUCTYNAIOUH MEXaHi3MaMi MHUCJIEHHS JIIOIMHM. [XHiil rHOCeonoriunuit
cTaTyc € abCOMOTHO 0COOIMBHM, OCKIJIBKH KOHIIENITyaIbHa MeTadopa Ta METOHIMISI BKIIIOYAIOTHCS SIK Y IPOIIEC Ii3HAHHS, TaK 1y
BiZIOOpakeHHs peabHOCTI. BOHN € mpotykTaMy TOTo cepe/loBHUINa, B SKOMY OyiM MOPOJDKEHI i 3aBXk/IM HECyTh Ha co0l BIIOUTOK
KyJIBTYpH, iCTOpIi, TpaJuLiil Ta JOCBiAY TOrO CYCHIBCTBA, Y MOBHOMY Ta KyJIBTYPHOMY IIPOCTOPI SIKOTO 3HAXOAATHCS. XapakTep-
HOIO PHCOI0 KOHIENTYaIbHUX MeTa)OpH Ta METOHIMII € Te, 110 BOHH HE 3HUKAIOTh, a Yepe3 CBOIO IOCTIiHY aKTHBAIIIO 3aJIHIIAI0Th-
Cs1 B JTIOZICHKIH CBIZTOMOCTI, TOMY IIIO «BCE, Ha III0 MU ITOCTII{HO <...> If aBBTOMaTHYHO CIIMPAEMOCS, HACTIIBKHU 3)KUIIOCS 3 HAMH, CTaJI0
YaCTHHOIO HAC CaMHX, III0 MU HE MOXKEMO I[bOMY NPOTUCTOSTH, YAaCTO IIPOCTO TOMY, IO II€ IPOXOIUTH HEOMIUYCHUMY (nepeKnad
naw —H. M.) [9, c. 137]. Jloriuni HacmiaKu Jii KOHIENTyalbHUX METaOpH Ta METOHIMIT IIPOSIBIISIFOTHCS B OCOOINBOCTSIX PO3YyMIHHS
CBITY IIEBHAM MOBHUM CEPEIOBUILEM, 3 HOI'0 KOHCEKBEHTHO BUBOJUTHCS 1 TAKMI ITOCTYIIAT: PEKOHCTPYKIisI KOHIENTYIbHUX METa-
(dop Ta MeTOHIMIiT 6e31epeyHO TOBOPUTH PO 3PYIICHHS B CYCIUIBHOMY CBITOCIIPHUHSTTI.
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Hipxue MU TOKJIaHO 3yNMHUMOCH Ha TpaHchopMallisx, sKi BiOyBanuch npotsiroM XX CTOMITTS y KOHIENTyalbHUX MeTado-
pax Ta METOHIMIsIX, MOKIaaeHUX B 0CHOBY DO 3 s1epHOIO JIeKCeMOo «Arbeity, 1 3B'3Ky, KU iICHYE MiX [IUMU TPAHCHOPMAITIIMH,
€MOTHUBHICTIO ()pa3eosIOri3MiB Ta 3MiHAMH B KAPTHHI CBITY HIMEIIbKOMOBHOT CIIJIHOTH.

AHaTi3 OCTAaHHIX MOC/TiIKeHb i myOaikamiit. [IparbOBUTICTh TPAAUIIITHO BBAXKAETHCS OJHIEI 3 HAMBAXIUBIIINX PUC Hi-
MELBKOT0 HaIllOHAIBHOTO XapakTepy. JIIHrBICTHYHI TOCTIKEHHS 1e MiATBEP/UKYIOTh: JIEKCHKO-CEMaHTHYHE T10JIe SAEPHOI JIeKce-
MH «Arbeit» BiIpi3HAETHCS OUIBIIOI PI3HOMAHITHICTIO CKJIQJIOBUX MOPIBHSIHO, HAIIPUKIIAJ, 3 MOJIEM POCIHCHKOI SAePHOI JeKCeMU
«TIparsh»y; TeMaTUYHI TPYNH MapeMmil, siki BepOaiizyrors konuent [TPAILS, Takox XapakTepH3yrOThCs KUTBKICHOIO TepeBaroko Ta
O1IBIIMM PO3MAITTSIM Y HiMelbKii MoBi [6]. IIpo TeneonomuicTs konuenty ARBEIT / [TPALIS nust HiMenbkoi HallioHaNbHOT CBi0-
MOCTI — HaJIe)KHICTh /10 BUIIUX JyXOBHHX LIHHOCTEH, 1110 YTBOPIOIOTH 1 BTUTIOIOTH IS JIIOAWHHU TOI MOpaJIbHUH iJieall, IparHeHHs 10
SIKOTO CTAHOBUTH MOPAJIbHY BHIPABJAHICTS 11 KUTTH [5, ¢. 149], — roBopsTh HaykoBi po3Biaku A. M. [Ipuxonsko, I'. IT. [Ipuxoasko
[5], B. I. Kapacuka [2].

Po6oTa sk Taka BU3MBA€ B HIMELbKiil €THOKYJIBTYpI LIJIKOM MO3UTHUBHY peakuito. Jocmimkenns P.M. Mensuuk [3] nokasye,
1110, BUOKpeMHBIINCH Y XIV CTOMITTI SIK IiiHHICHA 0AnHHMIL TyxoBHOT KynbTypH, ARBEIT acoriroeTsest crioyatky 3 iie€ro CiryKiHHs
Bborosi (y M. JItotepa), moTiM cTae 0COOIHBO aKTyaabHO Yy mepioa Pedopmartii 8 X VI cTomITTI sIK BTLTFOBaY OFOPTEPCHKUX YECHOT.
VY XIX cromitTi npanentoOHicTh OCIIBY€eThCS y Ka3kax OpatiB ['pimm Ta y dinocodebkiit TBopuocti nietuctis (E. Kanr). V wacu
HAIM3MY MiIBUIICHY MPAIEe3JaTHICTh OTOTOXHIOIOTH 3 1[IC€0 BIPHOCTI Ta BigIaHOCTI (ropepy. B pok# HIMEIBKOTO «EKOHOMIYHOTO
nmuBay ARBEIT kopuctyeTbest He MEHIIOIO Omy sipHicTio. ToOTO NpUITyIeHHs PO €THOLEHTPHYHE BiHOIICHHS HIMEI[BKOT KyJIb-
TYpH JI0 TIpaili Ta 70 i pe3ysIbTaTiB € LiIJIKOM CIIPaBeUINBHM.

Buxaanennst ocHoBHoro matepiaiy. [Ipo emouiiine craBnenns 1o koHuenty ARBEIT cBiquuts mina Hu3ka ¢pas3eosorizmis.
Hanpukiaz, 3Hadsa kigskicts @O ropoputs 1po te, mo [PALLS — [IE HAMBAXJIMBILLIE: Der Ernst des Lebens (Gyxs. «uaii-
cepiosHinie B )kuTTi») [10], Der Mensch ist zur Arbeit wie der Vogel zum Fliegen gemacht (OyKB. «Ti0JIiHA CTBOPEHA JIJIsl pOOOTH,
SIK TITax Juist noiboTy») [11], a Takox mo [TPALLS — LIE IUBO / MATIS: Arbeit gewinnt Feuer aus Steinen (0ykB. «po0oTa BHI0-
OyBae BOroHb 3 kameHto») [10]; Arbeitsamkeit ist die beste Lotterie (OykB. «mpanentoOHICTb — Haiikparia aotepes») [11]; Das haben
die Heinzelmdnnchen getan! (npubi. «iie 3poOUIM JOMOBHKWY, TOBOPSATH, KOJIM poboTa Oyia 3pobiieHa nyxe mBuako) [12]; einen
Kobold haben (6yxB. «maTi 1oMa K0O0JIb/1a», MOBa W1 MO 1iie o1He MiidHe CTBOPIHHS JUTS JOIIOMOTH 3 XaTHIMH cripaBamu) [12];
a6o [TPALLS — IUE BTILHAHHS: Arbeiten und nicht verzweifeln (0ykB. «mpaitoBati Ta He 3HeBipsitucs») [10]. bescymHiBHO, 1110
IMPAILS — IIE CITACIHHS BIJI TOJIOY: Arbeit bringt Brot, Faulenzen Hungersnot (0yKB «Ipalisi IPUHOCUTb XJIi0, a GaliIiuKy-
BaHHs — rojiony) [12], sein gutes Brot haben (To6T0 «Math poOOTY, sika MPUHOCUTH 10Xi1») [11], er findet iiberall sein Brot (po po-
OiTHUKA, IKUIT T0OOPE MPAILFOE, TOBOPSTH, 1110 «BiH YCIOIH 3apOOUTh c00i Ha mMaTok xiiba») [11]. Ocranus MeTadopa po3BUBAETHCS
JIalti, 1 mpals CTae YMMOCh, 110 Ma€ NeBHUM cMak: Die Arbeit schmeckt (OykB. «poboTa cmakye») [11], Arbeit ist des Lebens Wiirze
(pubi. «pobota — cinb KUTTY) [12], Arbeit macht das Leben siif3 (OykB. «mparist poOuTh KUTTS conoakumy) [10]. IIpo minkom
MO3UTHBHE EMOIIi{HEe CTaBJICHHs 10 pOOOTH rOBOPUTS 1 HasiBHICTB TyMKH, mo [TPALLS — IIE TIOKPAILIEHH S XXUTTS: Arbeit und
Sparen macht reiche Knechte (OykB. «mparis Ta 3a0IIaXKSHHS poOJIATh pOOITHUKIB Oaratummy) [12], Arbeit gewinnt allezeit etwas
(TIpuOI. «TIparist 3aBXKIU MPUHOCUTD pe3ynbTaty) [12], Arbeit hat bittere Wurzel, aber siiffe Frucht (OykB. «y poOOTH TipKe KOPiHHS,
Ta COJOAKUH i) [12].

Besnocepe1HbO 3 OCTAaHHBOT MapeMil BUTIKAE U TOJIOKEHHSAM MPO HEOOXiMHICTh KUTH MPAICI0 CBOIX pYK: von seiner Hdnde
Arbeit leben (OyKkB. «KuTH Bix mpari pyk cBoix») [10]. Lleii »xe ¢ppa3eosori3Mm miaKpeciioe HeoOXiIHICTh HATPYKESHO MPAIFOBATH
(«von seiner Hande Arbeit lebt der, wer sich seinen Lebensunterhalt durch eigene Arbeit mithsam verdient» / «Bix mparii pyk cBoix
JKHMBE TOW, XTO Ha )KUTTS BJIACHOIO IPALEI0 BAXKKO 3apo0IIsien), 110 3aCBi[Uy€e «KOHTHHYAIbHICTh MOIJISAY HIMIIB Ha MPAIo SK Ha
TaKy, 110 NoTpedye YnMaIux Gi3MYHUX 1 MOpAIBHUX 3ycHiby [5, ¢. 151].

[ToniOHe cipuiHATTS Tpalli MOB’I3aHO 3 TUM, IO «HiMelbkui abcomoTHuil Tenneonom ARBEIT [5, c. 149] Bene cBoi HOMiHA-
TUBHI BUTOKH Bif ahd. ar[a]beit i mhd. ar[e]beit, siki o3Hayamm «schwere korperliche Anstrengung, Miihsal, Plage», To6To «Baxke
¢izuuHe 3ycuius, TSDKKa npans, crpaxkaanssy» [8]. Konnentyansna metagopa POBOTA — LE 3YCUJIJIA oxorumoe kinacuuni @O
Ohne Fleif3 kein Preis (OykB. «0e3 3ycuib K0{HOT BUHaropoam») [10], sie ist ein richtiges Arbeitstier (OykB. «OyTH poOOUYOI0 TBAPHU-
HOO», TOOTO «IPaIOBaTH HE BTOMITIOIOUKCHY) [11], wie ein Tier / ein Ochse / ein Pferd arbeiten (0yKkB. «IpaIfoBatH, sk TBapHHa /
SIK BiJT / SIK KiHBY», TOOTO «BaXKKo mpaitroBaty) [ 10], er hat hartes Holz zu hobeln / bohren (0ykB. «iiomy Tpeba CTpyraT /CBEpATUTH
BAXXKY JIEPEBHHY», TOOTO «Ha HBOT'O UeKae Heyerka npams») [12]. [noni podora 3anaaro Baxka, Toai [IPALS — LIE TAT'AP: Zu viel
auf seine Horner nehmen (0ykB. «B3sTH 0arato Ha cBoi poru») [12], ins Joch der Arbeit eingespannt sein (0yKB. «BIPSATTUCH B IPMO
Ppo6OTH», TOOTO HAEThCS PO MOPIBHSIHHS JIFOAWHH, 110 TIPAIFOE, 3 TATIOBOK TBapuHOK) [12], a iHOI 11e MPOCTO MIOCh, 1110 BUMArae
HATIPYXEHHS: bis iiber die Ohren / bis iiber den Kopf/ bis zu Hals / bis an den Bart in Arbeit stecken (OykB. «0yTH 1Mo Byxa / o
TOJIOBY / 1O LIMIO / IO Gopoay B poOoTi», TOOTO «bararto mpaimtoBatny) [12]; wie ein Maulwurf wiihlen (GyKB. «KOIaTH, SIK KPiT»,
TOOTO «CTapaHHO, Oe3 mepepB, He MiJHIMAIOYH IOJIOBU MPAILIOBATH»; BUPA3 CTOCYETHCS, B OCHOBHOMY, IIaXTapChbkUX podit) [12];
nicht wissen, wo einem der Kopf'steht (mpubi1. «He 3HaTH BXKe, Jie TOJIOBa» PO IHTEHCUBHY poOOTY abo cTaH cTpecy) [12].

[pucnis’st Das Leben gab den Sterblichen nichts ohne grofe Arbeit (OyKB. «KUTTSI HIYOTO HE IaCTh CMEPTHOMY 0€3 BEITHKOI
npai») [10] cBiguuTh npo po3ummpenns Metadopu o 3navenns KUTTS — LE [TPALS.

Opnnaxk, y 70-Ti poxu B HiMeuunHi mounHaeThest «3aHemnany ninHicHoi komrnonenTH koHuenty ARBEIT. ITicis ctyaeHTebkoi pe-
Bodronii 1968 poky B MacoBiii eTHOCBIIOMOCTI BiZIOYBCsI pi3Kuii, cTpHOKONOAIOHNI TepesioM, sSIKMi BupasuBcs B ToMy, 1o ARBEIT
nepecTaia OyTH THIIOBOIO HIMEI[LKOIO PHCOIO Ta 3a3Haja MeilopaTHBHOT EPEOLiHKY B MEHTAIBHOCTI IIOKOIIHHS T€IOHICTIBY [3].
Lle miaTBep/UKy€eThCS 1 3MiHAMU Y (pa3eoioriuHiil kKapThHi cBiTy. YTBOpeHi B 11l yacu PO He XapaKTepU3yIOThCs MIETETOM Iepe]
npanboBuTicTio: Acht Stunden abreifen (To6TO0 «BimipBaTH BiciM rogun», y @O HaeTbcst Ipo TPUBAIICTH POOOYOro JTHI, TPU LLOMY
0COOJIMBOT yBar 3aCiyroBy€ KOHOTATHBHE JIIECTIOBO) a00 Acht Stunden sind kein Tag (OyKB. «BiciM TOJIHH — II€ IIIC HE BECh JICHBY),
mo o3Havae «das Leben mehr ist als der Arbeitstag mit seinen Problemeny («kutTs 6inbire, Hix pobounii 1eHs 3 Horo npodiema-
mu») [10], allergisch gegen Arbeit sein (OykB. «Matu aneprito Ha podoty») [11], sich etwas anschuften (nmpubi. «ynaxatucs», TOOTO
«OTpHMAaTH XBOPOOyY B pe3yJIbTaTi 3aHA/ITO BUCHAXIIMBOI mpaiti») [11]. 3BicHO, 110 B HIMELIBKii MOBI i1 10 IIbOTO Yacy 3yCTpidaaucs
@O 3 HEraTUBHMM CTaBJICHHSIM JI0 HaAMIPHO HArMoOJIErIMBOI Mpalli, ika BUMarae BUHATKOBUX 3yCWIIb: sich die Seele aus dem Leib

Hayxkosi 3anucku Hayionanernoeo ynieepcumemy « Ocmposvka akademisny, cepia « @inonoeiay, éun. 10(78), 2020 p. 31



© H. I’ Maxonina, /. I1. Coxonos, A. /{. Coxonosa ISSN 2519-2558
KOTHITUBHA JITHTBICTUKA TA ITPATMATUKA

schuften / schaffen (mpubi. «BUTPYCUTH AYyIIY 3 TiJia pOOOTOIO», TOOTO «IPAIFOBATH 10 BUCHAXEHH:; icHye 3 XIX cromitrs) [11]
abo sich zu Tode qudlen (OykB. «3amy4nTH cebe (BaKKOIO MPAIICt0) 0 cMepTi»; icHye Takox 3 XIX cromitts) [11]. Oqnak mosst
moIiOHUX BUpa3iB oMiTHO 3pocTae micist 1900 pp.: die Arbeit frisst ihn auf (OykB. «pobOOTa HOTO 3)KHpaey, PHU IILOMY poOOTa MO-
PIBHIOETBCS 3 TUKOKO TBAPHHOMK; pik BUHUKHEHHS — 1920) [11], sich kaputt arbeiten (0ykB. «3HUIIUTH cebe (POOOTOFO)», TPUOIT.
«IIOTIPAIFOBATH 10 PYUKmW»; pik BUHUKHEHHS — 1900) [11], sich dumm und ddmlich schuften (npubm. «mo-aypHOMY yIaxaTHC»; PiK
BuHMKHEHHs — 1920) [11]. B 60-Ti pp. mo3UTHBHA OIiHKA TPYOBOTO 3aMajly 3MiHIOETHCSI HA MPOTUIICIKHY TAKOX 1 B YK€ 1CHYIOUNX
¢bpazeonorizmax. Tak y @O Arbeit macht das Leben siify ciouatky 3’sBUIIOCS «IIPONOBKEHH: aber Faulheit stirkt die Glieder
(OyKB. «IIpOTE JHOIII YKPIIUIIOIOTH YaCTHHU Tijlay), a Mi3Hille BiOyBCs 3CyB y 3arajibpHiil omiHHOCTI. Y Hari yacu (paseonorizm
BKa3ye Ha Te, II0 MEePEeBaHTAKEHICTh POOOTOIO 3[aTHA CKOpillle BUKIMKATH ipOHII0 Ta HACMIIIKY, HiK moBary. B yHiBepcaibHO-
My cinoBHHKOBI [lynen @O komeHTyeThcs HacTynHuM ynHOM: «Heute wirkt die ernsthaft gemeinte Aussage «Arbeit macht das
Leben siif3» eher etwas altmodisch-bieder; man gebraucht die Redensart vorwiegend ironisch, gelegentlich sogar spéttisch gegeniiber
jemandem, der mit Arbeit liberlastet ist» / «Cepito3ne craBnenns 10 Arbeit macht das Leben siifl BBaxkaeThcst J0CHTh CTAPOMOTHHUM;
Liei BUpa3 BUKOPUCTOBYETHCSI B OCHOBHOMY IPOHIYHO, iHOZI HaBiTh 3HYIIAJIBHO MO BiJHONIEHHIO J0 TOTO, XTO MEPeBaHTAKECHHUI
po6ototo» [11] (nepexnad naw — H. M.).

V nesxux @O, siKi peanizyoTh KOHIenTyanbHi Metadopu 3 rematnynoi rpynu ARBEIT, 3minu BinOynuch 3aBasku CyOCTHTYLIT
JIEKCHYHHUX KOMIOHeHTiB. Hanpuknan, napemis Wer nicht arbeitet, soll auch nicht essen (0yKB. «XTO He TIPAIIIOE, HE TOBUHEH TAKOXK
ictu») [10] TpanchopmyBanacs (1o came 1o codi CBIAYUTH PO 3MiHY CTaBISHHs 10 3HaYeHHs «man soll selbst fiir sich sorgen und
andern nicht zur Last fallen», To6To «11po cede Tpeba mikiryBaTHCsI caMOMy 1 HE CTaBaTH TSATapeM Ui 1HIINX») TAKUM YHHOM, 10
HoBocTBOpeHa DO Wer nicht arbeitet, soll wenigstens gut essen (OyKB. «XTO He TIpAIllO€, MTOBUHEH MpHUHAMHI 100pe ictuy) [10]
royvasa 03HauaTH 3aIpoILeHHs 10 cTory. JIOriYHUM IPOIOBIKEHHSIM PeKOHCTPYKILii KoHIenTyanbHoi Metadopu POBOTA — I{E 3A-
CIb 10 ICHYBAHHZI crana i moaudikamist eMOTHBHOCTI: MOXiHUI (h)pa3eoiori3M Bil3HAYA€THCS KAPTIBIMBOIO MApKOBAHICTIO.

VY Tumnosiii s HiMerbkoro citorsaay auxotomii ['POLLI — EKBIBAJIEHT BUTPAYEHOT ITPAIII Takox BiZIOyBCS ICBHUI
3CyB, npeacrasieHuit BunukimM y 80-1i pp. XX cromitrs ¢paszeonorismom Auch du, mein Lohn brutto (rpa ciiB, OyKB. «aX, TH XK
Mos1 3apo0iTHa Tu1ata Oe3 BUpaxyBaHHs noaaTkiB») [10]. 3 ToUkn 30py CeMaHTHKH BiH € KapTiBIMBUM KOMEHTapeM HU3BKOI 3apIi-
natHi. Ha BiaMiHy Bix iHIIMX (pa3eosori3MiB i3 Li€r0 %K KOHIENTYalbHOW Metadoporo: Wie die Arbeit, so der Lohn (OykB. «ska
mpais, Taka i mwiatHs») [12], Niemand arbeitet gern umsonst (OyKB. «HIXTO He JIFOOUTH MpAIfOBaTH 3a7apMay) [12] 3 BUCHOBKOM
Jeder Arbeiter ist seines Lohnes wert (OyKB. «KOXXHHIA IPAIliBHUK TiIHUIA CBOET matHi») [11] y Mexax Auch du, mein Lohn brutto
[10] pozBuBaetscst meradopa [TPALS — LIE 3PATHUK, ToMy 110 1151 OJJMHHIL yTBOPUIIACS B Pe3yJIbTaTi CyOCTUTYIIIT KOMIOHEHTIB
Bin Auch du, mein Sohn Brutus? (GyxB. «ax, TH Xk Miii cuH bpyt») [10] 3 BiATiHKOM Hasle)KHOT HETaTHBHOI 3a0apBICHOCTI.

[TizcunenHs BUpaKeHHs! HETaTHBHOTO CTABJICHHS 0 (BUCHAXKIIMBOI, HA MEXI JIFOJCHKUX CHJI) pOOOTH MOJYKHA CIIOCTEpIraTH i B
pe3yabTaTi 3aMiHH KOMIIOHEHTIB Y 6a30BOoMY (hpaseosiorismi arbeiten wie ein Pferd (Oyku. «mpaitoBat, siK Kinb») [10] Ha wie ein
Kuli («sx xymi») [10]. [Topaneina inTeHCH}IKaIis cCeMH «BaKKa Mparsh) Ta BiJIOBITHOT OL[IHKK BigOysacs BXke 3a paxyHOK CyO-
CTHUTYIIII JIIECTIBHOTO KOMIIOHEHTA: schuften wie ein Kuli (mpubi. «HaMOpIyBaTHCS, K KyJIi», TOOTO «1yKe Oarato, HaJMipHO, Ha
MeXI BIacHUX cui npaioBatiy) [10]. Takox micist pokiB 3a0yTTs HIMEIBKHUIT COLIiyM 3HOBY CTaB BUKOPUCTOBYBATH Arbeit macht
frei (OykB. «poboTa 3BiNbHSEY) [10], ane Bxke 3 0COONMMUBO MiCHJICHUM HETATUBHUM €MOTHBHHMM 3HAYCHHSM (BUCIIIB ipOHIYHO BH-
KOPHCTOBYETHCS IIPH HAroi 31 CBIJOMHUM HATSIKOM Ha HEITIO/ITHICTh KOHIIEHTPALIHHUX TaOOpiB HA MO3HAYEHHSI IPyOOro MOPYIICHHS
HENUCcaHo! poboY0T eTHKN).

3 TOYKH 30py JOCIIIHHKIB, Ha choroyacHomy eramni koHenT ARBEIT «3HoBy HaOyBae B HiMELBKiil €THOKYJIBTYpi HOBOTO
TEJICOHOMHOTO 3HaueHHs1. OCOOINBO YiTKO BOHO MPOSBIIsiEThCsl Ha Ti1i anToHiMiuHOro KoHenTy ARBEITSLOSIGKEIT / BE3PO-
BITTS. dani octaHHIX ONUTYBaHb y Yac KOPOHAKPU3M [7] CBi4YaTh, IO HIMII PO3YMIIOTh MOKIJIMBICTh MPALFOBATH SIK HalOibIIe
Onaro, Bady, yCIix, [0 MOYKe OTPUMATH YU JOOUTHUCS JIFOIMHA, 1 HAHO1IbIIIEe OOSTHCS 1F0 MOKIIMBICTh BTPATHTH. TakoX pe3ynbTa-
TH COLIOIIUTYBaHb CTBEPKYIOTb, 110 84 % HIMIIIB € JOCTYITHUMH JUTsl KEPiBHUIITBA, KOJIET Ta KJIIEHTIB 3a I0NOMOTr oo Tenedony abo
InTepHeTy HaBiTH y HEpoOOUMii Yac; Oibiie MoJoBHHH onuTaHuX (51 %) mepedyBaloTh «y peKUMi OUiKyBaHHS» 11101000B0; 46 %
PECHOHJICHTIB BUXO/STh HAa pOOOTY y BUXiJHI, CBsITa a00 B HiuHy 3MiHy [4]. KpiM Toro, HiMIIi IIPaIIOIOTE Y CEpPeAHBOMY Maibke Ha
TpHU TOAMHY Olnbllle, HiX 3ahikcoBaHO B Tapu(HHUX yroaax, 4oro HeMae B XKOAHIH iHIIH kpaiHi €Bpo3onu [1]. OTxe, HIMII 3HOBY
«lassen sich nicht aus dem Takt bringen» (0ykB. «He naty 30utH cede 3 (pobodoro) temmy») [11].

BucHoBoK. 3MiHU, B TOMY YHCIIi 1 CBITOIISIHI, SIKi BiJOYBAIOTHCS IPUPOIHUM YHHOM y Oy/Ib-SKOMY CYCIIIBCTBI UM KYJBTYPI,
0e3nocepeIHbO BIUIMBAIOTH HA MOBHUI CKJIAJ: OZHI MOBHI OJIMHHMIII 3 SIBIISIFOTHCS, 1HIII 3HUKAIOTh 200 BUTICHSIOTHCS Ha iepudepiro
MoBH. Oco0IMBO IIKABMX 3MiH 3a3HAIOTh OJMHHUILI, SIKi IEPEKUBAIOTH 3CYB 3HaueHHs. HaitOunbi ckinaani Tpanchopmanii 3HaueHHS
MoxHa crioctepiratn y ©O, ski BAHUKAIOTh B pe3yJIbTaTi BTOPUHHOTO (hpa3oTBOpUOro nporecy. /st HUX XxapakTepHa KOMIUIEKCHA
Moaudikamis (ppa3eosoriYHOro 3HAYSHHsI, 0COOJIIMBUM BHJIOM SIKOT € KOTHITHBHO-CEMAaHTHYHI 3MiHH, 110 TOSICHIOIOTHCS Yepe3 pe-
KOHCTPYKIIIO KOHIIENTYaJIbHOT MeTad)opu Ta METOHIMIi, MokiaaeHnx B ocHoBy DO.

YpaxyBaHHs KOMIUIEKCHOT Mot dikaiii Gppa3eonorivHOro 3HaYCHHS BiIKPUBAE HOBI MepcneKTHBH [yt aHanizy PO sk 3aco0iB
MOBHOT perpe3eHTanii KOHIENTYJIbHOT KapTHHH CBITY.

JlirepaTypa:

1. EBpokoMuccusi: HeMIlbl paboTaroT OOJIbINE, YeM TIOJIaraeTcsi o 10roBopy. Mugopmayuonnsiti nopman banki.ua. 2011. URL: http://
www.banki.ua/news/lenta/?1d=99977.

2. Kapacuk B. U. KynbTypHble TOMHHATHI B SI3BIKE. S361K0601 Kpye: JUUHOCHb, KoHyenmbl, ouckypc. Bomrorpan : [lepemena, 2002.
(331). C. 166-205.

3. Menbauk P. M. [IpukMeTHHKH 31 3HAYCHHSIM «CTapaHHUM, MPAILOBUTHIY Y HIMEIIbKOMOBHI KapTHHI CBITY : TUC. KaH[. (LI HAYK :
10.02.04. Yepnisui, 2007. 227 c.

4. Hemigpl paboTaroT Ha TpaHd HEPBHOTO cpbiBa. Unpopmayuonnsiii nopman viasti.net. 2010. URL: http://vlasti.net/news/110968

5. Ilpuxoapko A. M., Ilpuxonek I. I1. AGcomoTHUIT TeleOHOMHMI KOHIIENT «Arbeity y cy4acHil HIMEIbKIH JIHIBOKYJIbTYpi. @iro0-
eiuni mpaxkmamu. 2009. T. 1, Ne 2. C. 149-154.

6. CepoBa JI. A. KoHIIeNT «Tpy/» B HEMELKUX M PYCCKHX MapeMusx (Ha MaTepuajie COBPEMEHHBIX ITyOIHIIHCTHICCKHX TEKCTOB Cellb-
CKOH TeMaTukH) : auc. kaua. ¢in. Hayk : 10.02.20. Mocksa, 2009. 196 c.

32 Hayxkosi 3anucku Hayionanerozo ynieepcumemy « Ocmposvka akademisny, cepia « @inonoeiay, eun. 10(78), 2020 p.



© H. I Maxonina, J{. I1. Coxonos, A. /{. Coxonosa ISSN 2519-2558
KOTHITUBHA JIIHTBICTUKA TA ITPATMATUKA

7. Corona-Krise: Angst vor Jobverlust steigt deutlich. DER SPIEGEL. 2020. Pexxum noctymy no pecypey: https://www.spiegel.de/
consent-a-?targetUrl=https%3 A%2F%2Fwww.spiegel.de%2Fwirtschaft%2Fsoziales%2Fcorona-krise-angst-vor-jobverlust-steigt-deutlich-
spiegel-umfrage-a-3800fe4c-dbS58-4c49-96a8-1f4c060c8817 &ref=https%3 A%2F%2Fwww.google.com%2F

8. Duden. Das Herkunftsworterbuch [CD-Version]: elektronisches Worterbuch / [hrsg. vom wissenschaftlichen Rat von
Dudenredaktion]. Mannheim: Bibliographisches Institut & F.A. Brockhaus AG, 2009. — 1 enextpos. ont. auck (CD-ROM): xonbop., 12 cm.
— Systemvoraussetzungen: Windows 2000 (SP4) / XP (SP2) / Vista, 70 MB freier Festplattenspeicher; Mac OS X 10.3/10.4/10.5, 70 MB
freier Festplattenspeicher; Linux: Suse 11.0, 70 MB freier Festplattenspeicher. — Ha3pa 3 konTeiinepa.

9. Lakoff G., Johnson M. Philosophy in the Flesh. The Embodied Mind and its Challenge to Western Thought. N.Y. : Basic Books,
1999. 624 p.

CHHCOK JKepe LII0CTPATUBHOIO MaTepiany:

10. Duden. Das grofle Buch der Zitate und Redewendungen [CD-Version]: elektronisches Worterbuch / [hrsg. vom wissenschaftlichen
Rat von Dudenredaktion]. — Mannheim: Bibliographisches Institut & F.A. Brockhaus AG, 2007. — 1 exekrpon. ont. auck (CD-ROM):
KOJIbOP., 12 cM. Systemvoraussetzungen: Windows 2000 (SP4)/ XP (SP2), 53 MB freier Festplattenspeicher; Mac OS X 10.3/ 10.4, 53 MB
freier Festplattenspeicher; Linux: Suse 11.0, 53 MB freier Festplattenspeicher. — Ha3pa 3 kouteiinepa.

11. Kiipper H. Worterbuch der deutschen Umgangssprache: Digitale Bibliothek [CD-Version]: elektronisches Worterbuch / Heinz Kiipper.
Band 36. Berlin: DIRECTMEDIA Publishing GmbH, 2000. — 1 enextpos. onrt. nuck (CD-ROM): kombop., 12 cm. — Systemvoraussetzungen:
PC ab 486, 32 MB RAM; Grafikkarte ab 640 x480 Pixel, 256 Farben; CD-ROM-Laufwerk, MS Windows 98/ NT/ 2000 oder XP / Mac ab
MacOS 10.3; 23,3 MB RAM; CD-ROM-Laufwerk. — Ha3Ba 3 kouteiinepa.

12. Rohrig L. Lexikon der sprichwortlichen Redensarten: Digitale Bibliothek [CD-Version]: elektronisches Worterbuch / Lutz Rohrig. —
Band 42. Berlin: DIRECTMEDIA Publishing GmbH, 2000. — 1 enextpos. onrt. muck (CD-ROM): kombop., 12 cm. — Systemvoraussetzungen:
PC ab 486, 32 MB RAM; Grafikkarte ab 640 x480 Pixel, 256 Farben; CD-ROM-Laufwerk, MS Windows 98/ NT/ 2000 oder XP / Mac ab
MacOS 10.3; 84,1 MB RAM; CD-ROM-Laufwerk. — Ha3Ba 3 kouteitnepa.

Hayxkosi 3anucku Hayionanernoeo ynieepcumemy « Ocmposvka akademisny, cepia « @inonoeiay, éun. 10(78), 2020 p. 33



© O. B. O30emip ISSN 2519-2558
KOTHITUBHA JIIHTBICTUKA TA ITPATMATUKA

Otpumano: 29 ciuns 2020 poxy Osaemip O. B. BiTun3nsHa xiHOUa JliTeparypa 1moyarky Xxi cT. ABTO(IKIIH — TeOpeTHd-
Hi nonoxenust. Haykogi sanucku Hayionanonozo ynisepcumenty « OCmpo3soka akaoemisy.
Ipopenenzoraro: 17 mororo 2020 poky cepis «@inonozisy. Octpor: Bua-so HaVYOA, 2020. Bur. 10(78). C. 34-37.

Ipuitasaro no npyky: 20 mororo 2020 poky
e-mail: staruh_ov(@ukr.net

DOI: 10.25264/2519-2558-2020-10(78)-34-37

VIK:821.161.2—-3.09°06
030emip Oxcana Bacuniena,
KaHOuoam QinonociuHux Hayx,
Pisnencokuii Oeporcasnuii cymanimapuuil yHisepcumem

BITUMU3HSAHA )KIHOYA JIITEPATYPA NOYATKY XXI CT.
ABTO®IKIIH - TEOPETUYHI ITIOJTOKXEHHSA

Y emammi 30cepedoiceno ysazy na momy, wo 00HI€I0 3 HAUNPOOYKMUBHIWUX (hopm camoioenmuirayii ma penpezeHmayii' y 6imuu3Hsi-
Hill dcinouill npo3i Kinysi XX — nouamky XXI cmonims cmae nimepamypua ¢hopma asmoikuit, wjo Ha HOBOMY PIBHI 3ACBIOUUNA NPOOOBIHCEH-
HsL mpaouyii asmobiozpaghizmy y eimuuszHanii rinonposi. [Ipome cyuacrna agmorinonpo3a 6inbulo0 Mipoio NOUYIOHYE C80I0 GIOKPUMICHb
uumavesi, NOYUHAIOYU 6J4Ce 3 PIBHA «306HIUHLO20 NAKMY» 3 PEYUNIEHMOM.

Ta konu 2osopumu npo NimepamyposHasye OCIcHeHHs Yux KOHCMPYKMIe, mo il 3ay8adcumu Gakm, wo 8 1imepamypo3Hascmei ri-
HOKPUMUYHO20 CRPAMYBAHHS GI0CYMHA 0y 0b-sKa KoHyenyis ixnvoeo ananizy. Came yum 3yMO6II0EMbCA NPAKMUKA GUKOPUCTNAHHA 8 MAKUX
YIIAX «4ON08IH0TY Meopii 1imepamypo3Haguo2o ananizy Hapamusy, 30kpema meopii asmoobiozpaghiunozo nakmy @. Jlevcena it meopii na-
pamusa XK. XKenemma. I we 00Hi€0 CKIAOHICMIO HAPAMOL02IUHO20 AHANIZY MEKCHY 3 MOUYKU 30pY 1020 ONOBIOHOT opeanizayii € He auue
HOBAMOPCHKULL MENOO OOCAIONCEHHS ABMOTIHONPO3U, A U NeGHA HOBAYIs Y chepl 0ocaiodcens Onogionoi opeanizayii mexcmie non-fiction
nopieHaHo 3 mekcmamu fiction.

V 36’ a13Ky 13 yum, docniodcenns popm ego-napamusnoi 06 'exmusayii 6 asmoghixuin mexcmax O. [pauxoscokoi, 1. Kapnu, €. Kononen-
xo, C. Ilosansceoi, 1. P03006y0bKo € dyorce akmyanbHum.

Kniouogi cnosa: scinoua nposa, asmoghixuin, agmodiocpaiunuil nakm, riHOKpUmuKka, Hapamono2iunuil ananiz, non-fiction, fiction.
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DOMESTIC WOMEN’S LITERATURE AT THE BEGINNING OF THE 215" CENTURY.
AUTOFICTION - THEORETICAL PROVISIONS

The article focuses on the fact that one of the most productive forms of self-identification and representation in domestic women's prose
of the late 20" — early 21* centuries is the literary form of autofiction, which attests the continuation of the traditions of autobiography in
the domestic gyneprose to the new level. However, modern autogyneprose mostly positions its openness to the reader, starting from the level
of the “external pact” with the recipient, who emerges from the book pages through the conclusion of external pacts with the reader at the
level of preface, inner interviews, own photo of writers, etc., which are called to witness openness of the author, clearly outline her image,
and to some extent to announce her intentions. That is, the active position of dialogue with the recipient can be traced. This position is also
indicated by the creation by the writers of the image of the implicit reader by introducing an internal addressee, that is, an internal pact in
the form of a dialogue with the reader throughout the story. The active interaction of the narrator with the reader in women’s prose of the
early 21st century also enables the latter to come closer to understanding of their own image, since the heroine of autofiction becomes for
the recipient those Others, in the background of whom their own self-identification takes place.

However, when it comes to the literary comprehension of these constructs, it should be noted that there is no conception of their analysis
in the literary criticism of gynecritical orientation. This is the reason for the practice of using for this purpose of the “masculine” theory of
literary analysis of narrative, in particular, the theory of autobiographical pact by Philippe Lejeune and the theory of narrative by Gérard
Genette. And yet another complexity of narratological analysis of a text from the point of view of its narrative organization is not only an
innovative method of autogyneprose research, but also some innovation in the field of the study of the narrative organization of non-fiction
texts in comparison with fiction texts (this applies to both domestic and foreign literary studies).

In this regard, the study of the forms of ego-narrative objectification in the autofiction texts by O. Drachkovska, I. Karpa, Ye. Kononenko,
S. Povalyaeva and I. Rozdobudko is very relevant.

Key words: women’s prose, autofiction, autobiographical pact, gynecriticism, narratological analysis, non-fiction, fiction.

IMocTanoBka npodiaemMu. Y BITUM3HSAHIN KiHOUIH siTeparypi noyatky XXI cT., npencrasineniit TBopuictio O. JIpaukoBChKOI,
1. Kapnu, €. Kononerko, C. [ToBanseroi, C. [Tupkano, 1. Po3go0ynpko Ta iH. Ha nepeiHiil MIaH BUXOIUTh TeMa IaM’sITi, 110 BiJ0-
Opaskae 3arocTpeHy nmoTpedy OKpeMoi JIFOIMHN B 0COOMCTICHOMY CaMOBU3HAUCHHI, BiJOWBAE TIONIYK 1HAUBIZIOM CBOTO MiCIIsl B OyTTi
sIK popMy aJanTarii 10 CbOro/ICHHs, BU3HAYCHHS CTpaTeriii Mail0y THEOTO iICHYBaHHS Ta JJa€ MOXKJIMBICTH YUTAUEBI CITIJIOM 32 TePOEM
TIOZIMBUTHUCS HA TIPOIICHUH )KUTTEBUI IIUISIX, OLIIHUTH CBOE MUHYJIE Ta 30arHyTH BJIACHY CyTHICTb.

P0o3po0kn Temu mam’sTi B XKIHOWIH TPO31 MOXKYTh CIIYIyBaTH MOJEJUIIO ISl BUBUCHHS IIEPIIOYEPrOBOTO 3aBIAaHHS Cy4acHOI
JIFOJTUHU — KOHCTPYIOBAaHHS CaMOII€HTUIHOCTI.

HalinpoayKTHBHIIIAM 3ac000M TaKOr0 «03BY4YEHHs ce0e», TBOPEHHs ANUCKYPCY IHAMBIIyanbHOI mam’siTi, KOHCTPYIOBaHHS Ta
NIPOYKYBAHHS I'€HJIEPHOI 1IEHTHYHOCT] B Cy4YacHIH BITUM3HSHIN )KiHOUIl Npo3i € ero-HapaTuBHa Gopma abo dhopma aBTOOIOrpa-
(iuHOT onoBixi, e «S»-ONOBiAb CHIBBIAHOCHTHCS 3 aBTOOiOrpadiyHNM KOHTEKCTOM abo X CTBOPIOE 1I03i0 aBToOiorpadiuHol
piBHOCTI aBTOp — repoii — onoigad. Popma, mo 3a BuciaoBoM 0. KpicTeBoi, 1ae MOXKIMBICTE CTaTH «IIPOMOBIISIIOUHNM CY0’ €KTOM»:
«Cy0’€eKTa Ta 3HAaYCHHS] HEMa€, BOHH YTBOPIOIOTHCS y ANCKYPCHIHN TisbHOCTI» [15].

Slkuio BimmroBxyBaTHcs BiJ TBepikeHb 3. @poiina Ta XK. Jlakana mpo Te, mo crernudika GeHOMEeHa KIHOUOTO MOJIATa€E B TiM,
1110 JKiHKA 3/1aTHA BiJHAHTH cebe nuire B KoMych «IHIIOMy», 6€3 SIKOro BOHA BUSIBIISIETHCS HE HA3BAaHOIO, BiJICYTHHOIO, HE 3/IaTHOIO
CKOHCTPYIOBAaTH CBOIO 1ICHTHYHICTb, @ BIJIIIOBIJHO, i OCSTHYTH ce0e SIK )KiHKy Ta JlakaHiBChbKe — «OKiHKa He icHye» [6, c. 178], To
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aBTOOiOrpadiuHICTh CyuacHOi KiHOYOT IIPO3H J1a€ MOXKIIMBICTB XKIHI «3100yTH cede», TOOTO caMoiieHTU(IKyBaTHCS 3a JOTTIOMOTOI0
MOBH.

Amepukanceka dinocoduns ta remgepna reopetuxuns Jx. batiep y cBoix Bimomux npausx «[ennepna tpusora: ®eminizm
Ta MJPUB 1IeHTHYHOCTI», «Tina, KOTpi 03HAYAIOTH: PO AUCKYPCHBHI MEXi MOHSATTS «cTaThy», «ExcripecuBHe MoBnenus: [lomitu-
KU nepdopmartrBay Ta iH., GOPMYJIIIOE TyMKY HpO Te, [0 MOBA — IIe OCHOBa Nep(opMaTHBHOCTI, KOTpa GOpMye CyO’ €KTHBHICTB.
BiamnogiaHo, KiHKa, MO0 TOBOPUTH cama Mpo cede, € nephopMaTUBHUM CyO’€KTOM, TOOTO CTBOPEHHUM y paMmkax mnephopMaHcy,
JICKYpPCY, TEKCTY, BUCTIOBIIIOBAHHS, 3asIBIISIHHS PO ce0e, apTUKYIIALIT Ta 03BYYeHHS cede B Mol nepeTHHy (HakTUIHOTOo Ta (iKIi-
oHanpHOTrO [12].

TyT HEoOXiZHO 3BEepHYTH yBary Ha TO# (axT, 10, Ha >KaJlb, ONPH ICHYBaHHS B KiHOYIH JiTeparypi nmoyatky XXI cromitTs
HapaTyBiB aBTOOIOrpadivHOro XapakTepy, y JiTepaTypo3HaBCTBI I{HOKPUTHYHOTO CIIPSIMYBAHHS BiJICYTHS Oyab-sIka KOHIEIIIs 1X-
HbOTO aHanizy. Came UM 3yMOBIIOEThCS TPAKTHKA BUKOPHCTAHHS B TAKHUX IUISIX «UOJIOBIYOD» TEOPii JIiTepaTypO3HABUOTO aHAIZY
HapaTHUBY, 30KpeMa Teopii aBTobiorpadigHoro makty (GpaHiry3pkoro mociinHuka aprobiorpadii @. Jlexena [16], [7] Ta Teopii Ha-
paruBy XK. XKenerra [2]. [Ipn 11bOMy BHCIIOBIIOETBCS MPUITYIIEHHS, 110 XIHOYMI AUCKYPC Ta KIHOYMIT HapaTHB, P BCii CBOTH
«IHAKIIOCTI», HAa PIBHI HAPATUBHUX CXEM HE BiJPi3HIETHCS BiJl YOJIOBIYOT0 HACTLIBKH, 00 10 HLOTO HE MOXKHa OyJ10 6 3acToCyBaTH
konmeniii XK. XXenerra ta ®. Jlexena [13, ¢. 610-629].

Bemyun MOBY PO METOMOJIOTIUHI IUISIXM JOCIIJDKEHHS, 0Jjpa3y 3BEpHEMO yBary i Ha iHmmi Oik mpobiemu. Piu y Tim, 1o
MO3UILisS HAPATOJIOTIYHOTO aHaNi3y TEKCTY 3 TOYKM 30py HOro OIOBIJHOI OpraHi3amii CTAHOBHTH HE JIMIIE HOBaTOPCHKUH METOJ
JIOCITiKEeHHs aBToOiorpadivHOT KiHOYO0T TPO3H (y MOJATBIIOMY MM BUKOPHCTOBYBATUMEMO i CHHOHIM — aBTOI1HOIIPO3a), a if cTaHo-
BUTbH MICBHY HOBAIIII0 Y BUMIAJIKY JOCIIIPKCHHS OTIOBIIHOT OpraHizailii TeKCTIB (I[e CTOCYETHCS K BITUU3HSIHOTO, TaK 1 3aKOPJOHHOTO
JiTepaTypo3HaBcTBa) non-fiction, 1o moku nepedyBae Ha JiTepaTypO3HABYOMY MapriHeci IOPiBHSHO 3 TekcTaMu fiction.

3yMOBJICHO II€ 3HAYHOIO MipOIO THM, 1[0 HAyKOBE OCMHCIICHHs aBT0O10rpadii, MOPiBHIHO 3 IHIIUMHU 00’ eKTaMu (iI0IOrYHIX
JIOCIIIJDKEHB, T10YajI0Ch JOBOJII Ti3HO.

AHaJi3 ocTaHHiX KocTizKeHb. KpuTHiHa apTHKYIIAIIS aBTOAOKYMEHTAIBHHX JKaHPIB Y 3aXiHOMY JIiTepaTypo3HaBCTBI 3HaMe-
HyeTbCs ToyatkoM XX CT. 3 mosiBoro MoHorpadiii I'. Mima ta A. bapp, a «cripaBsxHii» HayKOBHIT iHTEpec 10 IIUX JKaHPiB (3aIHCOK,
CrioraJiiB, IOJICHHHUKIB) BUHUK y €Bpori B KiHIi 50-X — 60-x pokiB XX cT.

Y cyyacHOMY aHIJIOMOBHOMY JTepaTypo3HaBcTBI B mpaisix M. bneitsinra, J[x. Bpronepa, JI. Mapkyc, M. llepinrema,
V. lllnenreMana Ta iH. aBToGiorpadist po3risiIAEThCS HE JIUIIE SIK XKaHP, a i K COMialbHUI (CHOMEH, NICUXOJIOTIYHA TisUTbHICTh
IHIUBITa TOILO.

OnHMM i3 IPIOPUTETHHX Ta MEPCHEKTUBHUX HAIPSMKIB (DPAHIly3bKOTO JIITEPATYypPO3HABCTBA OCTAHHBOT TPETUHU XX CTOpIddUs
OyJI0 TeopeTH4He OCMHUCIICHHS MPo0JIeM, OB’ I3aHMX 13 )KaHPOBOIO crienndikor MeMyapHo-aBToOiorpadivHoi tiTeparypu (mparmi
K. bopeus, I1. Byacnopda, XK. I'ycnopda, ©. Jlexena, XK. Jlekapma, XK. CrapobiHcki Ta iH.).

1110 x 10 Cy4acHOTO BITYM3HSIHOTO JIITEPAaTypO3HABCTBA, TO TYT MAEMO BHUCBITJICHHS OKPEMHUX NMUTAaHb OSTUKH YKaHPY yKpaiH-
cpKoi aBTobiorpadiunoi mpo3u B po3siakax O. [anuua, K. Bonmuncskoro, B. Caenko. [IpenmeroM po3riisay MOCTiTHUKIB CTAIOTh
aBToOiorpadiuHi eneMeHTH y TBopax okpemux nucbMeHHHKIB (H. @insiHina); aBrobiorpadi3m sk CKIaIHUK JIITEPaTypHOTO TBOPY
(T. Tebemercorka-Kauak, H. Mantox); aBrodiorpadivnicTh sik mpobiema inentudikarii (C. MarieHnka); aBrodiorpadidauii cuHep-
T'eH, KOTPHH aKyMyJIFoe OCHOBHI OiorpadiuHi BiToMOCTi CTOCOBHO xuTTeRisuIbHOCTI aBTopa (K. y6); aBTopedieKCHBHICTD Xy J0XK-
Hboro Tekcty (O. Beptumopox) ta iH.

[Mpore mpaip, y SIKUX iIUIOCS O PO CUCTEeMy KpHUTEpiiB iAeHTH]IKAIlT Ta po3MeXyBaHHs KaHPIB aBToOiorpadiuyHol Mpo3u Ha
OCHOBI aHaJIi3y MTOETHKHU yKPATHCHKOI JTiTepaTypH 1ie HeMae.

OcraHHIM 4acoM 3’SBJIIOTHCSE MOHOrpadii i anucepramnii yKpaiHCHKUX JIiTepaTypo3HaBIIB, IPUCBIYEHI IPOOJIeMi HapaToJIoOril,
3okpema O. Beperiok, B. Cipyk, O. Kamuienko.

BunineHHsi HeBUPilIeHUX YACTHH 3arajbHoi mpodemu. OHAK ONPU 3HAYHY aKTHUBI3aIlI0 JITEPATYPO3HABUOTO IHTEpECY
JI0 TIpo6JieM aBTOOiOrpadivHOl JTiTepaTypHu, y TOMY YHCII i aBTOIHOMPO3H, MPOOJIeM HApaTOJOTIUYHOTO aHAi3y JIiTepaTypu non-
fiction, He3BaXKalO4M Ha MOSIBY YNCICHHHX JAOCII/DKEHb, TUCKYCIHHUMY 3aJIMIIAI0THCS TUTAHHS, 1[0 CTOCYIOTHCS aBToOiorpadizmy:
MOYMHAIOYH BiJ] )KaHPOBO-BHJIOBOI IIPHHAJIEKHOCTI aBTOOIorpadivHOI JIiTepaTypH i 3aKiHUyIOYH CAaMHM BH3HAYCHHSIM ITOHSTTS aB-
ToGiorpadiszm, a TAKOXK MUTAHHS IIISIXIB aHATI3y TAKUX TEKCTIB, 10 aKTyaji3ye Ta PO3rOpPTaE Mepell HAYKOBISIMU HeaOUsIKe ToJie
JIISUTLHOCTI.

®opmyaoBaHHS IiJei cTaTTi. Y naHiil po3Biali Mu cripoOyeMO 30CepeIUTH yBary Ha BHCBITJICHHI OCHOB aKTYaJbHOIO JUIS
CY4acHOTO JIITepaTypO3HaBCTBa (B 3B’SI3KY 13 MMOYKBABJICHHSIM ITPOLIECY MOSIBY Ha movaTKy XXI CT. )KIHOUMX HapaTHBIiB aBTOOIOrpa-
(hivHOTO XapakTepy) MOHATTS «aBTODIKIIIsD).

OnHuM i3 3aBHaHp Oyze MPOCIiAKYBaTH TPaauLio aBTobiorpadizmy, sIK XapakTepHy PUCY BITUM3HSHOI kiHOUOi mpo3n XIX —
XX cTomiTh Ta 3’sicyBaTH OCOOINBOCTI MPOJIOBKEHHSI 11 «ITyJILCYBaHHSD) JIITEPaTypHOIO (hopMoIo aBTO(IKIIH Ha mo4. XXI CTOMITTS.

Buxaan ocHoBHoro marepiady. [1i yrummBoM MOCTCTPYKTYPaTiCTCHKUX 1 JIGKOHCTPYKTHBICTCHKHX 171eH, 1110 aKTHBHO IOIIN-
proBanuchk y 70-80-x p. XX cr. (mizniit P. bapt, XK. leppina, 0. Kpicresa, XK. Jlakan, M. ®yko), Ta po3yMiHHS HEMOXIMBOCTI PO3-
KPHTTs aBTOOIorpadiyHUMH TeKCTaMu yciel «IpaBiy Ipo cedey, BiOyocs nepeMillieHHs inTepecy 3 «bio» Ta «auto» 10 «graphy»,
10 TIEPEOPIEHTYBAIO TPAAUIIIITHI MOTISAAN HAYKOBIIB 3 TUIOLIMHU BiJMOBITHOCTI BUKIAICHUX (AKTIB MiHICHOCTI, TOTOKHOCTI / He-
TOTOKHOCTI MiXk aBTOOiorpadivHo0 Hapaiero Ta ii pedepeHTOM y 103aTeKCTOBIH peanbHOCTI B CHEKTP MOJIsl TMTaHb, OB’ SI3aHUX i3
PUTOPUYHMM O(GOPMIICHHSIM 1€l Hapauii i CIIPUYUHIIO BUHUKHEHHS MTOHATTS «aBTO(IKIIOHATI3aLlis.

Hagkono konnenmii aBrogikuii (autofiction — 3 rp. autos — «si»; ¢p. fiction — «Buragka») y 3apyOoi>kHOMY JiTepaTypO3HaBCTBI
(30Kkpema (paHIly3bKOMY) AMCKYCIl TOUAThCS BXKE Maike TPHAUATH POKIB, HA BiMiHY BiJl BITYU3HSIHHX JITEpaTypO3HABUMX KiJI,
KOTpIi MMOKK OMUHAJITM aKTHBHY PO3POOKY MPOOIEMH.

[MousaTTs «aBTOdiKIis» 3anponoHoBane B 1977 porii C. lyOpOBCHKUM SIK BU3HAYCHHSI )KAHPOBOT'O CTaTycy CBOro pomany «Fils»
(«Cun»). Y Hanr yac TepMiH JOCUTh aKTHBHO 3aCTOCOBYETHCS JI0 TBOPIB, KOTPI paHille BU3HAYAINCH K aBToOiorpadii ta aBTobi-
orpadiyni pomanu. IcHye Tpu, 3adikcoani y Dictionnaire International des Termes Littéraires [14], Bu3nauenHs niei kateropii. Y
BY3bKOMY 3HaueHHi aBTOQIKIIiI0 PO3YMIIOTh K «IIPOTHO3YBAHHs caMoro cebe y BUrajlaHoMy, (iKIiOHAJIILHOMY CBITI, JIe aBTOp Mir

Hayxkosi 3anucku Hayionanernoeo ynieepcumemy « Ocmposvka akademisny, cepia « @inonoeiay, éun. 10(78), 2020 p. 35



© O. B. O30emip ISSN 2519-2558
KOTHITUBHA JIIHTBICTUKA TA ITPATMATUKA

O ONMHMTHCH, aJle He 3HAXOJMBC B JilicHOCTI» [14]. V mupokoMy ceHci aBTO(IKIIIEI0 CTAIN Ha3uBaTH OyAb-sKuil aBTobiorpadiy-
Huii poman. Ta BinnoBinHo 0 Bu3HaueHHs camoro C. /lyOpoBchKoro, aBTOQIKILiSI — «OIOBiAb, XapaKTEPUCTHUKH SKOI BiIIOBIIAIOTH
XapaKkTepuCTHKaM aBToOiorpadii, KOTpa BOJHOYAC MPOTOJIOIIYE CBOIO TOTOXKHICTH 13 POMaHOM, BHU3HAIOUH, IO BKIIOYAE B cede
peaibHi eleMeHTH y TOEHAHHI 3 YSIBHUMH, BUTAJaHUMH, MTOEHY€E 3HAKU aBTOOIorpadidHOro 3000B°s3aHHS Ta «YHCTI» POMaHHI
crparerii» [14].

HesBaxxatoun Ha YHCIIEHHI CYyNEepedYKH Ta CyMHIBH CTOCOBHO HEOOXIJHOCTI MOHSTTS «autofiction», yBakaeMo, 1110 BOHO BCE K
JIO3BOJISIE BUPIIINATH Psifl TPOOIIEM, OB’ A3aHKX 13 )KAHPOBOKO THUIIOJIOTIE0 aBTOOI0rpadiuHo1 TiTepaTypu. By ay4un ocoOIMBUM MOTY-
COM TIHChMa, 1110 ICHYE B 1MOJTi iHTepdepeHIlii MeMyapHO-aBToOi0rpadiuHoi Ta BIacHe pOMaHHOT, (QiKI[IOHATBLHOT )KAHPOBUX CUCTEM,
TEPMiH «aBTO(DIKI[IsH» Ja€ MOXKIMBICT )KAHPOBO MO3MI[IOHYBATH Ti TBOPH aBTOOiIOrpadiyHOro Xxapakrepy, CTaTyC KOTPHX paHilie
OyB He BU3HAUECHUM, PO3MUTHM Ta HECTAOIILHUM Y paMKax MeMyapHO-aBToOiorpadivHoO1 JIiTepaTypH.

TenneHuis cy6’eKTUBHOCTI Ta aBTOOiorpadizMy, sk XapaKkTepHi pUCH KiHOYOI IPO3H, HE € HOBOIO JUISl CYy4acHOI BITYH3HSIHOL
JiTepaTypH, OCKIJIbKHM BOHA IUTIIHO po3BuBanacs mie Ha Mexi XIX-XX cronite y TBopuocti O. Kobunsuewkoi, H. KobpuHchkofi,
V. KpaBuenko, Jleci Ykpainku Ta iHIIMX MOAEPHUX MUCTKHHB TOTO Yacy, KOTPi y CBOil OLIBIIOCTI CTOSUTH Mepes AUIEMOIO: «BH-
3HATHU NPABO Ha BIACHY Cy0’€KTHBHICTB Ta il BUSIBJICHHS y TEKCTi UM MOKJIAAATHCS HA IMIIEPCOHATIBHICTH 300pa’kyBaHOTO JIIOJICEKOTO
JIOCBiJTy, Ha BUTaJKy 1 (anTasito» [1, c. 26]. Came aBTobiorpadiuny ocobausicts mucsMa O. KobuistHebkoi Buainse C. [TaBnuuxko,
aHaJII3yI0YM TBOPYICTh aBTOPKH KPi3b MPU3MY MOJEPHOTO JHCKYpPCY, 3ayBaKyloun: «mpo 1o 6 BoHa He nucaina (O. KobunsHebka
— yrouneno Hamu. — O. O.), BoHa 3aBkau mucana mpo cede» [7, c¢. 82]. A T. ['yamopoBa, y CBOIO 4Yepry, MPHUITyCKae, MO came
y tBopuocTi O. KoOMisHCbKOT «MOsKe, HalBaXKITMBIIIMMHU €CTETHKO-TBOPYMMHE NPUHIUIIAMH BHUSBHIHCH 11 aBToOiorpadiuHicTh Ta
BIZIKPHUTICTB Yy 300pa)keHHI KiHOYOT uyTTEBOCTI» [1, €. 26].

Enementn aBToGiorpadivHOCTI «ITyJIbCYIOTBY 1Y BITYM3HSHIH skiHOUil npo3i 3mamy XX — XXI cromnits. JI. TapaH i3 11poro npu-
BOJTy 3a3HA4ae, 1[0 0PI i3 MOTY)KHUM MOBEPHEHHSIM )KIHOK Y JIITepaTypy, 3all04aTKOBaHUM JAech y cepeauHi 80-x pokis (XX cro-
niTTs — yrounenHs Hame. — O. O.), crocTepiraeThes Iie 0JHA IiKaBa TEHACHIIIS: 6araTo XTo 3 IUX KIHOK Pillly4e BiIMOBISIETHCS
BiJl TPAAULIHHHUX CTEPEOTHITIB 3aKPUTOCTI 1 OYMHAE TOBOPHUTH MPABJLY MPO JIOJCEKE «s», PO cede, PO CBOIO, TOOTO YKPaTHCHKY
KyJIbTYpY, H0OaueHy He Kpi3b IPH3MY YMOIJISAHOI ICTOPUYHOT CXeMH, a KPi3b MPU3MY CBOTO OCOOMCTOTO )KUTTEBOTO, HABITH IHTUM-
HOro jaocBiny [9, c¢. 13] <...> Maro Ha yBa3i 30KpeMa IIOJCHHUKOBI 3alKCH, JTUCTYBaHHS Ta aBTOKoMeHTapi Ipunn Xunenko (it
«Homo feriens» kinpkoma nogayamu ApyKyeThest B gaconuci « CydacHicte» npotsirom 1998-2004 pokiB). BimunTtyBany — came sik
aBTobiorpadiuny — mpo3y Buapykosye Caitnana Hoserxo (rosicti «IIpo mo Mounts «Krura Hosa» ta «kOmis»)» [9, c. 20]. Ipo-
JOBXKYe 1eit psaa nociinaui npizsummamu O. 3a0yxko («IHorutanetsaka»), T. 3apiBroi («/liBunHka 3 uepentni»), H. 36opoBcbkoi
(«Ykpainceka Pexonkicray), €. Kononenko («be3 myxuka»), H. Matsienko (Budpane nucryBanus i Hotatku), C. [Tupkaino («3ee-
Ha Maprapuray, «He gymaii npo uepBone»), H. Cusnanko («Konexuist nmpuctpacteii») Ta iH.

BusiBom Tpaauii (ajuke «okiHo4a aBTodiorpadiyHa npo3a BHHUKIIA Pa30M i3 )KIHOYOIO JITepaTyporoy, — MHIIE OCIiTHULS aBTO-
Giorpadiynoro xaHpy B pociiicekiii miteparypi H. JI. ITymkapsosa [10, c. 170]) € BukoprcTanHs aBTo6iorpadiqHOro KOHCTPYKTY SIK
PUHIKITY XapaKTePOTBOPEHHS Ta Hapaliii B sKiHouii mpo3i 80-90-x poki XX ct. (O. 3aby:xko, I'. Tapaciok, C. oBerko), — BBaxae
iHIIa ykpaiucbka gociinauis — T. Kayak. Bona ciynino 3ayBaxkye, 1110 «3arajgoM aBTodiorpadiuni MOMEHTH (X0 01 1y 300pakeHHi
CBO€ET €MOXH Ta J0JIi )KIHKH B Cy4aCHOMY CYCIIUIBCTBI, 11 Tpo0ieMu Ta CTHIIb OyTTs) MPUCYTHI Y PO3i KOXKHOT MMChbMEHHHUI (Ha PiBHI
BBEJICHHS Y TBIp peanbHHUX (aKTiB 3 BIACHOTO JKUTTS, 3aByaJIbOBAHUX ITi/l iCTOPiIO FOJIOBHUX IepoiB i T. I.)» [5, ¢. 169].

Cy0’exTnBHO-010rpadiuHi HAPATUBHI TEHCHIIT (CAMOBHIIOBIIaHHSI, 1iaJIOr-CIIOTJIsIIaHHs ce0e Ta CaMOIIi3HAHHS, PETPOCTICKIIis
BJIACHOTO MHMHYJIOTO TOIIO) € IIUISIXOM PO3BUTKY YKpaiHCHKOI jkiHOYOT mpo3u nepiioro aecsitupiaus XXI cromitrs. Penpesentant-
kamu 1poro «uusixy» € O. JIpaukoBerka, 1. Kapma, €. Kononenko, C. [ToBansega, I. Po3no0yapko Ta iH.

«BigKpHTICTEY YMTa4YeBi — O/IHA 3 KIIFOUOBUX O3HAK BITYM3HSIHOI aBTOTiHO(IKIIH (ITil TEPMIHOM «aBTOITHOMIKIIHY» PO3yMieMO
JKiHOY1 aBTO(IKIIHHI TP0O30Bi TekcTH). [IpakTHYHO B yciX aBTO(IKIIHHNX KIHOYMX TEKCTaX MAEMO «30BHIIIHIH KOHTPAKT» i3 pe-
LIUIII€EHTOM.

Jotpumytouncs Teopii ¢ppaHiy3pkoro jireparyposHasis @. JlexeHa sik METO/Ly JIITepaTypO3HABUOTO aHAII3Y XYI0KHBOTO €ro-
TEKCTY, BapTO 3ayBaXKUTH, 110 BHXIJHOIO TO3MLIEI0 B TeOpil «aBToOIOrpadivHOro MmakTy» IOr0 HAYKOBISI € «CHTYyallis YuTaday,
TOOTO 3BEPTAEThCS yBara Ha MEBHI HACTAHOBH Ta CBOEPIAHI KOHTPAKTH YMTAHHS, y 3B’SI3KYy 3 SIKMMH CHel(]iKy aBTOJTOKYMEH-
TAJILHOT MPO3M BU3HAYAE KOHTPAKT 3 YATAYEM, HACTAHOBA HA OPUTIHAJBHICTB, KOTPY YHTAady 3aJla€ TEKCT. MaeThcs Ha yBasi MeBHA
JeKJIapallist aprodiorpadiyHOro Hamipy, MaTepianbHo 3adikcoBaHa B )KaHPOBOMY HaHMEHYBaHHI, pUTyalbHil MpeaMOyJii, BCTABHUX
MOSICHEHHSIX, @ TAaKOXK IT03aTeKCTOBIi peasbHOCTI (YCSIKOro poay MyOiIUCTHYHI KOMEHTapi cBoei aBTobiorpadii, iHTepB’10 3 mo-
SICHEHHSIM CBOTO HaMipy TOIIO).

ABTOPKH MO3HIIIOHYIOTECS aBTOOI0rpadiuHIMH BiTOMOCTSIMU TIPO cede B aHOTALISIX /IO KHIKOK 13 YMIIIEHHSIM BIacHUX (OTO,
1110 3a0e3mnedyye MOXKINBICTB TX MOBHOT Bizyaiizarii.

MarepianbHo 3aikCOBaHOIO B )KaHPOBOMY HaliMEHYBaHHI — «()parMeHTH «TBOpUOi» aBTOOiorpadii» — € HacTaHOBa Ha aBTOOIO-
rpadiunicTs Tekcty €. Kononenko «be3 Myskuka», «3i moeHHIKa 3apodituankm» — «Hsapka-Henbka» O. [[paukoBChKOi.

Agtob6iorpadiunicts kauru 1. Kapmn «Cynepmapket camoTHOCTI. [lepiaMmyTpoBe HOPHO» MPOYUTYETHCS B OJHOMY 3 emirpadis
JI0 TBOPY: «SIKMif IIOHT NPHUyMyBaTH IepoiB, SKIIO HABKOJIO CTUIbKK yomoakis? Mapna ®pikcen» [4, c. 7]. [loxBiiiHicTh HaTsKY Ha
aBTOOiOrpadiuHICTh TYT MPOCTEIKYETHCS 1IE i Y TiM, 1110 32 iM’siM Mapiia @pikceH Mu 6auMMO TOJIOBHY TepOiHIO TAaKOXK aBTOOI0Tpa-
¢iunoro pomany Ipenn Kapru «®Dpoiin 61 nmakas.

B anorartii 1o cBoei kauru «Ex3rymaitist Micta» C. [ToBasnsieBa, «HaIaro/KyHOUYm» KOHTAKT i3 PEIUIIIEHTOM, HIOU MEPEnpoIirye 3a
HEJIOCKOHAJIICTB 1, BIIITOBIZIHO, OCKITBKH «IIe MO TIepIiia KHIDKKA. ..» [8, ¢. 2], THM caMUM HaTsIKa€e Ha MOOJIayKIIMBE CTABIICHHS 3 OOKY
ynTava, ropopstun: «Komu «Ex3rymarist Micta» rotysanacs 1o nepeBuaanns y «Domioy, st nogymana: « Hapemnrri s Bigpenaryro Bech
1eit skax!» Haperti moBumpasIisiro BCi JIH <...> MOBUKHUJIAKO SKIiCh «HATBHOII» <...> AJie 51 panToM Biauya, 1o e HeyecHo! Yec-
HO — BU3HATH MPOLIEC CBOTO JIITEPaTypHOTO CTAHOBJICHHS 3 yCiMa HOro KPUBISTHHSAMH, 3MUPUTHCS 3 THM, IO TH — L€ TH, a JIFOJIeH, sIKi
HIKOJI He IOMUJIIOTHCS, He icHye B npupoai <...> Omixe, «Excrymariro MicTa» MOXKHA CIIpUIMaTH sSIK iICTOPUYHY NpaBIy Ha TeMy
«ik IToBansieBa Bumacst mucatu»)))) <...> YTiM, Maibke o Bce, YOTo s He JIFOOJTIO 1 1110 JIF00ITI0, BU 3MOXKETE Y 1IN «IepeaKHH31»
npountati» [8, ¢. 2]. OkpiM 1BOro, aBTOpKa emirpagoM HalaIITOBYE CBOIO YHTAIBKY ayJUTOPII0 HA MOJAJBIITY eK3HCTEHIIHHO-
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ypOaHICTHUHY TeMaTHKy PO3MOBiji: «MiCTO PO3NpyKHIIO Majbli — Xpsch 00 acasibT TOJIOBOIO — BUIANA s 3 HOTrO PyK y Kaloxi Ta
JICTS — CKPOHEIO B TUIA3My OCIHHIO. .. BIEpIIe cama i3 co0oro... MicTo — okcamuToBa Mynuisi. S — MOJTFOCK y Tiit Mymiuti» [8, c. 4].

«51 MoKy TIpo cebe MUcaTH HeCKIHYEHHO, TOMY 10 TIPO cede 3aBXK/IH € 110 CKa3aTh», — 3ayBaxye B aBToOiorpadii (momaniii 10
«KyJIauHOT'0» poMaHy «3abaBKy 3 IUIOTI Ta KpoBi» — yrouneHHs Haie. — O. O.) Jlapuca lenncenko [11].

I'oBopstuu 1po «aBrobiorpadiynmii makT», @. Jlexxen Beze MOBY He MPO peaibHy NMPaBAMBICTH Ta JOCTOBIPHICTH KHHUT, a MPO
CBOEPITHHHN «IOTOBIP» MK KHUTOIO Ta YUTA4YeM, KOTPHUH MOTpedye 0COONMBHX, IHIIMX, HIXK Y BHIIAJIKY XYIOXHBOI JIITEPaTypu 94U
Giorpadii, «Ko/iB» YUTAHHS.

ToOT0 «aBTobiorpadiuHmil MaKT» — e CBOEPIHUI PUTYasl yCTAHOBJICHHS 3B’s13Ky B IEpIIy Yepry MK aBTobiorpadom Ta iforo
MOTEHIIHHUM YHTadeM, yroaa, KoTpy yKiaJaae aBTop, SKHil BUPIIIUB CTBOPUTH aBTOOIOrpadiuHMiA TEKCT, K i3 UUTaueM, TakK i 3 ca-
MHUM c000t0. L5 yroia 3yMOBITIOE Ta PETrYIIIO€ B3AEMUHU Ta B3AEMO/IIF0 aBTOPa 1 1Oro TEKCTy 3 YnTavyeM (30BHIIIHIN MAKT), @ TAKOK
B3a€EMOJIIIO Ta B3a€EMHUHH BCEPEMHI TEKCTY B TaK 3BAHOMY TPUKYTHUKY «aBTOP-pPO3MOBifau-repoit» (BHyTpilIHil gorosip). Takum
YUHOM, aBTOOiOrpadiuHMil MaKT BU3HAYAE PIBHOBArY MiXK BHYTPIITHBOTEKCTOBUM Ta M03aTEKCTOBHM IPOCTOPAaMHM 0 00U1Ba OOKH
obroptku aBrobiorpadidHoi KHUTH. ICHY€e TakoX ille oJjHa yrojga — KOHTPAKT YATa4a 3 eroxolo, 10 CTaja peepeHTHHM MaTepia-
JIOM 7151 aBTOOI0rpagiuHOrO TEKCTY.

Ha ocHoBi aBToGiorpadiunoro makty @. Jlexxen hopmysroe came mOHATTS aBTOOI0rpadii Ik peTpOCIeKTHBHOT OMOBI/II B MPO3i,
CTBOPEHOI peabHOI0 0COOO0I0 PO BIIACHE ICHYBAaHHS 3 aKIIEHTOM Ha 1HIMBITyaIbHOMY XHUTTI i MepI 3a BCe Ha icTopil (popMyBaHHS
BJIacHoi ocobucrocti [17].

@. JlesxeH yBakae 1110, 3 IEBHOKO MIPOK YMOBHOCTI OY/Ib-siKHif aBTOOIOrpadiuHIi TEKCT MOKHA Ha3BaTH CIOBOM «romany. CyTh
K€ [IbOr0 POMaHy I0JIsIrae B JIOBIpi, y 3i3HaHHI, ETHYHOMY Ta €CTETHYHOMY BHOOPI — KIIIOYOBI IMOHATTS, KOJIM MU MAa€eMO CIIpaBy 3
aBTOOiorpadi€ro — MPOYKTOM 3aXiJHOI [UBITI3ALil, y KOTPOMY BAAJIO MOEIHAIMCS (CyMICTHIINCS) MPUTaayBaHHs (aHAMHE3HC) Ta
3aKpIIUICHHs Ha IIUCbMI MEPEXUTOTrO i TOTO, 1110 MepeKUBAETHCS. PUTyan 3i3HaHHs 6a3yeThes Ha JIOBIpi — I1e OJ1HA 13 cyOCcTaHIiTHNX
puc aBrobiorpadii. Y 38’s3Ky i3 num, 3a3Hayae O. JlexxeH, putopuka aBrobiorpadii po3BUBAEThCS Y JBOX HANPSIMKaX: PUTOPUKA
npuxoBanoro (HeBupaxenoro) (I’inavouable) i puTopuka HenpuxoBaHoro, abo HenpuxoByBanoro (I’ineffable). O6uaBa B aBTO-
GiorpadiuHoi cTpaTerii 3anexarh BiJl CTYIEHs JUCTAaHIIIOBaHHS aBTOpa Bij CBOTO ero-auckypcey [16].

Hapatosnoriuna ananitnuna cucrema JK. JKenerra 6arato B YoMy neperykyetbes 3 Teopiero @. Jlexxena. CBOO KOHIICTIIIFO Hapa-
tuBHUX iHcTaHwii XK. XKenert Buknanae B kuusi «Dirypu» (1966-1972), ne ctyminb aBTOPCHKOT0 TUCTAHIIFOBaHHS Bif iHdopMartii,
I1I0 TIO/IAE€THCS, 1 CTYIIIHB IOCTOBIPHOCTI ITPOIIOHOBAHOT unTavy iH(opmalii Mae Ha3By HapaTUBHOI MojanbHOCTI. [Ipy 1IbOMy aBTOp
€ TI03aTeKCTOBOKO 0COBOI0, BiH BUHOCHTBCS 33 PAMKH BJIACHE JIITEPaTypHOro TekcTy. Moro imoctack ycepeauHi TekcTy Ha cebe nepe-
iimae posnosinau. HapatuBHy MonanbHICTh ero-tekcty JK. JKeHeTT Ha3uBae aBTO/i€re THYHUM HApaTHBOM, JIe 3aBK/I1 NPUCYTHI 1Ba
AKTaHTH — «S1» po3noBinanbHe 1 «S1», IPo sIKe PO3MOBIAAOT.

Bapro BigzHauntu Takox, 1o JK. XKenerr, sk i @. JIexeH, 0cOOIMBY POJIb Y CBOTX KOHIICIIIIISIX BiIBOJUTh YHTAUYEBI a00 aapeca-
TOBI TEKCTY, EKCILTIIUTHOMY (IHTpaHapaTHBHOMY, IHTPaJIMCKypCHBHOMY) 200 IMILTIIUTHOMY (€KCTpaHApaTHBHOMY, €KCTPaIHCKyP-
cuBHOMY). «Ilopsin 3aBxau xTock €» [3, c. 81], — Big3nauae XK. XKenert, roBopstun mpo Te, 110 AUCKYPC 3aBXKAU OPI€HTOBAHUIT Ha
JIOCBIJI yMTaya a aBTo0i0rpadivyHmil — 0COOIMBO, OCKIIBKH 1€ CBiToMa CIIpoda aBTopa PO3MOBICTH MPO ceOe THIIHM.

TakuM 4MHOM, ICHYBaHHS J)KIHKH CTa€ MOXJIMBUM y PaMKax JKIHOYOro aBTo0iorpadiqHOro JOroBopy, y pe3ysibTaTi 4oro BUHHU-
KaloTh Ti «IHII», 3aBISKN SKUM JKIHKA MOXKE YCBITOMHUTH CBOE «S1». ToOTO 3ac000M BHSIBY aBTOPCHKOTO «SI» € Ti )KiHOYI 00pa3u,
KOTpPHUMH BOHa ce0e Mo3HuIlioHye (0moBijad, po3roBijad, ToJIOBHA I'ePOiHs), a TAKOXK CHCTEMa )KiHOUYMX Ta YOJIOBIYMX 00pa3iB-mep-
COHAaXIB.

BucnoBkn. O1xe, oHi€0 3 HAWIPOAYKTUBHIIIKX (GopM camoigeHTH(ikamii Ta pernpe3eHTanii y BITYU3HSHIN KiHOUIH mpo3i
kinmg XX — novatky XXI cTomniTh crae iiteparypHa gopma aBTO(DIKIIH, 110 HA HOBOMY PiBHI 3aCBI4YMIIa IIPOJTOBIKESHHS TPaIULIii
aBToOiorpadizmy y BiTun3HsHIMH riHonpo3i. [IpoTe cydyacHa aBTOriHONPO3a OLIBIIOI MiPOIO TIO3HUIIOHYE CBOIO BIAKPHUTICTh YHTaYe-
Bi, TOYNHAIOYHN BXKE 3 PIBHS «30BHIIIHBOTO MAKTY» 3 PELHITIEHTOM.

Jlirepatypa

1. 'yamoposa T. Femina Melancholica: Crars i kynerypa B reraepHii yromii Onbru Koounsaeskoi. K.: Kputuka, 2002. 272 c.

2. Kepap Kenerr. @urypsi : B2 1. T. 1. M. : U31-Bo um. CabammnukoBbix, 1998. 944 c. URL: http://yanko.lib.ru/books/lit/jennet-figuru-
1-2-1998-1.pdf. 3aru. ¢ skpana.

3. Kepap Kenerr. @urypsi : B2 1. T. 2. M. : U3a-Bo um. CabaimnukoBbix, 1998. 944 ¢. URL: http://yanko.lib.ru/books/lit/jennet-figuru-
1-2-1998-1.pdf. 3aru. ¢ skpana.

4. Kapna I. Cynepmapker camotHocTi. [TepaamyTpose nopno. Xapkis : Kumxkouit kiry6 «Kiyd Cimeiinoro Jlozsimsy, 2008. 272 c.

5. Kagak T. b. XynoxHi ocobmuBocTi xiHo4oi mpo3u 80-90-x pokiB XX cToOmiTTs : auc. ... Kaua. ¢inoin. Hayk : 10.01.01. IBaHo-Dpan-
KiBChK, 2006. 217 c.

6. Jlakan K. HucnipoBepikeHue cyObekTa u IuajJeKkTHKa KenaHus B 6eccozHarensHoM y Dpeitna. Mucmanyus 6ykeot, unu Cyovbda pa-
3yma nocne @petida. M., 1997. C. 148-183.

7. amuuxo C. Jluckypc MoziepHi3My B yKpaiHCBKiii jtiTepatypi : MoHOrpadis. 2-e Bux., mepepo0. i gom. K.: JIndiae, 1999.

8. [ToBansieBa C. B. Excrymanis Micra: Hoeenu / [xynox.-opopmittoBad 1. B. Ocumnos]. Xapkis: ®omio, 2007. 159 c. — (Ipadiri).

9. Tapawu JI. XKinoua posnb : mororpadis. K.: Bua-so Comnowmii [Tapmuako «OcHoBuy», 2007. 128 c.

10. Hur. 3a: Kavak T. b. XynoxHi ocobnuBocTi sxiHouoi mpo3u 80-90-x pokiB XX cToniTTs : Juc.... Kau. ¢inon. Hayk : 10. 01. 01. IBano-
Dpankiserk, 2006. 217 c.

11. Lur. 3a: Yaropa I. Koponosana cuia sxinouoi pyku. URL: http://larysa.com.ua/content/view/16/29/. Ha3sa 3 expaHy.

12. Butler Judith. Gender Trouble: Feminism and the Subversion of Identi. New York : Routledge, 1990. 172 p.

13. Feminisms. An anthology of literary theory and criticism / ed. by Robyn R. Warhol, Diane Price Herndi. New Brunswick, New Jersey
: Rutledge University Press, 1991. 1232 p.

14. International des Termes Littéraires. Mode Article AUTOFICTION. URL: http://www.ditl.info/arttest/art7628.php). Title from the
screen.

15. Kristeva J. La revolution du language poetique. Paris : Edition de Seuil. 1974. 646 p.

16. Philippe Lejeune. L’autobiographie en France. Paris : Edition de Seul, 1971. 224 p., 290. Philippe Lejeune. Le pacte autobiographique.
Paris : Edition de Seuil, 1975. 314 p.

17. Philippe Lejeune. Le pacte autobiographique. Paris : Edition de Seuil, 1975. 314 p.

Hayxkosi 3anucku Hayionanernoeo ynieepcumemy « Ocmposvka akademisny, cepia « @inonoeiay, éun. 10(78), 2020 p. 37



© O. M. Piba-I punuwun ISSN 2519-2558
KOTHITUBHA JIIHTBICTUKA TA ITPATMATUKA

Otpumano: 13 mororo 2020 poky Piba-I'puanmmu O. M. Jlekcuko-cemantuune none «Erdolkrise» B Himerpkiii MoBi. Hay-
Ko6i 3anucku Hayionanvrozo ynisepcumemy « Ocmposbra akademiay: cepis « Qinonozisny.
Ipopenenzoraro: 17 mororo 2020 poky Octpor: Bua-so HaYOA, 2020. Bun. 10(78). C. 38-40.

Ipuitasto no npyky: 20 mororo 2020 poky
e-mail: rhoksanka@gmail.com

DOI: 10.25264/2519-2558-2020-10(78)-38-40

VIK: 811.112
Pioa-Tpunumun Oxcana Muxaiiniena,
Kanouoam ¢hinonoiuHux HayK, OOYeHm
leano-Dpankiscvruil HayionanrbHull mexHiyHuil yuigepcumem nagpmu i 2asy

JEKCUKO-CEMAHTUYHE MOJIE «<ERDOLKRISE» B HIMEIIbKII MOBI

YV cmammi npedcmasaeno pesynvmamu 0ocriodtcens nekcuko-cemanmuynozo noas « Erdolkrise» 6 nimeywkiii mosi. Oxapaxmepusosa-
HO NONbOBY CMPYKMYPY mepminonozii Hagpmosoi npomuciosocmi ma micye ghaxosoi nexcemu «Erdélkrisey, it degpinimusne 3navenns ma
noxoooicenns. Tepminonoeis, noe’sa3ana 3 Ki0OH0GUM NOHAMMIAM, PO32IAOACMbCI K MEPMIHOL02IUHE Noe, CKIA008I KOMNOHEHMU SIKO20
8I0I6OPAHO 3 OONOMO2OK) CEMAHMUKO-02I4H020 Kpumepito. Tepminonociune none «Erdolkrise» oxapaxmepusosano sk soepro-nepudghe-
piuny cmpykmypy. Ha ocnosi 102iko-nousimmesux ma npeomemno-cemanmuynux 03HAK UOKPEMICHO YOMUPU JIeKCUKO-MEMAMUYHI SPYRLL.
Ilpoananizosano c1060meopyi munu O0CIIONCYBAHUX MEPMIHIB. MEPMIHU-CKIAOHI CI08A, MEPMIHU-CLOBOCNOLYYEHHS Md MePMIHU-adpesi-
amypu. OOIpYHMOBANHO CUCMEMHICMb MEPMIHOCUCEMU HAYMOBOL RPOMUCIOBOCMT MA POJIb NEKCUKO-CeManmuyno2o nois «Erdélkrisey.

Kniouogi cnosa: mepmin, mepminono2is, 1eKCUKo-cemManmuune noie, noibosa Cmpykmypa, Siopo, nepugepisi.

Oksana M. Riba-Hrynyshyn,
Candidate of Philological Sciences,
Associate Professor at the Department of Philology and Translation
Ivano-Frankivsk National Technical University of Oil and Gas

LEXICAL AND SEMANTIC FIELD «<ERDOLKRISE» IN GERMAN

The results of the study of the lexical and semantic field «Erdélkrisey» in German are presented in the article. The field structure of the
oil industry terminology and the place of the «Erdélkrise» professional lexical unit, its definitive meaning and origin are characterized.
Newspaper and magazine professional articles and television reviews of the economic and socio-political situation in the world in the spring
of 2020 were the factual material of the study. Corpus of terms, related to the key concept of «Erdélkrisey, is considered as a terminological
field in the German-speaking terminology of the oil industry the components of which have been sampled using a semantic-logical criterion.
The oil industry's terminology for the term under study is a «fieldy» that gives it precision and uniqueness and beyond which the word loses
its characteristic of the term. With regard to the key term «Erdily, the professional lexical unit « Olkrisey will be a peripheral, that is, an
interdisciplinary term of oil, economic and socio-political terminology.

The Erdolkrise terminological field is characterized as a core and margin structure. The core of the field is formed by terms that denote
the relationship in the world market and the features of decrease in demand for oil and drop of prices. The periphery of the terminological
field is represented by general scientific and economic terms. On the basis of logical and conceptual and subject-semantic features, four
lexical-thematic groups are distinguished: basic parameters, oil production and refining, pricing policy, world community. The word-
forming types of the studied terms are analyzed: terms-compound words, terms-phrases and terms-abbreviations. The systematic system of
the oil industry's terminology and the role of the lexical and semantic field « Erdolkrise», which reflects the interdependence and hierarchy
of all concepts of the oil industry, are substantiated.

Key words: term, terminology, lexical and semantic field, field structure, core, periphery.

IMocranoBka mpodaemu. Hadra, sk iHHHI IPUPOIHHI pecypc BioMa JIIOACTBY 1€ YOTUPHU TUCSYI POKIB TOMY, a IepIii Ha-
¢1oBi cBeputoBHHM Oy poOypeni B Kurai B IV cromnitti. Bripoosy BikiB HadTa BIEBHEHO CTaJla OCHOBOIO CBITOBOT'O MaJIMBHO-
CHEPreTHYHOI0 KOMIUIEKCY, Halle(heKTUBHIINM 1 HaW3py4HIIINM NaauBoM. ToMy TepMiHOIOTrisS Ha(TOBOI IPOMHUCIOBOCTI — L&
JICKCHKA, 1[0 1HTEHCHBHO TOCTIHHO PO3BUBAETHCS i AaKTHBHO B3a€MOJIi€ 3 iHIMMU Tuiactamu MoBH. [Ipote 2020 p. craB Ge3mpe-
LIeICHTHUM BHKJIHKOM JUIsl CBiTOBOI HadToBOi mpomucioBocTi. Ha cBiToBOMy puHKY HahTH BinOyBCsSl peKOpAHUIA 00Basl BapTOCTI
YOPHOT'0 30J10Ta. 3 OISy Ha CydacHy INI00aIbHY €KOHOMIUHY KpHu3y (paxoBa MoBa Ha)TOBOT POMHCIIOBOCTI aKTHBHO ITOCITyTOBY-
€THCSI JIGKCHYHUMU OJJUHUIIIMH Ha TI03HAYEHHS [TOHSTH, OB’ s13aHNX 3 TpeThoro CBiTOBOIO HATOBOO KpH3010. TOMY aKTyaJbHiCTH
HayKOBOI PO3BIJIKH IOJISITae y JAOCII/DKEHHI JISKCHKO-CEMaHTHYHUX Ta (YHKIIOHAIBHUX OCOOIMBOCTEH TEPMIHOJIOTTYHOTO IOJIS
«Erdolkrise», sike 3BayKarouy Ha TEHEPIIIHIO CUTYAIIF0 HA0yBa€ HOBOTO PO3BHUTKY.

AHaJIi3 TeopeTHYHOro J0podKy. Yci TepMiHM HadTOBOI MPOMUCIOBOCTI 00 €JHAHI B JIEKCHKO-CEMAaHTHUYHE I10JI€ JOCIIIKY-
BaHOi TepMiHoorii. [[PHHIMI CHCTEMHOTO aHaTi3y JTEKCHKH BHBYAIM HiMelbki Haykosui I, Ircen, JI. Baiicrep6ep Ta M. Tpip, a
takox O. B. Cynepanceka, /I. C. Jlorre, B. I1. Jlanusnenko, A. A. Ydimuesa, C. I1. lenucoa, M. I1. Kouepran Ta ixmii.

Baiicrep6ep JI. ctBepmkye, «100 3p03yMiTH 3HAYCHHST OKPEMOTO CIIOBa, Tpeba 300pa3uTH Bee TOJIe 1 3HAUTH B HOTO CTPYKTYpi
MicIie IIboro KOMIIOHEHTa» [1uT. 3a 6, c. 11]. Y tepminonoriuniii enmuxionenii O. CenxiBaHOBOI 3a3HaY€HO, M0 «JIEKCHKO-CEMaH-
THYHE T10JIe — NapaurMaTudHe 00’ €THAHHS JISKCHYHUX OJUHUIIb IIEBHOT YaCTHHH MOBH 3a CIIUIBHICTD IHTETPaIbHOTO KOMIIOHEHTA
3HaveHHs (apxicemu) [3, ct. 281].

Buxiag ocHoBHOro MaTepiamy. TepMiHOIOTISI VIS TEpMiHA — 1 € T€ «TI0JIe, sIKe Ja€ HOMY TOUHICTb Ta OJHO3HAYHICTS 1 1103a
SIKMM CJIOBO BTpayae CBOIO XapaKTEPUCTHKY TepMiHa. TepMiHOJIOTIYHE 110JIe 3aMiHIOE HOMY KOHTEKCT i BUCTYIAa€ HAalCyTTEBIIIO
03HAKOI0, sIKa Bi/[Pi3HsE TEPMIHH-CIOBA Bijl 3BUUaiHUX ciB. [loie — 11e cBoepiqHuUiT IPOCTip iCHYBaHHS TepMiHa, BCEPEANHI SIKOTO
BiH BOJIOZi€ BCIMa O3HAKaMH, SIKi XapakTepu3yloTb ioro [5, c. 111]. JI. 3aiidgepTt Buaiise YOTHPH TOJIOBHI O3HAKU IOJIS: MPUCYT-
HICTB, O€3MePepPBHICTD, LITICHICTh Ta icTOpHYHICTS [8, . 49]. IIpuCyTHICTD BU3HAYAETHCS TI€I0 0OCTABUHOIO, 110 YKOJHUM CIIOBOM
HE MOXXHA HEXTYBATH, SIKIIO MM XO4YEMO 3PO3YMITH 3MICT SIKOTOCH i3 ciiB y moni. OkpeMe ClIOBO MOXKe OyTH 3pO3yMUIMM Tijb-
KM y KOHTEKCTi BCi€i CykynmHocTi. MOBHE I10JIe IOBHICTIO BiATBOPIOE PEATBEHHHN CBIT, TOOTO MOHATTEBY KapTHHY IEBHOI MOBHOT
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crigpHOCTI (ninicHicTs). [Toe — e He TTbKYM GaKT MOBHOT CTPYKTYpH, aje i ()akT MOBHOI iCTOPIl: MOBM pPO3BHUBAIOThCS HA OCHOBI
TXHBOTO PO3MEXYBaHHS, SIKE Ma€ iICTOPUYHMIT XapakTep (icTropuuHicTh). MoOBa MOKpHBA€E peasbHICTh O3 MporaauH, YWISHH MO
CYLITBHO B3a€EMOIIOB’s13aHi (Oe3nepepBHICTD). JlociKeHHs Oyab-SIKHX SBUII B Taly3i CIEIiadbHOT JIGKCUKH CITiJl 3ICHIOBATH 3
ypaxyBaHHSIM CTPYKTYPHHX 3aKOHOMIPHOCTEH Ta CHCTEMHHX BiJJHOCHH BCepelrHi TepMiHocucTeMmu. [IpoTe He ciij OyTH 3aHaaTo
KaTerOPMYHUM y TBEPJDKEHHI, 1110 JIMIIE y CBOEMY MOJI TEPMiH TOUHHH Ta OJHO3HAYHUIH, a 32 HOro Me)XaMu BTpavae BKa3aHi Biac-
THUBOCTI TepMiHa. AJDke CeMaHTHYHI oIS (B TOMY YHCJIi 1 TEPMIHOJIOTIUHI) — [1e KJIacH, sIKi epeTuHaroThest. He icHye enunOro0 1mo-
JITy CJIOBHMKA Ha CEMAHTHYHI TOJIs, 3 Oy/1b-SKOT0 CEMaHTUYHOTO TOJIS Yepe3 NEeBHHI JIAHIFO)KOK OIOCEPEAKOBAHHX JTaHOK MOXKHA
MOTPANuUTH B iHIIe nosne [1, ¢. 251].

BuBueHHs nmporeciB B3aeMo/Iii y TepMiHOJIOTIYHOMY IMOJIi TOBUHHO IPYHTYBATHCS HAa BU3HAHHI TOro (akTy, 110 1oJjie BinouBae
cTpatudikaliiHy CTpyKTypy TepMiHOJOTT, TOOTO ii HATIOBHEHICTH Ta PO3MO/II TEPMIHOJIOTIYHHUX MOHSITH 32 IIapaMu iepapxil.

CrpyKTypa TepMiHOJIOTIYHOTO MOJIsl HIMEIbKOI TepMiHOJI0TiT Hah TOBOT MPOMUCIIOBOCTI Mae LEeHTp (s11po) i nepudepiro. [lo neH-
TPy BXOASATH KJIIOUOBI TEPMiHU 3 SICKPABUM IHTETPAIbHUM 3HAYCHHSIM, Ieprdepis XapaKTepU3yeThCsl 3HAYHO HIMPIIOI0 YaCTOTHICTIO
BXKHBaHHS TePMiHiB. SlepHo-niepudepiiiHa cTpyKTypa J0CHiIKyBaHOI TEPMIHOJIOTIT J03BOJIsIE BHOKPEMHTH CEPEl BY3bKOCIIELialb-
HOT JISKCHKH IEHTPY OKPeMi MIiKpOIIOJIs, SIKi B CBOIO YePry MICTSTh IEBHY KUJIbKICTh JEKCUKO-CEMaHTUUHHX IPYIL, SIKi 00’ €JHYIOTh
TEPMIHOJIOTIUHI OJMHUII 32 O1IbLI crierU(iYHIMYI TEMAaTHYHUMH O3HAKaMHU.

06’extoM fochimkenns Buctynae moje «Erddlkriser / «Olkriser. Briepine nieit HaykoBo-TeXHiuHU# TepMiH, K i aHATOr uHMIA B
YKpaiHChKii MOBi «Ha()TOBA KpU3a» 3’ ABISIEThCS TiTBKU Y 70-X pokax XX. CT., KOJH CBIT BIepIie 3aroBopuB mpo [lepiury HagTOBY
kpu3y 1973 p, sika BijomMa Takox MiJx Ha3Boro «HadTOBEe embaproy, mizHime Oyia [[pyra nadToBa kpuza 1979 poxy, [Taginus nin
Ha HadTty 1985-1986 pp., «bensunosi 6yntu» 2000 p., [Iporec naninus HagToBHX KOTUPYBaHb 2014 p. i 3 YHEBHEHICTIO MOXXEMO
roBoputu npo CeiToBy ab0o Tpetio HadToBY Kpr3y 2020 p. Crianiax KOPOHaBIpyCy CTaB «HOPHUM JIeOeaeM» Il CBITOBOT eKOHOMIKH.
6 6epesns 2020 p. HaiOinbmMiA HadhTOBUI KapTenpb Ha 4o i3 CayniBChKO0 ApaBi€ro He 3MIr JOMOBHUTHCS 3 Pociero mpo 3HMKEHHS
o0csriB BuI00yTKy HadTH Ha Tii ckopoueHHs nonuty. L{inn Ha HadTy npocTo obBanmucs [2]. Bech CBIT TOBOPHTS i MHIIIE TLTEKA
PO KOPOHABIPYC Ta CBITOBY eKOHOMiuHY Kpu3y. Ha (oHi ro6anbHOT cycninpHOT cTarHamii y TepMiHOJIOT o HadhTOBOT IIPOMHUCIIO-
BOCTi aKTUBHO BXOJSTh HOBI TepMiHM i NOHATTS. CBiTOBa HATOBA KPH3a MOPOPKYE Pl BY3bKOCTICIIATEHUX TEPMIHOJIOTTYHUX OJIH-
HHIIb, SIKKMHU OCOOJIMBO aKTUBHO OIEPYIOTh (axiBIli, eKCIEPTH, TOJIITHKH Ta )XypHanicTu. CBiTOBI 3acobu MacoBoi iHpopMmaii psic-
HitoTh 3aronoskamu «Eine Olkrise der anderen Arty (16.03.2020), «Ein Olpreis-Einbruch ohne historisches Vorbild» (09.03.2020)
— Siiddeutsche Zeitung, «Olstaaten wollen Fordermenge drosseln» (13.04.2020), « OPEC-Linder wollen weniger Erdol forderny»
(10.04.2020) — Deutsche Welle, «Der SMI schliesst mit einem Minus von 5,6% — Erdol-Krise und Coronavirus sorgen fiir Kurssturz
bei Aktien» (09.03.2020), «Der Ol-Crash fiihrt zur Wéihrungskrise» (09.03.2020) — Neue Ziircher Zeitung, «Die dritte Olkrise ist
da — Ausnahmezustand mit Chancen?» (08.04.2020) — finanzen.net, «Die Erdolkrise und die Folgen fiir die Wirtschafi» (22.04.2020)
— euronews. Ta 0araTo iHIIHX.

Sk 3a3navanocs Bumie, tepMil «Erdolkrise» 3’sBisieTbes TNBKH y 70-X pOKax MUHYJIOTO CTOJITTS, X04a HaTy JIOJCTBO BHU-
SIBUJIO 1 1ovasio BUKopucToByBaTy e B VI-V Trc. o Pizasa Xpucrosoro, y npyriii noiosuni XIX ct. i BUI0OYTOK H0CAT TPOMHUC-
J0BHUX MaciiTabiB, a B XX CT. pa30oM 3 IPUPOJAHUM ra30M CTAHOBUB OCHOBY MAJIMBHO-EHEPreTHYHOTO OanaHcy cBity. Tomy «Erdol-
Lexikon. Mit einem englisch-deutschen Fachworterverzeichnis / [Hrsg. Dr.-Ing. G. H. Lehmann]. Mainz-Heidelberg : Verlagsanstalt
Hiithing und Dreyer GmbH., 1964. 345 s. (4., wesentlich erweiterte Auflage)» HaBiTh HE MiCTHTB LILOTO TEPMiHa.

Langenscheids Grossworterbuch Deutsch als Fremdsprache. Berlin; Miinchen; Wien; Ziirich; New York : Langenscheids, 2003.
1216 s. nponoHye HacTynHy AediHILii0 JOCHIiKYBaHOTO TepMiHa:

Olkrise die, e-e politische od. wirtschaftliche Krise, die entsteht, wenn es nicht genug Erdél gibt od. das Ol zu teuer wird.

Jlane Bu3HaueHHs cynepewnse Tperiit HadTogiii kpu3i (2020 p.): «Der Welt droht die dritte grofse Olkrise. Aber diesmal sind
ihre Ursache nicht etwa steigende, sondern fallende Preise» [7].

DakTHYHUI MaTepiai JOCITI/PKEHHS B3STO 3 Ta3eTHO-XKYPHAJIBHUX (aXOBUX CTAaTeH Ta TENEBi3iHHMUX OIJISIIB €KOHOMIYHOI Ta
CyCHinBbHO-MOMITHYHOT cuTyarlii B cBiTi HaecHi 2020 p.. CJTij 3a3HAYMTH TAKOX, 1O BaxKo ineHTHdikyBatn Tepmin «Olkrise» sk
CYTO HAyKOBO-TE€XHIUHHH. PO3risgaioun nojaboBy CTPYKTypy TE€pMiHOJIOTIT HaTOBOT MPOMHUCIOBOCTI, PO3yMiEMO, IO AOCTIKY-
Bana daxoa nexcema «Olkrise» 6yne nepudepiiinoro 10 kmouosoro TepMina «Erddl», To6To e MiXkrany3eBuii TepMiH HaTOBOT,
€KOHOMIYHOT Ta CyCNIIbHO-TOTITHYHOT TEPMiHOJIOT1T.

Becb kopryc HiMEIIbKOMOBHOT TEPMIHOJIOT], sIka 1MOB’si3aHa 3 KIFOYOBUM MOHATTAM «Erddlkrise», po3risiaeMo sk TepMiHOIIO-
riYHE MoJie, CKJIA0BI KOMIIOHEHTH SIKOTO BiIiOpaHO 3a TOTMTOMOTOI0 CEMAaHTHKO-JIOTTUHOTro KpuTepito. AudepeHiiHumMu 03HakaMu
npy o0y 10BI MMOJIsI BUCTYNAJIH BiTHOIIEHHS] OKPEMHUX €IEMEHTIB IOJIsl IO TePMiHOJIOTii Ha)TOBOT MPOMHCIIOBOCTI.

Tepminonoriune none «Erddlkrise» MicTuTs, Hanpuknan, HacTynsi Tepminn: der Olpreis, der Olimporteur, steigende Preise,
fallende Preise, der Preisverfall, die Organisation Erdol exportierender Staaten (OPEC), die Rezession, das Fass Rohdl, der
Produktionsiiberschuss, die Olschwemme, die Olfo'rderung, der Olmarkt, die Olbranche, eine Kiirzung der Férdermenge, den
Markt stabilisieren, der stirkste Einbruch, die Opec-Mitglieder, der Preiskrieg, Barrel, sinken, importabhdingig, der Olpreisverfall,
die Reduzierung, der Benzinpreis, der Crash am Olmarkt, ein Kollaps des Olmarktes, makrockonomische Destabilisierung,
der Konkurrent, im Krisenmodus sein, die Férderquote, die Olsorte Brent, die Internationale Energie-Agentur (IEA), der
Olmarktausblick, der Olpreisschock, die Sorte WTI, der Absturz beim Olpreis, das Ol—Geschdﬁ Ta iHII.

Anauiz tepminonons «Erddlkrise» mokasye, Mo TpaguIiiHo sSIpo nons GOpMyIOTh TEPMIHOOAWHHMIL, SIKi IT03HAYAIOTH B3a€MO-
BIJIHOCHHH Ha CBITOBOMY PHMHKY Ta OCOOJIHMBOCTI 3HV)KSHHS ITONMUTY Ha HATy Ta MaJiHHA [[iH Ha "JOpHE 30J10TO", HANPUKIIA: der
Olpreis, der Olimporteur, das Fass Rohél, die Olsorte Brent, die Organisation Erdél exportierender Staaten (OPEC), der Crash am
Olmarkt, der Olmarktausblick, ein Kollaps des Olmarktes, die Olfé'rderung.

[Mepudepist TepMiHOIOTIYHOTO OIS MPECTaBICHA 3aralbHOHAYKOBHMH Ta 3arallbHOCKOHOMIYHHUMH TE€PMiHAMH, HANPUKIAMI:
makrookonomische Destabilisierung, die Rezession, die Reduzierung, importabhdngig, der Produktionsiiberschuss, der Preiskrieg,
steigende Preise, fallende Preise.

JI. 1. Crynin BBaXkae, 1o y ,,KOXKHIH TEpMiHOJIOTIUHIA CHCTEMI BUIIISETHCS MEBHA KUTBKICTh 0a30BUX TEPMIHIB, SIKi € KIH0YO-
BUMH €JIEMCHTaMHU y JAeDiHIMISX 1, BIAMOBIIHO, Y MOPOXKCHHI 3HAYCHB 1HIIHMX YJICHIB TEPMIHOCHCTEMH, 3’ BJISIFOTHCS B POJIi CTPYK-
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TypHO-(YHKIIIOHAIBHUX SIJIep TEeMAaTUYHUX rpyn TepMiHiB” [4, c. 188- 196]. Tepminonoriune nosue «Erddlkrise» MorxHa moinury i
Ha TIOJIsl HUYKYOTO PiBHS (MIKPOIIOJIs) Ta JCKCUKO-TEMATHUHI IPYIH, HATPUKIIA]:

OCHOBHI TlapameTpu: die Rezession, das Fass Rohdl, die Olschwemme, Barrel, die Olbranche, im Krisenmodus sein, den Markt
stabilisieren, der Olmarkt, der Crash am Olmarkt, ein Kollaps des Olmarktes, makroékonomische Destabilisierung, die Olsorte
Brent, die Sorte WTI;

* BI100YTOK i Iepepobka Hadtu: der Produktionsiiberschuss, die Olforderung, eine Kiirzung der Fordermenge, die Forderquote,
die Olproduktion, fossile Brennstoffe, die Forderkiirzung;

e [[IHOBA TOJIITHKA: der Olpreis, der Olimporteur, steigende Preise, fallende Preise, der Preisverfall, der Benzinpreis, der
Olpreisverfall, der Olpreisschock, der Absturz beim Olpreis;

« ceitoBa cmimbHOTA: die Organisation Erdol exportierender Staaten (OPEC), der Olimporteur, die Opec-Mitglieder,
importabhdngig, der Konkurrent, die Internationale Energie-Agentur (IEA), das fiihrende Opec-Land, die Opec-Gesandten, der
Olforderstaat.

3BiCHO 3aIPOIIOHOBAHI JIEKCHKO-TEMAaTHYHI IPYITH HE MAIOTh i, MaOyTbh, HE MOXKYTh MaTH YiTKO AN(EPEHIIHOBAHOTO XapaKTepy
1 MOXKyYTb OyTH JIeII0 IHIMMH (BY)KYHMH UM MIMPIIMMHI) 3JISKHO BiJ MaTepiaily JOCIiKEHHSI.

Cepel mpoaHai30BaHUX OJMHUILL MTPEJICTABICH] TePMIHHU-CKIIA/IHI CJIOBA, YTBOPEHI IIISIXOM CKJIaJaHHs ABOX (der Benzinprelis,
der Olmarkt, der Preisverfall) un 6insiue ochos (der Olpreisverfall, der Olpreisschock, der Olmarktausblick), Tepmirn—cioBocIo-
nyuenns (6esnpuitmennukosi: ein Kollaps des Olmarktes, eine Kiirzung der Fordermenge Ta npuiiMeRHUKoBi: der Absturz beim
Olpreis, der Crash am Olmarkt) Ta Tepminu-a6pesiatypu (ininiansui: OPEC, IEA Ta xomGinaTopHi: die Sorte WTI).

Cepelr TBOKOMIIOHEHTHHX TEPMiHiB-CIIOBOCIIONTYYEHb, SIKi HAO1IbII MOMUPEH], BUSIBICHO HACTYIHI CTPYKTYPHI MOZEITI:

* IPUKMETHHUK / TIEMPUKMETHHK + IMCHHUK, HaNpHUKIaa: makrookonomische Destabilisierung, steigende Preise, das fiihrende
Opec-Land;

* iIMEHHUK + iMEHHUK, HANpUKIAN: eine Kiirzung der Fordermenge, ein Kollaps des Olmarktes;

iMmennuK + npuiiMennuk + iMennuk, nanpuknan: der Crash am Olmarkt, der Absturz beim Olpreis,

* iMeHHUK + ztiecnoBo, Hanpuknan: den Markt stabilisieren, Ol fordern.

V razeTHo-)KypHaJIbHHUX CTATTSX IPHUCBSUCHUX CBITOBIi HATOBII KPHU3i BUKOPHCTOBYIOTHCS TAKOX 171i0MaTHYHI BUCIIOBH, Ha-
TIPUKJIAJT;

Der Olpreis ist schon im Keller.

De facto hat Russland seine Partner mitten im weltweiten Olpreisverfall einfach im Regen stehen lassen.

US-Schieferdlfirmen sind dem Kreml ein Dorn im Auge.

Olpreis und Aktienmdrkte im freien Fall.

3acTocyBaHHs TEOpil TEPMiIHOJOTIYHOTO IMOJISI A€ MOJJIUBICTH TOBOPUTH MPO OKPEMY CKJIAJIOBY TEPMiHOCHCTEMH Ha(TOBOT
npomucioBocti. Hadrosi kpu3u XX cr., mouarky XXI Ta HOBa CBITOBa KpH3a ChOTOJICHHS CTaBJIATH MOPSI] 3 OCHOBHUMH PO3Iiia-
MU BUBYEHHs HaTOBOT mpomuciioBocTi: «Ilctopist HadgToBOT MpomucioBocTi», «HadToBunoOyBanus», « TpancropTyBaHHs HAQTH,
«Hadronepepodkay» i «Hadrosi kpusm».

IIpoBeneHuii aHami3 103BOJIsIE 3pOOUTH HACTYITHUH BHCHOBOK: BUOKPEMJICHHS JICKCHKO-ceMaHTUIHOTO mojsi «Erdolkrise» —
Ba)KJIMBUH YMHHHUK CHCTEMHOI OpraHizaii TepMiHocucTeMy HadTOBOT MPOMHUCIIOBOCTI, OCKIIEKU BOHA BiIoOpakae B3a€MO3yMOBIIe-
HICTB Ta i€papXivHICTh MOHATH HAPTOBOT raysi.

Pe3ynbTaTi TEOPETHYHHX PO3BIJOK BiIKPHBAIOTH MEPCIEKTHBH MOAAIBIINX IPYHTOBHUX JOCII/HKCHb HIMEIBKOI TEPMiHOIOTTT
HapTOBOI MPOMHUCIOBOCTI, a caMe HaQTOBUX KpH3, IX HACIIAKIB JJIs1 CBITOBOT €KOHOMIKH, 110 0€3YMOBHO 3Haii/1c CBOE JICKCUYHE BH-
PaKeHHS B TEPMIiHOJIOTIT Ta TepMmiHOrpadii.
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PEIMPE3EHTAIIS BOJbOBUX BIYYTTIB B YKPATHCBHKI MOBI

YV ecmammi 30iticneno ananiz memagpopuunoi xonyenmyanizayii 60110 6 YKpaiHceKiti Mogi Ha ocHo8i imennuxa oinv. Lletl ivennux wiu-
POKO BUKOPUCIIOBYEMbCA Y NOBCAKOEHHOMY CRINKYSAHHI, d MAKOIC, AK MEPMIH, Y MEOUYUHT MA 6)ICUSAEMbCS HA NOSHAYEHHS AK (I3UUH020,
max i emoyiiinozo bomo. Ha mamepiani yKpaincokoi Mosu 6cmanoeneno ma oxapakmepusosano xonyenmyaivii memagopu b1/Ib — OCO-
b4, B1/Ib — Ob°€KT, BlJ/Ib — BMICT KOHTEHMHEPA, b1/1b — EOPOTbbBA, bIJIb — CBITJIO ma b1/1b — BOI'OHB. BuxkopucmarnHs KozHi-
MUBHOCO NIOX0OY, AKULL NONA2AE 6 AHALIZ] MOBU OJis NPOHUKHEHHSL Y CBIOOMICMb, OAL0 3MO2Y OXApaKmepuzysamu 6016081 6I04ymms ma ix
sepoanizayiro y mosi. Taxuil nioxio donomiz npociiokyeamu 0coonu8ocmi Mo8Hoi penpezeHmayii ma cnputismms 60110 NPeoCmasHUKamu
VKPaincoKoi Kyivmypu.

Knrwuosi cnosa: memagpopa, memagopuszayis, konyenmyanizayis, Oinv.

Oksana Sakhniuk,
Candidate of Philological Sciences (PhD), Associate Professor
The National University of Ostroh Academy

REPRESENTATION OF PAIN IN UKRAINIAN LANGUAGE

The article presents the analysis of the metaphorical conceptualization of pain in Ukrainian language on the basis of the noun 6inv
‘pain’. The noun is widely used in Ukrainian to denote this unpleasant physical and emotional sensation. With the help of cognitive approach,
the main aim of which is to analyze the consciousness through the language, the pain sensation and its verbalization in the language were
analyzed and the following metaphors were established: PAIN — LIVING BEING, PAIN — OBJECT, PAIN — LIQUID IN A CONTAINER,
PAIN — STRUGGLE, PAIN — LIGHT and PAIN — FIRE. The metaphor PAIN — LIVING BEING represents the personification of pain.
Metaphorically pain gets the characteristics of the human being, for example, the ability to walk and to talk, as well as the ability to perform
some actions either with the help of ‘hands’ or some instruments. As OBJECT pain possesses some characteristics like temperature, form
and color. Metaphorically pain is the LIQUID IN A CONTAINER, where container is a human body.

This approach helps distinguish the peculiarities of the verbalization and perception of pain by the representatives of Ukrainian culture.

Key words: metaphor, metaphorization, conceptualization, pain.

Beryn. B ykpaiHcbkiii MOBI, SIK 1 B OUIBLIOCTI CJIOB’SIHCHKUX MOB, JUIsl TIO3HAYCHHs OOJIbOBHUX BiAYYTTIB iCHY€ OHE yHIiBep-
caJibHE JI€CIIOBO, 110 Iepeaae sk Gi3uyHuil, Tak i ICUXONOTIYHUI cTaH — Oonimu/3a6onimu. Bennka KUTbKICTh JI€CIIB, M0 TAKOXK
OIMUCYIOTH OlJTb, 3aM03UUYYETHCS 3 IHIIUX CEMAaHTHYHUX MOJIIB, 30KpeMa: BOTHIO, 3ByKy, (i3uuHOl [il Ta iH. (JOKJIaHA XapaKTepHc-
THKA IpeauKatiB 600 nogana B [2]). IMEHHUM BiNOBIHUKOM ji€cioBa bozimu € Oinb. 1leil IMEHHUK IIMPOKO BUKOPHUCTOBYETHCS
y MOBCSIKICHHOMY CIIIJIKYBaHHI, a TAKOX, SIK TEPMiH, y MEAUIMHI Ta BXKUBAETHCS HA MO3HAYCHHS SIK (DI3UYHOTO, TaK i EMOLIHHOIO
6osto. CIIOBHUK yKpaiHCHKOI MOBM TIyMa4uTh Oiib SIK ‘BIAIYTTS (Di3UUHOTO CTPaKAaHHS; BiUYTTs MPHUKPOCTi, 00pasu, CMyTKy’
[4, c. 186]: Bin aswc 3acmoecnag 6io 6onio (Bouok, 1, 1955, 445); byoenne srcumms 3 tiozo 6onem ma eopem, 3 11020 padowjamu ma
ympamamu Kpawe i 0oknaoniue ykaadacmocs nio nposoro (Mupuuii, V, 1955, 377). Came criocodu moeaHaHHs bOTO IMCHHHKA 3
IHIIMMH JIEKCHYHUMU OJMHHULIIMH JIAI0Th 3MOT'Y KOMITIEKCHO HPOCTEKUTH KOHLENTyasi3aLito 600 B YKpaiHChKiil MOBI.

AHalli3 ocTaHHIX JocaikeHb Ta myOmikamiii. binb, Ha piBHI 3 HIIMMH BiUYTTSMH Ta €MOLISMH, HEOJHOPA30BO CTABaB
00’exToM MOBO3HaBUYOrO fociikerns. Y XX-XXI croniTri BUSHUMH pi3HUX rajiy3eid O0yo 3aidCHEHO psiJ crpod OmucaTH Ta Chc-
Temaru3yBati MoBy Ooiro. HaiiBinomimmmu € pobotu M. Xaniges [5], K. Jlackaparoy [8], @. Osepnaxa [9], B. Bpiuuna, E. Paxi-
ninoi, T. Pe3nixosoi, I'. SIBopcekoi [1], siki mparroBanu Ha Marepiaii pisHux MoB. Ha marepiaii ykpaiHChKOi MOBH 30cepeniia CBOi
nocnimkenns I 3umosens [2; 3]. ¥V cBoix poborax aBTopKa AeTalbHO ONMKCAaja AI€CIOBA, SIKi BUKOPUCTOBYIOTBCS AUl Iepe/adi
00JIbOBHX BiUYTTiB B YKpaiHChKiii MoBi. OfiHaK, 3HAYHUI IHTEPEC CTAHOBJIATH TAKOXK IMEHHI KOHCTPYKILii, 1[0 BAKOPUCTOBYIOTHCS
Jutst BepOastizawii 6otto.

Mera nporoHOBaHOI CTATTi — IPOCTEKUTH KOHIICITYali3allilo 000 B yKpaiHChKil MOBI 3a JOMOMOIOI0 KOHCTPYKIIii 3 iMEH-
HHUKOM 0Oi/1b.

Buki1aj 0cHOBHOTO MaTepiaay i 0OIpyHTYBaHHSI OTPUMAHUX Pe3yJbTATiB J0CHizKeHHs. [l TOCATHEHHS. METH HAIloro
JOCIIDKEHHSI, MU oxapakTepusyBaiu oiu3bko 1 000 Bupasis i3 Kopnycy tekceriB ykpaincbkoi moBu (KTYM), 110 MicTsTb JieKcemy
6inb, Ta BUAUTHIN JesKi KOHIenTyanbHi Metadopu. OTxke, niarna3oH kopensituBHoro qomeHa BIJIb B ykpaiHcbkiit MOBI Hautidye Taki
pedepentHi gomenn: “Ocoba”, “O6’ext”, “Bmict koHTeitHepa”, “boporsba”, “Caitio” ta “Borons”.

1. BIJIb — OCOBA. Ileii dpeiim ciiagaeTbes 3 NPeAMKaTHBHUX KOHCTPYKIIT 3 IMEHHHKOM OiJ1b. 32 JOIIOMOTO0 IIMX KOHCTPYK-
wiit 6oyt MetaOpHUYHO MPUIKCYIOTHCS PUCH Ta XapaKTEPUCTHUKH, a TaKOXK Aii, 3a3BUYail XapaKTepHi JIHIIE XKUBiii 0cobi: 6inb
Xo0umo, 6inb 0xcus, onykarouull Oinb.

[Ipuxnanyu BKUBaHHS:

Tonosa 6onums, 6 ouax memie, y m’szax onykarouuil 6ine (KTYM).

V pamxax ¢peiimy BIJIb — JKUBA OCOBA moxHna Buainutu okpemuii cinot BIJIb — OCOBA, IIIO BUKOHYE AIO. [lo usoro
CIJIOTY HaJIeXKAaTh MPEANKATUBHI KOHCTPYKIIT 3 iIMeHHHKOM Oistb. [Ipu [ibOMy OKpeMi rpyIH CTAaHOBJISATh BUPA3H, sIKi MIiCTSAThH 1I€CIIOBA,
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110 nependayaoTh 3AIHCHEHHS BIUIMBY 3a JJOIIOMOTOIO IIEBHOTO IHCTPYMEHTA, SIK-0T: Oib pidice, Oilb Koje, Ta AI€CIOBA, 10 Hepea-
0a4aroTh 3/IIICHCHHS BILTHUBY PYKaMuU: 0ilb 6 '€, Oib umosxac.

Ipuknamu BXUBaHHS:

Ane 6inv i3 makoro cunoro pixnce 6 MO30K, wo 0okmop Pyoonsgh nouyseae, sixk m’sakuymo tiomy pyKku il Ho2u i OyuHa MAOCHICMb
xunumo tioeo Ha 3emaio (KTYM);

A 1T 0’€ binb y conosy maiixnce woonunu (KTYM);

Ortxe, 0116 B yKpaTHCBKil MOBI KOHIIETITYalli3y€ThCS SIK JKMBa 0c00a. 3a JOIIOMOT'0I0 IEBHUX BUPA3iB Ta PaMaTHYHHUX KOHCTPYK-
1iif, 6176 MeTaOPUIHO OBOIUTHCS SIK JFOAMHA: MOXKE XOAUTH, TOBOPUTH, OUTHCS, IITOBXATHCS. Bijlb My4YHTh JIFOAMHY, 3MyLIye€ i
CTpaK/IATH 1 IIYKATH BiJl HOTO MOPSITYHOK, BiH MOXKE KOJIOTH, Haye TOJIKOIO, Ta Pi3aTH, Ha4e HOXKEM.

2. BIJIb — OB’€KT. B ykpaiHchKiii MOBI 0171b KOHIICTITYaITi3y€ThCS K 00 €KT, 110 Ma€ MeBHY HOpMY, sIKa HEPO3PUBHO OB’ si3aHa
3 BimuyTTsiMu. Tak, pi3kuii 01k, 1110 Ma€ emileHTp, TOOTO TaKHii, 1110 Haye 3aBAAETHCS TOJIKOI0 YH HIIUM TOCTPUM IIPEAMETOM, OIH-
CY€ThCS SIK TOCTPHIA Ta TOHKUM. Bifb, 110 HE JIOKATI3y€eThCsl Y SKOMYCh KOHKPETHOMY MICIl, € TYIIUM: 2ocmputl Oilb, mynuil 6ib,
mMoHeHbKul Oinb.

Ipuknamu BXUBaHHS:

Sk tinpku Epiic momymana mpo 1e, rocTpuii 6iab o0ImiK oKy, Xxou HixTo He yinas mpamy (KTYM).

VY XynoxHi# JiTeparypi, KpiM TOTo, IMUPOKO MpeAcTaBieHui 1 yacto Tpamsierbess KOJIIP 6omo. Metadopudno BiH Moke OyTH
YOpHUM, Yepeonum du Oinum. Tak, Ok Bil CHIIBHOTO yAapy MO OrOJCHOMY Tily, SK-OCh BiJl Haras, aCOIlIOETHCS 3 PAHOI Ta Mae
4epBOHUH Koip. bink, MOB’s13aHUH 31 CMyTKOM Ta CTpa)JaHHIM, TYTOI0 y Ceplii, Mae 4opHuii kouip. KpiM Toro, XyaoxKHs JliTepary-
pa onmcye it CMAK 6omro. MetadhopruHO BiH MOXKE OyTH COJIOIKHUM, IO aCOLIIOETHCS 3 IPHEMHHMHU PeUaMH, sKi Xo4a 1 3aBIar0Th
001110, ITPOTE 1Ieit 01T MPUDITYIIYETHCS, 3aThMAPIOETHCS Ha (POHI 1HIIIOT0, OUTBIN 3HAYYIIOTO MOYYTTS, 3a3BUYail koxaHHs. Ha nmpoTu-
Bary COJIOJIKOMY OOJIFO 3’ SIBIISIETHCS i COMOHHM O1b: T00i 51 C1b03010 NPOHUKHY V) MBOE CePOEHbKO, T 6IUI0 Y Hb02O CONOHUIL 51 0Ll
(KTYM). Leit Bua 60110 OETHYETHCS 3 CTPAXKIAHHIMHE, CIIHO3aMH, SIKi MAKOTh COJIOHUI CMaK, 1110 MEPEHOCUTHCS Ha Oiflb.

B ykpaincekiit MoBi 61k koHIenTyanizyerses sik Ob’€KT, IO MAE TEMITEPATYPY: nexyuuii 6ine.

Ipuknanu BXUBaHHS:

1]o sionogie bamvro, Bonoos ne uys, 60 6 my dic mums nekyuuil 6inw pizonys cnuny (KTYM).

bine B ykpaiucekiii MoBi Metadopusyerses sik HOIIIA, Bantax. Y nux BHpaszax Oilb IepeBa)KHO BUCTYIAE y poiii 00’ekTa,
HaJI IKUM 3IIHCHIOEThCS Ais. el coT 00’eqHy€e CIiTbHOKOPEHEBI CII0BA, 1110 Y CBOEMY BHUXITHOMY 3HAUCHHI MTO3HAYAIOTH “y3SBIIH
KOTo-, II[0-HeOy/Ib Y pyKH a00 HaBaHTaKMBIIN Ha ce0e, IepeMilliaTh, JOCTABISITH KyIuch’ [4], TOOTO HeCTH: He3HOCHUll 6ilb, HOCUMU
6inb, eunecmu Oinb, neperocumu Oinb.

Ipuknanu BXUBaHHS:

Byinuswu 3y6u, Maxcum smyuysas cebe cmoiuno nepenocumu oine (KTYM);

Binv 6y6 makuil HE3HOCHUIL, W0 008ENIOCS NEPEGeCmU KOHSL Cheputy Ha puch, a mam i 306cim — cnynoio (KTYM).

3. BLJIb - BMICT KOHTEMHEPA. 3rinHo 3 Teopieto korIenTyansHoi MeTadopu Jlakodda-J/IoHCOHa, cepel OHTONOT UHIX
MeTadop MaroTh Miciie MeTapopH, OB’ sI3aHi 3 BMICTHIIMIIAMHE, OCKIIBKHU, 32 CJIOBAMH BUCHHX, MU PO3IISAaeMo (i3uuHi 00’ €KTH,
nopii, Aii, cybcTaHIil, CTaHU TOIIO, SIK BMICTHIININA, SIKi MAIOTh BHYTPIIIHIN IPOCTIp 1 SIKi € BIIOKPEMJICHUMH BiJl 30BHIIIIHBOTO CBITY
[7]. K. Jlackapatoy y cBoemy nocrimkensi obrpyuToBye metapopy JIIOJCHKE TIJIO — KOHTEMHEDP, i, six Hacmigok, — JIKOLAU
— KOHTEMHEPU [8, c. 150]. 3BiacH, MiJKOM JIOTIYHUM € Te, IO TLIO JHOJAWHH, KA BiquyBae Oillb, T KOHICHTYATi3yEThCS K
KOHTeitHep, a 011k, OCKIJIBKHU BiH 3’SBISETHCS Y JIIOJCHKOMY TiJli 1 HE MOXKE HMPOSIBISITUCS 32 HOTO MeXKaMH, € H0ro BMICTOM: 6uniec-
Kysamu Oib, UXTIONHYMU Oib, CNoOgHeHutl 600, maimu 6ilb y cool.

3. KboBeuern cTBepIKYye, 110 PO3YMIHHS JHOJACHKOTO Tijia sSIK KOHTeHHepa JJIsl MOl € XapaKTepHUM I 0ararboxX, HaBiTh HE
criopinHeHnx MoB [6]. Tijo KOHIENTyai3y€eThes SIK KOHTEHHEp, Y CepelMHi SIKOTo iCHYIOTh eMOLlii, 0TXe, sIK HacliIoK, MeTadopa
EMOLII — BMICT KOHTEMHEPA € tex yHiepcanbHow. bepyun no yaru gocmimxenns K. Jlackaparoy ta 3. Kposeuema, Mox-
Ha CTBEPKYBATH, 10 3TiHO 3 MEPIINM JOCHTIKCHHAM, 0i71b — MOB’I3aHHUH 13 TUJIOM, OCKIJIbKH 3’ SIBJISIETHCS JIUIIE B HOTO MEKax,
KpiM TOTO, O1)1b Ma€ it eMOLiHHMIT acTIeKT, a 0T¥Ke, CXOXKe SIK eMOIlil, BiH KOHIENTyali3yeTbes 3a qonomoroto metagopu JIIOACHKE
TUIO — KOHTEMHEP JIISI EMOLIINA. Omxe, TIUIO JIIOAUHU ¢ KOHTEMHEPOM JUJISL BOJIIO. 3sigcu — BIJIb — BMICT
KOHTEMHEPA.

4. BIJIb — BOPOTDBBA. Binb B ykpalHCBKili MOBI KOHILIENITYalli3y€eThesl sIK 00pOThOa, MpoTHCTOsIHHSL. JIFonHa 3 HUM OopeThes,
HaMaraeThcs HOTo MoOOPOTH, MEPECUITUTH Ta TIEPEMOTTH, MOA0JIATH O1JTb, 11100 030y THCS HOTO: 6opomucs 3 6orem, nobopomu 6ib,
nepecunumu 6inb, nepemoemu Oinb, no3oymucs 600, 3aédasamu 60110, doramu Oilb.

Ipuknamu BXUBaHHS:

Jlvowra 6auus, sx Mapycs, donarouu 6inv, spoouia kpox (KTYM).

5. BIJIb — CBITJIO. Binb B ykpalHCBKilf MOBI Ma€ Bi3yasibHe BHSBICHHS. BiH MOe cliajiaxyBaTy Ui MMOILIMPIOBATHCS TPOMiH-
HaM. JIJ1s1 MOSTHYHUX TBOPIB XapaKTePHUM € e i npomenucmuii 6inb.

Tpuknanu BXUBaHHS:

Xesopi uacmo 6iosnauanu, wo Hasimv 6aza nPOCMUPaona moxce suxauxamu cnanax oono (KTYM);

Hexail ne mane 0ym Xon00uutl Oum, 106U 3 MyMaHy RPOMEHUCHU 0itb, OOKLb 3a0y0ew Xaunans 6iou, K 3a0y8aroms piOHUL
xni6 i cino (KTYM).

6. BIJIb — BOT'OHDb: 6inb o6nikas, 6ine eunantoeas, 6inb nanus, poznaiumu 6ins, oonamorouuil 6ine. bib B yKpaTHChKiN MOBI
KOHLIENTYaJTi3yEThCS SIK BOTOHB, 1110 MOXKE ITEKTH, 0OIIKaTH, BUMATIOBATH. [1py IbOMY Y AESKUX BUITA/IKaX 1€ OB’ s13aHO 3 ITiIBUIICH-
HSIM TEMIIEPATypH JUISTHKH TiJIa, I BIUyBa€ThCs OUTb (0Onamiorouuil 6inb 6i0 3imKHeHHs 8Jice PO30PaAmosaHol wKipu 3 eapsiiuie,
KUCIIOI0 ceyelo), a B IHIINX — MPSMOTo 3B’ 3Ky TaKOro BUy OOJIIO 3 MiZBUINEHHSIM TeMIIEpPaTypH HE CIIOCTEPIiraeThesl.

Tpuknanu BXUBaHHS:

Binw 3106y 00nik noey disuunu, 6oHa nedse cmpumanacs, wob we ckpuxrymu (KTYM);

He scmueae manox 6iouymu none2uieHHs1 6i0 CHyCMOWEHHsL C80IX HYMPOWie, SIK Ha 3MIHY UOMY NOCHIUAE 00NAo0Yuil 6inb 6i0
BIMKHEHHsL 8Jice po30pamosanoi wikipu 3 eapsidiute, kucioio cedero (KTYM).
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BHCHOBKHM Ta NMepCHeKTHBH MOJAJBIINX JOCTizKeHb. JIIOMMHI BIACTHBO BUKOPHCTOBYBAaTH MeTad)OpHuHYy MOBY JIsS TOTO,
100 HaoyHimIe BepOatizyBaTH BiIacHi 00mb0B1 BimayTTs. OCKimbKY, K 3a3Ha4aB JI. BiTTreHmreiin, “0inb — piy nmpuBaTHA, MH MO-
JKeMO JIUIIE 3/10Ta{yBaTUCs, IO XTOCh BiT4yBa€ Oib, MPOTE TOYHO 3HAEMO, III0 MU HOTO BiA4yBaeMo”, Ta ““MH HE MOXXEMO BiT4yTH
gyxoro 6omo” [11, ¢.37], To MeTadopa 3HAYHO TMONETHIye OMUC OO0, 3 11 JOMOMOTOI0 MOBELF MOXe BepOai3yBaTH CBiii Oinb, a
ClTyxad yTi3HaTH, iIeHTH(]IKyBaTH Te, [0 HE MOXKe 0COOMCTO BiAUYTH. Y CTaTTi 3MiiICHEHO aHalli3 KOHIIENTyali3amii 000 B yKpaiH-
CBKiif MOBI 32 JOMOMOTOI0 KOHCTPYKIIiif 3 IMEHHHKOM 6175, BUKOpHCTaHHS KOTHITHBHOTO ITiAXOMY, KU MOJISTrae B aHAIi31 MOBH ISt
MIPOHUKHEHHS Y CB1IOMICTb, JaJI0 3MOTY OXapaKTepHu3yBaTH O00JIb0B1 BiTUyTTs Ta iX BepOaizamito B ykpaiHChKiil MOBI. JlocimimkeHHs
BUSIBUIIO TaKi KOHIeNTyanbHi MeTadopu 3 imeHHnKoM 0itb: OCOBA, OB’€KT, BMICT KOHTEMHEPA, BOPOTBHBA, CBITJIO Ta
BOI'OHb. [TpakTryHe 3Ha4eHHS OTPUMAaHMX PE3YJIbTaTiB BU3HAYAETHCSI MOKIIMBICTIO X BUKOPUCTAHHS y POLIECi BUKIAIaHHS Kyp-
CiB 3 YKpaTHCHKO1 JIEKCHKOJIOT11, 3aralbHOTO MOBO3HABCTBA, KOTHITUBHOI JIIHTBICTHKH, TPUKIIAJHOT JTIHI'BICTUKH, JIIHT BOTIPATMATHKH,
a TaKOX y MOJAJIBIIMX KOHIENTONIOTTYHHUX JIOCIIi/UKCHHSIX.
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Couxo Oxkcana I'puzopisna,
KaHouoam QinonociyHux Hayk, 0oyeHm xkagpeopu inozemnoi ginonoeii ma nepexknady
Kuiscoxuii nayionanvhuil mopeosenbHo-eKOHOMIUHULL YHIgepcumem

CEMAHTHUKA ®PA3ZEOJIOTI'I3MIB 3 TEPMIMHUM KOMIIOHEHTOM
HA MMO3HAYEHHS EMOININHUX PUC JIIOAVUHHA

Y emammi posensidaromocsi ocobrusocmi cemanmuku (hpazeonoizmis 3 mepmMivHUM KOMROHEHMOM, SIKI NO3HAYAI0Mb eMOYILIHI XapaK-
mepucmuKu 1I0OUHU Ha Mamepiani YKpaiHCbKol, HiMeybKoi ma aneniticbkoi Mos. Busuents gpaseonozizmis sik Heno8mopHux 3paskie Hayio-
HAIbHOI I02IKU Ma C8IMOCIPUIHAMMSL 8 NOGHITL MIDI CNpUSIE NPOHUKHEHHIO 8 00pa3 OYMOK i xapakmep Hapooie-Hociie Mos. CymHicme po3-
SIAAHYMUX MEXAHIZMI8 NepeoCMUCTIeHH S, a came Memagopusayii, MemoHimMizayii ma 06pasHo2o0 NOPIBHAHHA Y (hpazeonozizmax 3 mepMivHUM
KOMNOHEHMOM 8 3ICMABIIOBAHUX MOBAX NPOSGIAENMbCS NEPEBAICHO 8 0OPA3HITE OCHOBI ab0 6HYymMPIWHIl (hopmi Ppazeonociunux 0OuHUYb ma
b6azyemucs Ha cucmemi KyabmypHux i 0opasHux acoyiayiil, 6i000pasxcaroyu cOEPIOHUL, ICMOPUYHO chopmosanull cnocio inmepnpemayii
C8Imy npeoCcmasHUKAMU PI3HUX KYIbmyp.

Knrouosi cnosa: ppaseonoeiuna oounuys, mepmiunui KOMIOHEHM, CEMAHMUYHA CMPYKMYpd, CMPYKMYPHO-CeMANMUYHUL AHATI3,
eMOYINHI XapaKkmepucmuku ioOUHuU.

Oksana H. Soshko,
Candidate of Philology, Associate Professor of the Department of Foreign Philology and Translation
Kyiv National University of Trade and Economics

SEMANTICS OF PHRASEOLOGICAL UNITS WITH THERMAL COMPONENT DENOTING
HUMAN EMOTIONAL CHARACTERISTICS

The article focuses on the peculiarities of the semantics of phraseologisms with a thermal component denoting emotional characteristics
of a person on the material of the Ukrainian, German and English languages. The work is carried out in line with the anthropocentric
paradigm, in the framework of which attention is directed to a person as a subject of research, especially to his way of perceiving and
conceptualizing the world. Common, similar, and national features that are different in terms of phraseological imagery should be determined
by comparing relatively small segments in the phraseology of Ukrainian, German, and English through a multidimensional analysis of their
structural and semantic features. The article discusses the components of phraseological units with any thermal indicator — both for cold and
high temperature. In the field of phraseology the cultural identity is manifested mainly in the figurative basis (inner form) of phraseological
units, despite the fact that the types of rethinking of the studied phraseologisms are reduced primarily to metaphor, metonymy and figurative
simile. Unique phraseological units as a reflection of the originality of national culture, mentality and language can be present in all groups
of studied units, thus, some components with temperature characteristics are part of phraseological units of all studied languages, while
others are less common or identified on the basis of a separate language.

Key words: phraseological unit/idiom/phraseologism, thermal component, semantic structure, structural-semantic analysis, human
emotional characteristics.

®pazeosoriunuii ckirax Oyab-sK0T MOBH € 6araTOBUMIpHOIO CHCTEMOIO 3 IEBHUMH CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHIMH BIIACTUBOCTSIMH
Ta 0COOJIMBOCTSIMH, SIKI IpUTAMaHHi 11 cki1aoBUM. OIHIEIO 13 CKJIAIOBUX Li€] KOMIIEKCHOT CHCTEMH BUCTYIIA€ Ipyla (ppa3eooriv-
HUX OJIMHHUIIb 3 TEPMIYHUM KOMIIOHEHTOM. J[aHa po6oTa mpHCcBsiUeHA OCHIIHKEHHIO 0COOIMBOCTEH CEMaHTHKU ()pa3eosIori3MiB Ha
MO3HAYCHHS eMOLIIHUX XapaKTepPUCTUK JIOJUHH, SIKi MAIOTh TEPMIYHUH KOMIIOHCHT y CBOEMY CKJIaji. Po3Binka mpoBOIUTECS Ha
Marepiaii yKpaiHCbKO{, HIMEIbKOT Ta aHIIIIHICEKOI MOBH Ta BUKOHYETHCS Y PYCIIi aHTPONOLEHTPUYHOI apaJirMy, B paMKax sIKOT
yBara CIipsIMOBaHa Ha JIIOJIMHY sIK Cy0'€KT Mi3HAHHS, Ha 11 CrIoCi0 CIPUUHATTS 1 KOHIleNTyasTi3amnii cBiTy.

O0’€KTOM JOCIIJDKEHHS CTau (pa3eoiori3Mi 3 TEPMIYHUM KOMIIOHCHTOM B yKpaiHCBKiH, HIMENBKiil Ta aHIIIiChKiil MOBax,
SIKI TO3HAYAI0Th EMOLIHHI XapaKTePUCTUKH JIIOANHH, a MPeAMeT HAIIOr0 JOCII/PKEHHS CKJIAH iX CEeMaHTHYHI Ta JIIHTBOKYJIBTYPO-
JoriyHi ocobauBocTi. MaTepiaiaom JociIiPKeHHS OCITyTyBaB KOPITyC yKpaiHCHKNX, HIMEIBKUX Ta aHTTIHCHKHUX (hpa3eoIori3MiB 3
TepMIYHUM KOMIIOHEHTOM, sIKi BifiOpaHi 3 pi3HHX (paseorpadiyHux JKeper METOAOM CYLIbHOI BUOIPKH Ta TIIyMadaThCs B aHil
poO6OTi mIHPOKO.

HesBaxaroun Ha BEJIMKY KiJIbKICTb pOOIT, IPUCBSTYEHUX ONHCY 1 3iCTAaBICHHIO (hpa3eoIoriyHOro (hOH/TY Pi3HOCTPYKTYPHHUX MOB,
JIOCIIIJDKEHHS IAHOTO CErMEHTY y (pa3eosIorii IMX MOB HE BTPATHIIO AKTYAJTBHOCTI. 3iCTABIISIOUN MMOPIBHSIHO HEBEIHKI CETMEHTH
y (pazeosnorii ykpaiHCbKOT, HIMEIIbKOI Ta aHTJTIHCHKOT MOB 3a JOIIOMOT0I0 0araToacleKTHOTO aHaTi3y iX CTPYKTYPHHX i CEMaHTH4-
HUX OCOOJMBOCTCH, MU TaKOX TPAarHeMO BUSIBUTH SIK 3aralibHi, MOJiOHI, TaK 1 HAllIOHAIBLHO-CIICII(IYHI PUCH, Pi3HI 3 TOUYKH 30pY
(paszeosoriynoi od6pazHocTi. BuBueHHs Ppa3eoaori3MiB sIK HEMOBTOPHHX 3pa3KiB HAI[IOHAIBHOT JIOTIKY 1 CBITOCIIPHIHATTS B ITIOBHII
Mipi cipHsie po3yMiHHIO 00pa3y JyMOK i XapakTepy Hapo/iB-HOCi{B MoB. Hackiibky HaM BiloMO, cripo0a JITHFBOKYJIBTYPOJIOTiYHOTO
3iCcTaBJIEHHS 3a3HAUYCHNX ()Pa3eosIori3MiB paHille Ha JaHOMY Martepiajli He IPOBOHIACE.

Ha cporoHimmHii 1eHb JEKCUKO-CeMaHTHYHI IPYIIN Ta TEPMIUHI CJI0BA BUBYAIOTHCS HA MaTepialli THX 4u iHmux MoB [. B. bece-
noscekoro [1], 5. B. Beuxko [2; 6], K. C. Bepxotyposoto [4], T. O. Uepnu [8]. V Hamiii cTaTTi MU PO3IIISIaEMO KOMIIOHCHTH Y
cKtazi Gppa3eoorivHIX 3BOPOTIB 3 OYAb-SIKMM TEPMITHUM IIOKa3HUKOM — SIK Ha O3HAYEHHS XOJIOY, TaK i BACOKOTEMIIEPATyPHIM.
AHaIi3yrou BHYTPINIHIO GOpMY (pa3eosIori3MiB Ha IIO3HAUCHHS €MOIIIHHOTO CTaHy JIFOJIMHU, MOYKHA BHIUIUTH TPYIy MeTadopud-
HUX MOJIelicit pa3eosiori3MiB Ha OCHOBI MEPEOCMHUCIICHHS TePMiYHOT ceMaHTUKU. OIiHHE BUPAKCHHS [IKAJIH SMOIIHHUX BIACTH-
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BOCTEH JIIOAMHU Y (hpazeosorii Oyib-sIKOi MOBHU MOB’s13aHE 3 OMO3UIIEI “TapsAunii — XONOAHUIA". YV TepMidHIli CEMaHTHIII MOXKYTh
CIIOJIy4aTHCSI BIIACHE TEMIIEpaTypHi XapaKTePUCTHUKH (30KpeMa, B IX COMAaTHYHOMY CIPHHHSTTI), @ TAKOXK PUCH “‘CBITIIO/OCBITICHHS
Ta/abo “TaKTWIbHA XapaKTepHCTHKA BiJ xkapy (omiky)”. OTxe, “Temio/kap” cnpuiiMaeTbCcsl HE JIMIIE caMo T0 coOi, a K DKeperio
BIAYYTTIB kapy i cBiTia. CTOCOBHO BUPA)KEHHsI SIBUIL i PUC 31 CEpH JIIOACHKHX MOYYTTIB TEPMiUyHa CEMaHTHKa CITUPAETHCS HA 00-
pa3He OTOTOKHEHHS eMOIIIHHO-a)eKTHBHUX CTaHIB 13 BUCOKOTEMIIEPAaTypPHUMH 00’ ekTaMu i poriecamu [5, ¢. 15-31; 6, c. 293-296].

HectpuMHICTh XapakTepy, TEMIIEPaMEHTHICTh MepeaoThCs Ppa3eoIoriyHIMHU 3BOPOTAMH i3 BHCOKOTEMIIEpaTyPHUMH TepMid-
HUMH XapaKTEPUCTUKAMU: YKP. eapauuil Ha pyKy “CIIOBHEHHMH 3aB3sTTs, eHepril; 3anansuuit” [COVYM, c. 147], kynanuii 6 okponi
“1.¢.” [TXK., ¢. 319]; HIM. einen Vesuv haben “MaTi HeBraMoOBHUIT xapakTep, Oyt HeBramoBuum” [HYDC: 2, c. 287] (mocin. “matu
Besysiit”; Be3ysiit — xitounii Byakan Ha niBaui [Tanii 6ins Heanonst), po3m. Feuer haben “marty rapstaunii Temnepament” [HYOC:
1, c. 206] (mocx. “matu Borous”), Feuer und Flamme sein “MaTy 3anajJbHUH, HECTPUMHUI XapakTep; MaTH rapsunii TeMIepaMeHT;
nayaTi eHTy31a3MoM” [TK.] (oCI. “OyTH BOTHEM 1 moyiyM’siM™); aHIIL. po3M. a ball of fire “BoroHs” (IIpo HEPTiiiHY, SICKpaBy JIFOIU-
HY); HE JIIOINHA, a 3TyCTOK eHeprii [mepsuH. amep.]” [BAPDC, c. 62] (mocn. “BorusiHa Kyis”), po3M. a bright spark “Becena Ta »BaBa
ocoba” [LDEI, c. 308]; po3M. ipoH. ““sckpaBa” 0coOUCTICTH (Ipo HyIHY Mojoay Jitoauny)” [BAPDC, c. 705] (mocn. “sckpasa ic-
Kpa”); aHrno-aBctpal. full of bush fire “nyxe eHepriiiHuii; KUTTEPaTICHUN; BiIBOKHUN, MyKHINH” [TXk., ¢. 278] (noci. “noBHHMi mo-
KeXi B 3apocTsx Oyury”; bush fire — 1ie BOTOHbB, SIKHH BUHHKA€E Y KyIIOBiil pocinHHOCTI (OyILi) Ta MIBUIKO MOMINPIOETHCS HA BEJTUKI
TUIOII; HOTO BAsKKO KOHTPOJIFOBATH); YKP. He 2opimu [ He Kypumucs “0yTH 6aiiayxum 10 yoro-HeOyap” [CDOYM, c. 161], ni eapsue
HI 3umHo “T.c.” [TK., ¢. 147]; anri. po3m. (be/get) in a stew “nyxe 3aHenokoenuit abo 3ueproBanuii” [LDEI, c. 315] (moca. “(0ytu
a00 MOTPANKTH) Y M’5CO, IO TYHIKY€ETHCS'; 10 HEOE3IIeUHOTr0 TEMITEPaTypHOTO BIUIMBY TYT IOJA€THCS Ta HeOe3neka, 1o pedepeHra
BUpPa3y MOXYTh B3arani “3’ictu”), have a low boiling point “nerxo ckunati’” (IOCI. “MaTH HU3bKY MEXY KUTIHHS "), be boiling mad
“(ax) xunity Bixg 3nocti” [JIAHVYIB, c. 97] (mocin. “ckakeHo KUIiTH).

Tpeba 3a3Ha4NTH, 110 TYT MOXKE MATH MiCII€ SIBUILE TTapaJIesli3My BTOPHHHOTO (TIOXiJHOT0) JISKCHYHOTO 3HAYEHHS OJIMHUIIb Tep-
MIYHOT CEMaHTHKHU Ta IXHBOTO (hPa3eoIOXiTHOrO 3HAUCHHSI, SIKE MOTHBYETHCSI IPSIMUAM, TEPMIYHUM 3HaueHHsM. Sk 3a3Haudac S1.B.
Beuko, “... Ha piBHI CBO€ET BHYTPIIIHBOI (GOPMHU MOIOHI CIOBOCIONYUSHHS MMO3HAYAKOTh KOHKPETHI HAOYHI CUTYaIlii UM CIICHApii,
YACTHHOIO SIKMX € MaTepiajibHi TePMiuHi 00’ €KTH 1 SBHUINA, 1 caMe Iie OCTiBHE MO3HAYCHHS BiTIOBITHUX OJUHHIb Y TAKUX CIIOBO-
CIIOJIy4YEHHSIX IHTepPIPETYETHCS SIK 00pa3He miarpyHTs GpaszeosoriaHoi cemanTuku” [2].

B ykpaiHcekiii Gppaszeosorii mepeocMucIeHe 3HAYEHHS TEPMIYHOT XapaKTEPUCTUKH Y i CMaKOBOMY COMaTHYHO-CEHCOPHOMY BH-
TiymMaueHHi (y poTi a) rOpUTh) Hece JIeKkceMa nepeysb 1. “oBoueBa HamiBKyI0Ba a00 TpaB’SHUCTA POCIIMHA, a TAKOXK 11 TIPSHI IUTOH,
I1I0 MAIOTh BUIJIS CTPYUKIB | BAKOPUCTOBYIOTHCS JUTs inn abo sik mpumpasa’; 2. “TpornivyHa MoB3ydya poCiMHA, a TAKOXK 11 IO Y
BUIJISIAI 3€PHSAT i3 TIPKUM CMaKOM 1 IIPSTHUM 3aI1aXxoM, I1I0 BKMBAIOTHCS SIK MPUIpaBa’”; 3. MepeH. po3M. “yIIUIUIMBE TIy3yBaHHs, Y-
JIMBA JIOTENHICT”. Y NEepeHOCHOMY 3HAUeHHI sl JIEKCeMa TaKOo)K BXKMUBAETHCS y CKJIazl BUpa3iB Ha MMO3HAYSHHS 3aMallbHOI, TOCTPOT
Ha SI3MK JIIOAMHK a00 raps4oi, 3ananpHoi Bradi [HTCYM: 2, c. 612]: 3 nepyem “nyxe 3ananbHui, rapstauii abo rocTpuii Ha s3uK”
[CDYM, c. 500], 3 arcusuurxom ma 3 nepuuxom “r.c.” [TK., c. 325].

B anrmiiicekux (ppa3eosoriyHuX 3B0pPOTaxX Ha MO3HAYSHHS JIIOJIMHH 3aMaibHOl Badi abo 30y DkeHOT, 3HepBOBAaHOT 0COOH 3 JIeK-
CeMoI0 wire “npiT, mpoBix” ii AEHOTAT OCMHUCIIOETHCS SIK HOCIH CTpyMYy i, BIIIOBITHO, SIK JpKepeno TepMiyHoro ypaxenns [LDEI,
c. 370]: po3m. a live wire “xBaBa, eHepriiiHa JrouHa, “Borons” (mepsuH. amep.) [BAPDC, c. 827; LDEI, c. 370] (nocan. “apit mig
Hanpyrorw”), (be) a real live wire “OyTi eHepriiiHo (’KBaBOIO) JIFOJAMHOK, XTOCh siK BoroHs” [JIAHVYIB, c. 168] (mocn. “(0ytn)
IICHO APOTOM Mijt HATIpyTot0™), be (all) on wires “OyTH y cTaHi HEPBOBOTO 30YKEHHS; CHUJIITH SIK Ha ToJIKax; He 1o cob6i” [BAPDC,
c. 827] (mocin. “OyTu Ha apoTax’”’).

[TepeocMmuciieHHs] HEIPHEMHOTO BiUYTTS BOJOIOrO XOJIOJY, SIK€ BHHHKAE IPU KOHTAKTI Tijia JIOAMHM i3 MOKDPOIO KOBAPOIO,
MaeMo y dpaszemi auri. (be) a wet blanket [BAP®DC, c. 87; LDEI, c. 26] (moci. “OyTa MOKPOIO MIEPCTIHOK KOBAPOK™), IO Xapak-
TEPU3YE JIIOJINHY, KA JI€ “pO3XO0JIODKYIOUE” Ha IHIINX, BiIOMBa€E Oa)kaHHS J0 YOTOCh, TICYE IHIIIUM HACTPIi.

Xoua (pazemu aHrII0-aMep. Kapr. cold turkey 1. “xononHa, Oaiimysxa mroanHa”; 2. “Jerka 310014, )KePTBA; JTIOIUHA, IKY YeKae
nopaska abo 3aru0enb; MOCh, M0 MPOBATHUIOCS, IO HE MaJlo ycmixy”; 3. “mo30aBieHHs HApKOMaHA HAPKOTHKIB (IMia 4ac JiKy-
BauHs1)” [BAPDC, c. 781] (mocn. “xomoana inanyka’) Ta po3M. (be) a cold fish “HeuyTnuBa, BiICTOpOHEHA JIFOAMHA [TXK., C. 281]
(mocn. “xononHa puba’), y IaHi MO3HAUCHHS XOJIOIHOCTI, HEUyTIMBOCTI, HeeMoIliitHoCTi i momatoThest The Free Dictionary [FD]
SIK CHHOHIMIUHI, MOTHBAIlil0, Ha HaIly AyMKY, BOHU MalOTh pi3Hy. Tak, “XxojoaHa iHAWYKa” BijloOpaskae HEraTHBHY TEPMIYHY Xa-
PaKTepUCTHKY CTPaBH MEPEBaYKHO aMEPHKaHCHKOI a00 KaHA/IChKOT KYXHI [TK.], IKy CHOXXMBAIOTh Y Taps4oMy BHIJISIi, HATOMICTh
MO3UTHBHOIO 03HAKOIO TEMIIEPAMEHTY SIKpa3 1 € “Tapsa4icTb KPoBi™; “X0J0AHICTE” puOU 00yMOBIIOETHCS (Pi310JI0TTIHOI0 XOIOIHO-
KPOBHICTIO 11i€1 BOJHOT XpeOeTHOT TBAPHHH.

Takox eMOoIilHI XapaKTepPUCTUKH JIIOANHH MOXKYTh BHPaXKATHCS Yepe3 METOHIMIUHE MEepPEeHEeCeHHs], 1[0 HaifyacTile MOTUBY-
€THCSI JIKCeMaMH Ha MOo3Ha4YeHHs 4acTuH Tina. Lle minTBepkyeThes crioctepexxeHHsMu A.M. EMipoBoi, sika Bia3Havae 3HauHY
KiJIBKICTB (ppa3eosori3miB, y CKJIaJl SKUX BXOIATh COMAaTH3MH — Ha3BH YaCTHH TiJla JIIOAWHH 1 TBAPHH, 1 SIKi € yTBOPIOIOYHM [IEHTPOM
(hpazeosoriyHmX rHi3J, TOOTO CYKYMHOCTI PI3HOCTPYKTYPHHX (pa3eosoridHiX OAMHHIb, Y CKJIAJI SIKUX 3yCTPIYaeThCs OJHE 1 Te
K came CJIOBO B PI3HUX MapagurMaTHYHuX Gopmax [9, c. 31]. Takum cTpH>KHEBUM CIIOBOM Yy JIOCIHIKYBaHiH rpymi GpaseMm Moxe
BUCTYIIATH JIeKceMa cepye. BHyTpilHs Gopma AaHUX OJUHUI OB’ s3aHa 3 METOHIMIYHUM 3HAYEHHSM COMaTH3MY cepye SIK eMo-
LifHOTO LEHTPY. 3aBISKH TOMY, 10 CepIie € BHYTPIIIHBO0, OTXKE, HEBUANMOIO YaCTHHOIO Tijla, HOr0 pO3IIIsIAI0Th cCaMe SIK 0cepe/i-
OK EMOI[IIHOTO TOCBIfY, a HE SIK OpraH BUpakeHHs eMotlii [3, ¢. 540]. XapakTepucTrka eMOIIITHUX BIACTUBOCTEH y (hpaseMax 3
KOMIIOHEHTOM “‘ceplie”” MOJKe BiJOyBaTHCs uepe3 pi3HOTO POy MPOTHUCTABIICHHS OKPECJICHb [[bOr0 KOMIIOHEHTA: 1Ie MOXKYTh Oy TH He
TIJIBKY BaroBi MapaMeTpy “JIerkuii — BaYKKUNA”, METPUUYHI TapaMeTpy “BeJIKe — Mae”, OMO3HIIis 3a XapaKkTepoM cyOcTaHwil “TBep-
i — M’ SIKUIA”, a i TeMIepaTypHi XapaKTepUCTHKH “‘Tapsiauii — XonoaHui . HalinommpeHiiow JOHOPCHKOI0 KOHIeNToc(heporo y
(hpazeoceMaHTHYHOMY ITOJTI ICUXOEMOLIIHUX CTaHIB JIFOJMHHU BBAXKAETHCSI CIIEKTP CTHXIl BOTHIO SIK JUKepelia Terua i ceitia [7, c.
117] i B3arani TepMi4HHX SIBHII Ta XapaKTEPUCTHUK, Yepe3 SIKMH aCOI[iaTUBHO MEPeIatoThCsI OYYTTS HAJIKOT0 KOXaHHs, IPUCTPACTI,
3aMaibHOCTI, JKUTTEPAAICHOCTI. BiAMOBITHUM YHHOM TEPMIiYHI JIEKCEMHU OTMUCYIOTH 1 EMOLINHI CTaHU “‘ceplis”: VK. eapsuuil cepyem
“sanmanbHuil, mpuctpacuuii” [COYM, c. 147]; eapsue cepye “xTo-HEOYb CIIOBHEHHUN MPHUCTPACTI, 3MATHUI HA CHJIbHI TOUYTTS”
[Tk., c. 639]; HiM. ein warmes Herz haben “matu nanke cepue” [HY®DC: 1, c. 330] (warm “rerunuit, rapsuunii”); Sonne im Herzen
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haben “0ytn xurtepanicaum” [HYDC: 2, ¢. 199] (mocn. “matu coHle B cepili”). 3MEHIICHHS CHJIM TIOYYTTIB MEPEAAEThCS Yepe3
OXOJIO/KEHHS CepIls: HiM. po3M. ein kaltes Herz haben (tx. ein Herz aus (von) Eis haben) “matu xonojaHe cepiie; 0yt 6e3cepaed-
HuM, 6e3ayiaum” [HYDC: 1, ¢. 330] (moci. “maTu X00He cepiie (MaTH cepIie 3 Tb0ay)”).

[HIIMM YTBOPIOIOUUM IIEHTPOM MOJKe OyTH JIeKceMa eoi0o6a. [103HaYeHHs ICHXOeMOLIITHUX CTaHIB 3a JonoMoro ¢gpasem i3
COMAaTH3MOM 201064 00Pa3HO BUKOPUCTOBYIOTH TEMIIEPATYPHI XapakTepucTUKH (11op. [7, ¢. 90]). 3a3Haunmo, o jJekcema “rososa”
[03HaYa€e TYT HE BiMOBIJHY YacTHHY Tija JIFOJHHU SIK OPraH MECIICHHS, & JIFOJIMHY B IIJIOMY K HOCIsl [IEBHUX E€MOLIMHHUX SKOC-
teit. [Ipu peanizanii KOHIENTYaTbHOT OMO3MUINT “Tapsyuuii — XOJOJHUNA™ MiJBHUIICHA TEMIIEPATypHa XapaKTEPUCTUKA aCOIIIOEThCS
i3 3amMaNbHICTIO, HECTPUMHICTIO, 1 HABIAKU: YKP. eapsua 2on06a “‘3anaibHa HecTpuMana roauHa” [COYM, c. 156]; HiM. po3M. ein
Jjugendlicher Brausekopf “rapsiua ronosa (mpo roHaka)” [HY®C: 1, c¢. 120] (mocn. “momnoja mmmmyya rojaosa’”); anuri. a hot head 1.
“rapsiua TOJIOBa; rapsya, 3anajibHa JroanHa”; 2. “Taps4HICTh, 3aNaNbHICTD (3Biacu hot-headed)” [BAPDC, c. 3691, a cool head 1.
“XO0JIOZIHOKPOBHA, CIIOKilHa, HE3BOPYILHA, YPIBHOBaXKEHA JIIOANHA™; 2. “XOJIOHOKPOBHICTB, CIOKIHHICTh, HE3BOPYIIHICTh, YPiBHO-
BaxeHICTh” (3Biacu cool-headed) [AYDC, c. 240; BAPDC, c. 366] (noci. “xonoana ronosa”). Takoxk CIOAM BiTHOCHMO (pasemy
aHIJI. po3M. have one’s brains on ice “30epiraTu IbOASHUN CIIOKiH; HE BTpayaTH TOJOBH, OyTH CTPHMAHUM, XOJIOJHOKPOBHUM
[AYDC, c. 472] (mocn. “matu cBiif MO30K Ha JIbOY ), A brains (“Mi3KH”) € BMICTOM T'OJIOBH i CIIBBITHOCUTBCS 3 HEIO.

Benrka KillbKiCTh BipyBaHb IOB’sI3aHa 3 kpos 10 depe3 11 HaJ3BHYailHy BaXKIMBICTh JUisl KUTTA. KpoBi HamaeThest 0cOOIMBOTO
3HAUCHHs B i1yJeUCHbKIl Ta XPUCTUSHCBKIN penirisx, ockinbku y biomii (Jlepit 17, 11) roBopuTbes: “XKUTTS iCTOTH 3HAXOAUTHCS
y kpoBi” [FD]. ¥V knacuuHili rpenpKiii MeJUIHHI KPOB aCOLIIOBAIHN 13 MOBITPSIM, BECHOIO, BECETICTIO, JKUTTEPAMICHICTIO. Y Yacu
limokpata Bipuiy, 10 KPOB — Iie OJIHA 3 YOTHPHOX CyOcTaHwiil (kpiM koBui, TiMpH (riermu) Ta YOpHOT JKOBYI), BiIIOBIJaTIBHUX
3a TEeMIIEPaMEHT JIIOIUHU. Y (pa3eosorii BiOyBa€eThCs akTyallizalis came 3B’s13Ky “KpoB — TemrepameHT”. BHyTpimHs dopma
Maibke BCix (pazeoori3miB i3 KIIIOYOBHUM CIOBOM “KPOB” MOK€ BUKOPHCTOBYBATH OIO3HUILIO “rapstuuii — xonoxuuii”. [Ipu npomy
YUM BHIIA TEMIICPATYPHA XapaKTEPUCTHKA, BUPAKCHA BIAMOBITHUM KOMIIOHEHTOM (hpa3eMH, TUM 3alalbHIIINI | HECTPUMAaHIIIHI
XapakTep JIOJUHU: HiM. feuriges (heifSes) Blut “rapstua kpoB, naikuii temmnepament” [HY®DC: 1, ¢. 111] (moca. “moaym’siHa (rapsida)
KpoB”), heifSes Blut haben “6ytu TemnepamenTHUM” [RO, ¢. 223] (moci. “matu rapsdy KpoB”), kaltes Blut behalten “306epiratu cro-
Kili; He3BOpYIIHICTE” [TK.] (oci. “30epiratu xoioaHy KpoB™); aHri. ot blood 1. “3anaibHicTh, IPUCTPACHICTH (3a3BU4. have hot
blood, a man of hot blood)”; 2. “3ananbHicTh (3a3Bu4. in hot blood “3omnany”)” [BAP®DC, c. 91] (mocin. “rapsua kpoB”), a fire in the
blood “TipucTpacHiCTh, MATKICTE” [TK., ¢. 278] (moci. “BoroHs y kpoBi”), in cold blood ““criokiliHo, HABMUCHE; 0€3 TOUyTTS 3JI0CTI,
MIPOBUHM 200 HeOaXKaHHs, HAIIPUKIIAJ, MiJ 4ac BOMBCTBA JoauHu abo mpu O6pexHi” [LDEL c. 28] (mocn. “y xomoany kpos”). L{sa
OITO3HILISI MOXKE BHPAXKATHCS depe3 300MOp(HUIT KOMIOHEHT (ppa3eMH, 110 T03HAYA€E HOCIst KpOBi. [IpOTOTHIIOBUMH HOCISIME O3HAKH
HE3BOPYIIHOCTI, XOJIOAHOCTI Y AOCIIDKYBaHUX MOBaX BHUCTYIAIOTh TaKi TBAPUHHU, K puba Ta scaba, siKi 3a CBO€I0 (izioynoriero €
€K30TEPMIYHUMH, TOOTO XOJIOMHOKPOBHUMU: YKP. pud siua kpog “lpo KOro-HeOyab X0JI0THOTO, TOMIPKOBAHOTO, OaiT1y>KOro”; HiM.
po3Mm. j-d hat Fischblut “xto-H. xonoauuii, Heuytnusuii” [HYDC: 1, c. 213] (mocn. “matu pub’siuy kpoB”), j-d hat Froschblut “y
KOTr0-H. pHO’si4a KPOB; XTO-H. XOJOMHHHN K prubda, HedyTIauBUi” [TX., c. 227] (mocit. “matu xab’siay KpoB™).

MortuBauito aeskux (GpazemM MOXKHA MOB’sI3aTH 13 3MiHAMHU (Di3UYHOTO CTaHy JIIOAMHH, Ii TeMIIepaTypHUX ITOKa3HUKIB ITPHU TIEB-
HOMY €MOI[IIfHOMY BIUIMBI, HAIPUKIIA/I, OXOJOPKEHHS HIl' y CTaHi cTpaxy abo HepBYBaHHS: HIM. po3M. paM. kalte Fiifse haben “60s-
THCS, TPEMTITH BiJl %axy” (moci. “martu xononHi Horu””) [HPDC, c. 196]; aurn. po3wm. get (have) cold feet “HepByBaTH 2060 GOATHCS;
He GaxaTH OyTH BTATHYTHM JI0 OPHAHATTS Ay’Ke BaXJIMBOTO ab0 CKJIAIHOTO PIillIeHHS Yu 10 HeGe3MeyHoi cuTyartii” (IepBHHHO st
(bpaszema Oysia aMepHKaHCHKUM BilicbkoBUM xkaproHizmom) [LDEI ¢. 109; BAP®C, c. 291] (nocun. “martu xonoaHi Horu™). Takox 1e
MOXKe OyTH XOJIOJHHMH MIT NPH NepeNsiKy: aHril. po3M. (be) in a cold sweat “Han3BUYaiHO TIepesIKaHNil a00 3aHEITIOKOEHUI; 00IIH-
BaTHCS XOJIOJHUM TIOTOM (Bij mieperisiky)” [TK., ¢. 325; Tk., ¢. 738] (moci. “OyTH y X0JI0IHOMY TIOTi”).

TakoX eMOLIiHHI XapaKTePHCTUKH JIOANHNA MOXKYTh MMO3HAYATUCS Yepe3 KOMIIAPATHBHI 3BOPOTH 3 TIEBHUMHU TEPMIYHHMH KOM-
MOHEHTaMH, 0araTo 3 sIKHX MalTh JOCHTH IPO30PY CTPYKTYPY 3HAYCHHS i € BMOTHBOBaHHMH. 300MOP(HI HA3BH MOXKYTh BUCTYATH
OCHOBOIO TTOpiBHsIHHS. BHaciiok cBoei Midororizamii Ha paHHIX CTaIisIX PO3BUTKY JIIOJICTBA, TBAPUHHU MPOTSATOM JIOBIOTO Yacy
CIIYTyBall HAOYHOO MapaJurMOI0, BiIHOIICHHS MK €IEMEHTaMH SIKOi MOTJIM BUKOPHCTOBYBATHCS B POJIi MEBHOT MOJICII KUTTS
JIFOJICBKOTO CYCIIIbCTBA il mpupoau B3araini. [Ipy 1boMy OKkpeMi eleMeHTH 300MOp(GHOro KOAy MAaloTh MOCTIHHO 3aKpillieHi 3a
HUMH CMHUCIH 1 HaOyBaly 3AaTHICTh BUCTYIATH KiIacH(ikaTopaMu, siKi yMOBHO-CHMBOJIIYHO MEepeIaloTh EBHY CHUTYyalilo abo xa-
paktepuctuxy [MHM: 1, c. 440—441].

300omopdi3m YKp. cobaka y CKIaJi IUX 3BOPOTIB BUPAXKAE IIMPOKHUIA CIICKTP eMOLIHIX BIacTUBOCTEH. OCHOBO BHYTPIIIHBOT
(dbopMH KOMITapaTHBY 3 KOMIIOHEHTOM-TIapToHIMOM Hundeschnauze “cobada Mopaa” BHCTyIA€e TeMIIEpaTypHa XapaKTepHCTHKA,
aJKe BiJIOMO, 1110 Y 3I0POBOTO COOAKHU HIC 3aBXKIH XOJOAHUN: HIM. kalt (kiihl, gleichgiiltig) wie eine Hundeschnauze “XonomHuid,
6e3nynrani, Heuyauii” [HY®DC: 1, ¢. 355; HY®DC(ym), c. 86] (mocn. “xonoanuit (mpoxooaHuii/6aiyxuil) sk cobaya mopaa”).

TopiBHsHHS i3 prOOO Ta ’kab0r0, BHACHIIOK TOTO, III0 BOHU € XOJOJHOKPOBHHMH ICTOTAMH, aKTyali3ye CeMH “‘HEUyTJIHBICTB”,
“XOJNOMHICT” Y TX TPOEKIi Ha ad)eKTHBHO-eMOLIIHHY chepy: HiM. j-d ist kalt wie ein Fisch “XT0-H. XOIOIHUN K prda, HEUYTIHBHIA”
[HYDC: 1, ¢. 213; HYDC(yn), ¢. 61], kalt wie ein Frosch “nedytnusa; crareo xonoana” [HYDC (yn), c. 63] (moc. “xono/Ha sk xxaba’).

[HuIY TpyIy KOMIapaTHBHHUX 3BOPOTIB CKIIAJAI0Th (Ppa3eMu 3 OCHOBOKO MOPIBHSHHS, BUPAXCHOK HA3BOO MpeaMeTa abo pevo-
BUHH. B sikocTi 0Opa3za-eranoHa MopiBHAHHA Y (pa3eosorivyHiX 3BOpOTax Ii€l rpynu 3a3BHYail BAKOPUCTOBYIOThCS apTedakTu. B
OCHOBY MOPIBHSIHHS TIOKJIAIa€ThCS BIACTHBICTh KOHKPETHOTO apTehakTy sik 00’ €KTa MaTepialibHOI KYJIBTYPH (@ TaKOX 1 HOro Ha3BH)
MaTH IIeBHI CTEPEOTHUIIOBI acoliallii Ta KoHoTawil. PerleBaHTHUM JuTsl BHYTPIIIHBOT (POPMHU KOMITapaTHBa i3 KOMIIOHEHTOM “‘TIaIbHUK
€ Te, 10 BiH BUJLJISIE CBITIIO (IO CIIBBIIHOCUTHCS 13 CAIOYUM BHPA30M 00IMYYs): HIM. strahlen wie ein Dauerbrenner “0yTH B Haii-
KpamoMy HacTpoi” [TXk., c. 45] (noci. “cssTh sk najgbHUK Oe3nepepBHoi 1ii”). BiactusicTs XonoannpHuKa (JIiIHMKA) IPOAYKYBaTH
XOJIOJT CMiBBITHOCHUTRCS 3 HE EMOIIIWHICTIO: HIM. kiihl wie ein Eisschrank “6e3eMoniiHMIA; TyKe TUTOBUTHIA; 3aKJIAKINNA” [TK., C. 54]
(mocs1. “IpOXONIOTHUN K XOJOAUIBHUK ).

EMOoIiiiHi BIACTHBOCTI JIOJANHN MOXYTh XapaKTepU3yBaTHCsI Yepe3 MePEOCMHCIICHHS BO/IH, sIK Y 1l IEBHOMY pi3HOBHII. Bona y
CBOEMY TBEPJOMY arperaTHOMy CTaHi, TOOTO JIi/l, CAMBOJII3Y€ X0JIOJ, a y cepi eMoLiif — 6e3yIIHICTh, HEUy TIINBICTh: HIM. kalt wie
Eis “nyxe xonoauuit” [HY®C (ym), c. 53] (mocn. “xosnoanuii ik kpura”); auri. (as) still as ice “30BCciM HEPYXOMUIL; HE3BOPYIITHHNA™
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[AVDC, c. 892] (moci. “He3BOpYIIHUIL K TiT”), (as) cold as ice “HeuyTnuBuit, kpwkauuii” [BAPDC, c. 406] (moci. “XoI0aHuit K
Kpura”).

VY moka3si HaliOHATBHO-KYJbTYPHOI CHEHU(IKU (pa3eonori3aMiB MU BHXOMMO 3 TOTO, II0 BOHA MPOSBIISAETHCS MEPEBAXKHO B
00pa3Hiii OCHOBI (BHYTpIilIHIN (opMi) Gpa3eoNOTiYHUX OJUHHUIIb, IPH TOMY, IO TUIH MEPEOCMUCICHHS IOCTIHKyBaHUX (pase-
OJIOTI3MIB 3BOJIAITHCS IepeyciM 10 Metadopusalii, MeToHIMii Ta 00pa3HUX mopiBHsAHB. JlocmiukeHHsT Gppa3eosorii yKpaiHChKOI,
QHIJIICBKOI Ta HIMEIKOT MOB B aCleKTi aHTPOIOLEHTPU3MY IIPH aHaNli3i BHYTPIMIHEOI (OpMHU (Ppa3eosori3MiB, iX JTIHIBICTHYHHX
1 eKCTPANIiHIBICTUYHUX CMHUCIIB JIa€ MOXIIMBICTh BCTAHOBHUTH MapaJurMy yHIBEpCAIbHHUX Ta YHIKAJIBHUX 00pa3iB 3a3HaYEHHX MOB,
aJDKe 3HAUCHHS (PPa3ecoiori3MiB IHTEPIPETYOTHCS 3 TO3HUINH IIHHICHUX YCTAHOBOK, BIIACTHMBUX MEHTAJITETY TOTO YH IHIIOTO Ha-

poxny.

Ci1ij 3a3HaYUTH, 10 YHIKAIBHI ()PA3eosIOTiuHi OJJMHHILI SIK BiJOOPaKEHHSI CBOEPITHOCTI HAIlIOHAIBHOT KYJIbTYpPH, MEHTAIITETY
1 MOBH, € y BCIiX IpyIax JOCITIPKYBaHUX OJMHHIIb, IPU YOMY JesIKi TeMIepaTypHi XapaKTepUCTHKH a00 MePeOCMHCIICHHS BXOIATh
10 CKJaay (pa3eosIori3MiB BCiX JOCHIKYBaHUX MOB, a iHIII 3yCTpiuaroThes pijaiie abo Ha MaTepiali okpeMoi MoBH. Pi3HoacmeKTHE
BUBUCHHS (PPa3eosIOriyHUX OJMHUIIb, 110 TO3HAYAIOTH JIFOJICHKI PUCH HA IIMPOKOMY MOBHOMY Matepiali J03BOJIsI€ BU3HAYUTH YHi-
BepcaJbHe i JJaKyHapHe B aHTPONOLEHTPUYHIH (hpaseoorii.
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SABUIIE AHTOHOMA3II B MOBI TA MOBJIEHHI
(HA MATEPIAJII AHIVTOMOBHOI ITPECH)

AHMOHOMA3II0 He MOJACEMO 6NEBHEHO GIOHECMU 00 OKPEMO20 GUNAOKY MEMOHIMII uu Memagopu, OCKLIbKU AHMOHOMA3is Oa3yeMbCs HA
Yl HA CXOHCOCMI, YU HA CYMIHCHOCIMT OMOMONCHIOBAHUX 00 €KMIB. V MOBIEHHI AHMOHOMA3is € CIMUTICMUYHUM NPUTLOMOM, d Came — C8I0oMe
BUKOPUCMAHHSL 8JiCe ICHYIOUOT Yl CMBOPEHHI HOBOT 8IACHOI HA38U, 6 K020 PA3OM 13 HAZUBHUM 3HAYEHHAM OOHOUACHO Peanizyemvcsi i npeo-
MmemHo-noeiune. Lle npuzeooums 0o mozo, wo Hazea He minbKu i0eHmuixye 06 ’ekm, ane il IHAKOMOBHO U020 XAPAKMEPU3YE. 3ANeHCHO 8I0
Moeo, uu nepexooums 3a2aibHa HA36d Y G1ACHY (MOOMO 8 OCHOBY HOB02O IMEHI BIACHOI HA36U BKIAOAEMO NPEOMEMHO-TI02IYHEe SHAUEHHS
8ofCe ICHYIOUOT 3a2aIbHOT HA36U) YU HA NePUIULL NIAH BUX0OUMb NOMEHYIIHe NPeOMEemHO-10214He 3SHAYeHHs. 6MIIeHOl 81ACHOI HA36l, 8UOI-
JISIEMO 084 8UOU AHMOHOMA3IL. Y Mo8I anmonomasis — ye éapianm eminenoi enacnoi nHazeu. Lleul eapianm éxasye He HA nepuilouepeosuUll
peghepenm nazeu, a Ha 1020 xapakmepucmuku, siominni pucu. [lpome pegpepenmna gionecenicms 3a1UMAEMbCA, NPOMe MOACe NOCHYNOBO
cmupamucs. Akwo Jc 6oHa NOGHICMIO 3HUKAE, Ye NPU3600Umb 00 NOABU Y MOGI HOBOI 3aeanblol Hazeu. Posenadaiouu anmonomasiio 3 no-
3uyYil akmy HOMIHAyil, ModxceMo ii cxapakmepuzysamu i siKk npoyec, i K pe3yabmam HOMiHamueHoi OisibHocmi. Bapmo makoaic ycgioomumu
PIBHUYIO MIJIC AHMOHOMABIEI0, KA XAPAKMEPU3VE OOUHUYIO MOBU, MOOMO GIACHY HA3EY, SKe MAE NOMEHYIUHe NPEOMeMHO-102I4He 3HAeH-
Hl, SIKe peanizyemvbCsi @ NeGHUX KOHMEKCMAX, | AHMOHOMAZIEI0 AK CIMUNICIUYHUM NPULIOMOM, MOOMO 0COOIUBUM GUKOPUCTNAHHAM HA3BU 6
KOHmeKcmi 0151 00CACHeHHsl NeGHO2O NPASMAMUYHO20 6NIUBY.

Knrwouosi cnosa: anmonomasis, memaghopa, MemoHimis, anto3is, akm HOMIHAYIL, 61ACHA HA38d, 3A2AIbHA HA36d.

Olesya V. Tatarovska,
Candidate of Philological Sciences, Associate Professor
Ivan Franko National University of Lviv

THE PHENOMENON OF ANTONOMASIA IN LANGUAGE AND SPEECH
(BASED ON ENGLISH PRESS)

Antonomasia can not be confidently attributed to a single case of metonymy or metaphor, as antonomasia is based on whether similar or
on adjacent identifying objects. In speech antonomasia is a stylistic device, namely, the conscious use of existing or creation of a new name,
which is realized together with the given value and is subject-logical at the same time. This leads to the fact that the name not only identifies
the object, but characterizes it differently. Depending on whether the common name is transferred to its own (that is, the basis of the new
name of the own name is the subject-logical value of the existing common name) or the potential subject-logical value of the embodied name
is obtained in the foreground, we distinguish two types of antonomasia. This option indicates not the primary referent of the name, but its
characteristics, distinctive features. However, the reference equivalence remains, but may be gradually erased. If it completely disappears,
it causes the creation of a new common name. Considering antonomasia from the position of the nomination act, we can characterize it both
as a process, and as a result of nominative activity. It is also worth recognizing the difference between antonomasia that characterizes the
unit of speech, i.e. its own name, which has a potential subject-logical value implemented in certain contexts, and antonomasia as a stylistic
device, i.e., special use of the name in context to achieve certain pragmatic effects.

Key words: antonomasia, metaphor, metonymy, allusion, act of nomination, proper name, common name.

Ha cporomHi icHye ynmano pooiT, MPUCBIYCHUX JOCIIPKCHHIO BIACHUX Ta 3aralibHUX Ha3B SIK TAKHX, & TAKOX IXHHOMY BHUKO-
puctanH B MoBJeHHI. [IpoTe, He3BaXkarouu Ha Te, IO Ii JIBa KJIACH HA3B YiTKO BHUIIJICHI, KOPJOHU MK HUIMH MOXKYTh CTHPATHUCS.
30KpeMa, 11e CIIOCTEePIraeMo B SBUIII aHTOHOMA3ii, sIKa K B MOBI, Tak 1 y MOBJIeHHI. L[f0 CTaTTIO MPUCBSIYCHO JIESKUM IMUTAHHIM i
npoGJieMam, sIKi He 3HaWIIIN 0THO3HAYHOI0 TIIyMAueHHS B JIIHTBICTUYHIN JIiTepaTypi.

AHTOHOMA3I1s — TIOHSTTS JIOBOJII HEOTHO3HAYHE. Tak, 10 MPUKIAy, B CJIOBHUKY JIIHTBicTHYHHX TepMiHiB O. C. AXMaHOBOT 10-
JTAFOTHCS] TPH MOXKITUBHX BH3HAYCHHSI [[HOT'O TEPMIiHY:

1. [To3HaveHHsI 0COOU CIIOBOM, SIKE Ma€ BiJJIAJICHE 3HAYCHHSI MPUTAMAHHIM YK HA/IaHiil Takiii 0co01 IKOCTi, HAPHUKIIAJ: HeulC-
muil 3aMiCTh Yopm, OUsIBOJ, OOMOBULL.

2. Tpomn, sikuii oisirae y Metad)OpHYHOMY BUKOPUCTAHHI BJIIACHOT HA3BH Ha TIO3HAUCHHS OCOOH, SIKa HA/IUJICHA SKOCTSMH MEPIIIO-
4eproBoro (IIMPOKO 3aCTOCOBYETHCS B JIITEpATypi, icTopii 1 T.1.) HOCIS Takoro iMeHi, Hanpuknay: Mopgeii 3amicTb con, Omenno
3aMICTbh pesHugeys, /Jon-Kyan 3aMicTh 2yibmsiil 1 T.JI.

3. MoBHa o/IMHHII, SIKA MOJISITAE B OIMCOBOMY TO3HAUYCHHI 0COOM, HAIPUKIIAL: nepemodiceysb Oins Aycmepniya, nepemodiceHul
6ins Bamepnoo 3amicts Hanoneow [2, c. 50].

SIk 6aurMo, Taki BU3HAYCHHS JOCUTh KOPEKTHI 1 YITKO XapaKTEepU3yroTh Iie sButiie. [IpoTe, B TOit camuii yac X HE MOXKEMO Ha-
3BaTH MOBHUMH, OCKLJIBKH 3T1JTHO 3 HUMH 3 aHTOHOMa31si BAKOPUCTOBYETHCS TUILKU Ha TIO3HAYCHHS OY/b-1KOT 0COOH, TPOTE MOKEMO
3 BIICBHCHICTIO CTBEPXKYBATH, 1[0 BOHA TAKOK BUKOPUCTOBYETHCS HA TIO3HAYCHHS MO, MiCI[b 1 T.]I.

1. P. lanbriepin B kHU31 «OYEPKH MO CTUIMCTUKE AHTIMHCKOTO SI3bIKa» BITHOCHTH AHTOHOMA31k0 JI0 IPYIU CTHTICTHYHHX TPH-
WOMiB, sIKi 0a3yIOTBCSl Ha B3a€MOJIi1 PEJIMETHO-IOTIYHOTO Ta HA3MBHOTO 3HAYCHB 1 TI0JIa€ TaKe BU3HAUCHHS: « AHTOHOMA3is — II¢
OJIMH 3 BapiaHTiB METOHIMIi, B OCHOBI SIKOT JIC)KUTH CITIBBIJIHOILICHHS MICIIs, ¢ BiZI0yacs sKach MOJis, 0COOH, SKa BijoMa SIKUMCh
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BUYMHKOM, JisUTbHICTIO, 1 BUNHOK, SIK TAKUH, JisUTbHICTh. Take CHiBBIIHOIICHHS BUSBISIETHCS Y B3a€MOJIIT HA3UBHOTO Ta MPEIMETHO-
JIOT1YHOTO 3Ha4YeHHs [3, ¢. 34].

[IpoTe cynepewsMBUM Yy [bOMY BH3HAYEHHI BHIA€THCS, 0 AHTOHOMA3isl OMUCYETHCS SIK MPUBATHE SIBUIEC METOHIMIl, B TOH
qac, SIK JIesKi BUCHI IOTPUMYIOTBCS JTyMKH, [0 ITOCEepe]] iHIINX CTHIICTUYHUX MPUHOMIB HAHOIIIKIOIO 10 aHTOHOMA3i1 € MeTadopa
Ta METOHIMisl, OCKIJIbKM B OCHOBI aHTOHOMa3ii JIGKHTh CIIBBIHOIICHHS, SIKE 3a MPHUPOIO0 MOXe OyTH abo MeTadoprHuHHM, a0
MeTOHIMIYHUM. MeTagopa — Tporl, sIKHi MoJIsirae y BUKOPUCTAHHI CJIIB Ta BUPA3iB B IEPEHOCHOMY CEHCI Ha OCHOBI CXOXOCTI, aHa-
sorii. [Tpuknag BUKOPUCTaHHS aHTOHOMA3i1, IKe BUHUKAE BHACIIZIOK CXOXKOCTI IBOX 00 €KTIB 3HAXOJUMO B CTATTI i/l 3arOJIOBKOM
“Football’s Jekyll and Hyde”. V miii iiieTbcs npo ofHOTO 3 HaifarpecUBHIIINX Ta HEBpiBHOBaXkeHUX (yTOoicTiB — Jlenni Mimn3a,
KOTpHii, IPOTE, B MOBCSKACHHOMY XXHTTI € IIPUKJIa0M IPOMAJITHIHA Ta JIOOJITINM OaTHKOM Ta YOJIOBIKOM. ABTOp CTaTTi CHOYATKY
BHUKOPUCTOBYE SICKpaBUii 00pa3, iKWt MUTTEBO NIPUBEPTAE yBary YyuTada (3aroJioBoK), a MOTIM MO/Iae AeTaNbHINY iH(pOopMaNiio:

There is another side to guy when I say I’m not that fussed compared to what I give and do on the pitch. It’s the way I’ve always
been (Daily Mail, March 5, 2014)

Etumonoriro Jekyll ta Hyde 3 nerkictio BifcTexyemo:

Dr. Jekyll and Mr. Hyde, representing the two-sided personality of the protagonist in The Strange Case of Dr. Jekyll and
Mr. Hyde (1886) by R. L. Stevenson (Encyclopedia Britannica)

JI. H. Annpeesa, koTpa Takox npucrae Ha 1ymky 1. P. T'anpnepina, posmmpioe i KOHKpeTH3ye Horo Bu3HaueHHs. BoHa muie:
«AHTOHOMa3is — I1e CTHITICTUYHUN NPUHOM, sIKMI 6a3y€eThCsl Ha OJJHOYACHIH peaizallii JBOX THITIB JIEKCHYHUX 3HAYEHb: IPEIMETHO-
JIOTIYHOTO 1 HA3UBHOTO, PEAMETHO-JIOTIYHOTO — OCHOBHOT'O 1 KOHTEKCTYaJIbHOTO — HA3UBHOTO, 1 HaBmaky [1, c. S1].

Sk BiOMO, Ha3MBHE 3HAYCHHS € IIPUTaMaHHUM BIIACHUM Ha3BaM, KOTPI BUJIUISIOTH OJMH HPEIMET 3 IIJIOro Kiacy (pu YoMy
HE TIJIBKU JUIsl HOro OIHOPa30BOTrO MO3HAYECHHS B JaHOMY KOHTEKCTI, SIK II€ B aHTJIIHCHKIH MOBI pOOUTH O3HAUYEHMI apTHKIIb, alle
MIIKPECITIOI0YN HOr0 KOHCTAHTY YHIKanbHICTh). [IpeaMeTHO-JI0riuHe K 3HAUYeHHS — HEBiJ’€éMHA YacTHHA 3arajbHUX Ha3B, KOTPI
MOXKYyTh [TO3HAYATH LUINH KJ1ac MPeMETIB Ta SBUIL.

OTo’K, aHTOHOMa3isl — Iie TIEPETHH BIACHOI Ta 3arajbHOI Ha3BH, 1 MOXKEMO BUJIUINTH JiBa Tl OCHOBHHX BHH, 3aJI€XKHO Bij TOTO,
YH MEePeXO/IUTh 3arajibHa Ha3Ba y BIIACHY UM HABIIAKH:

1. ITix yac mepexo/ 1y BIaCHOI Ha3BH y 3arajibHy MPEAMETHO-JIOTIYHEe 3HAYeHHS BUXOUTh Ha MEPIIHH IUIaH, a HA3UBHE BIIXOIUTH
Ha JIpyrui. BuHUKae nuTanHs, sKe K MPeAMETHO-JIOTIYHe 3HAYSHHsI MOYKEe MaTH BJIaCHA Ha3Ba, SIKIIO BOHO HOTO y3araii MOXe MaTH.
Jlo 11poro Yacy To4aThCsl CyHNEepedykHd CTOCOBHO CEMAHTHKH BIACHHX Ha3B. JlesKi JIHTBICTH BBa)XKalOThb, 110 BJIACHA Ha3Ba 1030aB-
JIeHa JISKCHYHOT'0 3HAUYEHHsI | BUKOHYE JIMIICHb POJIb TaK 3BaHOT «ETUKETKW», B TOH Yac SIK IHIII MPHUIYCKAIOTh, II0 BJIacHA Ha3Ba,
OKpiM HOMIHATHBHOT (PYHKIIIT, Ma€ MEBHE CEMAHTUYHE HABAHTAXEHHS. TakK, aHTPOIIOHIMHU, OKPIM MOCHJIAHHS HA MEBHY KOHKPETHY
JIFOJIMHY, TAKOX BKAa3YIOTh Ha 3arajibHi 03HaKH (JIFOJAWHHU, JIFOJMHH MIEBHOT HAIIIOHAIBHOCTI, cTaTi). SIk Ou He 0yJ10, B 000X BUMAKaX
HeThCs PO TaK 3BaHi «HEBTUICHI» BIAacHI Ha3BU. BapTo 3a3Ha4nTH, 1110 BCI BIIACHI HA3BM MOYKEMO YMOBHO MOIITUTH HA «BTUICHI»
Ta «HeBTUIeH». «HeBTineHi» BIacHi Ha3BM — Iie TaKi, sSKi iCHYIOTh B MOBI y3arajii Ta Ha3MBaIOTh OyJIb-IKUX OCI0, IEPCOHAXKIB 1 T.
1. e Taki Ha3Bw, sk John, Jack, Smith, Black Ta iuiIi, sKi CTOCYIOTbCS OyIb-sIKOT KiIBKOCTI 00 €KTIB, 1110 Ha3UBaOThCs. HaBpsia un
MO’KE€MO F'OBOPUTH NP0 HEBTLICHI TOMOHIMH, OCKIIBKU KOJKeH reorpadiuHuii 00’ €KT € yHIKaIbHUM i, HaBIThH SIKIIO HOro Ha3Ba CITiB-
najae 3 Ha3BOIO iHIIOro 00’ €KTa, TaKa YHIKaJIBHICTh HE BTpadaeThesl. « BTiIeH» K Ha3BH — 11e MO3HAUCHHS KOHKPETHUX PeabHUX YU
BUraJianux ocid, reorpadivnux 06’exriB. OKpiM OCHOBHUX CYyTHICHUX XapaKTepHCTHK pedepeHTa, Taki Ha3BU MAlOTh Pi3HOMaHITHI
KOHOTaIii, 3arajbHi Ul HOCIiB MOBH, SIKi ()OPMYIOTh 3arajibHi JJIsl TAKOTO COLyMYy YsiBIeHHs rpo pedepenta. Bonu x (koHoTaril
Ta ysIBJICHH: )i pOPMYIOTh MOTEHIIHHE MPEAMETHO-JIOTiYHE 3HAYSHHs BIACHOT Ha3BH. KoM BOHN MIIIHO BKOPIHIOIOTHCS, TO BUHUKAE
MOKJIMBICTh HOT'O BUXO/Iy Ha MEPIIUi TIJIaH, [0 BiANOBIHO MPHU3BOUTH 10 BUHUKHEHHs aHTOHOMa3ii nepioro tuiry. Hanpukian:

As it turned out the Earl jeans were a shameful disaster, so low-cut that I was on danger of revealing builder’s bottom every time |
ventured out in them — acceptable if you are Kate Moss, possibly but not if you are a middle-aged mother-of-two, whose sons shriek
in public “Ugh, Mum, your bottom is showing!” (Daily Mail, Nov. 27,2013)

VY npoMy BHIIaJIKy BUKOPHUCTaHHS aHTOHOMa3il 3a3Hae im’st OputaHchkoi otomoneni Keilt Moce, koTpe, OKpiM HOCHIaHHS Ha
KOHKPETHY JKiHKY (Ha3MBHE 3HAUY€HHs), IMIUIIKY€E TaKOX iJiealbHy Kpacy, MOMyJsIpHICTh (IpeaMeTHO-JIoriYHe 3HaueHHs). Te, mo
KOHKPETHO-JIOT'1YHE 3HAYEeHHS MIITHO 3aKPIIMIOCcs 3a UM iMEHeM, MPU3BOANTD J0 HOr0 BUKOPHCTAHHS B OJHOPIIHUX KOHTEKCTaX.
Hanpuxuan:

Ross, a young British model who was hailed in Britain as the next Kate Moss, was also found on the pages ... (Encyclopedia
Britannica)

3BHYaiiHO, 1110 B IIbOMY KOHKPETHOMY BHIIaJIKy HE MOXKEMO FOBOPUTH TIPO T€, L0 MPEIMETHO-JIOTIYHE 3HAYCHHSI BKOPEHHIIOCS
HACTUIBKH, III0 CaMe Ha3Ba BXOJHTH B JIEKCHYHY CUCTEMY MOBH, IIONIOBHIOKYH 11. [IpoTe, KoM 3HAHHS, OB’ s3aHi 3 TUM YH 1HIINM
00’€KTOM, sIKE TMO3HAYA€E BIACHA HA3Ba, CTAE 3arajbHOO JUIS BCIX YWICHIB MOBHOTO CYCIIIBCTBA 1 BXOAUTH JI0 COLIANBHOTO JICKCHY-
Horo (ony. Konu BiacHa Ha3Ba 3aJIMIIAETHCS TAKOO JOBIIMH Yac, BOHA BXOIUTS i cucTeMy MOBH. Hampukiman:

Iran, after all, is not the only Muslim country with an urban Westernized elite that’s been decimated by dictatorship and
pauperized by decades of war. It’s not hard to imagine cartoon “Babylon” whose war-scarred author might not be so diplomatic as
Satrapi in pointing-out how her own country’s now toppled Frakestein was constructed from parts made in the West and sold by it’s
current “liberators” (The New York Times Book Review, May 11, 2013)

Jlronuna, sika HikoyM He dyina nmpo PpaHKeHIITeiHa, HE 3MOXKe JIEeKOJyBaTH MOCIAHHS aBTOpa, MPOTE aBTOp, HABITH HE 3a-
JyMYIOUHCh, BUKOPHUCTOBY€E TyT aHTOHOMA3il0, OCKUIBKY BIEBHEHU, 110 3HAHHS NMpo DpaHKeHIITeHHA € YaCTHHOIO JIEKCHYHOTO
couianbHOTO (hOoHY. BipHICTh Horo pillieHHs MiATBEPIUKYE TOM (akT, 1110 Ha3Ba Frankenstein, ska BUKOPUCTOBYETHCS B MOBIICHHI,
a came y TBopi Mepi e, yBiinuia 10 cuctemu MoBH. CBiTUEHHSM IILOTO € TOM (aKT, 110 HOrO MPEAMETHO-JIOTTYHE 3HAYCHHS
(iKCy€eThCS Y CIOBHHKAX.

Frankenstein 7 1) a person who creates something that brings about his or her ruin. 2) also called: Frankenstein’s monster, a
thing that destroys its creator. After Baron Frankenstein, who created a destructive monster from parts of corpses in the novel by
Mary Shelly (1818).

(Collins Concise English Dictionary)
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Baunmo, 110 Ha3Ba Frankenstein Mae HaBiTh 1Ba MPEIMETHO-JIOTIUHI 3HAYCHHS, K1 6UX00smb Ha niepini miaH. Tinbku 3a J10-
TIOMOT'OF0 KOHTEKCTY MOYKHA BU3HAYHTH, SKE XK 13 HUX PETI3y€EThCS y KOXKHOMY BHUITAJIKY.

[HKOIH 3 TUTMHOM Yacy Ha3WBHE 3HAYCHHsI 30BCIM CTHPAETHCS 1 TO1 MOYKEMO FOBOPHUTH IIPO MOSIBY HOBOI 3arajibHOi Ha3BH. [Ipu-
KJIaJ]JaM¥ OCTaTOYHOTO TIEPEX0/Iy € TaKi aHTJIIHCHKI CII0Ba, K hooligan, boycott, dunce Ta iH1i, sIKi criepiry OyJi iIMEHaMH KOHKpET-
HUX JIFOJIeH, ajie MOCTYIOBO TXHS €THMOJIOTISI BTpaThia CBOIO MPo30picTh. HaBeaeMo Takuii mpuKiIaz:

These wretched programmes on BBC2, for instance, which solicited votes on behalf of the “great Britons”, “most loved” books
and “favourite” sitcoms appealed at best to people with short memories; at worst to confederacy dunces (Daily Mail, March 5,2014).

ETtuMornoriro cioBa dunce mpocTexyeMOo:

Etymology: John Duns Scotus, whose once accepted writings were ridiculed in the 16" century (Encyclopedia Britannica)

Jlani HaBOUTHCS MPEIMETHO-JIOTIUHE 3HAYCHHSI 3arajibHOT Ha3BU: one who is slow witted or stupid.

Komu HOCii MOBH BiKe He BII4yBalOTh 3B's130K 3 pe()epeHTOM BIIACHOI HA3BH, sIKa 3r0JIOM yM6Eopuid 3arajibHy Ha3By, TOJI MOXKe-
MO TOBOPHTH, 1[0 aHTOHOMA3is1 OyJia MPOMDKHOIO CTaJIi€l0 Ha HIISIXY CTBOPEHHS HOBOI 3arajibHOI Ha3BH.

Ko x Takuii 3B'130K BUPA3HO BiTUyBa€ThCs 1 aBTOP OUEBH/IHO BiJICHIIAE PELIUITIEHTA JIO BXKE BiTOMOro Homy 00’€KTa, TO iH-
KOJIH 3aMiCTh TEpMiHYy «aHTOHOMa3ish» BUKOPHCTOBYEThCSI TEPMIH «aTI03MBHA Ha3Bay. 3arajoM MUTAHHS TEPMIHOJIOTII He OTPUMY€
y IIbOMY BHIAJKy OJHO3HA4HOro TiaymaueHHs. Tak, Hanpukian, M. C. PeTyHcbka B CBOTH mpatli « AHIJIMICKast aKkCHOJIOTHYECKas
nexcuka» nue: «Ha3Bu-ano3ii, siki MaroTh y3yanbHe ped)epeHTHe BUKOPUCTaHHS OL[IHOYHOI O3HAKH, i aHTOHOMAa3ii 3 CUCTeMHHUM
HepedepeHTHUM (QYHKI[IOHYBaHHSM, SIKi [T03HAYAIOTH MOHSTTS,  HE KOHKPETHY 0C00Y, IHKOJIHM JTy’Ke Ba)KKO po3pisHHUTH [4, c. 166].
Bupaersces JIOTivHINIMM TOBOPUTH HE NP0 PO3MEKYBAHHS aHTOHOMA3il Ta aJf03MBHHUX HAa3B, a BKIIIOYEHHS aJlf03iif B aHTOHOMa3ilo,
SIK€ € IIUPIINM TTOHSATTSM, OCKUIBKY BUsIBIsIEThCs (3a 1. P. T"anpnepinnm) y Oy/b-siIKkoMy BHIIa Ky OJHOYACHOI peasti3alis mpeaMer-
HO-JIOTIYHOTO Ta HA3WBHOT'O 3HAYEHbB, POTSTOM SIKOTO Ha3Ba (QYHKIIOHY€E Ha METACEMIOTHYHOMY PiBHI (32 BUHATKOM METOHIMIi, B
SIKHX iM’sI aBTOpa NEPEHOCHUTHCS Ha TIPOAYKT HOro misibHOCTI, Hanpukian 180 Renoirs, 69 Cezannes, 60 Matisses Ta iHIIIi Ha O3Ha-
YEeHHsI KapTHH, HAMMCAHUX [IUMH XYI0KHUKAMH).

BapTo Takox yCBIIOMHTH PI3HHIIO MiXK aHTOHOMA3I€I0, sIKa XapaKTepH3ye OJUHHIII0 MOBH, TOOTO BIIaCHY Ha3BY, SIKE Ma€ MO-
TEHLIIHEe MPeJIMETHO-JIOTIYHe 3HAYCHHS, K€ Peali3yeThcsl B TIEBHUX KOHTEKCTAX, 1 aHTOHOMA3I€I0 SIK CTHIICTHYHUM TIPHHAOMOM,
TOOTO 0COOIMBHAM BUKOPUCTAHHSIM Ha3BU B KOHTEKCTI JJIsI JOCSTHEHHS! IEBHOTO TPAarMaTHYHOTO BIIUBY.

2. Ipyruii Tin aHToHOMA3i1 6a3yeThCsl Ha IepeXo/Ii 3aranbHol Ha3BM abo Xk i1 YaCTHHM Y BIACHY Ha3BY, ITiJ] 4ac KOO MPeMeT-
HO-JIOT1YHE 3HaYeHHs 30epiracThes, ajie TAKOXK 3’ SBISETHCS 1 HA3MBHE 3HAUSHHS, OCKIJIBKM caMa Ha3Ba MPUCBOIOETHCS YHIKATbHOMY
00’exTy. MOKIIMBO, HE 30BCIM KOPEKTHHM € TOBOPHTH IIPO Te, 1[0 HA3UBHE 3HAUCHHS 6U/CY8AECMbCS HA TIEPIIUH TIIaH, OCKIIBKH 3a-
rajbHa Ha3Ba HOro He Mana, a BHHUKJIO BOHO JIMILIEHB NIPY BTOPUHHINA HOMIHAIi1. TepMiH «aHTOHOMA3is» y IIbOMY BHIAJIKY IHKOJIN
3aMiHIOEMO Ha TEPMiH «Ha3Ba, sIKa TOBOPHUTHY». Po3risiHeMo Hampukiam:

Lucy Ellman’s heroine lives an utterly pointless existence. Then she is reborn... Most women in England currently look like
this. Dot is a dispiritingly shallow person. Dot is an object of contempt — a mere dot, as Ellman keeps reminding us (The New York
Times Book Review, Feb. 29, 2019)

Dot — iM’st repoini pomani nucbmenHui JIroci Ennvan. Le iM’s BUOpanu HEBUIIAIKOBO, MO IIO CBIAYUTH 1 3MICT pOMaHy, i Ko-
MeHTapi perieH3eHTa. IM’s1 JiBUMHHU Bike BKazye Ha Te, HACKIJIbKM He3HAaYHe Miclle BOHA 3aiiMa€ B [IbOMY CBIiTi, HACKLIEKH MOPOXKHIM
1 OE3LIIBHNAM € T1 KUTTA.

Yuraroun TOW UM IHIIMI TBIp, «HA3BH, SIKI TOBOPSTHY OCOOJIHMBO SCKPABO CIIPUIIMAIOTHCS HA MOYATKY, KOJU MU ITiJICBiIOMO
(hopmyeMo 0Opa3, MOTIM 115 SICKPaBiCTh 3racae, OCKIbKU, X0ua Ha3Ba i 30epirae mpeIMeTHO-JIOTIYHE 3HAUCHHS, BOHA (Ha3Ba) BXKE
OiJIblIIe BUKOPHCTOBYETHCS JJIsl BKA3iBKH Ha BIJTOMUI HaM 00’€KT, a He JUIs HOr0 XapaKTepUCTHKU. [HKOJIM HaBiTh JOBOJMUTHCS €KC-
TUTIUTHO XapaKTepHU3yBaTH 00’ €KT, «OXKHUBIISIOUN MPEAMETHO-JIOTIYHE 3HAUeHHsI HOBOYTBOpeHOT BitacHoi Ha3BH (“Dot is an object
of contempt — a mere dot...”).

OTOX, MM PO3IJISIHYJIM JIBa OCHOBHUX TUIIM aHTOHOMa3il. BapTo e pa3 cripoOyBaTy i 3p03yMiTH, L0 X Take aHTOHOMA3is 3
TOYKH 30py akTy HoMiHauii. OCKiTbKM PO yTBOPEHHI aHTOHOMA3ii BXKe iCHYIOUi B MOBI 3HAKH BUKOPHUCTOBYEMO B HOBIH ISl HUX
(dyHKILii, poOMMO BHCHOBOK, III0 BOHA € MPOLECOM 1 Pe3yJbTaTOM BTOPHHHOI HOMiHAIll. AHTOHOMA3is — 1€ POIEC, OCKITBbKU B
eKCTPaJIIHrBICTHYHOMY IIIaHI B OCHOBI BTOPWHHOI HOMIHAIIi{ JI©KHUTH 3/IaTHICTh JIIOJCHKOTO MHUCJIEHHS acOIiaTHBHO 3B’S3yBaTH
MIpeIMETH Ta SIBHIA HABKOJIHIIIHBOTO CBITY, 110 00’ €AHY€ B OJIHII MOBHIH (opMi pi3Hi cyTHOCTI. Be3yMOBHO, Take «acoliloBaHH»
BHMarae TPOXH 4acy JUisl TPHBAINX MUCJICHHEBHX TIpolieciB. [Ipumyckaemo, 1o 1 mporecy cxoxi 3 mporecaMu Meradopuzarnii (ae-
SIKi BUCHI 3BEpPTAIOTh OCOOJIMBY yBary Ha pi3HHIIIO MK TepMiHamMu «MeTadopa» Ta «MeTadopu3aiis, MiAKPECTIOI0YN AMHAMITHHI
aCIIeKT APYroro), MpoTe B TOW CaMHi Yac BapTO YCBIJOMIIIOBATH, III0 TOJIOBHA BiIMIHHICTh MeTaOpH BiJl aHTOHOMA3il B TOMY, 1110
B YTBOPEHHI i CHPUHHSTTI aHTOHOMA3ii, MM MaEMO CIIpaBy 3 00pa3oM i XapaKTepuCTUKaMHU MEBHOI 0COOH, MiCIIs, MOAIi, TOAI, KON B
MeTadopu3anii MPOXOIUTh OTOTOXKHEHHS 3 00’ €KTOM Ha OCHOBI O3HAKM YU O3HAK, 3arajbHUX 1 MPUTaMaHHUX UL yChOro Kiacy. B
SIKOCTI LTIOCTpaLlil HaBeZeMO JIBa PEUCHHSI, SIKi BUPAXKAIOTh IPUOIM3HO OHY 1 Ty XK 11Ie10:

1. He is a real Frankenstein.

2. He is a real predator.

VY nepuiomy BUNaKy BUHHKAE KOHKPETHHH 00pa3 (3BUYAiHO, SKIIO PELUIIEHT YUTAB KHUTY YU AUBHUBCS (iTbM, 3HATHIT 32 HEIO,
IIPY 9YOMY HMOBIPHICTB, 1110 Iieif 00pa3 Oy/ie OLIBII-MEHIII CX0XKUM Y PI3HUX PELUIIEHTIB, € JOCHTh BUCOKOIO), a B IPYTOMY — MOJKe-
MO TOBOPHTH PO TeBHUH 30ipHHI 00pa3, KUl 3HAYHO BiAPI3HATUMETBCS Y PI3HUX PELMITIEHTIB.

Pe3ysnbraToM X BTOpHHHOI HOMiHAMii aHTOHOMA3isl € TOMY, III0 B Pe3yJIbTaTi OTPUMYEMO TOTOBY OJJMHUIIIO MOBH, sIKa SIK HACJIi-
JIOK MOJKE CTAaTH OJMHHMIICIO MOBIICHHS. Y 3B’3KY 3 IJM JIOTIYHUM BBa)Ka€MO IO aHTOHOMa3iil Ha MOBHY Ta MOBJICHHEBY. MOBHI
aQHTOHOMa3ii 3a3BUYail (PIKCYIOTHCS y CIIOBHHKAX Ta MAlOTh MEHIIHH CTYIIHb HECIIOIBAHOCTI Y MOPIBHSIHHI 3 MOBJICHHEBUMH aHTO-
HOMa3isIMH, SIKi He YBIHIIUTH 710 BXXMTKY HOCISIMM MOBH Ta MAIOTh BUIIHU CTYIiHb HOBH3HH.

OTOX, iICyMOBYIOUH, BaPTO 1€ Pa3 3a3HAUYNTH, I110:

1. AHTOHOMA3if0 HE MOKEMO BIIEBHEHO BiJIHECTH IO OKPEMOT'0 BHIIAJKy METOHIMIT ui MeTadopH, OCKLITIbKH aHTOHOMA3is1 6a3y-
€TBCS HA UM HA CXOXKOCTI, UM HAa CyMDXKHOCTI OTOTO)KHIOBAaHHMX 00’ €KTIB.
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2. YV MOBJICHHI aHTOHOMa3isl € CTHJIICTUYHIM HPHHOMOM, a caMe — CBiJIoMEe BUKOPHCTAHHS BXK€ ICHYIOYOT UM CTBOPEHHI HOBOI
BJIACHOI Ha3BH, B SIKOTO Pa30M i3 HA3MBHUM 3HAUCHHSM OJTHOYACHO peatizy€eThes i mpeMeTHO-JIoriuHe. [{e mpu3BoauTs 10 TOro, mo
Ha3Ba HE TUTbKHU iIeHTH(DIKy€e 00’ €KT, aie i iIHAKOMOBHO HOTO XapaKTepH3ye. 3ale)KHO Bijl TOTO, YU MEPEXOJUTh 3arajibHa Ha3Ba y
BJIacHY (TOOTO B OCHOBY HOBOTO iMEHi BJIACHOT Ha3BH BKJIAIA€EMO ITPEJMETHO-JIOTIYHE 3HAYCHHS BXKe ICHYI04O0T 3araJibHOT Ha3BH) YU
Ha NepIINH IUIaH BUXOANTH OTEHIIHHE PEeAMETHO-JIOTiYHe 3HAUSHHsI BTIJICHOI BJIACHOT HAa3BH, BU/ISIEMO J1Ba BUJIY aHTOHOMAa3ii.

3. Y MoBi aHTOHOMA3isl — 11e BapiaHT BTileHOT BiiacHOi Ha3BU. Lleil BapiaHT BKa3ye He Ha IEpIIOYepProBuii peepeHT Ha3By, a Ha
HOro XapakTepUCTHKH, BiiMiHHI pucH. [IpoTe pedepeHTHa BiJHECEHICTh 3TUIIAETHCS, TPOTE MOXKE OCTYIIOBO CTHPATHCS. SIKIIO 3K
BOHA MOBHICTIO 3HUKAE, 11e TIPU3BOJIUTH JI0 MTOSIBU Y MOBI HOBOT 3arajibHOT Ha3BH.

4. Po3risaaioun aHTOHOMA3Io 3 MO3HUIIIT aKTy HOMiHaIli1, MOXKeMO 11 CXapaKTepU3yBaTH i sIK IPOIIEC, 1 K pe3yJIbTaT HOMIHATHB-
HOI JisUIBHOCTI.
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®OPMYBAHHSA IHINIOMOBHOT KOMITETEHIIII 3ACOBAMHU HNPOEKTHOI TEXHOJIOTTI
HA BAHATTAX KYPCY «(IHO3EMHA MOBA 3A TPO®ECIMHUM CITPAMYBAHHAM»
Y HEJATOTTYHOMY KOJIE IKI

Y emammi poszensioaemocs npobrema hopmyeans iHLOMOBHOI KOMREMEHMHOCI CMYOeHmi8 Neda2o2iuno20 KOIeoNiCy 3aco00M npo-
eKmHoi mexnono2ii'y npoyeci 6ukiadants Kypey «IHo3emHna mosa 3a npopecitinum cnpsSmy8antsImy, BUSHA4eHO OUOAKMUYHI OCHOBU, 3anpo-
NOHOBAHO NPAKMUYHE BUDIULEHHA NPOOIeMU WIAXOM BUKOHAHHS HABYANLHUX NPOeKmis. [lemanbHo npoananizoeano cymuicms npoekmHoi
mexHonoeii, ii OCHOBHI 3a60aHHs, (YYHKYIL, emanu opeaHizayii il yMo8u 6MileHHs 8 OCBIMHIL npoyec, wo 3a0e3neuyons nio8ULeHHs AKOCmi
hopmysanmst iHWOMOBHOI KomMnemenyii. Y cmammi npedcmagieHo anieopumm 6npoeaoNICeHHs. NPOEKmMis, 3anpoNnoHO8AHO MUNOL02II0 Mma
memMamuKy HagYalbHUX NPOEKMIis, Ki HalbinbuL 60AI0 NIOXOOAMb 05 IMIJIeMEHMAayii Ha 3aHAMMAX Kypcy «IHO3eMHA Mo8a 3a npogheciii-
HUM CAPSIMYBAHHIMY, 3 MEMOI0 3a0e3neyents ymos 0jisl IHOUSIOyaibHol camopeanizayii cmyoenma, uwjo nepeddauae npoeKkmy8anHs mpacx-
mopii ocobucmicno2o ma paxoso2o po36UmKY.

Knrwouosi cnosa: npoexmna mexnonozis, emanu npoexkmy, an2opumm 6UKOHAHHS NPOeKmYy, MUnono2is NpoexKmis.
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FORMATION OF FOREIGN LANGUAGE COMPETENCE BY MEANS
OF PROJECT TECHNOLOGY AT THE SESSIONS OF THE COURSE "FOREIGN LANGUAGE
FOR PROFESSIONAL PURPOSES" IN PEDAGOGICAL COLLEGE

The article deals with the problem of the formation foreign language competence for students in pedagogical college by means of
project technology in the process of teaching the course "Foreign language for professional purposes". It defines the didactic foundations
and proposes the practical solutions of this problem through the implementation of educational projects of different types. The essence of
the project technology, its main tasks, functions, stages of organization and conditions of its implementation in the educational process
in pedagogical college, which provides the quality of the foreign language competence formation, are analyzed in detail. In the article
the process of the project based learning implementation is presented, the typology and themes of the educational projects that are the
most suitable ones for implementation in the course “Foreign language for professional purposes” are suggested, in order to provide the
conditions for the individual students’ self-realization, which involves the design of the trajectory of personal and professional development.
Also it was set out the following tasks: to analyze the components of the project method, to substantiate scientific bases of project method
implementation, to do conclusions about ways of its use in the process of training the foreign language communication in the process of the
future teacher preparation.
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IMocranoBka mpodaemu. [Ipodiema HaBuaHHs npodeciiiHoi iIHO3eMHOI MOBH Y MEearorivHOMY KOJIS/DKI Ha Cy4acHOMY eTarli
PO3BHUTKY YKPATHCHKOT METOOJIOTIYHOT HAYKU BU3HAYAETHCS TII00aTbHUM KOHTEKCTOM OCBITH Ta MMOJABINOT MPpodeciiHOl mpraaT-
HOCTI B L[IJIOMY: MOOIUIBHICTIO p06OUOi CHIIN, HABYAHHSM YIIPOJIOBXK YChOI'0 XKUTTS TA CTAJIUM COL[iaJIbHUM Ta eKOHOMIYHHM PO3BHU-
TKOM. ToMy y nearorivHoMy KOJIE/DKi BeJIMKa yBara IpHIUISIEThCsl BUKOPUCTAHHIO IHHOBALIHHAX METO/IB 1 TEXHOJIOTIH y nporeci
HaBYaHHs iIHO3EMHOI MOBH BIIIJIOMY, 1 B OpraHi3auii BUKJIafaHHs Kypcy «/HozeMHa MOBa 3a podeciiiHiM CIpsIMyBaHHSIM» 30KpeMa.
[HIIIOMOBHA KOMYHIKaTHBHA KOMIIETEHTHICTh, PO3BHHYTA Ha BUCOKOMY PiBHI, € IEPElyMOBOIO CTaJIOr0 HABYaHHS Ta MpodeciiiHoro
ynockoHanenHs Brponosik xkutTa (life-long learning) Ta Bu3Hayae HeOOXiqHICTh HAOIMIKEHHS SIKOCTI IHIIOMOBHOI OCBITH JI0 €BPO-
NEWChKUX CTAHIAPTIB.

[MokpariieHHs SIKOCTI IHITOMOBHOT MPOQECIHHOI M ATOTOBKH MEIaroriB MPOJUKTOBAHO HEOOXIIHICTIO PO3POOKH HOBHX ITiIXO/IiB
J10 PO3BUTKY IPAKTHYHNX HABUYOK Ta BMiHb, HEOOXITHUX JUIsl MaiiOyTHBOT podeciiHol AisuIbHOCTI, 0COOIMBO IHIIIOMOBHOT KOMITE-
TeHTHOCTI. OTHUM 13 e(heKTHBHUX 3aCO0IB IS TOCATHECHHS JIaHOT METH € MPOCKTHA TEXHOJIOTSI, sIKa IUPOKO BIPOBAKYETHCS y Ha-
BYAJIBHUII TIPOIIEC BUIIOT [IKOJIH, OJIHAK 11 MOXKIIMBOCTI y pOpMyBaHHI iHIIIOMOBHOI TpodeciiiHOT MiIr0TOBKYU MeJaroriB — CTyICHTIB
I€JIarorivHOro By3y HEJIOCTaTHBO BHCBITJICHI.

Amani3 npolecy BUKJIAJIAHHS aHITIHCHKOT MOBH IPOQECIiIHOr0 CripsMyBaHH y KOJIE/KaX, IIPOBEICHHUI HAMH, BKa3ye Ha MPO-
OJsieMH, TIOB'sA3aH1 3 PO3POOKOI0 HABYAIBHOTO IIJIAHY 1 MPOrpaMu 3 OJHOrO OOKY i, 3 1HIIIOTO OOKY, 3 BUOOPOM TaKHMX iHHOBAILlIHHUX
METO/iB 1 TEXHOJIOT1H, SIKi IPUHECYTh HAHOUIbITY ePEeKTHBHICTB y Mpolieci popMyBaHHs NPOoQeciiiHOi iHIIOMOBHOT KOMYHIKaTUBHOT
komrereHiii. Ha Hamry 1ymKy, came npoeKkTHa TeXHOJIOTIsl € HalO1IbI epeKTHBHOIO y JaHiil cuTyartii.

Mertolo cTaTTi € 3’ICyBaHHS AWAAKTHYHI OCHOBH €(peKTHBHOCTI BUKOPHUCTAHHS IIPOCKTHUX TEXHOJIOTIH y (hOpMyBaHHI iHIIO-
MOBHOI npo¢eciiiHOl MiIrOTOBKY MeiaroriB MaiOyTHHOTO BUUTEJISI TOYATKOBOI IIKOJIM Y MpoLeci BUKIagaHHs Kypcy «[HozemMHa
MOBa 3a MPOQECIHHIM CIPAMYBAHHIMY, [0 CIPHUSIE YCIIITHOMY POBEICHHIO 3aHTh, OpraHisailii caMoCTiifHOT pOOOTH CTyICHTA,
e(eKTHBHOMY 3aCBOEHHIO HAaBUAJILHOIO MaTepially Ta MOYKJIUBOCTI BiITBOPUTH HOTO IPAKTUYHO.

OrJisii OCTaHHIX JOCTiKeHb i my6Jaikaniii 3 mpo6jeMu. AHATI3YIOUN Pe3yIbTaTH MPOBEACHUX TOCTIIKEHb MOYKHA CTBEP-
JUKYBaTH, 1110 METOJMKA BUKJIAJAHHS IHO3EMHOI MOBH 3a MPOQECiiiHUM CIpsIMyBaHHIM OyJia 1 3aJIHIIAETHCS IPSIMETOM IHTEpecy
6araTboX JOCHIAHUKIB, cepen sskux MokHa Bugimutu H. ®@. bopucko, B. JI. Bopmmosensky, C. C. Konomieus, C. I1. Koxymixo,
E. B. Mipormnunuenko, O. b. Tapaononscekoro, T. Hutchinson, H. Widdoswon Ta iH. JlociigHuku 3BepTaiu yBary mnepeayciMm Ha
B&KJIMBICTh BUBYCHHS 1HO36MHOI MOBH 3 METOO TIOAJIBIIIOr0 MPAKTUYHOIO BUKOPUCTAHHS Y MPOGECiiiHiil MisSUTbHOCTI.

[Muranns npodeciiiHoi IHIIOMOBHOT OCBITH IOCIIKYBajI0 0arato 3apyOiKHUX 1 BITYM3HSIHUX BYCHHX, K CBIIUNTH aHANI3 Iie-
nmaroriunoi iitepatypu, Cepen Hux I'.Apxinosa, H. I'es, I. 3umusi, C. Kosak, E. Ky3smina, A. Mapkosa, JI. Maxotis, O. [TometyH,
O. IMTaBnenxo, H. Ipynnikosa, H. Ueprosa, 0. ®posnos, A. Xyropcekoit. KomynikaTuBHi komnerentHocti Buuainu: H. I'es,
I. 3umus, M. Ilpuroxnii, 0. demopenko, . Xaiime, H. UepHoBa; iHIIOMOBHY KOMYHIKATHBHY KOMIICTCHTHICTh JOCIIIKYBAIH:
JI. Bipkys, JI. Bpaxman, C. Bpymoit, O. Bomobyera, P. Ixxoncon, C. Koszak, C. Menbsnuk, E. ITaccoB, M. Caeiin, [I. Xaiimc,
J1. leiins.

V nepioocHOB MeToay npoekTiB Oy Bueni: [xon Jlptol, Binbsm Kinmatpik, Xenen [Tapkxepcr, Cepriit [llarpkuit ta inrmi).
[TpoGnemu opranizanii HaBYaHHs 3 BUKOPUCTAHHSIM MPOEKTHOI TEXHOJIOTIT po3risiaotees y npawsix B. ['yseea, M. I'ypeBnua,
I. JIepuepa, H. Matsii, H. ITaxomosoi, €. ITonat, O. [Texotu, I. Ueuens, C. Siyk Ta iHIINX.

®opMyTI0OBaHHS 3aBAaAHHS J0CTIXKEeHHSI Ta MaTepiaJ JocaiaKeHHs. MeTol0 0AaHOo1 CTATTi € MPOJIEMOHCTPYBATH e()eKTHB-
HICTh BUKOPHUCTAHHS IIPOSKTHOI TEXHOJIOTT, Ik 3200y IiJIBUILICHHSI PiBHS HE JIMILE 1HIIOMOBHOI KOMITETEHLIi, a i )KUTTEBO-HEO0-
XiJJHUX Ta NpodeciiiHiX yMiHb y IPOLECi BUKIaAaHHs HaBYAIBHOT IUCIMILTIHN «[HO3eMHA MOBa 3a POQECIiiiHUM CIIPSIMYBaHHSIM»
y MeAarorivHoMy KOJIe/Ki. 3aCTOCYBaHHS JaHOT TEXHOJIOTII O3BOJINTh BUKIIAJa4eBl HaaTH HEOOXIIHUX 3HAHB 3 JUCIUILIIHA Ta
JIEMOHCTpPY€ FOTOBHICTh 3aCTOCOBYBATH 1X Ha MPAKTHLI y npodeciiiHill TisUTbHOCTI.

Meroro kypcy «IHo3emMHa MoBa 3a mpodeciiHuM CHpsiMyBaHHIMY» € (POPMYBAHHS JIHIBICTUYHOI, KOMYHIKaTHBHOT, AisIbHICHOT
IHIIOMOBHOT KOMIIETEHTHOCTEH y TpodeciitHiii cdepi, OBOIOAIHHS iHO3EMHOI0 MOBOIO Ha PiBHI HEOOXiZAHOMY JUIsl BAKOPUCTaHHS
AHTTIHCHKOT MOBH JIJIst TPO(ECIHHMX MiNeH, a caMe: YUTATH CIIeiani30BaHi JITepaTypHi JKepena, OpaTi y4acTh y IUCKYCIsX, MPO-
BOAMTH Hpe3eHTaLil abo MOBIJOMIISTH /el B MUCHhMOBIH (OpMIi, yIOCKOHAIIOBATH BUIM MOBJICHHEBOI AisUIBHOCTI (CHpUHMaHHS
Ha CJIyX, 30pOBE CHPHUMHSITTS, MMCEMHA B3a€EMO/Iis, yCHA B3aeMois (ziajor), ycHe NpoayKyBaHHs (MOHOJIOT), OHJIAHH B3aeMOIis,
IHMCEMHE NPOAYKYBaHHs;) Ha OCHOBI COLIAIBHO MOJITHYHMX, ITyONIUCTUYHUX Ta METOJUYHUX TEKCTIB, IOBOI JOKYMEHTALl, a
TaKOX HaBYAIbHUX ayJio- Ta BimeomarepiaiiB y cdepi MaitOyTHBOT MpodeciiHOl MisUTbHOCTI. 3 METO TOBEACHHS ¢(hEKTHBHOCTI
BIIPOBADKEHHSI TPOEKTHOT TEXHOJIOT1i HaMK OyJI0 IOCTaBJICHO TaKi OCHOBHI 3aBJaHHs: BUBUCHHS OCHOB Cy4acHOI iHO3eMHOT MOBH,
HEOOXIHHUX JUIsl 3AiHCHEHHS MPOodeCiiiHOT AisUIbHOCTI; 03HAHOMIICHHSI 3 MIXKKYJIbTYPHUMH IHIIOMOBHUMH OCOOJIMBOCTSIMH; I1iIBU-
IIEHHSI PiBHS JIHIBICTHYHOI, KOMYHIKQTUBHOI, AisUIbHICHOT TPpodeciiiHOT MiArOTOBKH.

Bukia OCHOBHOTrO Matepiany JOCi/pKeHHS. BUKIagaHHs JUCIUILTIHA «iHO3eMHA MOBa 33 MPOQECiiHUM CTIPSIMyBaHHAMY TIe-
pendayae oTpuMaHHS MailOyTHIME (haxiBISIMU IHIIOMOBHOT KOMYHIKATHBHOT KOMIIETCHIIIT 3 METOO MOBHOIIIHHOTO CIIJIKYBaHHS B
MeXax MeaaroriyHoi mpoeciiiHol AiSTIbHOCTI 3 IHIIMMHU MPEICTABHUKAMU KOMYHIKATHBHOTO Tporiecy [4].

TTOHATTS «KKOMITETEHTHICTB» Ta «KOMICTEHIIISD», SIKI PO3TIISIAINCH HU3KOK0 BUCHHX, B IEBHIM Mipi MarOTh BiIHOIICHHS J0 MPe/-
MeTa HaIIOTO JOCIIi/KECHHS, 30KpeMa: «MOBHA KOMIICTEHIIISD», «IHIIIOMOBHA KOMITCTCHIIIS, «KKOMYHIKATHBHA KOMITCTCHIIS», MOB-
JICHHEBA KOMIIETEHIIis)», <IHOMOBHA KOMYHIKaTHBHA KOMIICTEHTEHIIIs» Ta «IHIIOMOBHA MPOQECiiiHO-KOMYHIKaTHBHA KOMITCTEHLIIsD.

Mu npoaHanizyBajid HayKOBO-METOJIMYHY JIITEPATypy, IPUCBSIUCHY BHUIle3a3HAuCHIN Mpobiemi, i QWM BUCHOBKY, 1[0 HE
iCHY€ YiTKOT Pi3HMII MIX MOHSTTAMH «KOMIIETCHTHICTBY 1 «KOMIETEHIIIs». [IpoTe HAYKOBII JOTPUMYIOTHCS AYMKH, 110 «KOMIIC-
TEHIIisH» — 11 YHIBEpcalbHa MOBa OMHUCY PE3yJIbTaTiB OCBITH Ha CBITOBOMY PiBHI, €IHICTh TEOPETUYHOTO 3HAHHS 1 TPAKTHYHOT Mi-
STTBHOCTI, IHTETPOBAHE MMOEHAHHS 3HAHb, YMiHb, HABHYOK, 31I0HOCTEH 1 0COOMCTICHHUX SKOCTEH, IO 1 MPOIEMOHCTPOBAHO y Tao. 1.
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Tabnuysa 1.
Honsitrst IKK (iH110M0OBHOI KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHTHOCTI)

Buenmnii Hounstra IKK (iH10MOBHOT KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHTHOCTI)

— 11e ¢(hOPMOBaHICTh NPAKTHYHUX HABUUOK YCHOI Ta MHCHhMOBOI MOBH, CITyXaHHS, PO3yMiHHS, YATaHHS;

I. A. Meranosa : . : .
BMIHHSI 3aCTOCOBYBAaTH 1[i HABUYKHU JUIS BUPILICHHS KOMYHIKAaTUBHUX 3a1a4 [7; 13].

— BUJLISI€ YOTUPU CTPYKTYPHHUX KOMIIOHEHTA “IHIIOMOBHOI KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHIii”: JIHIBICTUYHA,

C. B. Kosak . : "
COLIIOKYJIBTYpHA, cTpaTeriuna, npodeciiina [4; 10].
H. O. Maxoex — CKJIaJIHA CTPYKTYpa, KOMIIOHEHTAMH SIKOT €: JTIHTBICTHYHUMH, TapaiHIBiCTHYHUH, JITHIBOCOIIOKYIBTYP-
T HUMH, TIPEIMETHHUH, (OPMATbHO-JIOTIYHUI KOMIOHEHTH [5; 6].
O. II. TTerpoBsa — MOBHA, MOBJICHHEBA, JITHI'BOCOLIOKYJIBTYpHA Ta MapaiiHreictTuaHa [9; 7].

— CyKyIHICTbh I'paMaTHYHO]I (IIpaBmIa MOBH), COLIIaJIbHO-JIIHIBICTHYHO]T (TIpaBmIIa 1aJeKTHOI MOBH), JHC-
J1. Xaiimc KypcUBHO] (IIpaBuiia OOYI0BU 3MICTy BHCJIOBJICHOI0) 1 CTpaTerivHoi (mpaBuiia MiATPUMKU KOHTAKTY 31
CIIBPO3MOBHUKOM) KOMIETEHTHOCTEI].

— CYKYITHICTh MOBHOI, TUCKYPCHUBHOI, PO3MOBHO{, IIparMaTHyHoOi, COLiaIbHO-TIrBICTUYHOI, CTPATErivHOT,

JI. Bpaxman .
MHCJICHHEBOT CKIIIOBUX.

Mu miaTpUMy€eMO JTyMKH BUCHHX, SIKI po3riisiiany i noHstTs (Tab.1), ane 3 orisity Ha BUMOTH, IIIOA0 HAaBYAHHS Kypey «lHO-
3eMHa MOBa 3a podeciiHIM CHpsIMYBaHHIMY y IIEJArOTi9YHOMY KOJIEJDKI MU OyIeMO KOPUCTYBAaTHCh TEPMIHOM, KUl IPOIIOHYIOTh
O. II. ITerpoma, C. B. Ko3ak Ta iHIIi HayKOBIi, «IHIIOMOBHA IpodeciiiHo-komyHikatinHa kommeteHnis» (IITKK), mo nepenbaqae
PO3BUTOK JIIHIBICTHYHOI, MOBJICHHEBOI, COIIOKYJIBTYPHOI, KpalHO3HABUOI, CTPATEriqHOi, KOMIIEHCATOPHOI, HaBUaJIbHOI, Ipodeciii-
HOI CKJIaJIOBUX.

Jloci/pKeHHIO POOJIeMH BUKOPUCTAHHS IMPOSKTHOI TEXHOJIOTIT y mpoueci BUKIagaHHA «lHO3eMHOI MOBH 3a mpodeciiHuM
CHPSIMYBaHHSIM», a TAKOXK OCOOJIMBOCTSIM BIIPOBA/DKEHHS POSKTHOI IIEJJarOTi9HOT TEXHOJIOTIT MPUCBSIYEHO YUMAIO HAyKOBUX PO3-
BiZiok. OcoOIMBOCTI BUKOPHCTAHHS IIPOSKTHOI TEXHOJIOTI], 11 akTyanbHICTh BUBYAIIM Pi3HI HayKoBIi, 30kpema O. I'. ApBaniTtomyio,
M. 1O. byxapkuna, H. ®. Kopsikosuesa, M. B. Moiceesa, E. C. [Tonar Ta iH. Y nponeci HaB4aHHs iHO3EeMHIIl MOBI JaHy TEXHOJIOTIIO
I0YaJI 0COOJIMBO aKTUBHO 3aCTOCOBYBAaTH HANPHKIHII XX cTomTTs. OCOOIMBOCTI BUKOPHCTAHHS i1 PO3IIISIHYTO B IPAIsX 3apyOixk-
nux BueHux: D. L. Fried-Booth, T. Hutchinson, S. Haines Ta in. ¥ gpocnimpkennsx O. I. Burorcekoi, B. 1. Boiitka, JI. 1. CaBenkoBoi,
H. JI. CocHu1bKOI po3ristHyTO (pOpMyBaHHS IHIIOMOBHOI KOMITETEHIIIi BUMTEIS caMe B YMOBaxX OCOOHMCTICHO-OpPIEHTOBAHOI'O Ha-
ByaHHs. Buck Institute for Education cnemianizyerbes camMe Ha TOCIIPKCHHI BIPOBAPKSHHS IIPOSKTHOTO HABYAHHS 1 IIPEACTaBIIs-
I0Th Ha CBOEMY CaiTi IPYHTOBHHH aHaJIi3 3 MPOOJIEMH Ta HaJal0Th IPAKTUYHI OPaJH, 00 IMINIEMEHTAaNii POSKTHOT TEXHOJIOT .
JlocTiTHUKHY BBaXKAIOTh, 110 BCI CTYJICHTH IIOBHHHI MaTH JJOCTYII JI0 SIKICHOT'O HaBYAHHS OCHOBAHOT'O Ha NMPOEKTHilT ocHoBI (Project
Based Learning) 3 MeToI0 OrTHONTH CBOT 3HAHHS 1 TOCSATTH YCIIXY B KOJIEKI, Kapepi )KUTTI, aJUKe 11 TeXHOJIOTis, HaBYalOYHCh 32
SIKOIO, CTYJIGHTH, JJOCIIJDKYIOUH peaibHi, IIiKaBi Ta CKJIaaHI MUTAHHS, OTPUMYIOTh ITOTPiOHI 3HAHHS Ta yMiHHS [13].

Hayxogui O. I'. Apsaniromnyio, I. I. KoHOBanbuyk Ta iHII BBa)KarOTh, IO IPOIEC BIPOBAKCHHS ITPOEKTHOI TEXHOJIOTI] sABIISE
c00010 HU3KY HOCIIIIOBHIX KPOKIB: IIJICNOKIAIaHHs, CTPYKTYPYBaHHS isUIBHOCTI, CAMOCTIHUH NOIIYK i BUOIp 3aCO0IB IIPOEKTY-
BaHHs, pe(IeKCis AiSUIbHOCTI, aHai3 1 omiHKa pe3yibrary [1, 4].

[IpoexTHa TeXHOJIOTIs Aenani OUIbIIE MOMMNPIOETHCS B CUCTeMi ITpodeciiHoT miroToBKH. JI0CIiDKEHHS TEOPETHYHUX 1 MTpaK-
THUYHHX aCIEKTiB METOMY IIPOEKTIB Ml PO3BUTOK OinbIie y Bumii mxoui (A. Kipmosa, M. JI. Ilenareiiuenxo, H. O. bproxaHoga,
M. B. Enbkin, €. 1O. JlitBinoBchknM). [Ipnunan nporo sBuina, sk BBaxkarots pociaigauka (€.I1onar, C.I'onuapenko, H.ITaxomosa,
0O.0Onomnpienko, JI. KonapaToBa Ta iH.), BUSBISIIOTECS He JIMIIe y cdepi Imeparoriky, a i y comianbHii cepi, 30kpeMa: HeoOXiTHICTh
HE CTUJIBKH IIepeiaBaTH 00CAT NEBHUX 3HaHb, CKUIBKU HABYHUTH iX HAOyBaTH 3HAHHS CaMOCTIHHO, 3aCTOCOBYBATH X JUISI BUPIIICHHS
HOBUX Mi3HABAIBHHX Ta NPAKTHYHUX 3aBJaHb; AKTYyaJIbHICTh PO3BUTKY KOMYHIKATHUBHUX HAaBHYOK, YMIHB IIPAIIOBATH B PI3HUX IPy-
I1ax, BUKOHYBATH COLiaJbHI pOJIi, BUPINIyBaTH KOH(IIIKTHI CHTYyalii; HEOOXIHICTh PI3HOMaHITHHX JIIOACHKHX KOHTAKTIB, MOTJISIIB
Ha O/IHY Ipo0OJIeMy, 03HaHOMIIGHHS 3 PI3HUMH KYyJIbTYPaMH; 3HAUYIICTh IS TiSUTBHOCTI JIFOANHN BMiHBb 3aCTOCOBYBATH AOCII THUIIb-
Ki MeToIH: JoOupaTn HeoOXiaHy iH(opMallifo, aHami3yBaTH ii 3 Pi3HUX MOITIAIB, BUCYBAaTH TilIOTE3H, POOMTH BUCHOBKH TOIIO [4,
c. 156].

VY HaykoBHX Hpamsx SK BITYM3HSAHUX TaK 1 3apyODKHMX HayKOBIIB INMPOKO MPEICTABICHA TUIIOJIOTIS MPOEKTIB. 30Kpema, y
npansgx €srenii [lonat, ne momaHo TeopeTnyHa OCHOBA BITPOBAKEHHS MPOSKTHOI TEXHOJIOTIT, 3a3HaYa€ThCS, 10 MIPOESKTH MOXKYTh
OyTH IHIMBITYaIbHIMH 1 IPYNOBUMH, JOKAJBHUMH 1 TEIEKOMYHIKAIIfHIMHI, MOXKYTh TOAUIATHCS 3a THIIOM JAisSUTBHOCTI, SKa J0Mi-
HY€ B IIPOEKTI, 32 3MiCTOBHM acIeKToM mpoekTy Tomo [8]. [I{o10 ocHOBHUX THIIIB IPOEKTIB IPH HaBYaHHI Kypcy «IHO3eMHa MOBa
3a MpoQeCciifHIM CIPSIMYyBaHHIMY, MU PO3/IUTIIIN IX Ha JBI KaTETOpii: MONIyKOBi MPOEKTH, He TOB'SI3aHUX 3 MaTEpialoM MiPyIHHKA
Ta JOCIITHHUIBKI IPOEKTH, pO3po0Ka SIKUX 3/IHCHIOETHCS apasieNIbHO 3 BUBYCHHSIM IIEBHOI TEMHU IiIpyIHUKA.

VY cBoiif po3BiAII MU CrIMpaTicst Ha JOCIIDKEHHS IPOeKTiB, onucani lianoro ®@pin-byc [4]. ABTOpka npuIiIse 3HAUHy yBary
MATOTOBYOMY €TaIy i pO3JIsi€ MPOeKTHY poOOTy Ha MiJroTOBYI BIIPABH, SIKi TOTYIOTH J0 BUKOHAHHS IIPOEKTY, 1 Ha poOOTY Has
camuM npoekToM. [1. @pin-byc nudepentiroe po6oTy yIaCHUKIB B IIPOEKTI, BUXOASYH 3 BIACHUX IHTEPECIB Ta IHIUBITyaJbHUX 110~
TpeO OBOJIONIHHS TUMH a00 1HIIMMHU BUIaMH MOBJICHHEBOT JTIsUTBHOCTI Ta PiBHS BOJIOJIHHS 1HO3EMHOK MOBOIO. BoHa BBaxae, mo
BapTO BU3HAYUTH PiBEHb CTY/ACHTIB, UM BOJIOJIIOTH BOHU BCiMa MOBJIICHHEBUMH YMIHHSIMU Ha IOCTaTHHOMY PiBHI OJTHAKOBO JOOpe.
Jlnst THX, 10 BiACTAIOTH B IEBHOMY yYMiHHI, aBTOP IIPOIIOHY€ TaK 3BaHi "MicTku" abo minrorosui Brpasu. Mu Gepemo 11 miaxin 3a
OCHOBY 1 IIPOITOHY€EMO BUKOPUCTOBYBATH ITi/ITOTOBYI BIIPABH i/l Yac OpraHi3amnii caMocTiifHOi poOOTH cTyAeHTa.

Jocninunku Peiimon Paii6 i Hypist Binan npornonyioTs IHIIHN MiAXiJ, 1010 BUBUSHHS IHO36MHOI MOBH 3 BUKOPUCTAHHSM IIPO-
eKTHOI TEeXHOJIOT], a came, TP Hapajeni, 0 TOTYIOTh 10 BUKOHAHHS npoekty [1]. Ilig napanensMu aBTOpH MPONOHYIOTH IIEBHI
BIIPABH, IO NTEPEYIOTh IIPOEKTY, METOIO SIKUX € HE TUIBKH 3HAaHOMCTBO 3 JIEKCHYHHUM Ta IPaMaTUYHHM MaTtepiaiom, ajie i HOCTynoBe
X BXOJUKEHHS B CEPEIOBHIIIE, a TAKOXK PO3BUTOK YMiHb poOOTH 3 iH(GOpMAIIHIMY JKEepeTaMH.
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P03BHTOK KOMYHIKaTHBHHX 31i0HOCTEH B Me)axX MEBHHX JIGKCHYHUX TEM IPOMOHYE Teplia rnapaieib, a TAKOXK BKIIOYA€E BU-
KOHAHHSI KOHKPETHHUX IHIIOMOBHHUX 3aBaHb. B cBOIO yepry, apyra napaeib BKJIIOYAE B MIPOLEC HABYAHHS HE TLIBKH 3aBJaHHS B
Me)Kax BHBYEHOTO JISKCHYHOTO Marepiaiy, aje i nepegdadae po3BUTOK yMiHb IOIIYKY, 300py 1 00poOku iHpopMarlii, BH3HAUCHHS
HIIAXIB MPEICTABICHHS] OTPUMAHOTr0 MaTepiany. TakuM YHHOM, CTYJIeHTH abyBaroTh HEOOXITHUX IHTENEKTya bHUX, TBOPUYHX 1 KO-
MYHIKaTHBHUX yMiHHb. TpeTs napasiens nependavac 3aBJaHHs, aHAJOTI4HI APYTiil apaedi, aje B IUPIIOMY actieKkTi. BoHu Bkio-
YalOTh SIK 3HAHHS B MEXKaX BUBYCHUX MOBHHX TeM, TaK i iHTErpallilo 3HaHHb 3 IHIIUX MIPEJAMETHHX | HAYKOBHX Tary3eil.

[TpoananizyBaBIyM JyMKH HayKOBIIiB MU JIIIUTH BUCHOBKY, III0 MPOEKTHY TEXHOJIOT1I0 MO’KHA BU3HAUHUTH SIK J0Ope CIIaHOBa-
HHH ITpolLiec, SIKNH CKIIaaeThesl 3 KOMITUIEKCY iHIIOMOBHHX BIIPaB a0o 3aB/aHb i epeadavae 3HauyILy JUlsl CTY/ACHTIB OpraHizoBaHy,
TpHUBaJLy, CAMOCTIIHY, TIOIIYKOBY, JOCITIJHUIBKY JisUTbHICTE. 3apoOIIOHOBaHI HAMHU TIPOEKTH BUKOHYIOThCS y IpyIax Ta iHAMBITY-
QJIbHO, Ha 3aHATTI Ta y 1103aayJUTOPHUI Yac, 3 METOI0 CTBOPEHHS HOBOTO KiHIIEBOTO IMTPOIYKTY, a TAKOX 3a0e3MeuyIoTh (OpMyBaH-
Hsl IOCHIHUIBKUX YMiHb; PO3BHTKY CaMOCTIHHOTO MHCIICHHSI; MiJBUIIEHHS MOTHBALlil HABYaHHS Ta CAMOHABYAHHs; ()OPMYBaHHS
0COOMCTICHHX SIKOCTEH CTY/ICHTIB: BINOBIAIHOCTI, B3a€EMOPO3yMiHHsI, B3a€MOIIOBATrH; OpraHizallii TBOpYOI AisUTEHOCTI CTY/ICHTIB;
CTPYKTYpYBaHHS 3HaHb [IJISIXOM BCTAHOBJICHHS MIKIIPEIMETHUX 3B’5I3KiB; (hOpMyBaHHS iHPOPMALiHOT KyIbTypH (3HAHHS, YMIHHS
1 HABUYKY BUKOPUCTaHHS iHPOpMAIIT 3 pi3HUX pKepen) [4].

[TpoananizyBaBIyM JyMKH BHIE3a3HAYEHUX aBTOPIB, MM JIHIIIM BUCHOBKY, II0 poOOTa Y NPOEKTI MOXE TPUBATH BiJ| KUTBKOX
JIHIB, THOKHIB JI0 OUTBII TPUBAJIOTO TEPMiHY, HAIPHKIA] 0 Micsus. [IpoTe, Hamn JOCBI] OKa3ye, 10 e(eKTUBHICTD MPOEKTY, SIKHI
MPOJIOBXYETHCS OLIBIIE MicsIsL, 3HAYHO 3MEHIIYeThCs. 1100 miqHATH 3HAYUMICTB 1 pe3yJIbTaTHBHICTh IIPOEKTY, MOTPIOHO JOTPUMY-
BATUCSI BAKOHAHHS KOYKHOTO KPOKY SIK OKPEMOT0O 3aBJaHHs 200 pO3IyIsiiaTH HOTo SIK CaMOCTIHHUI OKPeMUH MiHi-IIPOEKT.

CyTb NPOEKTHOI TEXHOJIOTT y Mporeci MpodeciiiHoi MiArOTOBKH IoJIsirac y CTUMYJIIOBaHHI iHTepecy CTYEHTIB J10 mpolueMm, sKi
CTOCYIOThCSI MallOyTHBOT poeciiiHOT AisIIBHOCTI, a00 € CyCIiIbHO 3HAUyIIMMHK Ha cydacHoMy erami. Ha III-IV kypcax mikaBoro €
cdepa ysaBICHb MOJIOJOT JTIFOJUHHU TIPO cede, cBoe MaitbyTHe. ToMy HEOOXiHO TJIAHYBATH MPOEKT 30CEPEIKYIOUNCH Ha TAKHUX MPO-
OJieMax SIK CEHC )KUTTSI, 0COOTUBOCTI MPodecii BUUTENs, MiCIie MOJIOJIO] JIFOAUHH Y CYy4aCHOMY CBITi, IiHHOCTI MoJtoai XXI cTomitTst
Ta iHIII.

HayxoBui M. Bayp 1 M. [Ix. Cenr-/[>koH NpONOHYIOTh BUKOPHCTOBYBATH y HPOIECi BUKIAJAaHHS iHO3EMHOI MOBH TPH BHIH
OCBITHIX TIPOEKTIiB: TPYNOBUI MPOEKT, B SKOMY HaBYaJIbHE JOCITIIKEHHs IPOBOJMUTHCS BCIEIO TPYIOI0, @ KOXKEH CTYACHT BHBYAE
MEBHUN acCMeKT BUOPAHOI TEMH, MiHi-IOCIIXKSHHS, 1O MOJISIra€ B MPOBEICHHI 1HAMBIAYaIbHOTO COI[IOJIOTIYHOTO OMUTYBaHHS 3
BUKOPUCTAHHSM aHKETYBaHHS Ta iHTEPB'I0, & TAKOX MPOEKT HA OCHOBI POOOTH 3 JIITEpaTyporo, 10 nependadae BUOIPKOBE 30pOBE
CIPUHHATTS 3 TEMH, KA LIKaBUTh CTYJICHTA, 1 MIIXOIUTH JUIsl iHAUBiAyaabHOi poboTH. [9] Bei i mpoeKTH akTHBHO BUKOPHUCTOBYBa-
JIMCSI HAMU Ha MPAKTHYHUX 3aHATTSIX 3 AUCUUILTIHN «]HO3eMHa MOBa 32 IPOQECIHUM CIIPSIMYBaHHSIM).

BrnipoBapkeHHsT HaMU IPOEKTHOT TEXHOJIOTIT ToroMorae copMyBaTH y CTYACHTIB yMiHHSI TBOPYO MHCIIUTH, CAMOCTIHHO 3HAaXO0-
JIUTH LIUISIXU BUPIIIEHHS TPOOIeMH, BUKOPUCTOBYIOUH JUTS Li€] METH 3HAHHS 3 PI3HHUX Tally3eil HayK, yMiHHS IPOTHO3YBATH Pe3yJib-
TaTH 1 MOJKJIMBI HACIIJIKHM Pi3HUX BapiaHTIB PillIeHHs, YMIHHs BCTaHOBIIIOBATH MPUYMHHO-HACIIAKOBI 3B'I3KH, a TAKOXK 3a0e3meuye
MDKIPEIMETHI 3BSI3KH Y TPOLIECi BUKIJIQIAHHS JAHOTO KypCy.

BukoHaHHS 3aIIpOIIOHOBAaHUX HAMH IPOEKTIB OYII0 3aBKAN OPIEHTOBAHO HA CAaMOCTIHHY 11033aayANTOPHY HaBYaJIbHY AiSUIbHICTD
— BUKOHAHY CTY/ICHTaMH iHAWBITyalbHO, y Iapax, rpynax, IpOTsAroM MEBHOTO Yacy, TPHITYCKaI0 BUPILICHHS IPOOIEMH, BUKOPHC-
TaHHS CyKYITHOCTIi, Pi3HOMaHITHUX METO/iB, 3ac00iB HaBUaHH:;, HEOOXIAHICTH iHTerpauii 3HaHb, yMiHb 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS 3
pi3HKX 00JacTeil HayKH, TEXHOJIOTiT, TBOPUHMX oOJyiacTell. Pe3ynbTaTi BUKOHAHUX MPOEKTIB OYJIH, 10 HA3UBAETHCS, «BiJUYTHUMID) 1
BHUKOPUCTOBYBAJINCS IiJ] Yac MPOXOKSHHSI IPAKTUKK B TOYATKOBIH IIKOJIi, BAKOHAHHS KYPCOBOi pOOOTH TOLIO.

Binbip TeMaTHKH Ta BUy OCBITHIX IPOEKTIB Y MPOLECi BUBYEHHS Pi3HUX AUCLUILTIH 3aJI€KUTh BiJ LiNeH BUKiIaga4ya. Buknana-
104n Kype «[Ho3eMHa MoBa 3a npodeciifHiUM CIpSIMYBaHHSIMY» BHKJIaa4 MOXKE€ BUKOPUCTOBYBATH MPOEKTHY TEXHOJIOTIIO B paMKax
MPOrpaMoBOr0O MaTepiay IPaKTHYHO 3 Oy/1b-KOi IHIIIOMOBHOI TEMH, 3Ba)KAI0OUH Ha Te, 1110 Bif0ip TEeMaTHKHU ITPOBOJIUTHCS 3 ypaxy-
BaHHSIM MPAKTUYHOT BXKJIMBOCTI IPOSKTHOI TISUTLHOCTI JUIS CTY/ICHTA.

ANTOPUTM BUKOHAHHS OCBITHBOTO ITPOEKTY 3 Kypcy «IHO3eMHa MOBa 3a IpoQeciitHuM CIIpsMyBaHHIM) IIPECTaBIeHO Ha puc 1.

[Tnanyro4n BIIpoOBaKEHHS OCBITHBOTO IPOEKTY, BUKJIA a4 IIOBUHEH 3a3/1aJIerib PoIyMaTH KIIOYOBI Ta TEeMaTUYHI POOIeMHI
MUTaHHS, SKi BIAMOBIAaTUMYTh TPOTrPaMHIiii TeMi, Ky BUBUAIOTh CTYICHTH, Oy IyTh JOCTYITHUMH CTOCOBHO iHIIIOMOBHOI CKJIA/THOCTI,
BIATIOBIaTUMYTh 3alIMTaM CTYJCHTIB i BiTOOpakaTUMyTh MOXKJIMBICTH OOTOBOPEHHSI, Ta MOMIYK iX pimeHHs. Ha nminrorosuomy 3a-
HATTI TOTPiOHO 3a0e3neunTH edeKTHBHE 00roBOpeHHs Ta BHOIP HANPSMKIB JOCII/KEHHS, TIaHy poOOTH, KPUTEPIiiB OLIHIOBAHHS,
CTBOPEHHSI KiHIIEBOTO MPOIYKTY.

Bepyun y4acTh y MpOEKTI CTYJCHTH BUYAaThCS CIIBIIPAIFOBATU B TPYIIi, IIyKATH HEOOXiTHI JaHi, YNTATH HE JIMIIE CIOBECHHUI
Mmarepiai, a i miarpamu, rpadiku, TaOJIMIl; MOPIBHIOBATH, y3aralbHIOBAaTH, aHAJI3yBaTH MoJaHy iH(opMalliio; IIaHyBaTH CBOIO
po0oTy, CTaBUTH YiTKi IiJIi 1 JocsraTH 1X; IIyKaTH MOJJIMBI NIISIXM BUPIIICHHS BU3HAYCHUX MPAKTHYHUX NPOOIIeM, IPe3eHTyBaTH
pe3yJIbTaTH CBOIX PO3BIJOK aKIEHTYIOUYH yBary He Ha ()OpMi, a Ha 3MICTi BJIACHOTO YCHOTO i MHCEMHOTO BHCJIOBJICHHS, 3BaXKAI0UN
B OJIMHAKOBIM Mipi Ha JIHIBICTHYHUH 1 Ha 3MicTOBHHMIT acriekTu. [IpobieMHe KIIIOUOBE MUTAHHS, BIJCYTHICTH ITOBHOI HEOOXiTHOT
iH(pOpMAIIiTl B MOCTABJICHOMY 3aBJIaHHI 200 TEKCTi BUMarae podotu 3 6i6miorpadiero, MpOBeICHHS OMUTYBaHHS, 301p JaHUX, IPOTHO-
3yBaHHsI, CTBOPEHHSI KiHIIEBOT'O MIPOJIYKTY, a 11 JKUTTEBO-HEOOX11HI podeciiiHi yMiHH Ui MailOy THROTO BUNTENS. AJKe MaiOyT-
Hilf BUMTENIb IHO3EMHOI MOBH MOBUHEH 3/1iHCHIOBATH TaKi QyHKIIT (BUAM IISUTBHOCTI): JIarHOCTHYHY; OPIEHTAL[IIHO-IPOrHOCTHYHY;
KOHCTPYKTHBHO-IIPOEKTYBaJIbHY; OPraHi3aTOpPChbKy; iH(GOPMAIifHO-TIOSICHIOBAIBHY; KOMYHIKaTHBHO-CTHUMYJISILIHHY; aHAIITHKO-
OIIIHHY; JOCIITHUILKO-TBOPYY. [IpOEKTHA TEXHOJIOTISI CIIPUsE PO3BUTKY HE JIUIIE IHIIOMOBHUX YMiHb, a i )KUTTEBO HEOOXITHHUX
YMiHb KPUTHYHO i TBOPYO MHUCIIUTH, (POPMYE HABUUKH TIOLIYKY Ta 00pOOKH iHpopMalil. 3a paXyHOK ITPOOJIEMHHIX CUTYaIlii, TEKCTIB
JUISL 30POBOTO CIPUUHSTTS 1 CIPUHHATTS Ha CITyX, PeTeJIbHO BiiOpaHUX BHKJIagadeM JUls opraHizauii IpoeKTy, BinOyBaeThes po3-
HIMPEHHS JIGKCHYHOTO Ta IPAMaTHYHOI0 aKTHBHOTO 1 ITACMBHOTO MiHIMYMiB, PO3BUTOK YMIiHb YCHOTO i MMCEMHOTO MPOIYKYBaHHS
Ta iHTeparii.

Haii6inpir eeKTHBHUMH € MDKIIPEIMETHI IHTepHET-POSKTH, sIKi HaliCTOTHIIIE CIIPHUSIOTH CTBOPEHHIO iHIIOMOBHOT'O Cepe/io-
BHII[A, 320€3MeuyI0Th NOTPEOH CTY/ICHTIB Y IPAKTHYHOMY BUKOPUCTAHHI aHIIIIFICEKOT MOBH Y pealbHUX CUTYAIlisIX, [0 € HAHO1IbII
CKJIQ/IHOIO JUISl METOJIMKH HAaBUYAHHS 1HO3EMHOI MOBH 3a/1aU€0.
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BMKOHaHHA OCBITHbOrO NPOEKTY 3 Kypcy

«IHo3emMHa MoBa 3a npodecinHum
CNpAMYBaHHAM»

MoBHa i MOBNEHHEBA
niarotToBKa oo
NPOEKTY

Bu3HauYeHHA Temu
NpoeKTy, Nnpobnemu i
METU NPOEKTY

BusHayeHHA
KiHLEBOro NpoAyKTy

O6rosopeHHs
CTPYKTYPY NPOEKTY,
CKNaAaHHA NnaHy
poboTun

36ip iHpopmaLUii.
AHani3 3ibpaHoi
iHbopmaLii

MnaHyBaHHA i
npoBeAeHHA
LOCNiIfKEHHA

NiaroToBka i
AeMOoHCTpauia
KiHL,EBUX pe3ynbTaTiB
NPOoEeKTy

Puc 1. A1ropuT™M BUKOHAHHS OCBITHBOI'O MPOEKTY

Came 3aBIsKH r100aNBHIN Mepexi [HTepHeT y mpoleci BUKOHAHHS MPOEKTY CTBOPIOIOTHCA HANICKHI YMOBH U OTPUMAaHHS,
aHaJi3y 1 OL[IHIOBAaHHS OyZIb-KOi HEOOXiHOI CTy/IeHTaM 1 BUKJIagadaM iHIIOMOBHOI iHpopMarii. Bukmagadi MaroTb MOXKIHBICTh
migiOpaTH CIHUCOK JTiTEepaTypH, CKIACTH IUIaH POOOTH y MIPOEKTI, POSUIMPHTH MEXI MPOEKTY Ta MPOKOHTPOIIOBATH HOr0 BUKOHAHHS.
CTyIeHT, y CBOIO Yepry, OTpUMYE Ha CBOIO MOILITY MPOEKTHE 3aBAAaHH, 1 MOXKeE, 3 JIETKICTIO, 3HANTH MOTPiOHMI HAaBYAIbHUI MaTepi-
a1, MPOBECTHU aHAaJli3 CTATTi, PEIIOPTAXKY, IHIIUX JHKeped NOTPiOHOT iHpOpMAIlii 3 aBTEHTUYHUX CalTIB, YIEBHUTHCH Y JOCTOBIPHOCTI
OTpUMaHOi iH(opMallii, BYACHO MPEICTABUTH 3BIT PO BUKOHAHHS IPOEKTY, MPOKOHCYIBTYBATUCS 3 IHITMMH KOJIETaMH Ta BUKJIAAa-
4YeM y pa3i BAHMKHCHHS [THTaHb.

BHCHOBKH i NepcneKTHBH MOJAILLINX PO3BiIOK 3 1aHOT0 HANPSMKY. BuilieckasaHe ja€ HaM MOJKJIMBICTb BiJI3HAYNTH Ba-
JIUBICTH BUKOPUCTAHHS MPOCKTHOI TEXHOJIOTI] 3 METOIO PO3BUTKY 1HIIOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI, (POPMYBaHHS SIKO1 € OJHMM 3 OCHO-
BHHUX 3aBJaHb BHIIOI OCBiTH. OTKe, MPOCKTHY TEXHOJIOTII0 MOYKHA IHTETPYBaTH B OCBITHIN MpOIEC NEJaroridyHOro KOJIEIKY IS
PO3BHTKY 1HIIOMOBHOI KOMIIETEHIIII CTYICHTIB, SIK e(eKTUBHY (OpMy OpraHizauii ayJUTOpPHOI Ta CaMOCTiIHHOI poOOTH Ha eTari
MiABECHHS MMiCYMKiB Ha IPAKTHYHOMY 3aHATTI Ta y3aralbHEHHS BUBYCHOTO IHIIOMOBHOTO MaTepialy B MeXaxX MeBHOI TEMH.
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3ATOJIOBOK TEKCTIB ) KAHPY “MUCTENTBO YCIIXY”:
IMPATMATHUKA, CHUHTAKTUKA, CEMAHTHKA

Y emammi oxapaxmepuzosano npacmamuuni, CUHMAKCUUHI MA CEMAHMUYHI OCOOIUBOCTI 3A20N06KI8 MEKCMi8 MOMUBAYIUHO2O HCAHPY
“mucmeymeo ycnixy . Texcmu 3a3HAUE€HO20 HCAHPY — CBOEPIOHI NIOPYUHUKU 3 OOCACHEHHS YCNIXY, SIKI MAOMb HA Memi HA84umu nomeHyii-
HO20 Yumava 6ymu cmpamezom c6020 wacms ma H#cumu YCniuHo i bazamo 6 cyvacuux ymosax. J{ocuioxcennsa 30iticneno na ocnosi 70 3a-
20J106Ki8, BUOKPEMACHUX MEMOOOM CYYLNbHOT UOIPKU HA 8IOOMOMY KHUICKOBOMY hopmani Amazon.com. 3’51co6ano, wo s MOMueayittHux
MEKCMi6 MUNOBUM € 3a20N06K0BUL KOMNIIEKC, WO CKIAOAEMbCSL 3 GACHE 3Ad20/108KA MA Ni03a20n06Ka. Onucano QyHKyii MOMueayiinux
3a20106Ki6. Buoxpemneno mpu cmpykmypro-cunmaxcuuni mooeni 3a20n106kie. Ilpoananizo8ano iekcuyne Hano8HeHHs 3a20108Kis.

Knrwuoei cnoea: momusayitinuii deanp “mucmeymeo ycnixy”, 3a201080K, 3420108K06Ul KOMNIEKC, CIMPYKMYPHO-CUHMAKCUYHA MO-
Oellb, HOMIHAMUBHUIL 3A201080K, OLECIIGHA KOHCMPYKYIS, IeKCEMA.

Yulia Ya. Godis,
Candidate of Philological Sciences
Ivan Franko National University of Lviv
Larysa V. Solohub,
Candidate of Philological Sciences
Ivan Franko National University of Lviv

SELF-HELP TITLE: PRAGMATICS, SYNTACTICS, SEMANTICS

The article focuses on titles of the texts belonging to the motivational success genre. The texts of the genre under investigation are
manuals on achieving success which aim to teach readers to help themselves live successfully and prosperously in the rapidly changing
world. The research aims at exploring the pragmatic, syntactic and semantic features of self-help titles. The study was based on 70 titles,
selected by the method of continuous sampling on Amazon.com.

1t has been found that the title complex (a two-tier structure consisting of the main title and the subtitle) is typical for self-help texts.
The two elements of such a complex differ in their pragmatics. The functions of self-help titles have been highlighted and described. The
key elements (mostly nouns and adjectives that verbalize genre concepts SUCCESS and MONEY) in the titles in question inform about the
content of the texts without touching their details. In addition, such elements attract the intended reader — the representative of the modern
American society of consumers for whom the highest steps in the hierarchy of values are occupied by material goods. It has been proven
that self-help titles intrigue and excite the addressee's imagination, and, by outlining the subject matter, act as a kind of advertising of their
texts. Moreover, imperative titles encourage the addressee to take action.

In the course of the research, three structural-syntactic models of self-help titles have been identified. The major function of self-help
titles — to capture the prospective reader’s interest — is facilitated by the dominant syntactic model of the nominal title, the expressiveness
and the semantics of the titles.

Key words: motivational success genre, title, title complex, structural-syntactic model, nominal title, verbal construction, lexeme.

Beryn. Bekrtop iHTepecy CydacHUX JIHIBICTUYHUX MOIIYKIB CIIPSIMOBAHUI HA JOCHIPKEHHS KOMYHIKATHBHUX aCICKTiB MOBH.
Oco0IMBO MOMYJSIPHUMU CTAIOTh YKaHPO3HABYI CTy il [2, 3, 7, 16, 17, 19, 31, 32, 33 Ta iH.], aJke aHp — OJIHA 3 HAUBAKITHBIIIHX
Kateropiit intepakuii. JIIHTBICTIB mepexyciM HiKaBUTh IPUPOJA MOBJICHHEBUX KaHPIB, X TUIIM Ta CTPYKTYpa, IX B3a€MO3B’SI3KH Y
JTckypcel. Yac AMKTye HOBI NpaBWiia CIIUTKYBaHHS a, BIATAK, B TI00aNbHIN KOMYHIKaIlii MMOCTIHHO 3’ SBJISIFOTHCSI HOBI JKaHPH MOB-
JeHHs [2, c. 11].

CyvacHi yMOBH BI)KUBAHHS y CBITi, € TIOCTIHHUI CTpeC Ta eKOHOMIYHA HECTAOLIBHICTh CTAlOTh HOPMOIO, CTBOPIOIOTH CIIPHST-
JIUBUIT KOHTEKCT JUISl PO3BUTKY MOTHBAI[IHHOTO XKaHPY ‘““MUCTENTBO yCIixXy”. SIK MpoyKT MOBJIEHHEBOI isSUTBHOCTI, el JKaHp Po3-
paxoBaHWI Ha MacoBOTO YWTAya, a 3arajbHa JUAAKTHYHA CIPSIMOBAHICTh HOr0 TEKCTIB POOUTH 1X CBOEPIIHUMH MiJPYIHUKAMH 3
JOCSITHEHHS YCIIiXY.

HesBaxkatoun Ha TUHAMIYHUN PO3BUTOK Ta INAJIEHY HMOIYJLIPHICTE JOCHTIIKYBAHOTO XKaHPY, a TAKOXK HEOJJHOPA30Bi CIIPOOH BH-
BYHTH HOTO 3 TO3MILIH corionorii [27], kyasTyposorii [22, 23, 28], ictopii [20, 22], ¢ponpkiopuctiku [21], KITBKICTh BiITOBITHUX
HayKOBHX JIOPOOKIB JITHIBICTHYHOTO XapaKTepy € JOBOJI HE3HAYHOIO (HB. po0. [5, 26, 18, 25]). OcKiiabku )aHp “MUCTEHTBO yCIiXy”
OyB 00’€KTOM HEYMCIICHHUX JIIHTBICTHYHUX PO3BIIOK, BiH HMOTpeOy€ JETAIBHOrO JITHIBOTCHOJIOTIYHOTO aHAIi3y, 0 H 3yMOBIIIOE
AKTYaJBHICTBH TeMH J0CTiDKeHHs. MeTa 11i€l cTaTTi HoJsirae y 3’sCyBaHHi IparMaTHYHNX, CHHTAKCHIHHUX T CEMaHTHYHUX OCOOJIH-
BOCTEH 3aroJI0BKIB TEKCTIB 3a3HAYEHOT0 JKaHpPy. PO3IIIS CHHTAKTHKHY 3ar0JIOBKIB TEKCTIB YKaHPY “‘MHCTEITBO YCIIiXy”, IX pUTOPUKH,
CTHJIICTUKH Ta (YHKI[IH yMOXJIMBUTH BU3HAUCHHS X pOJIi y MiATPHMaHHI KOHBEHIIIH 1LOTO XKaHpPy. MatepiajoMm JOCIIJUKeHHS 110-
ciryryBain 70 3aroJjoBKiB, BHOKPEMJICHHX METO/IOM CYIUTbHOI BUOIPKH Ha BIJIOMOMY KHIDKKOBOMY MOpTaii Amazon.com.
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AHaJni3 ocTaHHIX 10cHiTKeHb i myfuikaunii. 3arooBOK TEKCTY HEOAHOPA30BO CTaBaB 00’ €KTOM JIHIBICTUYHUX MOMIYKIB [1,
10, 8, 14, 11, 12, 24, 29]. AkcioOMaTHYHHUM CTaJIO TBEPUKEHHS, 1110 3ar0JIOBOK — I1€ YHiKalbHa iHPOPMaTHBHA OAWHHILIA, alKe, OyIy-
9H “CTHUCIIOI0 3TOPTKOIO Iitoro TBopy” [14, c. 16], BiH € “kBiHTeceHMi€t0 TekeTy” [12]. [IparMaTHuHMIA BEKTOP 3arojioBKa B yMOBax
Cy4acHOro iH(pOPMaLiTHOT0 IepeHaCHYCHHS CIPSAMOBaHNI HalIepIlie Ha MPUBEPHEHHS yBaru Ta 30y DKEHHS IIKaBOCTI aapecaTa 10
temu nosigomiienss [10, c. 5, 24, p.77, 29, p.1].

OcTaHHIM YacoM iHTepec 70 JOCTiKEHHS 3ar0J0BKiB MOMiITHO 3pic. Tak, y HaykoBomy [30, 34, 17, 14, 24], xynoxusomy [1, 11,
8], menittnomy [10, 12, 9, 15] auckypcax ¢inonaoru aHami3ylOTh JEKCUYHE HATOBHEHHS Ta CEMaHTHYHE MN(PyBaHHS, CHHTAKCHYH1
Mofeni, QyHKIIOHATBHUH acTeKT, 0COOIMBOCTI EPEKIIaaAy Ta BIIMB 3aTOJIOBKIB Ha CYCIIIJIbHY CBIIOMICTb.

Pe3yabTaTn nociiukeHHs Ta iXHE OOTpyHTYBaHHS. SIK 3aCBIAYMB aHaJi3 HAIIOi BUOIPKH, ISl MOTUBAIIMHUX TEKCTIB THIIOBUM
(76%) € 3aronoOBKOBHI KOMILIEKC, TOOTO ABOPIBHEBA CTPYKTYPa, IO CKIIAAAETHCSA 3 OCHOBHOTO 3arojIoBKa Ta mia3zaronoBka. OfHak,
HanpsM MparMaTHYHUX BEKTOPiB 000X eNeMEHTIB Pi3HHIA: Ii13ar0JIOBOK € BarOMIIINM B iH(GOpMamiiHOMY TUIaHi 1 CTAHOBUTH peMy
BHUCJIOBITIOBaHH, @ BIIAaCHE 3aroJI0BOK — oro temy [13, ¢.166]. Tak, y 3aronoBkoBoMy KoMIutekci Maximum Achievement: Strategies
and Skills That Will Unlock Your Hidden Powers to Succeed [Tracy 1993] nepmmnii enemMeHT, MaHi(peCTyI0OUl OHY 3 KOHIETITyalb-
HUX O3HaK MOHATTeBoOro ckinagauka koruenty SUCCESS (achievement) (ipo ne neranpHime auB. [6, ¢.148-149]) ta, miacunenuit
a0COJIOTHUM TIPUKMETHHUKOM (maximum), MpuBabIIOe YuTaya, BUPAXKAIOYH BEPXHIO MEXKY SKOCTI JUIA CIIOKMBada MaTepialbHUX
6s1ar. MeTor0 3K APyroro eIeMEeHTa € 3SMyCHTH YHTada 3BEPHYTHUCS 10 CAMOTO TEKCTY, B HaJlii Ha Te, I110 JeTaIbHO PO3pO0OIICHNH Tu1aH
(strategies) Ta BiAMOBITHI HABUUKH (skills) yMOXKIHBIATD PO3KPUTTS MIPUXOBAHOTO MOTEHIIATY PELUITIE€HTA.

Cayrytoun “cyOCTUTYTOM TeKCTy y GpopManbHOMY acnekTi” [8], 3aroloBOK TEKCTIB KaHPY “MHCTENTBO YCHIXy  MOKIMKAHUN
HepeiaTi TOJIO0BHY MeTy MoBigomieHHs. OfHaK, po3MaiTTs KOMYHIKaTUBHHUX 3aBJaHb, SKi BUKOHYE TaKHH 3ar0JOBOK, 3yMOBIIOE
MHOXHHHICTh HOT0 QYHKIIH. [Hghopmamuena GyHKIIsI 3aTOIOBKIB MOJISTae Y IJAKOHIYHOMY BUCBITIICHHI OCHOBHOTO 3MICTY TEKCTY
(6e3 peraneit), 10 CTa€ MOXKIIMBHM 4epe3 HAasBHICTh Y HUX OMOpHHX eneMeHTiB [10, c. 5]. Takumu B ycix mpoaHasizoBaHUX 3aro-
JIOBKaX € IMEHHUKHU Ta MPUKMETHHKH, SIKi MepenaoTh cyTh kaHpoBux koHuenTiB SUCCESS ta MONEY (mpo »aHpoBi KOHLIENTH
IUB. AetanbHime [6, c. 36-40 |), nanpuknan, Money, Success and You [Kehoe 19917, The Art of Money Getting [Barnum 2006], The
Secret Door to Success [Shinn 2009]. Came 11i OIOpHI €IEMEHTH 3yMOBIIIOIOTH 1 peKknamuy (Tak 3BaHy «marquee appealy B [24,
p-77]) dyHKIIIIO 3ar0JIOBKiB MOTHUBAIIMHUX TEKCTIB — MPHBAOIIOIOTh MOTEHLIHHOTO ajipecaTa — MPeJCTaBHUKA CYy4acHOTO aMepH-
KaHI30BaHOTO CHOKMBAIBKOTO CYCIIILCTBA, JUII KOTPOTO HAMBaXIMBIIINMH [IIHHOCTSAME € MaTepiaibHi Onara. Tak, 3aronoBku Ha
kmrant The Nine Steps to Financial Freedom [Orman, 2006], The ABCs of Success [Proctor, 2015] iHTpHUTry10Th, 30yUKYIOTh YSBY
azpecarta, 1, OKpECIIIOI0YH TEMATHKY, BUCTYIAIOTh CBOEPITHOIO PEKIAMOIO CBOIX TEKCTIB.

3aroJI0BKH 3 YiTKO BUPAKEHUMHU PUCAMH EKCIPECHBHOCTI TAKOXK CIIPUSIOTH IPUBEPHEHHIO YNTAIIBKOT yBard. BkuBaHHs HaiiBU-
LIOTO CTYyTICHS MOPiBHAHHSA NPUKMETHHKIB (The Greatest Opportunity in the History of the World [Kalench 1994]) Ta mpuiiom mpotu-
crasnenns (How [ Raised Myself From Failure To Success In Selling [Bettger, 1986]) 3a6e3neuyioTs CTUIiCTHYHY BUpa3HicTh. Came
HaMBHUIIMH CTYIIHb Ma€ Ha METI MiIKPECIUTH BUHATKOBICTH 1 JOCKOHAICTH 3aIIPOIIOHOBAHOTO METOAY JOCSITHEHHS yCIIiXy, a OiHap-
Hi CTPYKTYPH, 32 CLIOCTEPEKEHHAMH A. BeI0BO1, IeTKo CIpuiiMaroThCS K Y JIOTTYHOMY, TaK 1 B ICHXOJIOTIYHOMY TTaHax [4, c. 101].

Peanizanii cnonykanvnoi GpyHKii 3aroaoBKiB JKaHPY “MHCTENTBO YCHIXy™ COPUSIOTh CHHTAKCHYHI KOHCTPYKII 3 IMIIEpaTUBOM,
aJpKe caMe IMIIepaTHB € €TaJOHOM CroHyKaHHSA [4, ¢. 250]. Taxk, y npuknagax Wake up and Live! [Brande 1980], Think and Grow
Rich [Hill 2009] "iTko MpOCTEKYETHCS CIIOHYKAHHS [0 i, a BCA yBara 30Cepe/Ky€eThCs Ha BUAUICHH] A1€CIIOBA, 110 HA/IA€ 3aroyIo-
BKaM BHPa3HOCTI, AMHAMIYHOCTI Ta EMOTHBHOI HATOJOIMIEHOCTI.

CTpyKTypHa OpraHi3allisi 3aroJIoBKiB MOTHBALIfHUX TEKCTiB TEX MOTpaNmiIa 0 Koja HAaIlMX HAyKOBHX iHTepeciB. Y mporeci
aHami3y OyJo BHSIBICHO TPH CTPYKTYpPHO-CHHTAKCH4HI Mozemi. OCKUIBKH CTPIKHEM MPAarMaTHYHOTO 3MICTY 3aroJIOBKIiB TEKCTIB
JIOCIIKYBAHOTO JKAHPY € MPUBEPHEHHS YBaru MOTEHLIHHOTO PEIMITIEHTA, a Mi3arojJOBKY HAJEKHUTh y IIbOMY acIleKTi APYTropsia-
Ha pojb, TO MpOLEeaypa BUIAICHHS IIMX MOJENEH 3/iliCHIOBaTach Ha 0a3l OCHOBHOTO 3aroyIOBKY. Pe3ynbTaTu aHamisy YHaO4HIOE
Tabmums 1:

Tabauys 1
CTpyKTYpHI THIIM 3aroJIOBKiB Ta IX KiIbKICHHMI po310ain y TeKcTax MOTHUBALIITHOI 0 KAHPY “MHCTENTBO ycmixy”
Hominaruhi HiecaiBui
3 JBockaaani
aroJIOBKH | 3 pyiimennuko- | Bes npuiimennu- | , . .. . 3 niecsIoBOM y HaKa30- 3 PRnp—
3 indinituBom . . p
BHM J0JaTKOM | KOBOIO J10JaTKa BOMY c110C00i repyHjiem
Kinbkictb 26 (37%) 16 (23%) 14 (20%) 8 (11,4%) 3 (4,3%) 3 (4,3%)
Pazom 42 (60%) 25 (35,7%) 3 (4,3%)

Sx BugHO 3 Tab1n. 1, 60% 3aronoBKiB € HOMIHATUBHUMH (KOHCTPYKI[ISIMH 3 OJTHOCKJIaJHUM PEUCHHSM, 1€ TOJIOBHHUH YJIEH peyeH-
HS — MAMET — BUpaKeHUH iMeHHUKOM). Take nmepeBakaHHS HOMIHATHBHUX 3ar0JIOBKIB, MOMUPEHUX 3A€01IBIIOT0 aTpHOY THBHUMH
rpynamu Ta/4u NpUHMEHHUKOBUMH 10JATKAMH, TIOSICHIOETHCS, HACAMIIEpe]], TX 31aTHICTIO BUPAKATH JlyMKY B MAKCHUMAJILHO CKOMII-
pecosawiii popmi. Hanpuknan, y 3aronosky Rich Dad, Poor Dad [Kiyosaki 2000] omopHi eleMeHTH, BUPaKeHi MPUKMETHUKAMU
rich Ta poor, IpUBEPTAIOTh YBary MOTCHLIHHOTO axpecara. Y MOeIHAHHI 3 IMEHHUKOM dad, 1110 BKa3ye Ha POJUHHI BITHOCHHU Ta
BUXOBAHHS, LI €JIEMEHTH, 3 OTHOTO OOKY, MOBIJOMIISIOTH IIPO 3MICT TEKCTY (aBTOP PO3MOBiA€ MPO ABa KApIAUHAIBHO JiaMeTpalbHi
TUMHU OaThKIiB Ta X METOIM BUXOBAHHSI), a 3 HIIIOTO — IHTPUTYIOTH perumnieHTa. EQexT iHTpUry miICUITIoE, o-Mepliie, CTHITICTHYHA
BUPA3HICTb, III0 IPYHTYETHCSI HA MOBHOMY MEXaHI3MOB1 aHTOHIMII (rich — poor), SKUii BIITIHIOE CMUCIIOBI anbTepHaTHBU. [lo-apyTe,
iHTpUrye it migzaronoBok What The Rich Teach Their Kids About Money — That The Poor And Middle Class Do Not!, mo, 6ynyun
iHpopMaLIHHIM po3unppPyBaHHIM, Pa30M i3 OCHOBHUM 3ar0JIOBKOM yTBOPIOE 3ar0JIOBKOBHIT KOMILIEKC.

37% HOMIHATUBHUX 3aroJOBKIiB — KOHCTPYKIIii, MOIIMPEH] MPUHMEHHHKOBUM J0JAaTKOM (HalyacTille 3 npuiiMeHHUKaMu of Ta
to): The 7 Spiritual Laws of Success [Chopra 1994], The Way to Wealth [Franklin 2008]. ¥V pomi migmeTa Takoro CHHTaKCHYHOTO
TUIy BUCTYTAIOTh IMCHHUKH guide, way, steps, power, laws, secret, art. BuGip 1ux JeKceM € HeBHIIaAKOBUM. Uepes IXHIO ceMaH-
TuKy y 3aronoBkax Official Guide to Success [Hopkins 1984], The Nine Steps to Financial Freedom [Orman 2006] akTyamni3yeTbcs
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Bepbaizaiis metadopuunoi moaeni YCIIIX — [IE PYX (nipo ue netanpHinie aus. [6, ¢. 156—160]). Taxki excemu, sik laws, secret,
art DO3BOJSIIOTH PELUITIEHTY BiTYyTH CBOIO MPUHAIEKHICTH 10 KOJa 00paHUX, THX, KOMY BiJIOMi IEBHI CEKpPETH Ta MpaBuia, L0
PETyJIIOI0Th Ta MOJErIYITh HUIAX a0 yemixy: The 100 Absolutely Unbreakable Laws of Business Success [Tracy 2002]; The 21
Success Secrets of Self-Made Millionaires [Tracy 2001].

IIpoayKTHBHOIO BUSIBUIACH 1 CTPYKTYPHO-CHHTAKCHYHA MOJIEIb, 1110 BUPAXAEThCs Yepes AiecaiBHi koHeTpykuii (35,7%). Bona
BKITIOYAE TPU MIATHITN: TIECTIBHI KOHCTPYKIIT 3 iHhiHimueom, 3 0ieciogom y Hakazoeomy cnocodi ta 3 eepynoiem. Jlinepamu 3a yn-
CENIBHICTIO B Mexkax miel moneni (20%) € inginimusni koncmpykyii abo Tak 3BaHi how-to 3arojgoBkid. CeMaHTHKa TaKUX 3ar0JIOBKIB
(dopMmyeThest K “nipobnieMa Ta ii BUpIIIEHHS”, a IX TEKCTH MOCTAIOTh NPAKTUYHUMH JOBiJHUKAaMHU. BukopucroByoun how-to 3a-
TOJIOBKH, a/IPECAHT JKaHPY “MHCTELTBO YCIiXy” eKCIUTIUTHO HAMAaraeThCsl 3aIyUUTH YUTAYiB O MAacIITAOHOrO MPoeKTy “Sk cratn
yCHIIHUM”, a KaJbKyBaHHs MOpPaJ 00 MIEBHOI Mpo0iIeMH MOKINKaHe BIIOPSIKYBAaTH CHCTEMY IiHHOCTe# aapecara. Hampukman,
y 3arojioBky How to Become Healthy, Young and Pretty [Jayashree 2014] Mo)xHa MPOCTEKUTH BUPA3HE HAB’SI3yBaHHs CTAJIOHIB
37I0pOB’sI, Kpacu Ta MOAX. Mpilo IMpo 3aM0OKHOTO HAapEUeHOTro JOCIIDKYyBaHHH jKaHpP IIEPETBOPIOE HA 000B’SI30K KOXKHOT CydacHOT
JKIHKH, a KHUTa i1 Ha3Boro How to Marry a Millionaire [Arnold 2004] six He3aMiHHUIT TOPaJHUK Ma€ HA METI JIaTH JeTaNbHY iH-
CTPYKIIiIO, SIK JOCSTTH L€l Mpil.

3a ganumu 1abi.1, 11,4% 3aronoBkiB — 11e¢ OJHOCKIAHI PEYCHHS 3 TOJOBHUM WICHOM — MPHCYIKOM, BUPAKEHUM OIi€CI080M
Hakazo602eo cnocody. Taka CHHTaKCHYHA MOJIETb BUPI3HAETHCS EMOTHBHOIO HAroJIOLICHICTIO Ta CIPHUsE peajizalil CIIOHyKaIbHOT
(yHKIT 3aroJI0BKiB TOCIIKYBaHOTO KaHpy. Tak, y 3aronoBky Give and Take [Grant, 2014] yepe3 eKCIUTIUTHE CIOHYKAHHSI 0 il
MIPOCTEXYETHCS i HABIIOBAHHS YiTKOTO KOMYHIKaTHBHOTO CMHCITY. [IpoXoasam Kpi3k yBECh TEKCT, e IPHIOM CIyTy€e CTBOPEHHIO
ITi/ICBIIOMOT HAJIAIITOBAHOCTI Ta (GOPMYBAHHIO IIEBHUX OPIEHTUPIB Y MCHXILli LIILOBOI ayIUTOPIT.

I'epynoianvhi KOHCTPYKIIT HE € MOMYJSIPHUMH Y MOTHBAIIWHUX 3aroioBkax (4,3%). Takuii BACHOBOK € OYEBHIHUM, aJiKe IIi
KOHCTPYKIIiT HArOJIONIYIOTh Ha MPOILIECYATbHOMY XapaKkTepi MOCATHEHHs ycmixXy, Hanpuknan, Creating Affluence [Chopra 1993],
B TOH 4Yac sIK 4UTad, 3iTKHYBIINCH 3 POOIEMaMH, HAMAracThCs 3HAMTH 1X BUPIMICHHs Y IPAKTUYHHUX JIOBIIHUKAX UM ITOpaJHUKAX
(guide au how to).

“AyTcaiiiepamMu” 3a KiIbKICHUMHU TIOKa3HUKaMHU € TBOCKIanHi peueHHs (4,3%). Haaro rpoMi3ki 3a CBOEIO CTPYKTYPORO, BOHU
HE 33JI0BOJIbHSIOTH BUMOTH JIAKOHIYHOCTI 1, BIATAK, iX BXKMBaHHS y MOTHBAI[IHIX 3aroJIOBKax € pajlle oka3ioHaJbHUM. Taki cuH-
TaKCHUYHI KOHCTPYKIIii BUKJIFOUYAOTh MPUCYTHICTh Ii3ar0JIOBKA, a/pKe MAr0Th BUYEPIHY iHGOPMAILIIO MPO 3MIiCT MOBIIOMICHHS:
How I Raised Myself from Failure to Success in Selling [Bettger, 1986].

AHaJi3 IeKCHYHOTO HAITOBHEHHs 3ar0JIOBKIB jKaHPY “MHCTELTBO YCIIiXy ’ ITOKa3aB, IO TYT MPEBAIOIOTH JIEKCEMH, KOTpi O6e3mo-
cepeIHbO BepOallizyloTh )KaHPOBI KOHLIENTH. Pe3ynbTaTi JOCIIKEHHSI HAOYHO IEMOHCTpYE aiarpama 1.

JIeKcH4YHe HAaOBHEHHA MOTHBALiHHUX
3aroJIOBKiB

financial;

secret; 6 wealth; 6

s
N guide; 7 “
A\
W—-‘—

4 your; 19 f

Jiarpama 1. JlekcuyHe HANOBHEHHSI MOTHBALIHHHUX 32T 0JI0BKIiB

Sk BuHO 3 giarpaMu 1, HAYACTOTHIIIOO JIEKCEMOIO € success. L5 1ekcnuHa oAnHUIS 6€3M0CepeaHBO BUCTYTIAE BEPOAIBHIM
arrersituBoM >kanposoro kounenty SUCCESS: Official Guide to Success: A Personal Success Program [Hopkins 1984].

PexypeHTHICTB IekceM your, life Ta achieve cripusie pOpMyBaHHIO OCHOBHOTO MECEKY JOCIIIKYBaHOTO SKaHPY — how to achieve
success in your life (SIK TOCSATTH yCHIXy Y >KUTTI). JIuIakTHIHMUI XapaKTep MOTHBALIfHUX TEKCTIB 3arajoM Ta 3ar0JOBKIiB 30KpeMa
3yMOBIICHUH KOMYHIKaTHBHOIO METOIO )KaHPY — HABUUTH aJipecara KUTH ycrinrHo. Ha BepOaasHOMY piBHI I1e BUPAXKAETHCS Y JIEKCe-
Max how ta guide: The 7 Spiritual Laws of Success: Practical Guide to the Fulfillment of Your Dreams [Chopra 1994]; 21 Success
Secrets of Self-made Millionaires: How to Achieve Financial Independence Faster and Easier than You ever Thought [Tracy 2001].

YacTOTHICTh JISGKCHYHUX OJUHHIL money, rich, financial Ta wealth y 3aroaoBkax BHBOJUTH Ha IIOBEPXHIO PUTOPHUKY XKAHPY B
LIOMY: yCHIX 3BOJUTHCA 10 (hiHaHCcOBOI HezanekHocTi. Tak, y npuxnanax Your Money and Your Life: 9 Steps to Transforming Your
Relationship with Money and Achieving Financial Independence [Robin 2008]; The Way to Wealth: And Other Timeless Financial
Wisdom [Franklin 2008] migkpeciieHi JeKceMH BUCTYIAIOTh BepOAIBHUMH alesITHBaMU skaHpoBoro koHnenty MONEY [6, c. 167—
170] Ta “omoBiroroTs” 0HY 3 KoHIenTyansHux o3Hak konenty SUCCESS, a came “6aratcto” [6, c. 149-150].

BucHOBKH Ta mepeneKTHBU MOAANBIINX AOCTIIKeHb. SIK MOKa3a10 HaIle JOCHIIKEHHS, UL TEKCTIB JKaHPY “MHCTEITBO
yCIiXy” THIIOBHM € 3ar0JIOBKOBHIT KOMIUIEKC, TOOTO ABOPIBHEBA CTPYKTYpa, IO CKIATAETHCS 3 BIACHE 3ar0J0BKa Ta ITi3aroJI0BKa.
OpHak, HanpsIM MparMaTHYHAX BEKTOPIB 000X IIMX €IEMEHTIB pi3HMil. BiacHe 3aronoBok — mpuseprae yBary Ta iH(opMmye 1mpo
3MICT TEKCTY, He TOpPKalo4nCh Aeranei. [1in3aromoBok € BaroMimmM B iH(GOpMaIifHOMY IIIaHi, BiH PO3MIUPIOE 3MICT IOB1IOMIICH-
HSI, IHTPHUTYE 1 CIIOHYKA€ NIPOYUTATH OCHOBHUH TEKCT. X0oua MOTHBALiIfHI 3aT0JOBKH XapaKTEPU3YIOTHCS MHOXHWHHICTIO (DYHKIIIH,
OCHOBOIO X IIparMaTHKHU € IPUBEPHEHHS yBaru HUIL0BOI ayqutopii. [L[poMy 0cOOIMBO CIPUSIOTH JOMIHAHTHA CHHTAKCHYHA MOJICINTb
HOMINaMUEHUIl 3a2071060K, TIOINPEHUH aTpUOYTHBHUMHU TPYIIaMH Ta/di NMPHUHMEHHHKOBUMH JOAATKAMH, YiTKO BHPaXKEHI pHcH
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EKCIIPECHBHOCTI Ta CEMaHTHKA 3arojIoBKiB. UncenbHe mepeBakaHHs JIEKCEM, 10 oMOBIIOOTH jkaHpoBi koHuentn SUCCESS rta
MONEY, ciyrye niaTBep/uKeHHSIM TOT0, 1110 OCHOBOIO YCIIIXy B aMEPUKAHCBKIH KYJIBTYpi € MaTepiaibHa CTOPOHA.

[TepcrieKTHBHUM BBa)Ka€MO BHBUYEHHS iHILIHMX YKAHPOBUX €IEMEHTIB (0 MPUKIIALY, IPUCBSATH, MMOJSKH, JOBIJKU PO aBTOPA),
3’siCyBaHHsI IX KOMYHIKQTHBHOT'O IPU3HAYESHHSI Ta JOCII/UKEHHS 1X POJIl y MiATPUMII TparMaTHYHOT OpieHTallii mapaTeKcTy MOTHBA-
LIfHOTO XaHPY “MUCTENTBO yCIixXy .
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IHIMOMOBHI BKPAIIVIEHHS: 1O ITPOBJIEMHU ®YHKIIOHYBAHHSA TA HEPEKJIALY

Ilpeocmasnena cmamms npucesuena npoosemi QYHKYIOHY8ants IHUOMOGHUX GKpANieHb ma ixXHit nepedaui npu nepexkiadi. B uiil
CUCMEMAMU308aHO CNOCOOU 66€0eHHsT DOCIIONCYBAHUX eleMeHmI 8 mekcm (0e3 NosICHeHb, PO3PAXo8YUU HA epyouyiio yumaia ma o7
CMBOPEHHsI KOTOPUNLY, NEGHOIO AMMOCEhepu, mowujo, ab0 MuM i [HWUM YUHOM NOSICHAIOUU YUMAYy IXHE 3HAYEHHS), PO3KPUMO IXHI OCHOGHI
DyHRYii 8 HAYKOBO-NONYIAPHOMY MEKCI (CMBOPEHHS ABMEHMUYHOCTI, 8 OKPEMUX GUNAOKAX — OOKYMEHMU3ayii mexcmy, ma 0eMoHCmpa-
yisi 06iznanocmi abo euenocmi asmopa). Kpim mozo, cghopmosano knacughixayito cnocobdis nepexiady/nepedadi iHuoMOBHUX 6KPANIECHD
3 YPAXYBAHHAM JHCAHPOBUX OCOONUBOCIEN HAYKOBO-NONYIAPHUX MEKCMis, wo nepeddayaroms, 30Kpema, HaseHICmy NPUMIMOK HAYKOB020
peoaxkmopa y nepekiaoi.

Kniouogi cnosa: inuiomosni ékpanienns, QyHKyii iHLlOMOBHUX 6KPANIeHb, NePeKad iHUOMOBHUX BKPANIEHD.

Olga S. Grynko,
Ph.D. in Philology
Odesa National I. I. Mechnikov University

FOREIGN WORDS: ON THE ISSUES OF FUNCTIONING AND TRANSLATION

When used in the texts, foreign words often function as a stylistic device and become a relevant feature of the author’s individual style.
The article looks at the issues of functioning and translation of foreign words with the focus on those not being “adapted”, that is preserving
its original “foreign” form (unlike those being transcribed without morphological and syntactical changes). The work systematizes the ways
these elements are introduced into the original text. It shows they can either be introduced with no explanation, relying on the reader’s
general expertise and creating certain environment, flavour etc. or be accompanied by any kind of their meaning’s explanation). The article
also offers the insights into the key functions of the foreign words in popular-science texts (specifically, they make the text sound more
authentic and documentary, and also display author’s intelligence and competence). Further, the research finalizes the classification of the
ways to translate/render the foreign words in the translated text in the view of the genre peculiarities of popular-science texts. Among other
ways, such as preserving a foreign word with a translation of the author’s comment, transcription/transliteration, translator’s comments,
actual translation into the target language, etc., such texts allow for science editor’s comments in translation.

Key words: foreign words, functions of foreign words, translation of foreign words.

B ninrBicTHuHIN JiTepaTypi Ui pi3HOMaHITHAX IHIIOMOBHHX Ta 3aIIO3MYEHUX €JIEMEHTIB JISKCHKH Ta (pa3eoiorii BHKOpHC-
TOBYETHCSI YUMAJIO TEPMIHIB: «iHIIOMOBHE CIIOBOY», «IyXKe CIIOBOY», «BapBAPH3MY, «EK30TH3M» a00 «EK30THUHE CIIOBOY», «MAKapo-
HI3M», «aJIICHI3M», «3alI031YeHE CI0BO» a00 «3all03MIeHHsD), «IHIIOMOBHE BKpAIUICHH» 1 Tak aaui [3, c¢. 262]. [Ipu upomy Bin3Ha-
Ya€THCS BIACYTHICTD €JMHOTO IiIXO/LY 10 KPUTEpiiB U HOMIHAIIT X PI3HOPITHHUX SBHII.

[IpencraBiene qOCIiHKEHHS IPHCBUCHE 0COOIMBOCTSIM (DyHKI[IOHYBaHHS IHIIOMOBHHX BKpAIlJIeHb B OPUTiHAIBHOMY TEKCTi Ta
0COOJIMBOCTSIM iXHBOT Iepe/adi py mepexsai.

AKXTyalbHICT POOOTH 3yMOBJI€HA HEIOCTATHIM CTYIIEHEM PO3POOKH ITOCTABIEHOI IIPOOIEMH, 30KpeMa B acIeKTi popMyBaHHS
kiacudikarii crioco0iB epeadi iHIMOMOBHHX BKpAIUIeHb B TEKCTAaX Pi3HUX jkaHpPiB. HaykoBa HOBM3HA pOOOTH TOJISITAE B TOMY, IO
B Hilf Briepie copMyIb0BaHO Kiacu(ikallilo crocodiB NepekiIaay iHIIOMOBHUX BKpaIuIeHb HayKOBO-TIOIYJISIPHIN IPO3i, a TAKOXK
BHUSIBIICHO OCOOJIMBOCTI BBE/ICHHS Ta (DYHKIIIOHYBAaHHS TAKMX BKPAIUICHb B OPHTIHAIBHOMY TEKCTI.

[IpoGemoro BU3HAYESHHSI IHIIOMOBHUX CJIIB (30KpeMa i BKpaIIeHb), BUSIBIEHHS 0COOIMBOCTEH (yHKIIOHYBaHHS Ta IIEPEKIIaLy
IHIIOMOBHUX BKparuieHi 3aiimanucs C. Biaxos ta C. ®nopin, JI. I1. Kpucin, I. H. Mo3zosas Ta iHmIi qociitHAKA.

3a BuznauenssiM C. Biaxosa ta C. ®nopina, inmomoBHi BkparieHHs (IB) — 1ie ci1oBa abo BUCTOBITIOBaHHS Ha TyXiil 1711 Opuri-
HaJILHOT'O TEKCTY MOBI, B IHIIOMOBHOMY X HaIllMCaHHi, a00 TpaHCKpHOOBaHi 6e3 MOp(hOIOTiTHIX 200 CHHTAaKCHYHUX 3MiH [3, ¢. 263].

[HITOMOBHUMI KOMITOHEHT, IO CBIJJOMO BHKOPHCTOBYETHCSI aBTOPOM B TBOPIi, YacTO (YHKIIOHYE SIK CTHIIICTUYHHN IPHHOM,
CTAl04M XapaKTepHOIO pHcoio imiocTiiro. CMuCIOBe HaBaHTakeHHs [B Moke OyTH Ha/3BHYaliHO BaroMHM Ta BapilOBATHCH BiJ
HEOoOXiJHOCTI CTBOPEHHS B TBOPI creludidHOi «iHO3eMHOT» aTMocdepH 10 BUKOHAHHS (YHKIIH KITIOYOBOTO (PparMeHTy Tekcry, 0e3
SIKOTO PO3YMIHHS 3ayMy aBTOPa BHAAETHCSI HEMOXKIIMBHUM H SIKHI 4epe3 Iie He MPUITYCKAE ’KOHOTO 3aMillleHHs ab0 3MiHH opmary
4911 00’ eMy.

[IpucyTHiCTh IHIIOMOBHOCTI B TBOPAX CJiJ] PO3IJIAIATH SIK IHTETPaMilo B €JMHOMY TEKCTi ABOX KOMYHIKaTUBHHUX CHCTEM. 3 HHX
OJIHa € OCHOBHOIO, 6a30B0I0 (IIepIa MOBa IMMCbMEHHUKA), a APyTa — JOIOMDKHOIO, CIIY)KOOBOIO, «BIIAJIEHOIO» BiJi CMHUCIOBOTO
ueHtpy [5, c. 114-115].

ITpn nepenaui IB B nepexnani A. M. baGkiH IponoHye BUAIIATH ABA THITH IHITOMOBHUX BHCIIOBITIOBAHB: Ti, IO TTEPEKIIAIAI0Th-
cs1, 1 HeTpaHcIiTepoBaHi. BiH cTBeppKye, 10 HEMOKIIMBICTD IIEPEKJIACTH JIesIKi IHIIOMOBHI BHCIIOBIIIOBAHHS Ta CJIOBA IIPHU3BO/ISTH
70 TX acCUMUIAIIT MOBOIO-3aII03MYaIbHUKOM. Mopdosoridaa acUMUIAIIS Ta TpaHCIiTepalis — MOKa3HUK CTYNEHIO 3aCBOEHHS 1HIIIO-
MOBHUX 3aIl03U4eHb [2, ¢. 216].

T. M. Metnacosa Ta O. B. IllnmapoBa BKka3yroTh Ha Te, IO iCHY€ AEKiTbKA NMPUHIUIIB Iepeiadi iHIIOMOBHHUX BKPAIUICHb B
nepexiaji. B nesikux BUmazkax, KOJIM 3a JIOMOMOTOI0 iHO3€MHOI MOBH ITO3HAUYEHO peatii, JeTalli MiCIIeBOTro KOJIOPUTY, Ha3BU IOTe-
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JIiB, BYJIMIb TOIIO, @ TAKOX BiZOMi ()pa3eosIori3Mu JIATHHCHKOIO a00 iHIIMMHM MOBaMH, II0 TepeadavyaloTh MPUCYTHICT GOHOBUX
3HAHb Y YMTA4a, He Ma€ MOTPeOH y IXHbOMY MepeKIai.

3MICTOBHI IHIIOMOBHI BKPAIUICHHSI, [0 HE MAIOTh CTOCYHKY JI0 3a3HaYEHHX BHIILE SIBHIL, OTPEOYIOTH MepeKiiay, MOsICHEHHS
a00 1HIIMX peMapok, siKi O JTO3BOJIMIIM YUTAUEB] 3pO3YMITH BUKOPHCTAHE CIIOBO a00 BUCIIB Ta «BOYLyBaTH» HOTO B KOHTEKCT TBOPY.
BoHM BUKJIMKAIOTH TPYIHOIII IPHU MEPEKIIaIi, KO MICTATh KyJIbTypHO-crieiudiuny iHdGopmalilito, anro3ii, rpy ciis [6, ¢. 4].

C. Braxos i C. ®i0opiH NponoHy0Th pO3MHCIIIOBATH HaJ criocobamu nepenadi IB, Buxoas4u 3 Toro, sKUM came criocoooM aBTop
BBOJMTH |B: 6e3 mosicHeHb (po3paxoByIOUH Ha epYAULIII0 YUTaya, JJIsl CTBOPEHHS KOJIOPUTY, TEBHOIO aTMocdepH, To1o) abo THM U1
IHIIIUM YHHOM MOSICHSFOUH YMTady iX 3Ha4eHHs [3, ¢. 265].

[Tpu Bupimeni nmuranHs nepenadi IB mepeknanad cTHKAa€eThCS 3 TAKMMH NPOOIEMaMU: YU BapTO 3aIUIIUTH aBTOpchbke IB 6e3
nepekyaay abo MosSICHEHb Ta sIK BANHHUTH 3 BIACHO Nepekiiagamu [B camoro aBropa.

OnHUM 3 HAWMOIIUPEHINX IUIAX1B BUPIIIEHHS Tpobiaemu nepenadi IB € BUKopucTaHHs 3HOCOK Ta HaJaHHsI KOMEHTapiB HAIIPH-
kiHii. [IpoTe 1ie 3anuiae BiAKpUTHMHU IUTAHHS TIPO Te€, IO MOSICHATH, a 1110 3aJHUIINTH B IHIIOMOBHI# (opmi, ajpke HEBITOMO, sIKe
came IB Oyze 3Haiiome unrauy, a sike — Hi.

1. JleBuii BBakae, 110 HAMBAATIIIMM pilIeHHsIM OyJie Mepekiiaj piJHOI0 MOBOIO HAWBAKIMBINIOI B CMHUCIOBOMY BiJHOLICHHI
(hpasu Ta HATAKHYTH Ha aTMoc(epy HIIOMOBHOCTI, 30epiratoun 1B, 3HAUEHHS SIKMX 3p0O3yMijio 3 KOHTeKCTy. Hanmami «HaTsku» Ha
IHIIIOMOBHICTh MOKHAa KOMOiHYyBaTH 3 TosicHeHHsiMu [L{utata 3a 3, ¢. 266].

BaximBO HaroJoCcHTH i 11e Ha OfHii 0cobaMBOCTI TIepeHeceHHst IB 3 oHiel MOBH B iHITy. Y TOH Yac sIK JaTHHULS Yy OUIbLIIN 4K
MeHIIii Mipi 3HafloMa GUIBIIOCTI HOCITB MOBH, 1110 KOPHCTYIOTHCS KUPHIIHIIECIO, HOCIT MOBH, 1110 BUKOPHCTOBYIOTh JIATHHHILIO (1HOAI
HaBIiTh HOCITB OJH3BKOCTIOPITHEHUX MOB), KUPHJIHIIS, 3e01IBIIOr0, He3HailoMa. 3 bOr0 BUXOANTH, 1110 Taki IB HeoOxinHO TpaH-
ckpuOysaTu. [Ipu 11boMy Oy/ie TTOMUIIKOIO BUITYCTHTH 3 MOJIsI 30pY HABMHCHO BUKOPHCTaHI aBTOPOM MOMHUJIKH, IO MiIKPECIIOI0Th
HEOCBIUEHICTh 200 HETOCTATHICTh 3HAHB TOTO YH IHIIIOTO MIEPCOHAXKY a00 CTBOPIOIOTH KOMIUHHIT e(eKT a00 ipOHIUYHUIT BIATIHOK [3,
c.272].

Crnparounch Ha BUKJIAACHI BHIE TEOPETHYHI JOPOOKH Ta Ha JOCII/DKYyBaHUN NPaKTUUHHUI MaTepian (B TOMY YHCIIi, BPaXxoBY-
1041 HOTO CTHIILOBI OCOOIMBOCTI), BUAETHCS MOXKIMBUM CHOPMYIIIOBATH pobouy Kiacudikallito croco0iB, a pajaiie MmiaxoaiB 10
nepe/adi iHIIOMOBHUX BKPAIUICHb IIPH MEPeKIIajii TEKCTIB HAyKOBO-TOMYJIIpHOT JliTepaTypu. [IpononoBana kiacudikaiisi BKIIOYae
HACTYIHI KOMITOHEHTH:

1) nepenecenns IB 3 opurinany 6e3 101aTKOBUX KOMEHTAPIB;

2) nepeHecerHs IB 3 nepexsiazioM aBTOPCHKOI0 KOMEHTaps 10 HbOTO;

3) nepenecenns B 3 mpuMiTKOrO Mepekiagaya y BUHOCKaX;

4) Tpanckpumis/Tpancniteparis IB B TexcTi nepexnany;

5) Brpara IB 3a paxyHOK HOTro nepekiiajly MOBOIO TEKCTY MepeKiaiy.

6) nepenecenns IB 3 mpuMITKOIO HAYKOBOTO peAakToOpa B BAHOCKAX.

[TpakTH4HUM MaTepiagoM JOCIIUKEHHs, KUl I03BOJIMB MPOBECTH aHaJi3 ()aKTHYHOTO 3aCTOCYBAHHS 3alIPOIIOHOBAHOT KJIaCH-
(ikarii, crasio 271 iHIIOMOBHE BKparieHHsl, BiniOpane 3 kuuru M. Ban Kpesenbna The Rise and Decline of the State, nipu nibomy
PO3rIIsIIaIKCs JHIIe HeacuMinboBaHi IB B iHIIoMOBHi#H rpadii.

3MICT KHUTH, 10 OIHCYE CTAHOBJICHHS Ta 3aHENaj Jep)KaBHOCTI B PI3HUX YacTHHAX CBITY, Ha PI3HUX ICTOPHMYHMX €Tamax, 3y-
MOBJIIO€ BUKOPUCTAHHS BEJIMKOI KiJIbKOCTI MOHSTH Ta Ha3B 00’ €KTiB, 10 OyJIM BIACTUBI YM BHKOPHCTOBYBAJIHCH TI€I0 UM IHIIOIO
€THIYHOIO I'PYIOI0 Ha BIATIOBIAHII TepuTOpIi y BIAMOBIAHUI MPOMIXKOK 4acy. I, Ha AyMKy aBTOpa, came iHIIOMOBHI BKPAIUICHHS
JIOTIOMArarTh HOMY HAMIMOBHIIIIE PO3KPUTH TEMY CBOTO I0poOKy [8, ¢. 3].

3a C. BnaxoBum ta C. ®ropinum, IB B TekcTi opuriHamy BBOIAMTBCS I BUKOHAHHS TakuX (yHKIIH: HaJaHHS TEKCTy aB-
TEHTHUYHOCTI; CTBOPEHHS IIEBHOTO KOJIOPHUTY a00 aTMoc(epH; CTBOPEHHs BpayKeHHsI 00i3HAHOCTI a00 BUSHOCTI aBTOpPA; CTBOPEHHS
KoMiuHOTO edekty [3, c. 264].

CruiticTHYHI Ta )KaHPOBI XapaKTEPUCTUKH JIOCIIPKYBAHOTO TEKCTY He Iepe10avyaoTb BUKOpUCTaHHs IB 11t cTBOpeHHs Komiu-
HOro ab0 CTBOPEHHSI MEBHOTO KOJIOpUTY abo atMochepu. Omke Buainennm IB BiacTuBi HacTynHI (yHKIIT: CTBOPEHHS aBTEHTHY-
HOCTI (B OKPEMHX BHUIAJIKaX — JOKyMEHTH3aLlil TeKCTY); AeMOHCTpallis 00i3HaHOCTi a0 BUSHOCTI aBTOpAa.

OyHKIIS CTBOPEHHST aBTEHTUYHOCTI TEKCTY BiiacTiBa |B Ha no3HavyeHHs Halipi3HOMAaHITHIIINX MOHATH Ta Ha3B 00 €KTiB, BaXk-
JIMBUX B ONMCYBaHWI ICTOPUYHUI Nepiox Ha MeBHid TepuTopii. binpiicts 3 Takux IB Mo)kHa BiTHECTH O Pi3HOTO POy peaiid:
ICTOPHYHNX, TOOYTOBUX, peajliil Jep>KaBHO-aJMiHICTPATHBHOTO YCTPOIO TOILIO. AJIe OCKIJIBKH peallisi 3HaXOAUTHCS 11032 (OKYCOM
JTAHOTO JIOCIIIJDKEHHS1, BUA€ThCS HEOLIIBHUM CHCTeMaTH3yBaTH IB 3 ToukH 30py IXHBOTO CeMaHTHYHOTO HaroBHeHHs. HaToMicTh
3any4deHi [B Oyno po3noiiieHo, IPyHTYHUUCh Ha OCOOJIMBOCTSX iIXHROTO (DYHKI[IOHYBAaHHS B TEKCTI.

OTtxe, 11,1% Bubipku cknanaerses 3 IB, 1o Oyau BUKOPHCTAHO B paMKaXx ii0CTHIIIO aBTOPa — CJ1iB 200 BUCIIOBIIOBAHb JIATHH-
CBKOIO Ta (paHIly36K0r0 MOBamHu. Taki BUCIOBIIOBaHHS 3a(iKCcOBaHi B OLIBIIOCTI TIIyMauHux (Hamp., Oxford Reference Dictionary,
Longman Contemporary Dictionary of the English Language) Ta nBoMoBHUX (Harp., HOBUIl BEeTUKHIA aHTTIO-POCIHCHKHI CIIOBHUK
mia. pex. akan. KO.JI. Anpecsina) cinosaukiB. Hanpuknan: vox populi, vox dei, per se, ipso facto, bon ton.

Bignosiano, 89,9% IB, 1110 po3riisaaThCsl, BAKOPHUCTOBYIOTHCS JJIsl CTBOPCHHS aBTEHTHYHOCTI TEKCTY Ta € CIPOOOr0 «HAOH-
3UTH» HOT0 JI0 TIepioy Ta MICIs PO3BUTKY IO, 1110 3HAXOAAThCs y (POKyCi JOCTIUKEHHS: augusti, oikoumene, rechercher de la
noblesse, L'arte della Guerra, Junta, Gebildete, Volkschule.

OynkuioHaNIbHICTH [B 3yMOBITIOE 3aCTOCYBAHHS THX Y 1HIINX CIIOCO0OIB IXHBOTO BBEJCHHS B TEKCT OPHUTIHAIY:

1) iHIIIOMOBHE CJIOBO BiITBOPIOETHCS O€3 Oy Ib-5IKOr0 KOMEHTApS, 1110 Mepea0avac o YuTay caM BU3HAYNTH 3HAUCHHS BUKOPHUC-
TAHOTO €JIEMEHTY, CIIUPAIOYNCh HA KOHTEKCT;

2) iHIIOMOBHE CJIOBO, I1I0 BBOAUTHCS BIEPIIE B PEUOBHH YIKHTOK, CYIPOBOKYETHCS IEBHUMH aBTOPCHKUMH KOMEHTapPSIMH, BU-
HOCKaMH, epeKIaom oo [3, c. 265].

OuikyBano, 1o IB, siki BUCTynamu y sSIkocTi 03HaK epyI0BaHOCTi aBTOPa, BBOSITHCS B TEKCT O€3 10/JaTKOBUX KOMEHTApIB, ajKe
nependavaeThesl, 0 BOHU Oy IyTh 3p03yMUTNME YHTaueBi O0€3 10IaTKOBUX MOsicHeHb. Hanpukian (TyT i qani nutyemo 3a [8; 9]):

...still, in a different way, progress toward making the monarch not just primus inter pares but a real ruler was even slower (92).
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A bona fide military genius, he insisted on operating in the old fashion and commanding from the front (120).

Kpim Toro, 6e3 101aTKOBUX KOMEHTapiB BBOJWINCH B, 110 SBJIsIM c00010 Ha3BM BU3HAYHHUX JIITEPATYPHHUX, HAYKOBUX UM Pelli-
rifiHuX TBOpiB abo 3akoHiB. Hampukuan:

Pope Boniface VIII issued his famous Unam Sanctam Ecclesiam (61).

A mere ten years after Boniface issued his Unam Sanctam, Dante Alighieri (1265—1321) published De monarchia (76).

[HIIIOMOBHI BKpaIuIeHHs, BAKOPUCTaHI JUIs JOKyMEHTH3alii a0 CTBOPEHHs! aBTEHTHYHOCTI TEKCTY, BBOJSATBCS JIBOMA CIOCO-
Oamu:

a) IB + BiAMOBIAHUK aHTIHCEKOIO MOBOIO

0) IB + nosicHeHHs.

Iepmii crioci6 € 3Ha4uHO YacTOTHIMUM. [IpH I[bOMY pO3TallyBaHHS QHIJIIHCHKOTO BiJIITOBIJJHUKA B PEYECHHI MOXKE IO[aBATUCS
SIK OCHOBHE cJ10BO, (IB HaBoaMThCS B Jaji B Ay)KKax, ToOTO y moctnosuuii); B ayxkax micis IB (IB B mpenosuwii); mopsia 3 IB B
nankax (0coOJIMBO MpH MepeKiaji BUCIOBIIOBAaHb); CHHOHIMIYHA OMHHMIL, 110 BBOJUTHCS MIPUIMEHHHKOM 0F 00 KOHCTPYKIIEIO
known as; mepeka ciioBa 3 3a3HAYCHHSIM MOBH MOXOXKeHH: [B.

Hagenemo nexinbka npuknanis: the magistrate known as kosmos; the authority (auctoritas), treasury or aerarium,; freedom
(eleutheria, libertas), a Taxox fyrd (the early medieval peasant-levy);, majordomo (commander of the bodyguard); taille (land tax
instituted in 1452).

VY BigcoTkoBoMy BUpakeHHi 20,7% IHITOMOBHHUX BKparIeHb 0YJI0 BBEACHO B TEKCT O€3 J01aTKOBUX peMapoK aBTopa. Bimmosiz-
HO, 79,3% CyIpOBO/KYBAJIKCh PI3HOTO POJY JOAATKOBHMH MOSICHEHHSIMU.

IIpu cuctemaTu3aliii Ta aHai3i BUOIPKH iHIIOMOBHHUX BKpaIUieHb B iepekiiaai TBopy M. Ban Kpesenbaa The Rise and Decline of
the State, BukoHanoro min penakuiero H0. Ky3nenosa u A. MakeeBa, 0yJ10 BUSIBICHO, 1110 criocoOu nepenadi IB B TekcTi mepeknamy
3HAYHOIO MipOIO 3aJIe)KaTh Bijl cIOCO0Y TXHBOTO BBEJICHHS B TEKCT OpuriHany. CTaTUCTUYHI JJaHi 3B€ACHO y TaOJIHUIIi, IPeICTaBIeHIl
HIDKYE.

Ne Cnoci0 nepenaui %
1. | IB + nepexias aBTOPCHKOro KOMEHTaps! 51,6
2. |IB + npuMiTKa nepekiasada 25,1
3. | IB + npuMiTKa HayKOBOIO peakropa 14
4. | TpaHCKpUILis/TpaHCIiTEpallis 6,3
5. |Brpara IB (3a paxyHOoK nepekiazny) 1,5
6. |IB Ge3 koMeHTapiB 1,5
Bcenoro 100

Sk cBimuaTh JAaHi TaOHIN, HAYACTOTHIIIMM criocoOoM nepenadi IB B Tekcti Oyio 30epexenns [B pazom 3 mepekinaiom aBTop-
CBKOTO KOMEHTapsl y Oy1b-sskoMy #oro opmari. Hanpuxan:

...such as the ancient Greek laborers or thetes (also known under a variety of other derogatory names, such as kakoi, ‘‘bad
ones’’), the Natchez ‘‘Stinkers,”” and many others (14-15).

...maxux xax mpyscenuxu (thetes) 6 [pesueii I peyuu (maroice uzeecmmvie noo pasHolMu OpY2UMU YHUHUICUMETbHLIMU NPO3GU-
wamu, Hanpumep, kakoi — «nnoxue»), «cmepovly 6 niemenax Hamues u Muocue opyeue (22).

3a JI0MOMOTOr0 TPAHCKPUTIIIiT/TpaHciiTeparii nepenaerrses aumie 6,3%. HaBeaeMo fekibka MpUKIIaIiB:

These included commanding in war (the Greek strategoi and polemarchs, the Roman consuls and dictator, the latter was a
temporary commander elected for six months), looking after the finances (the Roman quaestores), erecting public buildings and
supervising markets (the Roman aediles) ... (26).

B uucno nocnednux eéxoouno xomamnoosanue 6 ciyudae 60UHbLL (epeuecKue CMpPameu U NOAEMAPXU, DUMCKUE KOHCYIbl U
OUKMAmMopwl, NOCIeOHULl ObLl 6PEMEHHbIM KOMAHOVIOUWUM, U3OUPAGUIUMCSL HA WeCb MeCsiyes), PACHOPAdICEeHUe (PUHAHCAMU (PUM-
CKue quaestores), 6036e0eHIe 0OUeCmMBeHHbIX 30aHUll U HA030p 3a pulHKamu (pumckue aediles) ... (34).

Sk GaunMo, HaBITh B MEXKax OJHOTO pedeHHs crocodu mepenadi IB mpu nepekani MoxyTs pizHUTHCH. [lepexnanay npuiimae
PILICHHS TIPO Te, L0 ICTOPU3MH «Cmpamezy Ta «NoaemMapx» BXOIATh 10 3aralIbHOI epyAnLii TOTeHIIaIbHOTO OTPUMYBava IepeKiia-
Iy. A OTKe B MepeKiaii BIAETHCS 10 TPAHCKPHIILIT/ TpaHCiTepallii Ta He 30epirae iHIIOMOBHE BKPATJICHHS B TEKCTI.

XK. Py-®okap 3a3Hauae, 10 TEKCT Nepeaae YuTaueBi NEBHUH eeKT, SKNil BiH MOBHHEH cIpuiHATH. EekT BusBiseThes cTpa-
TETi€r0 TEKCTy. PO3rIsaroun CUTHAM, 3aKIaJICHI B TEKCTI Ta TaKi, 1[0 CTBOPIOIOTH «E(PEKT OJIM3BKOCTI» a00 «e(eKT AUCTAHIIII,
JIOCIIITHHIIS BITHOCUTH MPUMITKH JI0 KaTeropii 03HaK, 1[0 CTBOPIOIOTE «edekT aucrannii» [Llurara 3a 1, c. 120]. [Ipote cnpasem-
BUM OyJ10 O 3a3HAYHTH, 1110, OCKIILKUA KOMEHTapi, BUHECEHI B IPUMITKH, BUKITFOUAFOTHCS IO CBOIH (DYHKIIIT Ta MiCIIe3HAXOPKEHHIO 3
OCHOBHOTO TEKCTY, BOHH HE MOXKYTh IPSIMO BIUTMBATH Ha €()EKT, [0 CTBOPIOETHCS TEKCTOM.

[Noxi6HNM YMHOM (QYHKIIOHYIOTH i MPUMITKY IepeKiiaada. SIKIo He BpaXoBYBaTH A€sSKi HE3pYYHOCTI I YHTadya, IPUMITKH
nepeksiajgaya MaloTh 0e3CyMHiBHI nepeBaru. [lo-nepiue, IPUMITKH J03BOJISIOTH 30€perTH B TEKCTI €IIEMEHTH 1yXkKoi KynbTypH. [1o-
Jpyre, BUKOPHUCTAHHS IT03aTeKCTOBUX KOMEHTapiB HE TOPYIIYIOTh «e()eKTy OJIM3BKOCTI», IKUI CTBOPIOETHCS 33 PaXyHOK BUKOPHC-
TaHHS €JIEMEHTIB Yy)KWHHOI JIIHrBOKYJIbTYpH Oe3 Ge3rmocepeIHiX MOsICHEHb B CAMOMY TEKCTI.

Otxe, 10BOJI YacTe BUKOPHCTAHHS MPUMITOK y BUHOCKAX B MEPEKJIaJli TEKCTY, 110 BUBYAETHCS, BUIAETHCS IIJIKOM BHITPaB/Ia-
HuMm. [lepenava IB 3a 1omoMoror mpuMITOK B 1isioMy oxorutroe 39,1% yciei BUOIpKH, IpH 1IbOMY IPUMITKH TepeKIiaiava CKiIaaa-
10Th 25,1%, a mpumiTkn HaykoBoro penakropa — 14%. Hanpuxian:

The process whereby Staatsdiener were separated from konigliche bediente spread from the bottom up (137).

Ilpoyecc, npu komopom Staatsdiener™* oviniu omoenenvt om konigliche bediente™**, wen cnu3zy ésepx.

**[ocyoapcmeennvie caymyncamue (nem);

***Koponeeckue cnyzu (nem.) (149).

HayxoBwuii pefakTop nojae cBoi KOMEHTapi JI0 TUX 1HIIOMOBHHX BKPAIUICHB, SIKi IIEPEKIIaiad He BBaXKaB 3a MOTPIOHE KOMEHTY-
BaTH, HANIPUKIIa, Kouu [B 3ycTpidanocs B TEKCTI BAPYTe UM B TPETE.
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...whose top echelons consisted of the cabinet and the conseil d’ertat and whose tentacles spread uniformly into every
derpartement and arrondissement (162).

...6EPXHULL DULETIOH KOMOPO20 éKato4al kabunem u conseil d'etat” u wynanvya komopo2o nponukiu 6 kasicovlil departement”™ u
arrondissement™.

* [ocyoapemeennwiil cosem {pany.). — [Ipum. nayu. peo.

**/lenapmamenm {ppany.) — eOunuya aOMUHUCIMPAMUBHO-MEPPUMOPUATLHO2O Oenenus 60 Ppanyuu nocie Dpanyyscroil pe-
somoyuu {ppany.). — [pum. nep.

***Okpye {ppany.) — [pum. Ilep (176).

KpiMm Toro Oyio BUSBIECHO, IO TEKCTI MepeKiiaxy 3’ sBISIOTHCS HIIOMOBHI BKPAIUICHHS aHIJIIHICHKOI0 MOBOIO, TOOTO MOBOIO
OPHUTIHATBHOTO TEKCTY. 3arajibHa KiTbKIiCTh BUSIBICHUX [ B aHIITiHChKOI0 MOBOIO, TOOTO TaKUX, [0 HE BUCTYIAJIH Y SKOCTI 1HIIIOMOB-
HOT'O €JIEMEHTY y TEKCTI OpUTiHAY, CTAHOBHUTB 45 o MHUIIb. [lepeBaxkHa OLIBIIICTh 3 HUX — OHIME: Ha3BH KOMITaHil, 3aKOHOTaBYHX
aKTiB, 3HAKOBHX COILIATBHUX MPOrpam, TOIIO.

[HIIIOMOBHI OHIMH BBOJSATBCS B TEKCT PI3HOMaHITHUMH CITOCOOAMHU:

— 0e3 10/1aTKOBUX peMapok (Hanpukian, komnanus Rolls-Royce),

— 3 y3araJbHIOIOYNMH PEMapKaMU:

<...>British Petroleum, British Aerospace, Cable and Wireless, Britoil (komnanuu, 3aHuMaroniecs 1oosrueit Heptu B Cerep-
HOM MOpe);

<...>Associated British Ports, British Airways, British Steel u National Freight (kopnopaliuyl rpy30BbIX aBTOTPAHCIOPTHBIX
MePEeBO30K, CO3MaHHON B 50-X ronax);

— 3 TepekIagioM (3a3BUuail — KaabkoBaHUM) ab0 po3’scHeHHamu: SSI {Supplemental Security Income — «dononnumenvubwil
2apanmuposanHslil 00X00»),

— sIK aBTCHTHYHA Ha3Ba, 3/1€01IbIIOr0, OpraHisailii, o MoaaeThest HOpsi 3 11 pociiickkuM BiamosiauukoM: Cosem cmpan Cesep-
nou Eeponvt (Nordic Council); Meacoynapoonwlit meneepaguuiii cotos (International Telegraph Union — ITU).

[TosiBa B mepeka/ii HEBEJIMKOT IPYITH aHTJIOMOBHHUX 1HIIOMOBHUX BKPAIUICHb, SIKi HE € OHIMaMH, MO>Ke OyTH 3yMOBJICHA CEMaH-
TUYHOK HATIOBHIOBAHICTIO aHIIIIHCHKHX JIEKCEM, KOHOTATHBHE 3HAUCHHS SKUX HE B MOBHIN Mipi BiToOpa)keHe CIIOBHUKOBHMH BijI-
MOBITHUKAaMH, BUKOPUCTAaHUMHU TiepekianadeM. [Ipu ribomy aBa Takux B mogaHi He B caMOMy TEKCTi, a B IEPEIMOBI, JI¢ PEAaKTOP
[OSICHIOE JI0IaTKOB1 3HAYEHHS KIFOYOBHUX JUIsl KHUTH CIIIB: sfate Ta government.

TakuM 9MHOM, B JTOCIIKCHHI 0YyJI0 MPOaHAIi30BaHO Ta CHCTEMATH30BaHO TOTJISIIH Ha CIIOCOOM BBECHHS iHIIOMOBHHX CIIiB B
TEKCT HayKOBO-IIOMYJISIPHOT JIITEpaTypH, BU3HAUSHO iXHI (QyHKIIT Ta 3aIpOIIOHOBaHO KiIacKupikallito crocobiB iXHBOT nepenadi npu
nepekai. [lepcrnekTHBU qOCTiKEHHS BOAUarOThCsl B BU3HAYCHHI OCHOBHHUX CIOCO0IB Mepeiadi iHIIIOMOBHHIX BKPAIJICHb B TEKCTAaX
IHIIMX XKaHPIB Ta B popMyBaHHi yHi(ikoBaHOI Knacudikaniii crocobiB IXHFOTO MepeKiay.
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APXITEKTYPA BEB-CAMTIB MIDKHAPOJTHUX .
HEYPAJOBHUX TPUPOJOOXOPOHHUX OPTAHI3AIIN

Y emammi 0oemanvno onucano apximexmypy oiyitinux 6e6-caiumie MidCHAPOOHUX HEYPAOOSUX NPUPOOOOXOPOHHUX opeanizayii. Ha
Gaxmuunomy mamepiani 6CmaHo6IEHO MUNOBI HAOOPYU CIPYKIMYPHUX eNeMEHMi6 6e0-Caumie MidCHAPOOHUX HEYPAOOBUX NPUPOOOOXOPOH-
HUX Opeanizayiil ik 2inepcanpy eKonoeiuHo20 iHmepHem-OUCcKypcy ma Jcanpis, wo peanizyiomsCs 6 ix Mexcax: eKoioiuHuxX iHmepHen-
HOBUH, 0110218 eKONI0TUHOT MeMamuKu, COYianbHOI eKON0IUHOT IHmepHem-peKIamu, COYianbHUX Mepedc ma Jdcanpy Komenmaps. Bucnosku
6KA3YIOMb, WO MAKA CIMPYKMYPA 3HAYHO NOLESULYE HABI2AYIIO MIJIC HUMU MA CRPOWYE NOWYK HeoOXionol ingopmayii, a npunyunu, no-
KAAOEHI 8 OCHO8Y PO3MIUeHHs CIMPYKIMYPHUX eeMEHIMI8 CMOCOBHO 0OUH 00 0OHOZ20, CNPUSIONb Peani3ayii npazmMamuyHux iHmeHyii Mixc-
HAPOOHUX HEYPAOBUX NPUPOOOOXOPOHHUX OP2AHI3AYill.

Knrouoei cnosa: miscnapoori Heypsioosi npupo0ooXopoHHI Opeanizayii, 2INEPAHCAHD, HCAHDP, eKON02IUHULL OUCKYPC.

Nina O. Hudz,
Ph.D.
Zhytomyr

STRUCTURAL FEATURES OF THE NON-GOVERNMENTAL ENVIRONMENTAL
ORGANIZATIONS’ OFFICIAL WEBSITES

Due to the gravity of the environmental situation in the world, the study of the environment as discourse has been recently featured in
different ways on the linguistic research agendas. The awakening of a scholarly interest in the relations between language and ecology
gave rise to a new branch of linguistics — ecolinguistics. Since non-governmental environmental organizations (NGOs) play a crucial role
in redirecting the humanity towards a more sustainable way of living, it is important to study the verbal and non-verbal means they employ
to spread knowledge and, most importantly, promote environmental awareness. The article is devoted to the analysis of structural features
of the non-governmental environmental organizations’ official websites. The research has made is possible to draw the conclusion that the
above-mentioned websites function as a hypergenre of environmental Internet discourse and include such genres as environmental Internet
news, blogs on environmental issues, social Internet advertising, a commentary, and via a system of hyperlinks, provide access to their
profiles on various social networks. The study shows that the genres constantly interact and interpenetrate with each other. For further
research, it seems reasonable to carry out a more profound study of structural peculiarities of websites that highlight environmental issues.
Yet another perspective is a comparative analysis of online and offline genres of environmental discourse.

Key words: non-governmental environmental organizations, hypergenre, genre, environmental discourse.

IMocranoBka npo6aemu. [Ipobnemu 3axucty i 30epeXeHHS] HABKOJIHMIIHEOTO IPHPOJHOTO CEPEIOBHIIA CTAHOBISATH 3HAYHUH
HayKOBHUH 1HTepec He JIMIIE IS By3bKOCIIEIiaTi30BaHuX (axiBIiB, aje W JIHTBICTIB, B (JOKYyCI yBaru sSIKUX OIMHSAETHCS €KOJIOTid-
HUH AUCKYpPC. 3BEPHEHH JIIHIBICTIB 10 €KOJIOTIYHOT IIPOOIEMaTHKH CTAIO PYIIiEM I BHHHKHEHHsI aOCOIIOTHO HOBOT'O HAIIPsIMy
MOBO3HABCTBA — €KOJIIHTBICTUKH.

Hapa3si BiTYM3HSHHMH 1 3apyODKHMMH BUSHHMH 3[iIICHEHO IPYHTOBHHMH aHaii3 ekosoriuxol tepminonorii (I. B. Bes3o,
I.T. I'ycesa, C. B. Osceitunk, K. 0. CumoHOBa), BUBYEHO JIIHI'BOKOTHITHBHI 0cOOIMBOCTI KOMyHiKawil y cdepi exomorii (I. O. Po3-
Mapina). 3HayHa KUTBKICTh pOOIT NMpUCBSYEHA aHaNi3y MeaiiiHoro exosorigynoro auckypey (H. A. KpacuibaikoBa, O. B. IBano-
Ba), BHSBJICHO ITepCya3HWBHI Ta MaHIMyJISATHBHI cTparterii aHIIIOMOBHOI KoMyHikamil 3 ekorematuku (O. B. babupe), nocnimxeno
CTPYKTYpHO-CEMaHTHYHI, ()YHKIIOHAIBHO-IIParMaTHYHI Ta CHHTAKCH4HI mapaMeTpu ekojoriunoro auckypey (YO. C. Hoginpka,
O. B. Muceuko, T. JI. llleronesa). [Ipote 10CUTH MIMPOKE KOJIO MHUTAHb 3aJHIIA€ThCS HEBH3HAYCHUMH. 30KpeMa, 11032 YBarow Ha-
YKOBIIIB 3QJIMIIAETHCS POJIb MIKHAPOIHHUX HEYPSIOBUX NPHUPOJOOXOPOHHUX OpraHizaniii y (opMyBaHHI €KOJOTiYHOI CBiJOMOCTI
CYCIIIBCTBA Ta 30€pekeHH] 0e3MeYHOro JOBKULIAL. TakuM YNHOM aKTyaJIbHICTh JOCIIKEHHS 3yMOBIICHO POJIITIO TEMH €KOJIOTii Ta
JOBKULIA y Halpi3HOMAHITHIMINX cepax JIOACHKOI AisTBHOCTI (MTOJITHYHIN, coialibHIl, eKOHOMIUHIH, TyXOBHIl TOII0) Ta HE0O-
X1JTHICTIO BUBUCHHSI POJIi MDXKHApOJHUX HEYPSITOBHX HMPHUPOTOOXOPOHHUX OpraHi3aliil y NepeocCMHCIICHH] HiHHICHUX Opi€HTHUPIB
CYYacHOT'O CyCHIJIbCTBA Ta ()OPMYBaHHI €KOJIOTIYHOT KyJIBTYpPH Ta CBiJOMOCTI.

MarepiajgoM 1yt aHai3y CIYTyIOTh 0QiniiiHi BeO-callTiB MPKHAPOIHUX HEYPSIOBUX IIPUPOJOOXOPOHHUX OpraHi3amiil.

VY cydacHOMY CyCHiJIbCTBI PHUPOJOOXOPOHHI OpraHizailii He TUTbKU 3aKINKAI0Th J0ATH PO JOBKIJUISA, ajle il MpomaryTh CHM-
O10THYHI BITHOCHHU MIX JTFOJMHOIO Ta MpUpoIor0. JloHeceHHs HeoOXiqHOT iHpopMarlii 10 axpecara 3aiiiCHIOIOTHCS BCiMa HAsIBHUME
Hapasi cocobamu. OHAK, ypaXxOBYHOUYH MPOCTOTY Ta IBUAKICT mepenadi iHGopmaii B Mepexi [HTepHeT, oHUM i3 HAHOLIbII
MOIINPEHNX (OpPMATIB, 32 JOIIOMOTOIO SIKUX 3IHCHIOETHCS KOJIOT1YHA KOMYHIKAIlis, € BeO-CalT.

Meta cTaTTi — 3’siCyBaTH 0COOJIMBOCTI apXiTeKTypu OQinifHNX BeO-CaiTiB MIXHAPOIHUX HEYPSJOBHUX MPUPOJOOXOPOHHUX
oprasizanii sK Trilep)kaHpy eKOJIOTiYHOTO IHTePHET-UCKYPCY Ta JKaHPIB, [0 Peali3yloThCs B iX MeXax.

Buxaan ocHoBHoro marepiany. CygacHuil BeO-caiT siBisie co00I0 CYKYITHICTh BeO-CTOPIHOK, PO3TAIIOBAaHUX Y NEBHOMY IO-
PSLIKY, 3MICT SIKUX 0)OPMIIEHO y BUTJISII KOMOiHAIii MOBJIEHHEBHX TBOPIB, €JIEMEHTIB TpadikH, Bieo, 3ByKy, JHHAMIYHOTO 00pa3y,
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MYJIbTUILTIKAIT TOMIO [6, ¢. 11]. Beb-caiiT sk rimepaHp €KOJOTTYHOT0 IHTEPHET-TUCKYPCY XapaKTepU3y€EThCs TIEBHOKO CTPYKTYPO-
BaHICTIO 200 apxXiTeKTyporo [8], sika nependayae HasBHICTh 000B’SI3KOBUX 1 (haKyIbTaTUBHUX CJICMEHTIB.

SIK CBiAUMTH HAII aHaNi3, KOHTEHT JOCII/UKYBaHUX O(iliifHNX BeO-caiTiB MPUPOLOOXOPOHHHX OpraHi3aliii BU3HAYAETHCS TH-
MOBUM HabopoM iHpopManiiiHuX ONOKIB: Ha3Ba MPHUPOJIOOXOPOHHOT OpraHizarii, Il JOroTHII, iHPOpMALlis PO AisIBHICTB, (HOTO/
BiZIe0apXiBH, 3BOPOTHIH 3B’5130K i MEXaHI3MH 3aIy4eHHs IHTEPHET-KOPHUCTYBAYiB 0 MPUPOJOOXOPOHHOT JisIIbHOCTI Ta ii iHaHCcO-
Bo1 miATpuMKH. [IpeacraBieHa CTpyKTypa € JOCUTh 3arajibHO, OCKLIBKU KUTBKICTh 1H(DOpMALiHHUX OJIOKIB OQilliifHUX BeO-CallTiB
MDKHApOIHHUX HEYPsJOBUX MPUPOTOOXOPOHHUX OpraHizallii Mojke BapitoBaTH. Tak, HaNPUKIAA, CTPYKTypa BeO-caiiTy nmpupoio-
oxopoHnHoi opranizanii WWF Britouae taki TeMaTHYHO-OPi€HTOBAHI CTOPIHKH, OB s13aHi 3 IisUIbHICTIO oprauizauii: WWE? What
We Do Our Earth You Can Help News&Stories Images Gifis Donate [14].

Ille oxHi€I0 BaXXJIMBOIO IEpEeBarolo BeO-caiiTy € Te, M0 B HOro Meax peai3yloThCs iHIII )KaHPH €KOJOTiYHOrO IHTepHEeT-
JUCKYpCY. AHaJIi3 3ay4eHOr0 MaTepiaay Ja€e mifcTaBi 3pOOUTH BHCHOBOK MPO T€, IO 3 YChOTO PO3MAITTSI )KaHPIB €KOJIOTIYHOTO
IHTEPHET-UCKYPCY B IePEeBaYKHIN OLIBIIOCTI JOCTIPKEHUX BeO-CalTIB YTUTIOIOTHCS TaKi )KaHPH, SIK: €KOJIOTIUHI iHTepHEeT-HOBUHH,
6JI0rM eKOJIOTIYHOT TeMAaTHKH, COlliajbHa eKOJIOTiYHa IHTepHEeT-PeKIIaMa, JKaHP KOMEHTapsl, 3aB/ISKHU SIKOMY 3/iiICHIOETCSI 3BOPOT-
Hilf 3B’5130K 3 IHTEpHET-ayANTOPIEIO, Ta Tilep)KaHP COLIaTBbHOT MEpexi, JOCTYH 0 SIKOT 3a0e3Medy€eThCsi CHCTEMOIO 30BHIIIHIX Ti-
MEePIIOCUIIAHB.

3HayHy YaCTHHY €KOJOTIYHOTO iHTePHET-IUCKYpCY CTAaHOBJISATH €KOJIOTiuHi iHTepHeT-HOBUHH, a/DKe 3aBISIKH JIETKOMY JI0-
CTyIly BOHH 3/IaTHI BIUIMBAaTH HA MacoBy ayautopito. [To-mepiue, ayauTopis iHTepHET-CcalTiB iHTepHALiOHAJIbHA i B KIJIbKICHOMY
IUTaHi B KiJIbKa pa3iB MEePEeBHIIYE YUTALBKY ayJUTOPIiI0 JpyKoBaHOI npecu. [To-apyre, TMCKypc HOBUH B MEPEXKi € IUTIOPATICTUYHIM,
JIEMOKPAaTHYHMM 1 BUCBITJIIOE HallHArajbHINI eKOJOriyHi nmpobiemu 6e3 oOmexeHb. [lo-Tpere, 3aBisku 3MiHI HoOcis iH(pOpMaii
HOBHUHHHHU JHMCKYpPC CTa€ JAKOHIYHUM y TUIAHI BUPAXKCHHS Ta €MHICHUM Y TUIaHi 3MicTy [7, ¢. 184—185]. Matepian mocmimkeH-
Hsl CBIJTYUTB, 110 €KOJIOTTYHI IHTEPHET-HOBHMHH MOXYTh TaKOX pealli3yBaTHCs B MeXaxX OKPEeMOro TeMaTH4YHOro caity [15], Oytu
CKJIAJIOBOIO YaCTUHOIO HOBMHHOTO BeO-caiity (Hanpuknan, BBC News — Science and Environment) 4y €eKTPOHHOTO XXypHAIY
a0o enekTpOoHHOT Bepcii npykoBaHoro BuaanHs (www.theecologist.org), 3°sBIsI0ThCsl Ha OQILIHHUX CTOPIHKaX HPUPOTOOXOPOHHUX
opraizaliil y coriaJbHIX Mepexax i 3anucax y 61orax. Okpim TOro, BiJiBiyBaui X CalTiB MOXXYTh TPMMATH PYKy Ha ITyJIbCi MO~
il B €KOJIOT14HIM cdepi 3aBagKu QYHKINT MiAMUCKH, KA TOCTYITHA B pi3HUX (opmatax: Sign up for news and alerts, Get news and
updates by e-mail, Order a Print Subscription, Order a Digital Subscription Sign for Free Newsletter Too. ®yHKIlisT KOMEHTYBaH-
Hs1, MOXKITUBICTB MOIITUTHCS HOBHHOKO 3 IPY3SMH B COIIaIbHUX Mepexkax (share this, email, facebook, twitter To110) Ta OIUCKABUY-
Ha IIBHU/IKICTB, i3 SKOI0 HOBHHH HOIIHPIOIOTHCS MEPEKEI0, POOJISTH LieH JKaHp eKOJIOTTYHOTO IHTEPHEeT-AUCKYPCY IHTePaKTHBHUM Ta
HA/I3BUYAHO THYYKUM 1 MOOLTBHUM.

VY maHi KOMITO3UIIT JKaHp eKOJIOTIYHUX IHTEPHET-HOBHH XapaKTePH3y€eThCsl KATErOpU3alliclo HOBUH 32 PI3HUMHU KPHTEPISIMU.
30KkpeMa, MOXKHA BII3HAYUTH TaKi TPyINH HOBUH, sK: Hot topics/Top stories, Popular, News from the Field, In the News, Success
Stories, Feature Stories, News by Research Area Tomo, 1o 1a€ 3MOT'y iHTEpHET-KOPHCTYBa4YeBi 30pIEHTYBATUCS Y BEJINUE3HOMY I10-
Toti iH(opmarlii Ta cTpyKTypyBatu ii. Bu3HavaabHO, 1110 OCHOBHE iH(pOpMAIliiiHe HAaBAHTAXKCHHS TIPUITAIA€ HA 3ar0JI0BOK, OCKIIBKU
Haifyacriiie Ha BeO-CTOPIHIII 3 EKOJOTTYHIMHU HOBHHAMHE PO3MIIILY€ThCS 3aT0JIOBOK TEKCTY, (POTOLTIOCTPAILiS 1O HHOTO Ta OJIHE-Ba
BCTYIHHX PEUCHHs (X0ua OCTaHHiil eJIeMeHT € (paKyIbTaTUBHUM), @ BECh TEKCT JOCTYITHUI 32 YMOBH IEPEXO1y 3a IIOCUIIAHHSIM, TOO-
TO 30epiraeThbcsi MPUHIIUII ITOCTYIIOBOTO PO3ropTaHHs rineprekcty. OKpiM TOro, y TeKCTax €KOJOTIYHMX HOBHH HAsIBHI OCHIIAHHS
Ha IHIII HOBUHHI caiiTy a00 7K Ha €KOJIOTYHI HOBMHM, 1[0 TaK YM 1HAKIIIE [T0B’sA3aH1 3 MOIisIMH, SIKI BUCBITIIFOFOTELCS.

[HIIMM >KaHPOM €KOJIOTTYHOTO IHTEPHET-IUCKYPCY, [0 PEaTi3y€eThCs B MEXKaX JIOCIIKYBaHUX BeO-CaHTIB, € OJIOTH €KOJIOTIHHOT
TeMaTHKU. BJaor po3yMmitoTh sk aCHHXPOHHHMIT CIIOCi0 B3a€MO/IiT y4aCHHKIB IHTEPHET-KOMYHIKaIlil, y sSIKOMY iH(pOpMallisi BUKJIaIeHa
Y 3BOPOTHOMY XpOHOJIOTi4HOMY Topsinky [10, c. 18].

CpOro/iHi icCHy€e BelTHUe3HA KiIbKICTh PI3HUX THITIB OJIOTIB — BiJl 0COOMCTHX IIOJICHHUKIB /10 BEO-CANTIB, sIKi BIZICTE)KYIOTh HOBH-
HU 3 BU3HAYCHUX TEM. 3aBJIsSKU 3pOCTAHHIO POJIi ay/1i0- Ta BiJlcoMaTepialliB BAHUKAIOTh CyOXKaHpPH, TaKi, sIK, HAMPUKIa, GOoToOIOrH
[13, c. 31]. 3BiacH LITKOM 3pO3yMIIOIO € BiZICYTHICTh €JMHOTO MiJXOAY 10 Kiacudikaii 60TiB cepe/] CydacHuX JiHrBicTiB. Hanpu-
kiaz, P. bnan knacugikye Giorn Ha Tpu OCHOBHI rpynu: 1) GinbTpH, 0 BKJIIOYATH MOCHIAHHS Ha iHIII OJOTH Y BeO-CallTH i € 3
SIKUXOCh NIPUYNH I[IKaBUMH Oiorepy, ajie HisIK He MOB’s3aHi 3 10ro BHYTPILIHIMH ITepeXXUBaHHIME; 2) 0COOMCTI IOJICHHUKH, BMICT
SIKUX BifoOpakae JyMKH Ta OCOOWCTI MepeXuBaHHs Ojorepa; 3) 3alMCHHUKH, 110 MOXYTh ITOEIHYBATH O3HAKU JIBOX IOMEPEaHIX
THIIIB 1 XapaKTepU3YIOThCs HASIBHICTIO TOBrHX, po3iorux ece [11, c. 9]. C. Haycon BBaxae JOUINEHUM MOAIISATH OJI0TH Ha HOBHHHI,
Osoru-koMeHTapi Ta ocobucti moaeHHUKH [13, ¢. 31-35]. Octanus kinacugikailisi CTaHOBHUTh HAWOUIBINNI IHTEpEC I HAIIIOTO
JIOCITI/KEHHSI, OCKIIBKU OJIOTH €KOJIOTTYHOI TeMaTHKH — KOMEHTAapi 32 CBOEIO CYTTIO, aJUKE BOHM 3aBXKIHM MICTATH JIyMKY aBTOpa
I110/10 ONMCYBAHUX IMOJIH 1 MOXKYTh OyTH IpejcTaBiieHi: 1) mig0ipKoro HoCKIaHb, 0 MICTUTh BXKJIMBY iH(OpMAIlio; 2) HOBUHH YU
00roBOPEHHS HAraIbHUX a00 HAOOITUX EKOJIOTIYHUX TIPobIieM; 3) 0coOHCTY iH(POPMAILTit0, PO3AYMH TOIIIO.

briory, 110 BUCBITIIIOIOTH €KOJIOTIYHY TEMATHKY, TaK CaMo, K 1 €KOJIOTi4HI IHTEPHET-HOBUHH, MOXYTh PEeali3oByBaTHCS Y MEXK-
ax OKpeMoro Be0-caiTy Y CTAHOBUTH YaCTUHY OQilifHOro BeO-cailTy Mi>KHAPOIHUX HEYPsIOBUX IPUPOTOOXOPOHHHX OpraHi3amiit
i mpeacrasieHi y popmi 6oproBoro xkypHaina (loghook), moninsiroThes 3a kateropisimu (agriculture, climate change, forests, nuclear,
oceans, toxics energy, ecosystens TOIIO) i 3a3BUUail MicTATh GoTO- Ta BineopparmenTH ado npocto Goro3sit. ['ineprekcToBa cTpyK-
Typa 0JI0Ty pO3ropTaEeThCs 3a JOMOMOIOI0 HATHCKAaHHsI Ha 3aroJIOBOK, MiJT IKUM PO3MIillleHO GparMeHT 3amnucy B 011031, a0 Ha 1mo-
cuianHs Ha 3pa3ok Continue reading. I1in 3amucoM y 611031 po3MillieHi KOMEHTapi, Ha sIKi MOKHA BiATIOBICTH (reply), MO3HAYNTH SIK
obpaznusi (Flag Abuse) a6o mpocTo HATUCHYTH "TIo00aeThes" (like this), MOMUTUTHCS 3aMMCOM Y COLIAIBHUX Mepexax (share this)
YU 03HAHOMUTHCH 13 TEMATHYHO OJIN3bKOFO iH(popMartieto (Read all blogs in this series) abo iHpOpMaIli€to, sika BUKJINKAIA HAHO1Tb-
mmii inTepec B inTepHeT-crinbHOTH (Most Popular This Month) Tomio.

OO0O0B’SI3KOBUMHU KOMIIO3HMLIIITHUMHU eJleMEHTaM1 OJIOTiB €KOJIOTIYHOT TeMaTHUKH € 3a3Ha4YeHHs JaTH I10CTY, KUTBKOCTI KOMEHTa-
piB 10 HHOTO Ta AOCTYI JIO apXiBy, 1[0 AA€ 3MOTY IHTEpHET-KOPHCTYBayaM KOMEHTYBATH HeE JIMIIe HalCBIKINI MOBITOMIICHHS, a i
3BEepTATUCS JI0 AAaBHINIMX. 37e01IbIIOr0 GJIOTH eKOJIOTiYHOT TEMAaTHKH MAlOTh ITOCTIHHOTO aBTOpa, MIiCTATh Horo aBTobiorpadiuny
JOBiZKY Ta (HOTO.
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YineHe Mmicle B CHCTeMi jKaHPIB €KOJIOTIYHOTO IHTEPHET-ANUCKYPCY, IO peali3yloThCs B Mexax odiliiiHuX BeO-calTiB Mik-
HapOJHUX HEYPSAOBHX MPUPOTOOXOPOHHUX OpraHi3allii, HaIeXUTh )KaHPY COMiaIbHOI iHTepHeT-PeKJIAMH, ITi]] SKOI0 PO3yMieEMO
JKaHp €KOJIOTTYHOTO IHTEPHET-AUCKYPCY, METOIO SIKOTO € iH(GOpMyBaHHs HACENISHHs PO CTaH HaBKOJIMIIHBOIO CEPEIOBHUINA Ta 110~
MyJIIpU3allis 3aX0iB II0JI0 OXOPOHU 1 30epeskeHHs NoBKULI. [IpupogooxopoHHi opraHizarii IIMPOKO BUKOPHCTOBYIOTh JIPyKOBa-
Hy, TeJle — i paJiopexyiaMy, OHaK IoTeHuian [HTepHeTy 3HauHO OiIbIINIT 3aBISIKH O€310CepPeHOCTI, THYYKOCTI Ta IHTePaKTHBHOCTI
LILOTO 3ac00y, a TAKOXK HOro 37[aTHOCTI BUHTH Ha LIILOBY ayANUTOPIIO CripaBi B riaodansHoMy Maciutali [S]. [lopiBHsHO 3 Tpagu-
LiffHUMU 3ac00aMM peKIaMH, IHTEepHET-PEeKIIaMy BiIPI3HSIOTH TaKi BJIaCTUBOCTI: 1) B IHTEpHETI € MOMKIIMBICTh HATAHHS MAKCUMYMY
HeoOXiqHol iH(opMalil Mpo pekIaMoBaHuil 00'eKT, 10 3a0e3MeuyeThCsl MyJIbTHME/TIITHOI0 IPHPOIOI0 CEPEIOBHIIA, SIKE AA€ 3MOTY
BHKOPHCTOBYBATH BCI MOXKJIMBI BUIM iHpoOpMaLl: TeKkcT, rpadiky, Kouip, 3ByK, aHimarito. ['ineprexcroBa npuposa Intepuery nae
3MOT'y PELHITIEHTY CaMOMY KOHTPOJIIOBATH IOIIYK Ta OTpUMaHHs iHdopmarii; 2) IHTepHeT € IHTepaKTHBHUM Cepe/IOBUILEM, 3a-
BJISIKM YOMY peKJIama, KpiM MacCUBHOTO BIUIMBY Ha PELMITIEHTIB, MOJXKE BilirpaBaTH aKTUBHY pouib; 3) [HTepHET Hajae pexiiaMo/iaB-
1ieBi epeKTHBHUI cIoci0 GoKycoBaHOTO BIUIMBY Ha ITLOBY ayJUTOPII0; 4) 6a3yl0UnCh Ha CydacHHUX iH(GOPMAIiIHHIX TEXHOJOTIsX,
IHTEepHET HaJlae MMPOKI MOXKIIMBOCTI ONEPATHBHOTO Ta IIIMOOKOT0 aHATi3y pe3yJIbTaTiB MPOBEICHHS PEKIaMHUX 3aXxo.iB [1].

Sk 1 iHIII BUOW peKJIaMH, eKOJIOTiYHA {HTepHeT-peKiIama, IparHe J0 MakCHMalbHOI KoMmIpecii Ta Bisyamizaunii iHdopmarii-
HOTO TIOTOKY 3 METOI0 €KOHOMii KOMYHIKaTUBHMX 3ycwib [3, c. 14]. CouianpHa iHTepHET-pekiiaMa He € OJHOpiHOK0. Y ii Mexax
BHOKPEMITIOIOTH BepOaJIbHI JKaHPH (CIIOBECHHUI TEKCT), Bi3yanbHi skaHpH (iH(hOpMallis npecTaBlieHa y BUMIIAl 30pOBUX 00pasiB),
Bi3yaJbHO-TEKCTOBI (iH(opMaIlis IpecTaBiIeHa CYKYITHICTIO TEKCTIB Ta 00pa3Hoi iH(opMmallil), ayaiokaHpu (3ByKOBE MOBJICHHS,
MEJIOist), ay/i0-BizyanbHi (peani3yloThesl OEJHAHHAM Bi3yaJIbHOTO Ta 3BYKOBOTO Psiy), MyJIbTUMEIiHHI KaHPHU (CTAHOBIISATH €11-
HICTh TEKCTY, 3ByKY Ta o0pa3Horo psny) [9, c. 19]. [lns nocnimkyBaHOTO MaTepialy TUIIOBUMH € Bi3yaJIbHO-TEKCTOBI, ayio-Bi3y-
aJIbHI Ta MyJIbTUME/IIHHI KaHpH. Bi3yaqbHO-TEKCTOBA COIlialibHA EKOJIOTIYHA IHTEPHET-peKIaMa Mpe/ICTaBlIcHa OaHEPHOI0, KOHTEK-
CTHOIO PeKJIaMOIo Ta ""peKkiiamoro, sika BumumBae". banepna (Meniiina) pexkiiama — 1ie HeBEJIMKHH (pparMeHT i3 JOrOTHIIOM KOMIIaHii,
pexsiaMoBaHMM ToBapoM abo mociyroro. Exosoriuna 6anepHa iHTepHET-pekiiaMa MICTUTh iH(pOpMalilo Mpo MPOEKOJIOTIYHI aKIT,
3aKJIMK ITOKePTBYBATH Tpoli, Moxke OyTH crnpsiMoBaHa Ha (GopMyBaHHS IMiJDKY MPHUPOJOOXOpOHHOI opranizauii Tomo. ITix koH-
TEKCTHOIO PEKJIaMOI0 PO3YMIIOTh peKiiaMy, pO3MillleHy Ha caiTax, 0 BiINOBilaOTh TeMaTHI OaHepa. Pexnama, sika BUIUTHBAE,
3aIyCKa€eThCsl B MOMEHT BIJIKPUTTSI CalTy uepe3 MosBy Ha MepeTHbOMY (pop-up) uu 3aaHboMy (pop-under) GoHi. Aynio-Bi3yaibHa
pekiiaMa B aHaNi30BaHOMY MaTepialli IIpe/cTaBlIeHa BiICOPOINKAMH, a MyJIbTHME/IiiHa, OKPIM 3BYKY Ta 00pa3HOro psiy, MiCTUTb
TaKOX CyOTUTpH. Y IIbOMY aCMeKTi BapTO 3ayBa)KUTH, L0 Bi3yaJIbHO-TEKCTOBA COLliaJIbHA SKOJIOTYHA IHTEpHET-peKIaMa peatisy-
€TBCSl Y BUIJISIII MOAYJIs, TOOTO MOBHOTO MOTOKY, MPEACTABICHOTO SIK CYKYIHICTh 3HAKIB, CIEIialbHIM YMHOM OpraHi30BaHUX Y
JIBOBUMIPHOMY MPOCTOPI, TTOMIHHI 260 Moy [2, ¢. 26].

3HaMEHHO, 1110 y CTBOPEHHI MOJIYJIbHUX TEKCTIB MOPSIJ i3 BepOalbHIMH BUKOPHCTOBYIOTHCS 1 HeBepOasbHi 3acodu [25, c. 4], m1o
J1a€ 3MOTY HE TIIbKU CKOPOTHUTH Yac Ha MPOYNUTAHHS TEKCTY, a i MMOCHIIUTH BIUIUB Ha MOTEHIIHHOTO ajpecara. AHaii3 GpakTHIHOTO
Marepiay IoKa3aB, 110 €KOJIOTiYHa MOAYJIbHA IHTePHET-peK/IaMa HAISKUTh JI0 TPAAMIIHHOTI MOIYIIEHOI peKilaMy, CTaHIapTHHI
BUTJIAJ SIKOT — pAaMOYKH HPSIMOKYTHOTO 200 KBaJIPaTHOTO TUITY 3 (JOHOBHMH 300pa)KEHHSIMH, Ha SKUX 1 PO3MIIILY€THCS TEKCT.

Heabusika ponb y HOIIMPEHH] €KOJOTiYHUX 3HAHb Ta MpOIAraHai NPUPOA03aXHCHOI TisUIBHOCTI HAJIKHUTH COMIaJILHUM Me-
pexkaM. Y Haniomy JOCIHIZDKEHHI MU OOMEKHIIHMCS aHAJII30M HAaHTOyJLIPHINIOT coniabHOT Mepexi y cBiTi — Facebook, KinbKicTh
aKTHBHMX KOPHUCTYBauiB sikoi (cranoM Ha 31 rpynus 2019 poky) cranoButs 2,5 Minbspan. OdimiiiHi CTOpiHKM MKHAPOTHUX He-
YPSIOBUX HPHPOJTOOXOPOHHHX OpraHi3aliil BKIOUaoTh y cebe NeKinbka (YHKIIN, TaKKuX, K 3B'30K Yepe3 MpUBATHI Ta myOuivHi
MOBiZIOMJIEHHS, YaT, (OTO, Bijleo, mocuianHs, ocoducTa "crina" i HoBUHHA cTpiuka. OCOOIHMBICTIO CTOPIHOK MPUPOIOOXOPOHHUX
oprasizalliii B colliaIbHUX Mepexax, 30kpeMa Facebook, € Te, 0 B O17bIIOCTI BUNA/IKIB TEKCTOBE ITOBIJOMIICHHS CYITPOBOUKY€ETHCS
COLIaJIBHOIO PEKIIaMOI0: MOJYJIbHOIO a0 Xk BijeoposinkoM. [Ipy 1iboMy SIK 1 B IHIIMX JKaHpaX €KOJOTIYHOTO IHTEpHET- IUCKYPCY,
30epiraeThcst IHTEPaKTUBHICT, OCKIIBKM YHTAa4 MOYKE BCTYITUTH B MOJIEMIKY 4epe3 (YHKIiI0 KOMEHTYBaHHsI, TIOJUIUTUCS 3aIIHCOM
31 CBOTMH JIPy3sIMH TOILIO.

OnHMM 13 JKaHPIB IHTEPHET-JUCKYPCY, 110 BIAMOBiNAE 3a eeKTHBHICT KOMYHIKAIli 3 LIILOBOIO ayJNUTOPIEI0 Ta 3aJIydYEHHS
IHTEePHET-KOPHCTYBAYiB /0 aKTHBHOT'O JIaJIOTy, € JKaHpP KOMeHTaps. [HTepHeT-KoMeHTapi — 1ie OKpeMi MiKpOIIOBiJOMIICHHSI, CBO-
epinHa peakiis (BiAryk, JyMKa) iHTEpHET-KOPUCTYBayda Ha 3asBJICHHN CTUMYJ (HOBHHHHI aHOHC, Bijieo, ay/io, 300paxkeHHs Oy /b-
Kol cripsiMmoBaHocTi). OCHOBHE 3aBIaHHs KOMEHTapsl — JaTH IHTePHET-KOMYHIKaHTy 3MOTY PO3TOPHYTO OLIHWTH LIHHICTb MOCTA,
YTOYHUTH HE3pO3yMiJli MOMEHTH 200 BHCIIOBUTH HE3Tr0Jy 3 aBTOPOM KopeHeBoro nocty [4]. CTpyKkTypa kaHpy KOMEHTapsi IOCUTh
IIpoCTa: ITiJ] OBiIOMJICHHSIM Ha BeO-CcaiiTi, 0J1031 UM COIaNbHIli Mepexi, 110 nepeadadac MOXKINBICTh KOMEHTYBAHHS, PO3MIIILy€Th-
sl BIKHO, Y SIKOMY IHTEPHET-KOPUCTYBad Moke oOpaTtu mpudt, Npukpinut $GoTo uu Bigeodaiin abo HagaTH MOCUIAHHS Ha IHIIHI
iHTepHeT-pecypc. OOOB’SI3KOBUMH €IEMEHTaMH JKaHPY KOMEHTaps € iM’sI Ta 1aTa PO3MIIEHHS TeKCTY KOMEHTapsI.

3Bakaroud Ha Te, IO B MEKaX OJHOIO BEO-CATy CMiBiCHYIOThH KiJibKa KaHPIB €KOJIOTIYHOTO IHTEPHET-IUCKYPCY, a TAKOXK Ha
HasIBHICTb y HbOMY (oTorpadiii, ManoHKiB, cxem, rpadikis, TabIHIb, CHMBOJIB 1 ()OPMYII, L0 EPETBOPIOE EKOJIOTIUHUN TUCKYPC,
KU 0OyTy€e B MepeXi, Ha KOMyHIKaTHBHE YTBOPEHHS KPEOJIi30BaHOTO XapaKTepy, SIKe BKIIOYAE IKOHIUHI, ay/iaiabHi (My3U4Hi,
MOBHI ()parMeHTH), MyJIbTUMeIiHHI (iHTerparis rpadiku, 3ByKy, THHaMIKH) [6, c. 11] eneMenTH, BUHUKAE IPUPO/IHA 3aLiKaBICHICTh
JI0 0COOIMBOCTEH X PO3MILIEHHSI CTOCOBHO OJIMH JI0 OJIHOTO Ta II0/0 BeO-caiiTy. B acmekTi aHaisy KOMIO3ULIHHUX 0COOIMBOC-
Teil eKOJIOTIYHOr0 IHTePHET-TUCKypCy MU JoTpuMyemocs migxoay I'. Kpecca ta T. Ban JliBeHa, siki IPONOHYIOTh TPHOXEIEMEHTHY
cxeMy 1X aHami3y: 1) BaxnuBicTh iHGOpMaii (information value) — micuie po3MillleHHs Ha TUIOIIUHI BeO-callTy 4 Moy (3iBa,
CIpaBa, 3BEpXy, 3HU3Y, TI0 LIEHTPY, [0 Kpasix); 2) BuAiIcHHS (salience) (pO3MIIIICHHS Ha 33 JHOMY (DOHI UM BUHECCHHS Ha MEPEeIHIN
IUIaH, po3Mip Toio); 3) obpamieHHs (framing) (pO3MOALT NiHIsIMU 4K paMkam#u) [12, ¢. 177]. YMOBHO pO3ALIHBILH CTOPIHKY CaWTy
YH TOJIOTHO MOJYJISl Ha BEPTUKAIbHY Ta TOPU30HTANIBHY OCi, BUCHI CTBEP/IKYIOTh, 1110 Ha TOPU30HTANIBHIN OCI 3J1iBa PO3MIIILY€ThCS
BiZloMa ajpecaty iH(dopMallis, a CripaBa — HOBa. SIKIIO K CTOPIHKA PO3IUISETHCS BEPTUKAIBHO, TO 3BEPXY 300paKyeThCs OakaHU
cTaH pedeil, a BHU3Y — peansHuil. 110 crocyeThcs oOpamiieHHs Ta MPOCTOPOBOTO MOALTY 3a JOMOMOTOI0 JIiHIH, aHaIli3 JOCIIJKY-
BaHOT'0 Marepiajy CBiYMTH MPO Te, M0 odiliifHIM BeO-caliTaM MiDKHAPOJHUX HEYPsJIOBUX MPHPOIOOXOPOHHHX OpraHizaliil mpu-
TaMaHHa CTPYKTYpa y BUIJISAI BEPTUKAJIBHOIO TPUNTHXY. Tak, HaNpUKIaj, IuomuHa odiniiHoro BeG-caiTy mpupoao0XOpOHHOT
oprauizanii WWF poszzineHa BepTukanbHo Ha Tpy yacTuH [14]. JliBa uactiHa BeO-caiiTy MiCTUTB iH(OpMAIi0 PO KaMIIaHio, Ha
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SIKY Hapasi CipsIMOBaHi 3yCHIUIS IPUPOI00XOPOHHOT OpraHisailii, cripaBa po3MilieHo OJIOK, Y SIKOMY iHTEPHET-KOPUCTYBAYiB 3aKJIH-
KalOTh JOJIYYHUTHCS 10 IPUPOI03aXUCHOT MISTIBHOCTI, Y EHTP1 BeO-CalTy — CTATUCTUYHI JaHi PO KUIBKICTh IHTEPHET-KOPHUCTYBa-
4iB, SIKI JOJTYIHIINCS JI0 MIATPUMKH iHILIaTHB OpraHizauii B pi3HUX cOLiaIbHUX Mepekax. BucyHeHHs Ha epuinii riiaH 300pakeHHs
3 MicCIsI IPOBEJICHHS aKiii Ta 3BEpHEHHS M0 JIONOMOrY, Xo4a 0 (hiHaHCOBY, Iie pa3 MigKpeciroe nparHenHs BeecitHporo ®ony
Jukoi Ilpuposan 3aimyduTics MiATPUMKOIO SKOMOTa OUIBINOI KITBKOCTI JIfoJiel. Y JiBil HYDKHIN yacTHHI BeO-caiiTy, ne 3a3Buyai
PO3MILIYIOTh BiIoMy peanbHy iH(opMallifo, iHTepHeT-KOpHCTyBayaM Iie pa3 HaraayroTh PO MOXKIIMBICT OTPUMAHHS PO3CHIIKH 3
HoBUHAMU (Subscribe to our mailing list). llpaBy HWXHIO YacTHHY BeO-caiiTy 3aiimae cekist Find out more about, 3a TOTIOMOT OO
SIKOT BCIM 3alliKaBJICHUM HaJaeThcs HOBA "peanbHa" iH(GOpMAIlis, [0 BUCBITIIIOE HAOOIFOUIIII €KOJOTIYHI BUKIHKH ChOTOICHHS:
Climate Change, Biodiversity, Endangered Species, Illegal Wildlife Trade Tomo. BepxHs mpaBa 4acTHHA BeO-caiiTy MpUCBsUCHA
300pakeHHIO 0a)KaHOTO CTaHy pedyeil, a came JEeMOHCTpallil aKTHBHOI IPOEKOJIOTIUHOT MO3HUIT iHTepPHEeT-KOPUCTYBAUiB, sIKa MpH
[[bOMY HPOSIBIISIETHCS 32 JOMOMOTOI0 HAJICHJIAHHS APY35IM JINCTIBOK UM Pi3HOMAHITHUX MOJAPYHKIB €KOJIOTIYHOT TEMAaTHKH, a TAKOIK
I'POIIOBHUX MOXKEPTBYBAHb.

o cTocyeThest 0OpaMIIEHHsI Ta MPOCTOPOBOTO MOITY 3a JOMOMOTOKO JIiHIi, aHAII30BaHUI BeO-CaliT MPEICTaBICHUH Y BUTIISIII
BEPTHKAIBHOTO TPUITHXY, y LEHTPI SIKOTO pO3MillleHe 300pa>keHHs JIFOJHHY K HATSIK Ha Te, 10 Oe3MevHe JOBKILIS 3aJIeKUTh BiJl
KOJKHOTO 3 Hac.

AHaJi3 J0CIiPKEHUX JKaHPIB KOJIOTIYHOTO iIHTEPHET-JUCKYPCy T0Ka3aB, 110 BeO-caiiTH NPUPOTOOXOPOHHHX OpraHi3alii, eKo-
JIOTIYHUX HOBHH i OJIOTH €KOJIOTIYHOT TEeMAaTHKH XapaKTEePU3YIOThCs IOMIPHUM CITiBBiTHOIIEHHSIM MK TEKCTOM, IKOHIYHUMH ((poTo-
rpadismMn) Ta MyJIbTUMEIIHHIME (BieopparMeHTaMn) 3aCO0aMH.

OTmxe, IPOBE/ICHUIT aHal3 Ja€ MiJCcTaBU 3pOOUTH BUCHOBOK IIPO T€, 1110 0diliiiHi BeO-caiiTh MiXKHAPOJHUX HEYPSTOBUX MPHU-
POIOOXOPOHHKX OpraHi3aliil € rinep)aHpamy, sIKi iIHTerpyIoTh Y C00i KiJIbKa JKaHPiB €KOJOTIYHOTO JTUCKYPCY, IKUM IpUTaMaHHI
THUIIOBI HAOOPH CTPYKTYPHHX €IEMEHTIB, a IPUHIMIIH iX PO3MIIIIEHHSI CTOCOBHO OJIMH OJIHOTO CIIPUSIIOTH peaizaliii mparMaTHIHuX
IHTEHII MDKHAPOJHUX HEYPSIOBHUX NPHPOJTOOXOPOHHUX OpraHizaliif. Yci 3a3HaueHi )kaHpH 3a0e31MeuyI0Th PeryJsIpHICTh CIIUIKY-
BaHHS HAa SKOJIOTIYHY TEMAaTHUKy H YMOXIMBIIIOIOTH HE JIMIIE ONepaTHBHE iHPOPMYBaHHS IHTEPHET-CIIIBHOTH, aje i OTpHUMaHHS
i BiIMOBIZI HA IPONIOHOBAHI MOBIOMIIEHHS, [0 3HAYHO ITOJIETIIYE TPOIEC KOPUTYBAHHS BIUIMBY Ta JIOCSTHEHHS OCHOBHOI METH
€KOJIOTIYHOTO IHTepPHET-TUCKYpCY — (POPMYBAHHS €KOJIOTTYHOI CBIZIOMOCTI cycmiibeTBa. IlepcrekTHBaMu MOJANBIINX HAYKOBHX
MONIYKIB 3 OKPECICHOI MPoOIEMATHKN BBAXKAEMO MOTTTHOICHE BUBYCHHS KOMITO3HUIIIMHOT CTIeIU(iKi BeO-CalTiB €KOJIOTIYHOT TeMa-
THKH Ta MPOBEACHHS MOPIBHAIBHOTO aHAJI3y OHIAIH Ta oQJIaifH )KaHPIB EKOJOTTYHOTO JUCKYPCY.
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KOHHOEIITOCUCTEMA CYYACHOI'O AHIVTOMOBHOT'O 'YMOPUCTHUYHOI'O JUCKYPCY

YV emammi docnioscyemubcsa KOHyenmyanibHutl npocmip Cy4acHo20 aHeIOMOBHO20 2YMOPUCTIUYHO20 OUCKYPCY SK CUCeMA [€PapXiuHO
6NOPAOKOBAHUX KOHYENMIE. Buokpemnents ocHo6HUX KOHYenmie-agmoxmonie 30itCHIOEMbCsL 3d IX NUMOMOIO 842010 Y OUCKYpPCL. 3acmo-
€OBAHA MEMOOUKA 0ANA 3MO2Y 3 OONOMO2OK KLIbKICHUX NIOPAXYHKIG GuUsHaAuUUmu 24 3Hauyuji KOHYenmu-asmoxmonu y mesxicax 9 0omenie
CYUACHO20 AHSTOMOBHO20 2YMOPUCTHUYHO20 OUCKYPCY. 3apiKco8ani ABMOXMOHY € CINPUIICHEGUMY eAEMEHMAMU KOHYENMYAIbHO20 KAPKACY
00CNI0AHCYB8AHO020 6UOY OUCKYPCY MA OKPECTIOIOMb PENeBAHMHI 3HAHHS 01l CYYACHO20 HOCIS AH2NILICbKOT MOBU, HeOOXIOHI 015l A0eK8AMHOT
opicnmayii 6 yii 6ymmesitl cghepi.

Kntouosi cnosa: konyenm, 0oMeH, asmoxmoH, KOHYEnmyaibHuil RPOCMIp, 2yMOPUCIUYHUL OUCKYDC.

Galyna I. Kozhemiakina,
Yuriy Fedkovych Chernivtsi National University

CONCEPTSYSTEM OF THE MODERN ENGLISH HUMOROUS DISCOURSE

The article investigates the conceptual space of modern English humorous discourse as a system of hierarchically ordered concepts. The
term "humorous discourse" means situationally conditioned interpersonal oral and mental activity aimed at the intellectual ability to see fun
and cause laughter. The humorous discourse has become the attractive object of interest for discursologists nowadays, so it seems relevant
to consider the conceptual space of modern English humorous discourse. A constructive unit of humorous discourse is the situation of witty
communication, marked with national peculiarities. The aim of the article is to identify elements of the conceptual space of modern English
humorous discourse as relevant discourse-forming concepts. The object of study is modern English humorous discourse, and the subject
are elements of its conceptual space. The research material determines the author's humorous statements from modern British talk — shows:
«Edinburgh Fringey, «Tommy Cooper’s TV show», «Milton Jone's showy. The isolation of the basic concepts-autochthons is carried out
according to their specific weight in the discourse. The applied technique allowed using quantitative calculations to identify 24 significant
concepts-autochthons within the 9 domains (human being, family and relatives, leisure, emotions and feelings, household and financial-
economic sphere, social-state sphere, physiological needs, medicine, animal world) of modern English humorous discourse.

Key words: concept, domain, autochthon, conceptual space, humorous discourse.

JIiHrBiCTHYHI TOCTIHKEHHSI ChOTO/ICHHS KOHIICHTPYIOThCS Ha BUBYCHH] CHCTEMHOI OpraHizallii MUCICHHS 0COOUCTOCTI. Y CBOIX
JOCIHIPKEHHAX BYCHI 30CEPEKYIOTh yBary Ha BUBYEHHI MEHTAIBHOTO MIAIPYHTS Ti€l 4M iHIIOI cepH KUTTS JIOAWHH, 110 O0TPyH-
TOBYE BHBYCHHS PI3HOTUIHUX CTPYKTYp PErpe3eHTalii 3HaHb JIOAWHH MPO CBIT: KOHIIENTIB, KOHIIENTOMNOMIB, KOHIIENTOCUCTEM,
koHuenTochep (B. 1. Kapacuk, C. A. XKaborunceka, 1. M. Ococpka, A. M. Ilpuxonsko, A. I1. MapTuHIOK Ta iH.).

Boxe 6arato necATWITiTh HAYKOBII 3alliKaBJIEH] B JOCHIIIKEHHI HAIIIOHAJIBHOTO aHTJIHCBKOTO TYyMOPY B Pi3HUX HOTO acCHeKTax.
CBO€EpIHICTB Ta 0COOIMBOCTI AHTIIIHCHKOTO TYMOPY penpe3eHTyoThes B podoTtax E.B. I1la0yHIHOT « AHTITIHCHKUI TyMOp SIK JIIHTBO-
KyJIbTypHE sBuIe (Ha matepiaini TBopuocTi [1. I'. Bynxaysa)», O. K. Insinoi «Oco0nuBoCTi aHIITIHCHKHX KapTiBy, S. Friedman «The
cultural currency of a 'good' sense of humour: British comedy and new forms of distinction », A. Glyn «The Blood of a Britishmany,
K. Fox «Watching the English. The Hidden Rules of English Behavior». Haii6inpm ranGokuMu HayKOBHMU TPAISIMU BBAYKAIOTHCS
nocmimkeHas A. B. Kapacuka «JIiHTBOKYIbTYpHI XapaKTepUCTUKH aHTIicbkoro rymopy» 1 M. A. Kynunuua «CemMaHTHKa, CTPYK-
Typa Ta IparMaTuka aHTJIOMOBHOTO TYMOPY», SIKi € OCHOBOIO JJISl HOBUX POOIT 3 BUBYSHHS aHTIIMCHKOTO TyMOpY. 3rajaHi mpari
3aCBiUYIOTh, II0: OPUTAHCHKHUI TYMOp 3arajloM XapaKTepPH3YEThCS MOHATTAMH understatement — CTpuMaHe BUCIOBIOBaHHA [ 10,
c. 197], sarcasm, self-humiliation — capka3m 1 caMOTIpUHIKEHHA (4acTO Mpu aOCOTIOTHO HE3BOpYIIHiH monadi («pocker face») ta
BHPI3HAETHCS PUXOBAHICTIO 1 HEIOMOBIICHICTIO, Yepe3 IO JIOIUHI, JaeKill BiJ aHTIChKOT KyJIbTYpH, CKIaIHO 3pO3yMITH Oarato
JHTBOKYJITYPHUX TOHKOLIIB ryMopy. 11{06 3p0o3yMiTH aHTIiHCHKI )KapTH B yCiif TOBHOTI, HEOOX1THO BOJIOIITH HA BUCOKOMY PiBHI
HE TIJIbKH MOBOIO, a i 3HAUHUMH (POHOBUMHU 3HAHHIMU TPO aHIIIIHCHKY KyJIbTYpY 1 HalliOHANbHUIA MeHTaniTeT. CaMi aHTTIHII BBa-
JKAFOTh TYMOP OJIHI€I0 3 TOJIOBHUX PHUC HAlLlIOHANBHOTO XapakTepy («the greatest British national assets» [14, c. 299]) 1 3apaxoBy0Th
1#oro 10 000B'SI3KOBUX €JIEMEHTIB MOBCAKICHHOTO CINKyBaHHs («a public virtue» [13, ¢. 375]). CtangapTHI pHUKIaIU aHTIIIHCHKOTO
TYMOPY TPAIUISIOTHCS SIK B XyA0KHBOMY AUCKYPCi, AUCKYPCl MOTITUIHOMY 1 Iy OJIIICTHYHOMY, TaK 1 B TIOBCSIKICHHOMY JKUTTI. SIK
3a3Havya€e aHMIIHCHKHIN aHTPOIIOJIOT 1 TOCTIJHUK HAIllOHAIBHOTO Xapaktepy Kelt doxkc, B aHTIiCBbKid MOBHIH KyJIbTypi TyMOp Ta
IpOHIsI HACTUIBKU MOIIMPEH], MO B OyAb-sAKiil, HABITh MOOYTOBIH PO3MOBI 3aBKAW MPHUCYTHS HACMIIIKA, IpOHis, CAMOIPOHIs, MPH-
MEHIIICHHs, HeIOMOBJIeHICTh [13, ¢. 375].

KOrHITUBHO-TUCKYPCHBHA MTAPAAUTMa Cy4aCHHUX MOBO3HABYHX JIOCII/PKEHb CTBOPIOE JOPEYHE Ta MEPCIICKTHBHE MIAIPYHTS 115
JOCHIPKEHHS TYMOPUCTUYHUX CHTYALill y BUTIISAAL TOHITTS TUCKYPCY — «CUTYaTHBHO OOYMOBJIEHOI iHTepCyO’ €KTHOI MOBJIEHHE-
BO-PO3YMOBOI JIISUTHOCTI, CIIPSIMOBAHOI HA B3a€EMHY OPI€HTAIIO Y KUTTEBOMY IPOCTOPI HAa OCHOBI HaJaHHS MOBHIN (hopmi ceMi-
oTU4HOi 3HauymocTi» [3, c. 11]. Lle He mpocTo MOBHE/MOBICHHEBE (DOPMOYTBOPEHHS, CKJIAIHIIIE 32 OKpEME PEYCHHS, a TOTAIbHE
KyJbTYpHE SIBHIIE: PE3YJIbTAT 1 YNHHUK KOMYHIKAIlil, IeperyIeTiHHs MOBHUX B3a€EMOJIIll areHTiB KOMYHIKaIlil, )KUBE CEepeOBHUILE
CIIJIKYBaHHS, SIKE, K BiZJOMO, CTBOPIOE HOBI (hi3UUHi 111, MEHTaIbHI i ICUXiYHI MpoAyKTH [4, c. 1].

Tunu aucKypey, K 3pa3KH MOBEJIHKH Y HEBHUX c(epax )KUTTA JIOANHN, BU3HAYCHI KOMYHIKaTHBHO-ITPArMaTHYHUMU 3pa3KaMy
MOBJICHHEBOI JIsUTFHOCTI, IO TIPOTIKAIOTH B IIEBHIH COliabHil cdepi, Hapasi mepeTBOPHINCH Ha TPUBAOINBHUIT 00’ €KT 3a1liKaBICHHS
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JIUCKYPCOJIOTIB Ta KOTHITHBICTIB [7, ¢. 1]. OHNM i3 TaKUX THIIB AUCKYPCY, MAPKOBaHUM HAIliOHAIBHOIO CIIEIU(IKOI0, € aHITIOMOB-
HHI I'YMOPUCTHYHHH TUCKYPC, KOHCTPYKTHBHOKO OJIMHHUIICIO SIKOTO € CHTYAL[isl JOTSITHOTO CIIJIKyBaHHsL. [1i/i TOHATTSM «TyMOpHC-
THYHHI JUCKYPCY» PO3YyMIEMO CHTYaTHBHO OOYMOBIICHY iHTEpCYO’ €KTHY MOBJICHHEBO-PO3YMOBY AisUIBHICTB, CIIPIMOBaHY Ha iHTe-
JICKTyaJlbHy 3[aTHICTh BOAYATH CMIllIHE Ta BUKIMKATH cMiX. OYEBH/IHO, 10 'YMOPUCTHYHHI JUCKYPC XapaKTEPU3YEThCS THM, 11O
Mae CBOi MOBHI 0cO0IMBOCTI (MOBHI MapKepH ryMopy, CaTUPH, ipOHii, capka3my), CBOIO CTHIIICTUYHY, TEMATHYHY Crieln(iKy, IeBHi
cTepeoTHITHi ysiBiieHHs. [1[00 BUSIBUTH TX CIIPSIMOBAHICTb, OB’ A3aHICTh 3 IIIHHICHUMH HAI[IOHATLHUMH KOHIICITAMH (OIIaUTHBICTD,
HpanentoOHICTh, MOMIPHICTh, CKPOMHICTh, CTPUMAaHICTh, 30POBUI INTy3/, JOTPUMaHHS «30i10TO1 cepeantn/the golden middle» [8,
c. 145]), Bumaerncs IOUINBHAM Ta AKTYAJILHUM PO3IJISHYTH KOHICTITYaIBHHUI IPOCTIP CYy4acHOT0 aHIJIOMOBHOTO T'YyMOPHCTHYHOTO
nuckypey (mani — CAI'JI) Ta BcTaHOBUTH HOTO CTPYIKHI — 6230Bi TUCKYpPCOTBIpPHI KOHLIETITH-aBTOXTOHH.

Merta cTaTTi — BU3HAYUTH CIEMEHTH KOHIENTYalbHOro npoctopy CAT'/L sik peneBaHTHI AUCKYPCOTBIPHI KOHIICTITH.

00’extom pocaigxenns € CAI'/], a npeaMeTom — ereMeHTH HOro KOHIENTYaJILHOTO IPOCTOPY.

MarepiajoM XOCJiIZKeHHSI CITyTYIOTh aBTOPCHKI T'yMOPHCTHYHI BUCIIOBJICHHS 3 Cy4acHUX OpuTaHChKUX TOK-10y «Edinburgh
Fringe» (2010,2011,2014,2015), «Tommy Cooper's TV show», «Milton Jone's show» Ta OpuTaHCHKi KapTu 3 IHTEPHET-/PKEpes
http://iteslj.org/c/jokes-short.html https://short-funny.com/funniest-jokes-2.php 3arasom npoanaiizoBaHo 454 BHCIOBICHHS 00CS-
rom 9080 cI0BOBKUBAHB.

JloBe/IeHO, 110 KOHIETITYalbHHUI KapKac JUCKYPCY MEBHOTO THITy CTBOPIOE Mepexka 3HaHb. OCKINbKH KOHIIETITOCHCTEMH BU3HA-
YalTh IHAUBIAyaTbHI MEHTAIbHI MO, SIKi 320€3MeUy0Th KOOPANHAILIF0 MOBICHHEBHX Jili KOMYHIKAHTIB, IPUITYCKAEMO, 110 KOT-
HiTuBHUI mpoctip CAI'/] (fioro KOHIENTYalbHHUI KapKac, KOHIIENTOCHCTEMA) (POPMY€EThCS PETYIIIPHOI0 MHOYKHHOKO KOHIICTTIB [5,
c. 2]. Hocmimkenus xonunentocucremun CAI'J] BBaXkaeMo JIOTIYHHMM 3JIHCHHUTH 32 TaKOIO MPOLEIYporo: 1) iHBEHTapHU3yBaTH TEK-
CTH; 2) BCTAHOBUTH 1 KiJbKiCHO BepuQikyBaTtn iHMOpMaliiiHi JOMEHH; 3) OKPECIUTH 3HAUyIli JOMEHHU; 4) BCTAHOBHTH OCHOBHI
KOHIIENTH-aBTOXTOHH. ba3younch Ha NPUHIIMIAX Ta KPUTEPIAX CEMAHTHYHOI KaATEropu3ailii MOBHOTO TIPOCTOPY, 3alpOINOHOBAHUX
JI. T'. bBaGeHko, BUKOHYOYH 3aBJaHHs 1, MU iHBEHTapHU3yBalll TEKCTH IUISIXOM CEMAaHTHYHOIT KaTEropu3ailii HOBHO3HAYHOT JIEKCUKH
(IMEHHUKIB, TPUKMETHHKIB, Ji€ciliB, IprcIiBHUKIB). KinbKkicHa Bepudikarlist OTpUMaHHUX B pe3yJIbTaTi iHBEHTapU3aLlil TEKCTIiB rpyn
CEeMaHTHYHO CIIOPiJIHEHOI JIEKCUKH-JIOMEHIB (3aBIaHHs 2) Jajia MOXJIMBICTh BU3HAYMTH 23 peneBaHTHI iH(popMamiiiHi KaTeropil
(muB. Tabxn. 1): «rroauHa sk xuBa icrotay (“A: When I stand on my head the blood rushes to my head, but when I stand on my feet
the blood doesn't rush to my feet. Why is this? B: It's because your feet aren't empty” http://iteslj.org/c/jokes-short.html), «poaunHi
Ta cimeiiHi BimHOCHHMY (“About a month before he died, my_grandfather covered his back full of lard. After that he went downhill
very quickly” Milton Jones https://www.telegraph.co.uk/good-news/seven-seas/20-best-jokes-british-comedians/), «npasminas Ta
Biana» (“Said to a railroad engineer: What's the use of having a train schedule if the trains are always late. The reply from the
railroad engineer: How would we know they were late, if we didn't have a schedule?” http://iteslj.org/c/jokes-short.html), «memu-
muHay» (“Doctor: I'm sorry but you suffer from a terminal illness and have only 10 to live. Patient: What do you mean, 10? 10 what?
Months? Weeks?! Doctor: Nine” https://short-funny.com/), «tBapunun» (A: Why are you crying? B: The elephant is dead. A: Was he
your pet? B: No, but I'm the one who must dig his grave” http://iteslj.org/c/jokes-short.html), «oasr ta B3yTrTs» (“I wanted to wear
my camouflage jeans today but I just couldn’t find them” https://short-funny.com/dad-jokes-3.php), «rpancnopt» (“A nervous old
lady on a bus was made even more nervous by the fact that the driver periodically took his arm out of the window. When she couldn't
stand it any longer, she tapped him on the shoulder and whispered on his ear: Young man...you keep both hands on the wheel. I'll
tell you when it's raining!” http:/iteslj.org/c/jokes-short.html), «po3Baru Ta BigmounHok» (“My wedding was like a fairy tale. It
wasn’t magical; it’s just that I’ve got an ugly sister”), «cropt» (“I tried water polo but my horse drowned” https://www.wattpad.
com/48477025-top-50-jokes-of-all-time ; “Tommy Cooper said to the gym instructor "Can you teach me to do the splits?" He said,
"How flexible are you?" I said, "I can't make Tuesdays” https://www.wattpad.com/48477025-top-50-jokes-of-all-time ; «kuBa Ta
Hexxusa npuponay (“How do you know the ocean greets you? — It waves” https://short-funny.com/funniest-jokes-6.php), «emorrii
ta ouyTTs» (“When Susan's boyfriend proposed marriage to her she said: I love the simple things in life, but I don't want one of
them for my husband”), «nanis» (“Roland, an Englishman went to Spain on a fishing trip. While there, Roland hired a Spanish
guide to help him find the best fishing spots. Since Roland was learning Spanish, he asked the guide to speak to him in Spanish
and to correct any mistakes of usage. Together they were hiking on a mountain trail when a very large, purple and blue fly crossed
their path. The Englishmen pointed at the insect with his fishing rod, and announced, "Mira el mosca" The guide, sensing a teaching
opportunity to teach Roland, replied, "No, senor, "la mosca"... es feminina." Roland looked at him in amazement, then back at the
fly, and then said, 'Good heavens..... you must have incredibly good eyesight” http://iteslj.org/c/jokes.html), «ocBita» (“The teacher
to a student: Conjugate the verb "to walk" in simple present. The student: I walk. You walk....The teacher interrupts him: Quicker
please.The student: I run. You run” http://iteslj.org/c/jokes-short.html), «diziomnorist ta ¢izionoriuni morpedmw» (“1 went down the
local supermarket, I said, "I want to make a complaint, this vinegar's got lumps in it", he said, "Those are pickled onions” https://
www.wattpad.com/48477025-top-50-jokes-of-all-time ; “Customer in a restaurant: I would like to have a plate of rice and a piece of
fried chicken and a cup of coffee. Waitress : Is it enough Sir? Customer : What? Do you think I can't buy more?” http://iteslj.org/c/
jokes-short.html), «pemiris» (“A priest, a rabbi and a vicar walk into a bar. The barman says: Is this some kind of joke?” https://www.
wattpad.com/48477025-top-50-jokes-of-all-time), «mobyToBa Ta dinancoBo — rocrnogapcbka chepa» (“A naked woman robbed a
bank. Nobody could remember her face” https://short-funny.com/funniest-jokes-4.php), «moBnenneBa aisupHicTE» (“Madam, your
son just called me ugly!

Tabnuys 1.
BincoTkoBuii MOKAa3HUK CJI0BOBKHBAHb Y MEBHUX JOMEHAX
Ne Jlomen BincoTkoBi mokazHuKH
1. | «/JIoquHa SIK ;KMBa icToTa» 8.76
2. | «PoxunHi Ta cimeiini BiTHOCHHI» 6.68
3. | «IIpaBiiHHs Ta Biaga 2.3
4. | «MeauuuHa» 4.1
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5. | «TBapuHHuUii cBiT» 6.1
6. | «Opsdr Ta B3yTTsH» 2.8
7. | «Tpancropr» 2.6
8. | «Po3Baru Ta BillOYHHOK» 5.9
9. | «Cnopt» 6.2
10. | «XKuBa Ta HeXXUBA IPUPOIA» 3.5
11. | «kEmouii Ta mouyTTsi» 7.2
12. | «Hawis» 1.4
13. | «OcBiTa» 5
14. | «@i3iosnoriuni norpedun 7.3
15. | «Pediris» 5.4
16. | «I1oGyToBa Ta diHaHCcOBO-rocnogapchka chepar 5.6
17. | «MoBIeHHEBA MiSUTBHICTD 2.8
18. | «DiznyHa JisUTBHICTH 2.68
19. | «PevoBuHN Ta MaTepiamm» 2.22
20. | «CripuiHATTS HABKOJMIITHLOTO CBITY» 3.1
21. | «MucTenTBo Ta KyJbTypa» 4.5
22. | «MucneHHeBa AiAIbHICTE» 2.26
23. | «YHiBepcapHi ysSBICHHS 1.6

The mother apologizes shamefacedly, I'm so_sorry, I must have told him like a thousand times it is wrong to judge people just
from how they look.” https://short-funny.com/sarcasm-black-humor-2.php), «diznuna gismeHicts» (“Two boys were arguing when
the teacher entered the room. The teacher says, "Why are you arguing?" One boy answers, "We found a ten dollar bill and decided to
give it to whoever tells the biggest lie." "You should be ashamed of yourselves," said the teacher, "When I was your age I didn't even
know what a lie was." The boys_gave the ten dollars to the teacher” http://iteslj.org/c/jokes-short.html), «pedoBrHH Ta MaTepianTm»
(“I was so drunk, I thought a tube of toothpaste was astronaut food”), «cripuitHsaTTst HaBKonUIIHBOTO cBiTY» (“Why does the giraffe
have such a long neck? Because its feet smell really bad” https://short-funny.com/kids-jokes.php), «mucrenrBo ta kyabrypa» (“My
musical knowledge is so poor I thought Kanye West was a railway station and Lana Del Rey a holiday destination” Miranda Hart,
from My, What I Call, Live Show https://www.telegraph.co.uk/good-news/seven-seas/20-best-jokes-british-comedians/), «mucnen-
HeBa AisutbHICTH» (“Son: Dad, what is an idiot? Dad: An idiot is a person who tries to explain his ideas in such a strange and long
way that another person who is listening to him can't understand him. Do you understand me? Son: No” http://iteslj.org/c/jokes-
short.html), «yHiBepcanbti ysBnenns» (“Two aerials meet on a roof — fall in love — get married. The ceremony was rubbish but the
reception was brilliant” https:/www.wattpad.com/48477025-top-50-jokes-of-all-time).

BukonanHst 3aBanus 3 103Bosuiao okpecautd 9 gomenis CAT'J], («IrouHa», «pOANHHI Ta CIMEHHI BITHOCHHNY, «I03BIILIS»,
«eMollii Ta MouyTTs», «1mo0yToBa Ta (iHaHCOBO-TOCHOAApChka cdepay, «cycHinbHO-AepKaBHa cdepar, «dizionoriuni motpedu»,
«MEIUILINHAY, KTBAPUHHUN CBIT»), sIki 00 €1HyI0Th 24 KoHIenTH-aBToxToHn CAT /] (auB. puc. 1).

3 noMeHy «poauHHI Ta cimeiini BizHocuHm» Takumu € koHuentu FAMILY, RELATIVES, MATRIMONY, mo oueBuaHoO,
OCKUIBKM POIMHA — HAWBAXKIMBIIIA Ta HalaBHIIIA ()OPMa KOJIEKTHBHOI KUTTEAISUIBHOCTI, KA CIIYTy€ MiAIPYHTSAM /Ul BUXOBaHHS
Ta PO3BUTKY CYCIIIBHO CBIJOMUX TPOMAJISH Ta, B TOM K€ 4ac, «BiIPI3HAETHCS CBOEIO 3arajbHICTIO Ta HAAHAI[IOHAIIBHIUM XapaKTe-
POM, Ma€ 3arajbHONIOACHKY 3HAYUMICTBY [0, c. 84]: “A woman has twins, and gives them up for adoption. One of them goes to a
family in Egypt and is named 'Amal."' The other goes to a family in Spain, they name him Juan'. Years later; Juan sends a picture of
himself to his mum. Upon receiving the picture, she tells her husband that she wished she also had a picture of Amal. Her husband
responds, "But they are twins. If you've seen Juan, you've seen Amal” https://www.wattpad.com/48477025-top-50-jokes-of-all-time ;

JIto/ichKe TiNO SIK 00’€KT JOCIIIKEHHS NPUBAOIIOBAIO HAYKOBIIIB HE JIMIIE B MPUPOJAHUYNX HAyKaX Ta MEAMLMHI, SIKi BUSIBHU-
JIECSl HECTIPOMOYKHUMH OXOITUTH YCIO OaraTorpaHHicTh i 6araTo(yHKIiOHAIBHICTD L€l «MaTepiaabHOI 000IOHKH JTIOACHKOI TyIIIi».
Pe3ynbTaT MOIIYKOBUX CHCTEM B raiys3i JIHTBICTHKHU 3BOJSTBHCS 10 TIIYMadyeHb TOTO, IO TLIO — 1ie KOMYHIKaTHBHA CHCTEMa, SKa
MICTUTBh TIPUXOBAHUM 3MICT, 1, pa30M 3 TUM, KYJIbTYPHO-MEHTAIbHUI KOHCTPYKT, aJUKe TiJIO HE € YHIBepcalbHUM, a B 3HAUHIH Mipi
JHUKTYETHCSI LIHHOCTSIMH, TPUTAMaHHUMH TOMY YH iHIIOMY CycHinbeTBY [9, ¢. 202]. Tomy oueBHAHUM € BaKT, KiTbKICHOTO MepeBa-
JKaHHsI B IOMEHI «JIIOJIMHA SIK KUBHii opranizm» penesantHux kouuentis HUMAN BEING 7 saw this man and woman wrapped
in a barcode. I said: Are you two an item?” https://www.wattpad.com/48477025-top-50-jokes-of-all-time; PARTS OF BODY 7
said, ‘It's serious doctor, I've broken my arm in 20 places.’ He said: ‘Well, stop going to those places.” Tommy Cooper, on his TV
showhttps://www.telegraph.co.uk/good-news/seven-seas/20-best-jokes-british-comedians/; “My friend said he knew a man with a
wooden leg named Smith. So I asked him "What was the name of his other leg?” http://iteslj.org/c/jokes-short. html; “4A man goes to
the doctor and says, "Doctor, wherever I touch, it hurts." The doctor asks, "What do you mean?" The man says, "When I touch my
shoulder, it really hurts. If I touch my knee — OUCH! When I touch my forehead, it really, really hurts." The doctor says, "I know
what's wrong with you — you've broken your finger!” http://iteslj.org/c/jokes-short.html

3 nomeHy «103BiLIs» BrokpemimoeMo aBToXToHH REST AND ENTERTAINMENT “My wedding was like a fairy tale. It
wasn’t magical; it’s just that I've got an ugly sister” Ellie Taylor, at the Edinburgh Fringe 2015 https://www.telegraph.co.uk/
good-news/seven-seas/20-best-jokes-british-comedians/ ; SPORT “Snooker is the best. Snooker is basically tidying up disguised
as sport” Jon Richardson, from Nidiot Tour https://www.telegraph.co.uk/good-news/seven-seas/20-best-jokes-british-comedians/;
ART AND CULTURE “When my wife and I argue, we re like a band in concert: we start with some new stuff, and then we roll out
our greatest hits” Frank Skinner, at the Edinburgh Fringe 2014 https://www.telegraph.co.uk/good-news/seven-seas/20-best-jokes-
british-comedians/, amxe po3Baru Ta BiTIOYMHOK € HEBi/1’€MHOIO YaCTHHOIO )KUTTS Oy 1b-1KO1 HAallii, He BUHATKOM € aHTJIHIL, sIKi He

72 Hayxkosi 3anucku Hayionanernoeo ynieepcumemy « Ocmposvka akademisny, cepia « @inonoeiay, eun. 10(78), 2020 p.



© I 1. Koocemsxina ISSN 2519-2558
IMPOBJIEMMU JIIHIBICTUKHU TEKCTY TA IUCKYPCY

BTPAYarOTh MOXKJIMBOCTI OKAPTYBATH HAa TEMY BiJIIIOUUHKY.

3 nomeHy «MemuuHa» aktyansHuMu € KoHuentd NAME OF DISEASE *“ Doctor says to his patient: "You have cancer and
Alzheimer." Patient: "At least I don't have cancer” https.//short-funny.com/funniest-jokes-6.php, SICKNESS “Doctor: I've found
a great new drug that can help you with your sleeping problem. Patient: Great, how often do I have to take it? Doctor: Every two
hours” https://short-funny.com/funniest-jokes-2.php

Y nomeHi «mo6yroBa Ta (iHaHCOBO-rocmogapcbka cdepa» sHauymmmu konnentamu € CLOTHES AND SHOES,
BUILDINGS, SHOPPING, FINANCES. SIk BimoMo, OJsT € HE TUIBKH BiII3epKAIICHHSIM BHYTPIIIHBOTO CBITY 1HIMBiZyymMa Tak
i OTOUYIOUOTO Oro cepeoBHIIa: COLiaIbHUM cTaTyc, piHAaHCOBY CHPOMOXKHICTB, IPUHAJIEKHICTh 10 TIEBHOI IPyINH i T. i., 1110 3a-
rajJoM BHKOHY€ CTaTyCHO-IHCTUTYLINHHY (yHKIItO [1, c. 44]: “I met a Dutch girl with inflatable shoes last week, phoned her up to
arrange a date but unfortunately she'd popped her clogs” https://www.wattpad.com/48477025-top-50-jokes-of-all-time Kounuent
BUILDINGS 06’eanye 3HaHHS OO Pi3HI IPUMIILCHHS 3aIyueHi 10 KUTTEASUIbHOCTI moaunu: “What is the strongest creature in
the world? The snail. It carries its whole house on its back.” https://short-funny.com/kids-jokes.php Tlokynku sk HEBiJ €MHa dac-
THHA To0YTOBOI cepu, 3aiiMae dinbHE Miclie B )KUTTI KOKHOTo 3 Hac: “Bank Teller: How do you like the money? English Student:
1 like it very much.” http.//iteslj.org/c/jokes-short.html

«TBapunHuii cBiT» npencrasinenuil Tppoma 3Hauymmmu konuentamu: DOMESTIC ANIMALS “A4: Do you want to hear a
dirty joke? B: Ok. A: A white horse fell in the mud” http://iteslj.org/c/jokes-short.html; “Two cows are standing in a field. One says
to the other "Are you worried about Mad Cow Disease?"” The other one says "No, It doesn't worry me, I'm a horse!” http.//itesl].
org/c/jokes-short.html; PREDATORS “They say you cannot outrun a bear. True, but don’t panic, usually it is enough to outrun the
chubbiest member of your hiking group”; AMPHIBIAN ANIMALS “In a restaurant. Customer: Waiter, waiter! There is a frog in
my soup!!! Waiter: Sorry, sir. The fly is on vacation.” http://iteslj.org/c/jokes-short. html

Penesantnicts mis CAI'J] nomeny «CycnijibHO — Aep:kaBHa cepar peduiektyeTtbes B konrentax EDUCATION Headmaster:
I've had complaints about you, Johnny, from all your teachers. What have you been doing? Johnny: Nothing, sir. Headmaster:
Exactly” http://iteslj.org/c/jokes-short.html Ta RELIGION “A priests asks the convicted murderer at the electric chair, “Do you
have any last requests?” "Yes," replies the murderer. "Can you please hold my hand?” https://short-funny.com/funniest-jokes-3.php,
110 BioOpaskae cBOOOY BipOCIOBIIaHHS Ta PENIriiHOT MPUHAIEKHOCTI B 3aXiHIl KyJIbTypi 3aranom.

JloMeH «emomii Ta mouyTTs» npezacrasieHuid kouuentamu LOVE “Oh daddy, I love you so much! Hey, until we get the DNA
test, I'm just Harry to you!” https://short-funny.com/sarcasm-black-humor.php, HAPPINESS “Happiness is having a large, loving,
caring, close-knit family in another city” George Burns https://www.quotes.net/quote/7779 FUN “You can use this joke to explain
that insulting someone is considered funny especially when that person is fishing for a compliment”.

3 nomeny «izionoriuni morpedm» Buaisorecs konuentn FOOD ta DRINK, siki 00’ €aHYIOTh ySIBICHHS PO XUTTEBO BaXK-
JMBUI (BaKTOp, HEOOXIAHUM JUIA HOPMAIBHOrO (Di3UYHOTO PO3BUTKY OpraHisMmy JroiauHu. [Ipoliec MpUroTYBaHHS Ta BXKMBAHHS
DKl € HeBi eMHUM atpuOyToM (iziosorii Ta moOyTy JIOJUHH, KPIM I[LOTO aHTJIIHII YacTO BUKOPHUCTOBYIOTh TEMATHKY DXKi, 100
noxkaptyBatu: “Patient: Doctor, I think that I've been bitten by a vampire. Doctor: Drink this glass of water. Patient: Will it make
me better? Doctor: No, I but I'll be able to see if your neck leaks” http.//iteslj.org/c/jokes-short. html
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BucHoBku. TakuM 4MHOM, 3aCTOCYBABIIM Bi/IIIOBIHY METOJHMKY, MU 3MOIJIM OKPECIUTH €JIEMEHTH KOHIIENTYaJbHOTO Ipo-
cropy CAI'/l (9 nomeHiB) Ta aBTOXTOHH y iX Mexkax (24 KOHIIETITH), SKi 3aCBIUYyIOTh, 10 OPUTAHIN CXMIBHI KENKYBaTH Ha pi3Hi
TEMH, ajie HalvacTile Ha CiMeiHy (1e 1iHOBUMH 0co0aMH € YOJIOBIK, APYKUHA Ta ITH), TOOYTOBO-(iHAHCOBY (CTOCYIOUHCH OAATY,
moniHry, OyaiBens Ta (iHaHCIB), CyCIIBHO-AEPKaBHY (4aCcTO BXXMBAHMMH € JKapTH MPO BUUTENIB, CTYACHTIB Ta CBAIICHHHKIB),
¢izionoriuni morpedu (pi3Hi MPOAYKTH XapuyBaHHs, 0cOOIMBO (acTdya Ta Hamoi), MEAUIUHY (CTOCOBHO JIiKapiB Ta MAIi€HTIB) 1
3pEIITOI0 CTOCOBHO caMoi o quHU. OIHUM 13 BOXIIUBHX aCHeKTiB, BepOanizoBannx y CAI'J], € mouyTTs Ta emouii, siki BimoOpaxa-
I0ThCS B MOHSTTSIX JTIO0OBI, MACTS Ta BECETOIIiB. BCTaHOBIEHI KOHLENTH € PeIeBaHTHUMH ATl Cy9aCHOTO aHTJIIOMOBHOTO CYCIib-
CTBa B TyMOPUCTHYHIH cepi OyTTs. [lepcreKTHBY MoJaibIIoro JOCIiKEHHS BOAUaroThesl y CTBOPEeHH1 KOrHITUBHOT Kapt CAT'/],
1110 IEMOHCTPYBAaTHME MHOXKHHY JTUCKYPCOTBIPHUX MDKKOHLICTITYaIbHUX BiJHOIICHb.
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JEKCUKO-CEMAHTHYHI OCOBJMUBOCTI PENNIPE3EHTAIIl ETHIYHOI TOJTEPAHTHOCTI
Y CYYHACHOMY AMEPUKAHCBKOMY NMPE3UAEHTCBKOMY JUCKYPCI

Cmamms npuceauena 00CIioNCeHHIO 1eKCUKO-CEMAHMUYHUX Penpe3eHmayiti emuiuHoi moaepanmHoCcmi y Cy4acHoMy amMepuUKaHCbKOMy
NpesUdeHmMcbKOMY OUCKYPCI.

Emuiuna monepanmuicms 5K YiHHICMb MA HOPMA MIHCKYIbMYPHOI 63A€MO0II 8 AMEPUKAHCOKOMY NPe3UOEHMCbKOMY OUCKYPCI Npo-
SAGNACMbCS Yepe3 HEYNePeoNCeHICMb OYIHKU, NPULIHAMMS PI3HUX C8IMO2TA0I8, GIPOCNOGIOAND Ul KYIbMYp, YCEIOOMICHHS PIBHOCHI Npas ma
00MPUMAHHSL 0eMOKPAMUYHUX c60000. Budineno ma cxapakmepuzoeano J1eKCuKo-CeManmuyHi 2pynu; «Kyabmypa wysHco2oy, «Cniepooimmu-
YMBO», «CMABNEHHS 00 UYHCO20», KNPABO HA HE3ANEIHCHICIbY, WO Penpe3eHmyoms emHiuHy moaepanmuicnme y Cy4acHoMy amMepuKancbko-
MY BPe3UOeHMCbKOMY OUCKYPCL. Bcmanosneno cemanmuyni ma Mopghono2iuni 0cobaugocmi MOGHUX 3aco0ie emuiuHoi moiepanmuocmi ma
i0eHmupikosano ono3UYiIo «CEIll — Wyucutly y KOHMeKcmi peanizayii emuiunoi moiepanmmocmi.

Kniouosi cnosa: emniuna monepanmmicme, cy4acHull aMepukancoKull npesuoeHmcbKull OUCKYpc, CeMANMU4HUL KOMROHEHN, 1eKCUKO-
CeManmuyna 2pyna, 3acoou emniuHoi moaepanmHocnii.
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LEXICO-SEMANTIC FEATURES OF REPRESENTATION OF ETHNIC TOLERANCE
IN MODERN AMERICAN PRESIDENTIAL DISCOURSE

The paper focuses on the investigation of lexical-semantic features of ethnic tolerance representation in modern American presidential
discourse. Linguistic studios interpret tolerance as a universal category that forms communication, affects its mechanisms and results. In
this paper ethnic tolerance in American presidential discourse is defined as a compliance of the addresser and addressee of the presidential
discourse with the ethical model of interethnic relations and popularization of this model that aims at society consolidation. Ethnic tolerance
is manifested through an unbiased assessment, acceptance of different worldviews, faiths and cultures, awareness of equal rights and
respect for democratic freedoms. The set of semantic components of the concept of tolerance in the English language is distinguished
and four lexico-semantic groups representing ethnic tolerance in American presidential discourse: “culture of the alien”, “cooperation”,
“attitude to the alien”, “right to independence” are identified. These groups are singled out given the dominance of semantic components of
tolerance which denote the object of tolerance, the form of relations with the object of tolerance, the attitude to the object of tolerance and
the right of the object of tolerance. The verbal representation of ethnic tolerance in American presidential discourse is characterized by non-
categoricity, the use of plural first person pronouns and vocabulary with positive and negative connotation to emphasize positive intentions
towards other states and nations. Taking into account the functional and stylistic components, the language means of ethnic tolerance are
represented by political, legal and diplomatic terminology.

The analysis of the lexico-semantic means that represent ethnic tolerance in modern American presidential discourse makes it possible
to identify the basic value of this type of discourse and clarify the main features of the implementation of the ethnic tolerant behaviour.

Key words: ethnic tolerance, modern American presidential discourse, semantic component, lexico-semantic group, means of ethnic
tolerance.

IMocranoBka nmpodJaeMu. B yMoBax cy4acHOro rio0ani30BaHOro CyCIiIbCTBa, CKOHOMIYHOT B3a€MO3AJICKHOCTI JICPIKaB, aKTHB-
HOT Mirpauii Ta iHTerparii HaceJIeHHs 3HAUHO aKTyasi3yeThCsl MUTAHHS 3HAXO/KEHHs YHIBEpCAJIbHOI OCHOBH B3a€MOJIl iHIUBIIIB
JUISL KOPEKTHOTO CHiBICHYBAaHHSI COLIlYMIB i3 IPUTAMAaHHHUMH KOKHOMY 3 HHX OCOOJIMBOCTSIMH, TPAJHULISIMH, CHCTEMaMH IIIHHOCTEH.
[IpeTeHeHTOM Ha POJIb TAKOTO BCE3aralbHOro (yHIaMEHTAIBHOTO MPHHIMITY € TOJEPAaHTHICTH, IO CTa€ HEOOXITHOI YMOBOIO
PO3BUTKY CBITOBOi CIUIBHOTH, €THIYHOI, KOH(ECIHHOI, HAllIOHAIBHOT Ta KyJIbTypHOI criBrpani aepxkas. OCKiJIbKHA Cy4acHHI CBIT
HACUYCHUH MDKETHIYHUMU KOHTAKTaMH, CaMe €THIYHa TOJEPaHTHICTh HaOyBae OCOOJMBOrO 3HAUCHHS. AKTYaJbHICTH Po6OTH
3yMOBJICHA MTOTPEOOI0 PO3IIMPEHHs cepr BUBUCHHS TOJEPAHTHHUX NMPAKTHK KOMYHIKaHTIB B IHCTUTYHIHHUX ANCKypcax, 30Kpe-
Ma BCTaHOBJICHHSIM MOBHHUX PEIPE3eHTalliil €THIYHOI TOJEPAHTHOCTI Y CYy4aCHOMY aMEPHUKaHChKOMY HPE3HICHTCHKOMY JIHCKYpCI.
3B'S130K aBTOPCHKOIr0 A0POOKY i3 BaKJIMBUMH HAYKOBHMH Ta MPAKTUYHUMH 3aBIAHHSIMH. PoJib €THIYHOT TOJIEPAHTHOCTI SIK
LIHHICHOI XapaKTePUCTUKH JEMOKPATHIHOTO CYCIUIBLCTBA 3pOCTAE B YMOBAX 3ar00iraHHs MpOsIBiB HAIlIOHANII3MY, PacH3My Ta Bpe-
T'YJIIOBaHHS MDKHAIIOHAIEHUX KOHQIIIKTIB. DOpMyBaHHS CYCHiJIBHOI Ta 0COOMCTICHOI TOJIEPAHTHOI CBIZIOMOCTI BilOYBa€ThCs 3aC0-
6amu MOBH B chepax MeAiiHOT Ta MONITHIHOI KOMYHiKallil. BUBueHHs 3ac00iB TOJIEPaHTHOCTI B MOITHYHIM KOMYHIKaIil, 30KkpeMa
JIEKCUKO-CEMaHTUYHHX PEIPE3eHTallill €THIYHOI TOJICPAHTHOCTI B Cy4aCHOMY aMEPUKaHCHKOMY MPE3UICHTCEKOMY TUCKYPCi, CIIPH-
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sI€ PO3IIUPEHHIO 3HAHb PO CEMAHTUYHI BJIACTUBOCTI if KOMYHIKQTHBHO-IIPAarMaTHYHUI MOTEHIlial MOBHUX OJAWHHIb B KOHKPETHO-
MY JMCKYPCHBHOMY KOHTEKCTI Ta MOTJIHOIIIOE YSBISHHS PO MPUPOJLY TOJIEPAHTHOT MOIITHYHOT KOMYHIKaILi1.

AHaJi3 0CTaHHIX T0C/TiZKeHb i my0JTikamiii. DeHOMEH TOJCPAHTHOCTI € 00’ €KTOM JOCIIPKCHHS HU3KH T'yMaHITAPHUX JHCIH-
IUTIH Ta MDKAUCHUIUTIHAPHUX HAMpsiMiB. JIIHMBICTHYHI CTYAIl TPAKTYHOTh TOJCPAHTHICTh K YHIBEpPCAIbHY KaTEropito, 1o Gopmye
KOMYHIKallilo, BIUIUBAE Ha i MexaHi3mu i pe3ynbraTu. 3a @. C. banieBnueM, KOMyHIKaTHBHA TOJIEPAHTHICTh — «KOMIUIEKCHE MOHST-
Ts1, sIKE BKJIIOYA€E B ceOe JOTPUMAaHHs 3aKOHIB, IPABUJI, KOHBEHIIiH, MOCTYJIATiB, MAKCHM HEKOH(IIKTHOTO CIIJIKYBAaHHS, KyJIbTypH
MOBJICHHSI, BCIX CKJIQJIHUKIB KaTeropii BBIWIMBOCTI Ta 0araThboX IHIINX YMHHHKIB MIXKOCOOHMCTICHOT iHTEpaKIil i3 3aCTOCYBaHHIM
3aco6is MoBm» [1, c. 110]. . A. CrepHin Haronomye Ha Mixk0COBHCTICHO-TIOBEIIHKOBOMY CTaTyci KaTeropii TonepantHocTi [10,
c. 324], a H. 1. ®opmaHoBCchKa BKa3ye Ha peJIeBaHTHICTb TOJEPAHTHOCTI U MDKKYJIBTYPHOI 1 BHY TPILIHBOKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIlii,
1 0cOONMBY aKTYalIbHICTB y BCIX BHIIQJKaxX COLIOKYJIBTYPHUX po30ikHocTel [15, c. 340]. Hapasi akTHBHO po3pO0JIsIOTHCS THTAH-
HS1 JITHTBICTUYHOT MPUPOIH TOJIEPAHTHOCTI: 3[IHCHIOETHCSI CUCTEMHO-CTPYKTYPHHI aHaji3 MOBHOTO MaTepialy i BCTAHOBIIOIOTHCS
KOTHITHBHI [5], mparMatiyHi, €THYHI MapaMeTpyd KOMYHIKaTHBHOI TolepaHTHOCTI [8], 3’sicoByroThCs ii HaliOHATBHO-KYJIBTYpPHI
ocobumBocTi [12]. 3anexHo Bix chepr BUSBY BHIUISIOTH TaKi BUIM TOJEPAHTHOCTI: MOJITHYHA, pelliriiiHa, eKOHOMIYHA 1 MXKOCO-
OucricHa TonepaHTHICTH [16]; peniriiiHa, eTHiUHA, TOJITHYHA, Mearoriyba, KyasrypHa [11] Ta iH. ¥ Mexax TUCKypCHBHHX CTYiif
{HTepec HayKOBI[IB BUKJIMKAIOTH Pi3Hi aCIIEKTH TOJICPAHTHOCTI B IHCTUTYLIIHHHUX TUIaX JUCKYPCY, a caMe: CTpateril i TAKTHKH pe-
autizanii KOMyHIKaTHBHOI KaTeropii TOJEPaHTHOCTI B Cy4aCHOMY MOJITHYHOMY JHCKypci [18], MOBHI iIHIMKAaTOPH TOJICPAHTHOCTI B
MenuuHoMy auckypci [4], 06’exruanis konuenty TOJIEPAHTHICTD y mac-meniliHomy auckypcei [6], cTpaTerii TojepaHTHOTO
ra3eTHOro Auckypcy [3] Ta iHTolepaHTi TaKTHKH MOJITHYHOTO AucKypey [14]. I xoua npoBosTECS aKTHBHI PO3BIAKH B HANPSIMKY
BHBYCHHS JUCKYPCHBHUX peali3aliil kateropii ToJepaHTHOCTI, OJJHAK, IINTAHHS MOBHOI PENpE3eHTAllil €THIYHOT TOJIEPaHTHOCTI Y
Cy4acCHOMY aMEPUKaHCHKOMY MPE3UICHTCHKOMY AUCKYPCI 3aJIUIIAETHCST HETOCIKEHIM.

HoBu3Ha mossirae B TOMy, 1110 B p0OOTi YyTOYHEHO MOHSTTS €THIYHOI TOJICPAHTHOCTI B KOHTEKCTI aMEPHKAHCHKOTO MPE3U/ICHT-
CBKOTO JIHCKYPCY, BHIIUJICHO YOTHPH JIEKCHKO-CEMaHTHYHI TPYIHU CJiB, 0 PENPE3eHTYIOTh €THIUHY TOJEPAHTHICTh B aMEepPHUKaH-
CBKOMY NPE3UICHTCHKOMY AMCKYPCI Ta 3[iiCHEHO TX aHaii3 Ha MaTtepiaii npomoB ynHHOro npesuaenta CIIA Jonansaa Tpamma.

Buxiag ocHoBHOro Martepiany. ETHIUHA TOJepaHTHICTh BU3HAYAETHCS K CTaBJICHHS [0 MPEICTaBHUKIB Pi3HUX Halliil, 31at-
HICTh HE TIEPCHOCUTH HEJIOMIKH 1 HETaTHBHI i1 OKPEMUX MPEACTAaBHUKIB HAIlIOHAIBHOCTI Ha IHIIUX JIFO/ICH, CTABUTHCS 10 Oy 1b-SIKOT
JIIOJTMHY 3 TO3MLIT «rpe3yMuii HallioHansHoT HeBUHHOCTI» [19, ¢. 82]. ETHiuHa ToJepaHTHICTh TaKOX Mependavyac JOTPUMAHHS
TIPUHIMIIB 3arajbHOJIIOICEKOT MOPaITi, MOMIAHy 1 YCBIIOMIICHHS MIPaB Pi3HUX €THOKYJBTYP Ta 30aIaHCOBaHICTh IHTEPECIB MPU BH-
PpilICHHS] MDKHAI[IOHATEHUX MPOOIIEM.

AMEpHKaHCBKUH MPE3UICHTCHKUI AUCKYPC «SK IIATUIT IHCTUTYLIIHHOTO AUCKYpPCY € BUPA3HUM BiI3€PKAJICHHSM CYCIiIbHO-
noitiyHoro uTTs CIIA, a TakoX pHC HAI[IOHATBEHOTO XapaKTepy, 3aralbHUX i HalliOHAJIBHO-CIIENN(IYHNX KyJIbTYPHUX IIHHOC-
Teil. Bin BioOpaxae ycTaneHy cucTeMy CTaTyCHO-POJIOBHX BiTHOCHH, IO CKJIAJIHCS B KOMYHIKaTHBHOMY IPOCTOPI COLiAJILHOTO
[HCTUTYTY IPE3UAEHTCHKOT NiSUTBHOCTI B il KpaiHi» [2, c. 98]. [Ipe3uaeHT € agpecaHToM aMepUKaHCHKOTO MPE3UICHTCHKOTO JIHC-
Kypcy, a azpecarom, BianosiaHo, € Hapox CIIA pa3om 3 npeacTaBHUKaMU MPABIITIUX KT JeprKaBH, sIKi 3a0e3MedyoTh peasizamnito
30BHIIIHBOT Ta BHYTpilHbOI monituku Cronyuenux IlltatiB Amepuku, 3axucty npas Ta cBobox i rpomansu [17, c. 206-208].
XpOHOTON TPE3NAEHTCHKOTO TUCKYPCY XapaKTepH3YeThCsl YiTKOIO BU3HAYHICTIO: PI3HOMAHITHI ypSIOBI Ta AEpXKaBHI yCTAHOBH,
MIPUMILIEHHS TOJITUYHKUX OpraHi3amiil i mapTii, ColiaJbHUX yCTAHOB TA IPOMAJICEKUX 00 €aHaHb. LIIHHOCTI MPe3nIeHTCHKOro TUC-
KypcCy — 1€ LiJli, 1[0 OPIEHTYIOTh MOBEAIHKY MPE3UICHTa, Te, 3a L0 MPEe3UCHT IUIaHy€e GOPOTHCS, JI0 YOro BiH 00iIsie MparHyTH,
10 BiH BU3HAE HAHOLIBIT BaXITUBUM. [9, ¢. 18]. ETHIYHA TONEPaHTHICTh € OJTHIEIO 3 IIHHOCTEH aMEPUKAHCHKOTO MPE3HUICHTCHKOTO
JIMCKYPCY; KaTeropicio MOBHOTO CITIJIKYBaHHS, 1110 3a0e3redye eeKTHBHICTh MDDKETHIYHOI KOMYHIiKaii, cTabiIbHICTb CYCHiNbCTBA
Ta BUPIIIEHHs MPpo0iIeM Hal[loHAIBbHOT Oe3MeKkH B yMOBaxX iHTerpauii HapoaiB Ta X KyJabTyp. ETHIYHA TONEpaHTHICTE 3 Oy Ha
MOJIIETHIYHICTD Ta MOJIKYJIBTYPHICTH aMEPUKAHCHKOTO CYCIIILCTBA HE TIepe10avyae BiMOBY BiJl BIACHOT KyJIbTYpH, a BioOpaxae
MDKETHIUHY IHTErpallio, 110 BU3HAYAETHCS CIPUHHATTSM 200 MTO3UTHBHUM CTAaBJICHHSIM SIK 710 BIACHOI KYJIBTYPH, TaK i 10 KYJIbTYpH
[HIIMX €THIYHUX CIUIBHOT. OTXKe, eTHIYHY TOJIEPaHTHICTh B aMEPHKAHCHKOMY MPE3HICHTCHKOMY ANCKYPCI PO3IJISIaeMo SIK J0-
TPUMaHHs a/IPECaHTOM Ta a/IPECaToM MPE3UICHTCHKOr0 AUCKYPCY €THYHOT MO/ MKETHIYHHMX BITHOCHH Ta TOITYJISIPH3ALIIO i€l
MOJIEJTi 3 METOI0 KOHCOMiianii cycniibeTBa. ETHIUHA TONIEPaHTHICTS B aMEPUKAHCHKOMY HMPE3HICHTCHKOMY JIUCKYPC IIPOSIBISIETHCS
4yepe3 HeYNepePKeHICTh OLIHKY, MPUHHATTS Pi3HUX CBITOIVIAIB, BIDOCIIOBIZAaHb il KyJIbTYp, YCBIIOMJICHHS PIBHOCTI IpaB Ta J0-
TPUMaHHs IEMOKPATHYHHX CBOOOJ TOLIO.

Meto cTOBHUKOBUX JAe(iHIIiif Ta KOMITOHCHTHHUIN aHai3 JO3BOJMIN BUIITUTH JICKCUKO-CEMAHTUYHI IPYIIHU CJIiB, IO PENPE3eH-
TYIOTh €THIYHY TOJICPAHTHICTh Y aMEPHKAHCEKOMY MPE3UICHTCHKOMY TUCKYypCi. I pO3KPUTTS 3MICTy MOHSTTS TOJIEPAHTHICTh B
QHTJICHKIF MOBI HEOOXITHO 3BEPHYTHCS JI0 JIEKCHKOTpaiuHuX JKepern. AMepHKaHChKUIT TilyMauHHi ciioBHUK Merriam-Webster
HAJIa€ TaKi 3HAYCHHS TOJICPAHTHOCTI 2a: CUMIIATist a00 MOOJIAXKIIMBICTh JI0 MEPEKOHaHb a00 MPAKTHUK, IO BiAPI3HIIOTHCS Bij BiIac-
HUX abo cynepedaTs iM (sympathy or indulgence for beliefs or practices differing from or conflicting with one's own); 2b: akt 10-
3Boity 4oroch (the act of allowing something); 3: nomycTume BinxmieHHs Bix crannapty (the allowable deviation from a standard)
[22]. KemOpumxcpkuii cnoBHUK aHriiiicekoi MoBu (Cambridge Dictionary) TiayMa4nuTb TOJEPAHTHICTH SIK TOTOBHICTH NMPUIHATH
MOBEIIHKY Ta MEePEKOHAHHSI, SIKi BiJPI3HAIOTHCS BiJl BAaIIMX BJIACHMX, XOUa BM MOXKETE HE IOTOJPKYBATUCS ab0 HE CXBAJIOBATH 1X
(willingness to accept behaviour and beliefs that are different from your own, although you might not agree with or approve of
them) [20]. CnoBHHKOBHIT OHIIaliH pecypc Dictionary.com TpakTye TONEpaHTHICTB K 1: cripaBeyiBe, 00'€KTHBHE Ta yCET03BOJICHE
CTaBJICHHS JIO THX, YHi J[yMKH, TIEPEKOHAHHSI, IPAKTHKH, PACOBE UM €THIYHE MOXO/UKEHHS BIPI3HIIOTHCS BiJ] BIACHHX; CBOOOA BiJl
¢danatusmy (a fair, objective, and permissive attitude toward those whose opinions, beliefs, practices, racial or ethnic origins, etc.,
differ from one's own; freedom from bigotry); 2: 3alikaBieHICTb Ta 3aKJIOMOTAHICTh iESIMHU, TyYMKaMH, MPAKTHKAMHU TOIIO, IO € 4y-
JKHMH BJIACHUM; JTiOepasibHa, HeJIorMaTHYHA TouKa 30py (interest in and concern for ideas, opinions, practices, etc., foreign to one's
own; a liberal, undogmatic viewpoint) [21]. OTxe, B aHTTIHCHKINl MOBI MOHATTS TOJEPAHTHICTH O3HAYAE TEPIHUME, MOOIAKIIHUBE,
CIpaBeIMBE CTaBJICHHS JI0 THX, XTO MA€ iHIII JyMKH, TEPEeKOHAHHS, BIpyBaHHsI, €THIYHE TOXO/KEHHS 1 € IPeCTaBICHNM TaKUMU
CEMaHTHYHHMHU KOMIIOHEHTaMU: sympathy (cuMmaris), indulgence (moOnaxiuBicTh), allowance (no3Bin), the allowable deviation
(momycTuUMe BiIXWIICHHS), acceptance (MPUAHATTS), recognition (BU3HaHHS), respect (mosara) willingness to accept (TOTOBHICTh
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NPURHATTS), permissive attitude (MOOIAKIUBICTD), concession (MOCTynKa), understanding (po3yMinus), liberality (1ibepaabHICTh),
broad-mindedness (mmpoTa nornsiniB), undogmatism (HeqOrMaTUUHICTB), fireedom from bigotry (cBobona Bin paHaTH3MY).

3 BpaxyBaHHsM IEPETiKy CEMaHTUYHUX KOMIIOHEHTIB METOJOM CYILJIbHOI BUOIPKH 3 TEKCTIB MMPOMOB YHHHOTO HPE3MIEHTA
CHIA Monansna Tpamma, Oynu BiniOpaHi MOBHI OAMHMIL, IO MEPEIAIOTh 3HAYEHHS TOJICPAHTHOCTI B KOHTEKCTI PI3HUII KYJIBTYD,
CBITOTJISIIIB, BIPOCIIOBiIaHb, HAIIOHATIBHOT 1IECHTUYHOCTI 1 THM CaMHM CTBOPIOIOTH YMOBH IS peaizallii eTHIYHOT TOJIEPaHTHOCTI
B aMEPHKAHCHKOMY MPE3UACHTCHKOMY ITUCKYpCi. 3a MOPGHOIOTIYHO MPHHAICKHICTIO I1i MOBHI 3aCO0H MPECTaBICHI TAKUMHU TPY-
MaMH JICKCHKH:

1) imernukH (nouns): tolerance, loyalty, sovereignty, friendship, peace, goodwill, right, freedom, justice, liberty, allies, harmony,
partners, integrity, alliances, partnerships, cooperation, reciprocity, respect TOIO;

2) niecnoBa (verbs): to seek, to respect, to express, to expect, to share, to honour, to pursue, to recognise, to embrace, to
acknowledge, to cooperate, work side by side To1o;

3) npukmetHuku (adjectives): sovereign, civil, diverse, mutual, prosperous, common, secure, same i Take iHIIe.

Takox BUALIAEMO CIIOBOCIIOJYYEHHS, IO 3AIy4alOThCsl aAPECAHTOM HPE3UICHTCHKOTO IUCKYPCY Ul BUPaXKEHHS pacoBoi Ta
CTHIYHOT HEYNEPEIKEHOCTI: draws no distinctions of race, no room for prejudice, families of all colours and creeds Ta excrutikarii
Horo HaMipiB mapTHEPCHKOT B3aeEMOIT: fo find common ground, to build bridges of cooperation and trust.

V CcBiIOMOCTI HpeICTaBHUKIB KOXKHOI KyJIBTYpH iCHY€E IO CBITY Ta MPOCTOPY HA CBOE i uyxe. [le «cBoe» € 3HalioMHM, Oe3-
MEYHUM 1 3pO3yMIINM, a «9y)Ke» — HE3HAMOMHUM, BOPOKUM, HE3PO3YMIIMM, «THM CAMHUM BCTaHOBIIIOETHCS TIPUHIIAI OCHOBHOT OI10-
3HLIT «HAIEKHOCTI/HEHAJIOKHOCTI» JI0 CBITY JaHOi KyJabTypu» [7]. Ono3uiis «cBiit — 4yxuit» — 0JHe 3 TOJOBHUX IPOTHCTABICHD,
1110 ICHYIOTh B KOJIEKTHBHOMY, MacOBOMY, HalliOHaJbHOMY CBiTOBiquyTTi [13], HaOyBae HOBOrO 3HAYCHHSI B aCTIEKTi 3MICTy €THIYHOT
TOJIEPAHTHOCTI SIK L{IHHICHOT'O OPIEHTHPY Ta HOPMH MIXKKYJIBTYPHOI B3a€MOIII.

YV aMepuKaHChKOMY MPE3UICHTCHKOMY TUCKYPCI TIPH peaizallii €eTHIYHOT TOJIEPAHTHOCTI OTO3UIIIsl «CBIilf — UyKUil» BUSABIISIETh-
cst yepe3 M sIKe POTUCTABIICHHSI 38 PaXyHOK 3HHKCHHSI KATCrOPHYHOCTI BHCIIOBIIIOBAHHS, 1110 3a0€3MeuyeThest (HOPMOI0 Maiiby THBO-
0 Yacy, Ji€CIIOBaMU 3 CEMaHTHKOIO MpoXaHHs Ta Mitiraropamu:_The United States will not tell you how to live or work or worship.
We only ask that you honor our sovereignty in return [1]. J[iss HOMiHAIIT «CBOT0» BKHBAIOTHCSI IMCHHUKH Ha MO3HAYEHHS 0DilliitHOT
Ha3BH JIePKaBU Ta 0COOOBI 3aiiMEHHUKN MHOXUHH, we — you, The United States — you.

3a pe3ysibTaTaMyd KOMIIOHEHTHOTO aHali3y BHIIJICHO YOTHUPH JIEKCHKO-CEMaHTHYHI IPYIH CIIiB, IO PENpe3eHTYIOTh ETHIYHY
TOJIEPAHTHICTH y CYYaCHOMY aMEPUKAHCHKOMY MPE3MIEHTCHKOMY JUCKYPCi: «KYJbTYpPa 4yKOI0», «CHiBPOOITHULTBO», «CTAB-
JIEHHSI 10 YY7KOTr0», IPABO HA HE3AJIeKHICThY.

JIeKCHKO-CeMaHTHYHA IPYIIa «KYJIbTYpa 4y’Koro» 00’ €IHy€E OANHHIL Ha MO3HAYCHHSI CKIIAI0BHX I1HIIOI KYJIBTYPH 5K 00 €KTa CTHiY-
HOT TOJIEPAHTHOCTI, EKCIUIIKYIOYH YCTAaHOBKY Ha aJleKBaTHE, CIPUATIIMBE IPUAHATTS «9y:KOTro», Oa)KaHHAM HE TUILKH 3PO3YMITH, ajie
{ IIPUMHSTH KYJIBTYPY, IEPEKOHAHHS, BIpyBaHHsI, IHTEPECH, [IIHHOCTI [IBOTO «4yKOro». JIo CKIIaay Li€i JIEKCHKO-CEMaHTUYHOT ITPYIH
BBIMIIUTH Taki IMCHHUKU: culture, customs, beliefs, traditions, history, heritage, values. TonepaHTHE CTaBJICHHS 10 KYJIBTYPH 4y>KOTO
MapKy€ThCsl TAKAMU Ji€CIoBaMuU: honor, defend, celebrate, respect, work side by side. 11i niecnoBa BXXUTO aMEPUKAHCHKHM JIiICPOM
3 METOI0 (POKYCYBAHHS yBark Ha MO3UTHBHUX HAMipaXx LI0JI0 KPaiH COFO3HUILb, IPUMHATTI TX NPaB, KYJIbTYPH, TPAAMLIiH, IIIHHOCTEH:

I honor the right of every nation in this room to pursue its own customs, beliefs, and traditions [1].

Like my beloved country, each nation represented in this hall has a cherished history, culture, and heritage that is worth
defending and celebrating, and which gives us our singular potential and strength [4].

Strong, sovereign nations let diverse countries with different values, different cultures, and different dreams not just coexist, but
work side by side on the basis of mutual respect [2].

TpUAHATTS «4yKOro» Tependadae Taky GopMy B3aEMHH sIK CITIBIIpallsi, B OCHOBI sKOi — B3aemonoBara. OTxe, JApyra JICKCHKO-
CeMaHTHYHA IPyTIa «CHiBPOOITHUIITBO» MPEICTABICHA OJJMHULISIMH, [0 HOMIHYIOTh B3aEMHHH 3 00’ €KTOM ETHIYHOI TOJICPAHTHOCTI.
Lst rpyna MicTUTh JIEKCHYHI OJMHUII HA TMO3HAYEHHS CTOCYHKIB 3aCHOBAaHMX Ha B3AEMHIH 1MOBa3i Ta CIIPIMOBAHUX HA PO3BUTOK
JPYXKHIX, DIJOBHX, MAPTHEPCHKUX 3B’SI3KIB MiXK KpalHaMu: cooperation, partnerships, alliances, mutual respect, reciprocity, work
side by side, common interests, outcomes. B)xuBaHHs aJJpeCaHTOM aMEPHKAHCHKOTO MPE3UICHTCHKOIO JUCKYPCY TaKoi KUIBKOCTI
OKPEMUX OJIMHHUIIb Ta CJIOBOCIIONYYEHb JJIsl IO3HAYEHHS PI3HUX BUJIIB B3a€MOJIIT CBIAYMTE PO HOr0 HAMIpH Jiajiory Ta TOTOBHICTh
JI0 B3aEMOPO3YMIHHS 1 JOCSATHEHHsI 3roau: We want strong alliances and partnerships based on cooperation and reciprocity. We
will make new partnerships with those who share our goals, and make common interests into a common cause. Strong, sovereign
nations let diverse countries with different values, different cultures, and different dreams not just coexist, but work side by side on
the basis of mutual respect [6].

BepbasibHa penpeseHTallist €THiYHOT TOJIEPAaHTHOCTI B AMEPHKaHCHKOMY MPE3HACHTCHKOMY JAMCKYPCi XapaKTepu3yeThCsl HeKaTe-
ropuuHicTi0. HernpsiMa CrioHyKalbHICTh BHCIIOBITFOBAaHb 3a0€3M€Uy€ThCS TIECTIOBAME Ha MO3HAYCHHS OYiKyBaHHsI, HATAKY Ha Oaxa-
HY JI10 y CKJIaJli 3armepevdyBaibHUX Ta CTBEPKYBAIbHUX KOHCTPYKILIA:

We do not expect diverse countries to share the same cultures, traditions, or even systems of government. But we do expect all
nations to uphold these two core sovereign duties: to respect the interests of their own people and the rights of every other sovereign
nation [2].

J10 TpeThOi JIEKCHKO-CEMaHTHYHOI TPYITH «CTABJIEHHS JI0 Yy)KOr0» YBIMIILIM JIEKCUYHI OJMHMUIL, 110 HOMIHYIOTb BiJHOLIEHHS
ajJipecaHTa aMePUKAHCHKOTO TPE3UICHTCHKOTO TUCKYPCY 10 00’ €kTa ToepaHTHOCTI. [li OAMHUIN XapaKTepH3yIOTh BUAN COLiATb-
HOI B3a€MO/Iii, SIKi CIPUSIOTh 3MII[HCHHIO TOJCPAHTHHX BIMHOCHH MIX JIFOJIbMHU, KpalHAMHU Ta COILIaTbHUMHU Tpynamu: friendship,
goodwill, understanding, harmony. Y 11bOMy KOHTEKCTI BUKOPHCTaHHS 0COOOBOTO 3aiiMEHHHMKA we Ta MPUCBIHHOTO 3aiiMEHHHKA
our CTIpHsi€ PENPE3EHTAIlT MOBIIS IPEJICTABHUKOM YChOTO HAPOJLY, BUPAXKEHHIO KOJICKTUBHOCTI, CIIIIBHOCTI. 3aiiMeHHNUKOBI (hopmu
HepIoi 0co6M MHOKHUTH 3a0€31eUyI0Th B3aEMOPO3YMIHHIO MK a/IpecaToM i aipecaHTaMH, i IPE3eHTYI0Th CTOPOHY OIO3HIIT «CBii»
TOJIEPAHTHOO, TOTOBOO JI0 MPUUHSTTSI CTOPOHHU «UY5KOTO»:

We will seek friendship and goodwill with the nations of the world — but we do so with the understanding that it is the right of all
nations to put their own interests first. We do not seek to impose our way of life on anyone, but rather to let it shine as an example
for everyone to follow [3].
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BigMiHHOIO pHCOI0 BepOatbHOT penpe3eHTallil TOJIePaHTHOCTI B aMePHKaHCBKOMY MPE3UICHTCHKOMY JUCKYPCi € BXKMBAHHSI JICK-
CHKH 3 HETATUBHUM 3HAYCHHSM, 5K BUKOPUCTOBYETHCS 3a]J151 TOTO, 00 aKIIEHTYBATH MO3UTHUBHI HAMIpH CTOCOBHO MPEICTABHUKIB
IHIIUX JICPXKaB Ta HAIlil: erase, replace, impose, conflict, strife. Ilpu IbOMy aMEpPUKAHCHKHIA JTiJICp BAAETHCS 10 PHIOMY aHTHTE3U
3 METOH PO3MEKYBaHHS HETATHBHUX Ta MO3WUTHUBHUX SIBHUIII, 1O 3a0e3Meuye MOCUIICHHS BPaXXCHHS BiJl MOYyTOro, GOpMyBaHHS Y
ajJipecaTiB JyMKH 110710 30BHIIIHBOI omiTuku CILA:

We want harmony and friendship, not conflict and strife. We are guided by outcomes, not ideology. We have a policy of principled
realism, rooted in shared goals, interests, and values [2].

The free world must embrace its national foundations. It must not attempt to erase them or replace them [5].

YerBepra JIEKCHKO-CEMaHTUYHA TPYyIa «IIPaBO Ha HE3aJIEKHICTh» 00’€JHYy€e JIEKCHYHI OJVHUII Ha ITO3HAYEHHs NpaB 00’eKkTa
TOJIEPAHTHOCTI, 1110 BU3HAE a/IPECAHT MPE3NAEHTCHKOT0 TUCKypey. Ll rpyna npencraBieHa NpUKMETHUKaMH 3 TO3UTHBHUM OI[IHOY-
HUM KOMITOHEHTOM, IO € CKJIA[IOBUM JECHOTATHBHOT'O 3HAYCHHS: Ssovereign, prosperous, secure, strong, independent.

[Ipu npOMy NMpEe3UJICHT aKIEHTYE yBary Ha CIIUIBbHIN 3allikaBJICHOCTI peasi3alil mpaBa Ha piBHICTh 00 €KTa TOJIEPAHTHOCTI:

But in fulfilling our obligations to our own nations, we also realize that it’s in evervone’s interest to seek a future where all
nations can be sovereign, prosperous, and secure [5].

3 ornsiay Ha (QYHKI[IOHATBHO-CTHIIICTUYHNI KOMIIOHEHT 3HAYCHHSI MOBHI 3aCO0M €THIUHOI TOJCPAHTHOCTI MPEACTABICHI MOJIi-
TUYHOIO, FOPUINYHOIO Ta TUTNIOMATHYHORO JIGKCUKOM: alliances, reciprocity, policy, sovereignty, civil rights, liberty, allies, citizens,
community.

BHCHOBKHY i mepCcneKTHBY BUKOPUCTAHHS Pe3yJIbTATIB A0CTizKeHHsI. TaKMM YHHOM, ETHIYHA TOJIEPAHTHICTD SIK JOTPUMAaH-
Hsl €TUYHOI MOJICNI MI>KETHIYHUX BIJTHOCHH Ta ii MOMyJIIpU3allisi 3 METOK KOHCOJIIAIT CYCIIBCTBA Y CYy4aCHOMY aMEPUKAHCHKOMY
MPE3UCHTCHKOMY TUCKYPCI PEIPEe3eHTOBaHA JICKCUKO-CEMAHTHUHI TPYIIAMHU «KYJIbTypa 4y:KOr0», «CIiBPOOITHHIITBOY, «CTABICHHS
JIO YYXKOT0», «IPaBoO Ha HEe3aNeKHICThY. L[i rpymnu BHUIiICH] 3 BpaXyBaHHSIM JIOMIHYBaHHS CEMaHTHYHUX KOMITOHEHTIB TOJICPAHT-
HOCTI: 00’€KT TOJICPAHTHOCTI, (POPMHU B3aEMHUH 3 00’ €KTOM TOJEPAHTHOCTI, CTABJICHHSI JI0 00’ €KTa TOJICPAHTHOCTI Ta MPaBo 00’ €KTa
TOJIEPaHTHOCTI. J{oCHiPKeHHS TI0Ka3aio, o 32 MOP(HOIOTiYHIMMH BIACTUBOCTSIMHU JUIsL PENpe3eHTallii TOJIepaHTHOCTI BUKOPHCTO-
BYIOThCSI IMEHHHKH, JII€ECIIOBA, IPUKMETHUKH. [IpoBeneHuii aHai3 JO3BOJIMB TAKOXK 1IeHTU(]IKYBATH OIMO3MIIIO «CBIH — YyXUiD» y
KOHTEKCTI €THIYHOI TOJIEPaHTHOCTI.

IlepcniekTUBY MOAATBIINX JOCHIIKEHh CTAHOBUTD XapaKTEePUCTHKA CTPATETii 1 TAKTUK €THIYHOI TOJIEPAHTHOCTI y CYy4acHOMY
aMEpUKaHCHKOMY IPE3UICHTCEKOMY JUCKYPC.

JlitrepaTypa:

1. banieBuu @. C. JIiHTBOKYJIBTYPHI aClIEKTH KOMYHIKATUBHOT ToNepaHTHOCTI. Coyiocymanimapi npooiemu ir00UHU: HAYKOBULL HCYp-
nan. 2010. Ne 5. C. 108-119

2. lenncrok 0. 1. JlinrokynsrypHe koayBanHs [Ipesnmenrcekux memopanaymiB bapaka O6amu 2009-2015 pp. Studia philologica.
2016. Bumn. 7. C. 97-104.

3. XKnanosa 1. . KomMmyHHKATHBHBIE CTPATErWH TOJIEPAHTHOTO Ta3€THOTO AUCKYPCa PYCCKOSM3BIYHBIX 3apyOekHbix CMU. @uwionoeu-
yeckue Hayku. Bonpocwlt meopuu u npaxmuxu. 2013. Ne 3. C. 71-74.

4. YKouip M. M. MoBHI iHANKATOPH BUPAKEHHS TOJEPAHTHOCTI B MEAUMIHOMY JUCKYpCI XyI0KHBOT miteparypu URL: http://elib.umsa.
edu.ua/bitstream/umsa/8737/1/Zhovnir%20M..pdf (nata 3BepHeHHS)

S. Inpuyk 1. A., banax JI. C. KoHuent TonepaHTHOCTI B KOTHITHBHO-THUCKYPCIHOMY acniekTi. [ ymanimapnuil eicnux 3anopizekoi dep-
orcasnoi ingiceneproi axkademii. 2017. Bum. 69(1). C. 85-97. URL: http://nbuv.gov.ua/UJRN/znpgvzdia 2017_69%281%29__ 14

6. Jlrotsinebka H. 1. Oco6muBocti 06’ extuBarii konuentis TOJIJEPAHTHICTD ta [TOJIITUYHA KOPEKTHICTbD B anrnomoBaOMY
Mac-MeJiitHoOMy JHucKypci. MosHi i konyenmyanvui kapmunu ceimy. 2014. Bumyck 50, 4.1. C. 482-487.

7. Manbnesa K. Onosumisi —cBoe/uyxe sik KyabTypHa yHiBepcatis. Haykosi sanucku HaYKMA. 2002. T. 20-21: Teopis ta icropis
kyabTypH. C. 6-10.

8. Muxaitnosa O. A. TonepaHTHOCTb B pe4eBOi KOMMYHHUKAINHU: KOTHUTHBHBIC, TParMaTH9IeCKUE U STHYECKHe OCHOBaHMA. KynbTypHbIE
MPAKTUKH TOJIEPAHTHOCTH B PEUYEBON KOMMYHHKAIMH: KOJUIEKTHBHAst MOHOTp. ExarepunOypr: M3a-Bo Ypau, yu-ta, 2004. C. 15-26.

9. CeeronocoBa T. A. ComocTaBUTeIBHOE HCCIEAOBAHIE IEHHOCTEH B POCCUICKOM H aMEPUKAHCKOM HOIUTHYECKOM AUCKYpCe: aBTO-
ped. auc.... kaux. ¢uon. Hayk. ExarepunOypr, 2006. 24 c.

10. Crepuun U. A. TonepaHTHOCTb 1 KOMMYHHKaIHsl. DUII0COGCKUE U JIMHIBOKYJIBTYpPOJIOTHYECKHe MPoOIeMbl TosepanTHocTh: Ko-
nextusHast MoHorp. M.: OJIMA-TIPECC, 2005. C. 324-337.

11. Creprun U. A. lllnmnxuaa K.M. KomMyHHKaTHBHBIE acneKThI TonepaHTHOCTH. Boponex: U3a-Bo «MICTOKW», 2001. 110 c.

12. Crepuun U. A.IlpoGnemsl popMupoBaHus KATErOpUM TOJIEPAHTHOCTH B PYCCKOM KOMMYHHUKaTUBHOM Co3HaHUU KynbTypHbIe Ipak-
THKH TOJIEPAaHTHOCTH B PEYEBOI KOMMYHUKALIMK: KOJIEKTUBHAs MOHOTp. ExarepunOypr: M3n-so Ypan, yu-ta, 2004. C. 130-149.

13. Crenanos 1O. C. Koncrantsl. CiioBapb pycckoii KynbTypsl. OnsiT ucenenosanus. M., 1997.

14. ®okuna M. A. IlpeuenenTHbie (EHOMEHBI B MHTOJIEPAHTHBIX TAKTHKAX POCCHUICKOTO MOJUTHYECKOTro AUCKypca. [lonumuueckas
nunesucmuka. 2016. Ne 6 (60). C. 139-147.

15. dopmanosckas H. 1. Putyans! BeXIMBOCTH U TOIEPAHTHOCTE. DHIOCO(CKIE U IMHIBOKYIBTYPOIOTHIECKUE IPOOIEMBI TOJIEPaHT-
Hoctu: KomtektusHast MoHorp. OtB. pea. H. A. Kynuna u M. b. Xowmsikos. M.: OJIMA-TIPECC, 2005. C. 352-353.

16. XomsikoB M. B. TIpobniema TonepanTHOCTH B XpucTHaHcKoi ¢unocoduu. Exarepunoypr: U3a-Bo Ypanbckoro yausepcutera, 2000.
296 c.

17. Xynsxos A. B. CoBpeMeHHbIE HCCIIEOBAHUS IPE3UAEHTCKOr0 JUCKypca: TeopeTnueckue Nperocblulku U EPCIEKTUBbL. Puoo-
euueckue Hayku. Bonpocol meopuu u npaxmuxu. 2015. Ne 2 (44). gacts 2. C. 206-208.

18. llanosanosa T. A. KoMMyHHKaTHBHAs KaTETOPHs TOJICPAHTHOCTH U €€ Pealn3allisi B COBPEMEHHOM IIOIMTHYECKOM JHCKYpCe :
aBroped. auc. ... kau. ¢punon. Hayk: 10.02.19. Caparos, 2013. 23 c.

19. Slnxuna H. B. MexXKyIbTypHas TOJICPAaHTHOCTh KaK KOMIIOHEHT MEKKYIbTYPHON KOMMYHHKaMU. Becmuux Openbypeckozo 2ocy-
odapcmeennoeo yHusepcumema. 2006. T. 1, Ne 1. C. 82-88.

20. Cambridge Dictionaries Online URL:https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/tolerance

21. Dictionary.com. URL: https://www.dictionary.com/browse/tolerance

22. The dictionary by Merriam-Webster. URL: https://www.merriam-webster.com/dictionary/tolerance

Cnucok JKepe LUIIOCTPATHBHOIO MaTepiaxy
1. Address at the 73rd Session of the United Nations General Assembly. URL: https://millercenter.org/the-presidency/presidential-
speeches/september-25-2018-address-73rd-session-united-nations-general

78 Hayxkosi 3anucku Hayionanerozo ynieepcumemy « Ocmposvka akademisny, cepia « @inonoeiay, eun. 10(78), 2020 p.



© B. B. Kosnosa, I C. Tapacenko ISSN 2519-2558
IMTPOBJIEMU JIIHIBICTUKU TEKCTY TA IUCKVYPCY

2. Address to the United Nations General Assembly. URL: https://millercenter.org/the-presidency/presidential-speeches/september-19-
2017-address-united-nations-general-assembly

3. Inaugural Address. URL: https://millercenter.org/the-presidency/presidential-speeches/january-20-2017-inaugural-address

4. Remarks at the United Nations General Assembly. URL: https://millercenter.org/the-presidency/presidential-speeches/september-24-
2019-remarks-united-nations-general-assembly

5. Remarks by President Trump to the 72nd Session of the United Nations General Assembly. URL: https://www.whitehouse.gov/
briefings-statements/remarks-president-trump-72nd-session-united-nations-general-assembly/

6. Remarks on National Security Strategy. URL: https://millercenter.org/the-presidency/presidential-speeches/december-18-2017-
remarks-national-security-strategy

Hayxkosi 3anucku Hayionanernoeo ynieepcumemy « Ocmposvka akademisny, cepia « @inonoeiay, éun. 10(78), 2020 p. 79



©JI. B. Mopos ISSN 2519-2558
TMTPOBJIEMU JIIHI'BICTUKU TEKCTY TA IUCKYPCY

Otpumano: 10 mororo 2020 poky Mopos3 JI. B. Tunu cy6’eKTHOTO BUSIBY CBiZIOMOCTI POJIEOBOTO Teposi: IPOMaJIChKO-IOIITHY-
Hui paxypc. Haykoei sanucku Hayionansnoeo ynisepcumemy «Ocmposbka akademisy.
Ipopenenzoraro: 17 mororo 2020 poky cepis «Dinonozisy. Octpor: Bra-so HaYOA, 2020. Bur. 10(78). C. 80-84.

Ipuitasaro no npyky: 20 mororo 2020 poky
e-mail: ludmilal2011@ukr.net

DOI: 10.25264/2519-2558-2020-10(78)-80-84
VIK: 821.161.2-1.09
Mopos JTiwomuna Bonooumupiena,
Karnouoam ¢pinonoeiunux nayk, npoghecop xagheopu inozemHux mos
Pisnencokuil Oeporcasnuil cymanimapuuil yHisepcumem

TUNHU CYB’EKTHOTO BUSABY CBIJOMOCTI POJIBOBOTI'O I'EPOSI:
I'POMAACBKO-TIOJITUYHHUU PAKYPC

Y emammi 0ocnidoiceno xyoodrcnii ghenomen ponvogoi nipuxu. OKpecieno OUCKyCiitHi NUMAanHs O0CIIONCEH S XYOOIUCHIX 0cobaugocmerl
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Rivne State University of the Humanities

TYPES OF SUBJECTIVE MANIFESTATION OF A ROLE-PLAYING HERO’S CONSCIOUSNESS:
PUBLIC AND POLITICAL PERSPECTIVE

The article deals with the artistic phenomenon of role-playing lyrics, outlines the problems of literary critics’ theoretical searches
in their studies of the lyrics subject organization specifics. It also analyzes the points related to the formal methods of compositional and
speech design in a poetic role-playing text. The article tries to characterize conceptual and meaningful foreshortenings which manifest
themselves at the level of expression related to a composition’s ideological concepts as well as to thematic ones. The author investigates the
peculiarities of role-playing lyrics artistic development in Ukrainian poetry of the 19th-20th centuries. The article gives a profound analysis
to the types of subjective expression of a role hero consciousness concerning his social and political perspective.

1t is stated that episodic appeals to the image of a role hero in Ukrainian poetic literature already occur in the ancient poetry of the
17th-18th centuries. The gallery of role-playing characters represented by this poetry is also quite diverse. These are commoners and
representatives of higher social strata as well as historical figures.

The typical role-playing hero of the early Romanticism poetry is in general an artistic image the personal intentions of whom are limited
to the role of a warrior-protector, a fellow, a representative of the other world established for this artistic direction.

Activation of the socio-political sphere in the role lyrics in the second half of the 19th — early 20th centuries is thematically linked to the
identification of three main types of role-playing heroes: 1) the type of socially and politically disadvantaged person symbolically delineated
in the image of a prisoner, 2) a fighter who does not want to put up with the ugly oppression of his people and calls on the socio-political
community to fight decisively against the enemy; 3) a wide and diverse gallery of satirical images of pseudopatriots.

The thematic spectrum of the socio-political role sphere in Ukrainian poetry of the 20th century can be clearly and comprehensively
identified by the ideological polarization of public forces related to the revolutionary upheavals, the events of the First and Second World
Wars, the liberation struggle of the Ukrainians, and the repressive policies of the Soviet state.

Key words: role-playing lyrics, autopsychological lyrics, role-playing hero, author, subject of poetic speech, socio-political perspective
of role-playing lyrics.

IMocTtanoBka npodJaemu. 3 cepeauHu XX CT. B KOJIO MPIOPUTETHUX MUTAHb JIITEPATypO3HABUMX JTOCITIHKEHb IIOTPAITMIN TPO-
OnemMHu KaHPOBOI i, 30KpeMa, cy0’€KTHOI XYHO0KHBOI CIEHMIU(IKA JIPHKH, & TAKOXK KPUTEPiiB, HEOOXITHUX I 11 TEOPETUIHOT
THUIOJIOTI3a1lii. AKTYaJIbHOIO ISl TpodJeMa cTaia yepes K 3arajbHe yckiaagHeHHs B nmoesii XIX ta XX cT. TUIiB BUSBY CBiIOMOCTI
aBTOPA, TaK i 3 OTJIIY Ha YTBEPXKCHHS Y MACHBI MIOETUYHUX TBOPIB TaK 3BAHOI POIBOBOI JIPUKH, IPOTUCTABICHOI JIIPHLI aBTO-
TICHXOJIOTI4HIH.

JlocTaTHbO cKIagHuid peHOMEH POILOBOI JIPUKH 1€ HE ONPAIbOBAHNH y HAJICKHOMY 00Cs31 y Cy4acHOMY JITepaTypO3HABCTBI.
CBiUeHHAM IOTO, 30KpEMa, € i MHUPOKUI TUCKYCIHUI CIIEKTP JyMOK Ta PO301KHOCTEH TEOPETUYHUX PELENIii, SKUMH JiTepa-
TYPO3HABII HAMAraOTHCS MOSICHUTHA OCHOBHI XYI0KHI O3HAKH POJBOBOI JIIPHKH.

AHaJi3 ocTaHHIX J0caimKeHb i mydaikauii. [Tonemiky HaBKOJIO JOCITIIKEHHS (PeHOMEHY POJIBOBOI JTIPUKH OJHUM i3 TEPIIUX
iHiNiOBaB 100pe 3HaHUI JiTepaTypo3HaBenb b. Kopman, sxuii copmyoBas ii BiAMiHHI XyI10XHI 03HaKkH. /[0 BUBUEHHA THX 200
TUX MPOOJIEMHUX MUTaHb CIIEHU(IKH XyT0KHBOT OpraHi3allii poiboBO1 JIPUKH 3BEpPTANINCS BigoMi JiTeparyposnasi — JI. ['1H30ypr,
O. I'apkasi, B. Ckobenes, A. boposceka, C. ApTbomoBa, 1. Bacunbes, 1. Kaprammn Ta in. Bogaouac, 6arato nurasp, MoB’ A3aHUX i3
MTOETUKOIO POJILOBO] M0E3ii, yce I1e HeAOCTaTHRO IOCTIIKEH], 30KpeMa, 0cOOIMBOCTI 11 MpoOIeMaTHKH Ta XyX0KHBOT OpraHizarii.

MeTa HayKOBOi PO3BIJIKU IMOJISATAE y AOCIIIKEHH] MPOCTEKEHUX HA MaTepiani ykpaiHcbkoi moesii XIX — XX cT. 3acobiB Xy-
JIOXHBOI 00’ €KTHBaLii poJbOBOi MipuKH. KOHKpETHUMH 3aBAaHHAMU TOCTIDKEHHS € MUTAaHHS, OB’ I3aH1 13 OKPECICHHSM THUIIB
cy0’€KTHOTO BHABY CBIOMOCTI POJILOBOTO I'eposi Y HOT0O IpOMaACHKO-MIOJITUYHOMY PaKypcCi.

Bukiaa ocHOBHOro Martepiaiy HocaigkeHHsl. 3aco0u XyIOKHBOI 00’ €KTHBALl POIBOBOI JIIPUKU — 116 KOMIUIEKC XYAOKHIX
MPUHOMIB, 32 JOMOMOTOIO SIKMX aBTOp JEKJIapye CIeUu(iuHIi — POILOBUN XapakTep JAHOTO MOCTHYHOTO TEKCTY 1, BIAMOBIIHO,
penpe3eHToBaHy Y HbOMY OBHY a00 YaCTKOBY HECYMICHICTh aBTOPCBKOTO «s» 1 «s1» 0c0o0H, siKa y JaHOMY pa3i BUCTyHae cy0’ eKToM
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MoBIIeHHs1. Ha BiiMiHYy BiJl BjIacHe aBTOPCHKOT, TOOTO aBTOIICHXOJIOTIUHOT JTIPHUKH, sIKa He MOTpedye MoJiOHUX XYy0KHIX MPUIHOMIB,
POJIbOBA JTIPHKA, SIK ITPABHJIO0, BAKOPUCTOBYE iX 3 METOIO 3armo0irTy HMOBIpHIiH XUOHIN iHTepIIpeTaril TeKCTY MOSTHYHOTO TBOPY UH-
TaueM. «[lepeoBipsr0un» MpaBo aBTOPCHKOTO TOJIOCY YSBHOMY IIEPCOHAXY, aBTOP OJHOYACHO TIOCUIIAE CBOEMY YHMTady CHeLiaabHi
«CUTHAJINY, K MaHI(QeCTyI0OTh YMOBHHIH, OITOCEPEIKOBAHO-POJILOBHI XapaKkTep MOSTHYHOI KOMYHIKALT MK HUM i aBTOPOM.

TurmosoriuHo 3aco0u XyI0KHBOT 00’ €KTHBAIIIT POTBOBOI JIIPUKH, 70 SKUX Hal4acTille 3amo0iratoTh MOSTH, MOKHA MOUTUTH Ha
(hopmaibHi — MOB’A3aHi 13 XyI0KHIMU MPHHOMaMH KOMITO3HIIIHHOTO Ta MOBJICHHEBOTO 0()OPMIICHHS TIOSTUYHOTO TEKCTY, 1 KOHIICTI-
TyaJbHO-3MICTOBHI, TOOTO Taxi, 110 BUSBJISIOTH ceOe Ha PiBHI BUPAKESHHS 11€H{HO-TEMAaTHYHNX KOHIICITIB TBOPY.

OcHOBHUMH (HOPMATBHUMH 3aC00aMH XyJ0)KHBOT 00’ €KTHBALi POIBEOBOT JIIPUKH BUCTYIAIOTh TaK 3BAHUH PaMKOBHIT KOMIUIEKC
MOETUYHOT0 TBOPY (3aroJI0BOK, MiJ3aroJIOBOK, enirpad, aBTOPChKi MPUMITKH) i IPHHOMH HOTO CTHIIICTUYHOTO 0()OpPMIIEHHS (MOB-
JICHHEBUH CTHIIb Cy0’€KTa MOBJICHHS IOETHYHOTO TBOPY, SIKMH OLIBII a00 MEHII Pi3KO KOHTPACTYE i3 JIITepaTypHOIO HOPMOIO MOBH
i, BIZIMOBIZIHO, CTHJIEM, IPUTAMaHHUM BJIACHE aBTOPCHKOMY «s1»).

OCHOBHHM 33aC000M KOHIIENTYaJIbHO-3MICTOBHOI XY/I0’KHBOI 00’ €KTHBAIIIT pOIBbOBOT JIIPUKH BUCTYIAE ACKIAPOBAHUHN y TTOSTHY-
HOMY TBODI CTaTyc Cy0’€KkTa MOBICHHS, 3 THX a00 THX MPHYMH HECYMICHUH i3 OiorpadiqHOI0 iMOCTAacoI0 aBTOPCHKOTO «sh». Haii-
O1ITBIII TUITOBUMH 3ac00aMU KOHIIETITYaTbHO-3MICTOBHOT 00’ €KTHBAIIIT POJIBOBOI JIIPUKH € PEITPE3CHTOBAHA Y TIOCTUYHOMY TBOPI:

— COIIaNBHO-TICHXOJIOTIYHA HECYMICHICTh aBTOpa 1 cy0’e€KTa MOBJICHHS (SIK AeKiIapallis 6e33anepeyHoi HeTOTOXKHOCTI COLliab-
HOT'0 CTaTycy abo CBITOIISTHOT MO3HMILIT Ta TICHXOJIOTIYHUX PUC aBTOpa i HOTO MepcoHaxa);

— KyJIbTYPHO-ICTOpUYHA HECYMICHICTh aBTOpa i Cy0’€KTa MOBJIEHHS (SIK CBITYEHHS OYEBHIHOI HEMOXKIMBOCTI OTOTOXKHEHHS
aBToOpa 1 HOro mepcoHaXka 3a 03HaKOI0 iXHBOI OiorpadidHOi HECYMICHOCTI B ICTOPUYHOMY 4aci Ta KyJbTYPOJIOTIYHHX, €CTETHYHHX
a00 MOpaIIbHO-€TUYHHX NPIOPUTETIB);

— rPOMaJICHKO-TIOJTI THYHA HECYMICHICTh aBTOpa 1 Cy0’€KTa MOBJICHHS (5K

MapKep MPOTUCTABICHOCTI aBTOpa i Horo nepcoHaska 3 OrJIsly Ha OYEBUIHY HECYMICHICTh TXHIX TPOMaJChKHUX MO3HMILIH Ta HO-
JITUYHHUX NEPEKOHAHB);

— TeHJepHa HEeCYMICHICTh aBTOpa i Cy0’ €KTa MOBIEHHS (SIK CHTHAJ HAJISKHOCTI aBTOpa i HOro mepcoHaXka 0 MPOTHIICKHOT
cTaTi);

— MaTepiabHO-(i3MYHa HECYMICHICTb aBTOpa i Cy0’€KTa MOBJICHHS (SIK CEMaHTHYHA OMO3HIIIs, 10 Tepeadayae B3aeMOBUKIIIOY-
HE IPOTHCTABJICHHs OiorpadiuHOro aBTOpa i HOro PoJILOBOIO Ieposi 3 OISy Ha IXHIO HAIEXKHICTh 10 (Di3UYHO HECYMICHHUX CBITIB).

PospoBHMHE ITepCOHaXKaMK TPOMaICHKO-TOTITHYHOT chepr € 0coOH, HAJICXKHI 10 TIEBHHUX MPOIIAPKIB CYCIIIbCTBA, SKi BiIITOBII-
HO MOTHBYFOTb iXHill CBITOTJISIT Ta HAPSIMOK iXHBOT AisibHOCTI: TBOpH 1. I'paboBehkoro «IlicHs kaiimanHuKiBy (Y hopmi MOHOJIOTY
yB’si3HeHux), b. I'pinyenka «Mawnidect» (B ocobu pociiickkoro maps), Jleci Ykpainku «Hapox mpopokosi!» (Bix iMeHi Hapoja),
I1. Kapmancekoro «/lo noetay (3i ciiB MoxHOBiaaws), I. barpssoro « Mapin katopskan» (BiJ pepecoBaHUX paJiTHCHKOIO BIaI010),
€. ®omina «JIuctn Hikono Cako» (yucTr 3acypreHoro Ha cMepth Hikono Cakko — miBHIYHOAMEPHKAHCHKOTO pOOiTHHKA-aHApXic-
Ta, HanmcaHi y B’s3uui), O. IpBanus «Binkputuit muct 1o npem’ep-Minictpa Kananu Bpastna ManpyHi Ta renepan-rydoepHaropa
Pomana 'martummna Bin Tpyasmmx xonrocmy «llnsx Inmiva» (3akpecneno) «lnax InpkoBuday(mmianucaHuil CEMsTHCHKOIO CITib-
HOTOI0).

B ykpaiHCBKiil MOSTHYHIH CIIOBECHOCTI eni30u4Hi 3BEpHEHHs 10 00pa3y poJIbOBOTO I'eposi 3HAXOANMO BXKE y JaBHIW moesii
XVII - XVIII ct. YpisHOMaHITHEHOIO TIOCTAE 1 Tayiepest POJIbOBUX TEPOTB, OKPECICHUX I[I€0 TIOE31€H0: ICTOPUYHI 0COOH, TPEICTAB-
HHUKH BHIIOTO COLIAIILHOTO MPOIIAPKY, MPOCTOIOANHN TOLIO.

B mnoesii nepuroi monosuau XIX cT., MO3HAYEHOT BIUNTMBOM KJIACUIMCTUYHHUX TEHJCHIIH Ta CTAHOBJICHHSIM POMAaHTH3MY, Killb-
KICTb TBOPIB POJILOBOT 1M0E3ii yce Ie 3INIIAEThCsl He HAATO 3HAYHO. SIcKkpaBy posboBy GOopMy OTPHMYIOTH HaIlHCaHi y Oypiek-
CHO-TpaBeCTIHHOMY CTHJIi aHOHIMHI 1oe3ii «Bosok o maioii Poccun 1. renepana ot ungarepun bekierosay ta «Maopoccuiickue
CTHXH, B KOTOPBIX OMKCBIBACTCS MOrpedeHHe MPeocBsIleHHUIoro Bukropa, apxuenickona ManopocHiickoro, YepHUroBCKOTro
u opJeHa cBiToro Ajekcanapa HeBckoro kaBasiepa, MpOCTHIMU CEIBCKMH pa3roBopamu coodpaxenHsle 1803 r. HOsOps 11 mHs».
[Mepmriii 3 nux moesiit Hagano Gpopmy nominory [Nanaca, [Tapxima, Xapka Ta OBinis. [Ipyra noesist Hanucana y ¢popwmi aiaory 3iHpka
i Jlecbka. Takoro x OyplieCKHO-TPaBECTIHHOIO MaHEPOIO — BiJ IMEHI IPOCTOr0 yKPaiHCHKOT'O CEeNITHUHA HAIMCAaHI OAWYHI POJIbOBI
texctu K. ITy3unn «Ona — manopoccuiickuil kpectbssHuH» Ta I1. [lannnescpkoro «Ona MajopoCCHICKOro MPOCTOOANHA Ha CITy-
Yaii BOGHHBIX JIGHCTBUI IPU HAIIECTBUH (DPAHILY30B B IIpe/eibl poccuiickoi nmmepun B 1812 romy», « MBICITH YKPAaHHCKOT'O JKUTEIS
0 HaiecTBuu (paHiry3oB (Manopoccuiickast o1a)»:

Cnasa Gory, cTaJo rapHo,

MOB BiJIIJIO B )KHBOTI;

OyJ0 Iy*e TipKo, XMapHO,

Sk Bin UMy Ha TIedi.

Hisikuiice Oyiio moranens,

3BiATiNb, KAXKYTh, BACTPYTaHEelb,

Jle Bce coHeuko cina,

UYepes napcTsa, yepe3 naHcTBa —

Jla i 10 HamIoro reTbMaHCTBA,

Ax B MockBy 3a0piB crozia.

KaxyTb, nak, 3 cebc MaJICHbKHIA

| He3aBHIHUI IIICHIOK,

Hwusbknit, cMyrimii i CyXeHbKHiA,

1o , TO, BUIHO, YOPTY BHYK.

MalyTb, KISATHI BIH OMIHOK,

Haiicraproil Mapy MoTimMoK,

BiH i3 Gica pocTowm, miec,

Hy, na sx to 3axwupae... [3, c. 85].
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SIKII0 3ragaHuM BUIIE aHOHIMHHM I10€3iM HajaHo (OPMH JiajoriB MEPOHAXKIB i3 HEBEINUKUMHU BKPATUICHHSIMH aBTOPCHKOTO
rosiocy, To TBopH I1. lanunescekoro i K. ITy3unn noGynoBaHi BiJj 0cOOM MOBIIS, POTEOBHUI XapaKTep SKOT0 3a3HaYeHO JIUIIE BifTO-
BiJITHUMH 3ar0JI0BKaMH TBOPiB. PO301KHICTh CBIZIOMOCTI aBTOPa Ta CBIZIOMOCTI HOT0 pOJILOBOTO Teposi BUSIBILSIE cebe i y crienndiunii
MOBJICHHEBIH MaHepi OCTAHHBOT O, sIKa, BOJJHOYAC, i MApKy€e HETIOBHY Cy0’€KTHY 00’ €KTUBOBAHICTh HOTro 0COOM, POJILOBUIT XapakTep
SIKOT TiIITOPSIIKOBAHO JKaHPOBOMY JMKTATY, BU3HAYEHOMY y JJAaHOMY pa3i HacnigyBaHHsM TBopiB 1. KoTisipeBcbkoro.

PonpoBa Moamikamis epcoHaka paHHBOI 10e3ii POMaHTU3My Ma€ IIBHJIIE XapaKTep XyJ0XKHbOI eMOJeMH, 4epe3 Te, II0
POIBOBHIT Cy0’ €KT IIMX MMOE3iH Ilie He Ma€ TOCTaTHBOI MipH 00’ €KTHBOBAHOCTI, OKPECIICHOI y ()OPMi «CTOPOHHBOTO 51», SIKE TICUXO0JI0-
TIYHO ¥ COLiaNbHO € JIOCTATHBO BiIOKPEMJICHUM BiJl aBTOPCHKOT CBiTOMOCTI.

Twumnose pobOBe aMIUTya repost paHHBOT POMAaHTHYHOT Toe3ii BUSBIIsE cebe y Xy10’KHBOMY 00pasi, IpeacTaBIeHOMY BOTHOM-3a-
xucHuKOM (y moesisix JI. bopoBukoBchkoro «Bimbday, C. [Tucapechkoro «3a Himans igy», A. Metnuachkoro «Crtemy», «['yisHKay,
M. IlamkeBuya «Hom, K03aue MOJIOJICHPKUI POHUII CITI30HBKH JPiOHEHBKI...», M. YcrusnoBuua «IlicHs onpuIikiBy), criBieM
(M. XKyk «Ilicus rycnsipa»), mpeacTaBHUKOM noToibiunoro cBity (JI. BopoBukoBchkuii «3amanka (ITicHs pycanox)»).

Bonnouac, citij KOHCTaTyBaTH i MOsIBY B yKpaiHCBKil Moe3il iHIMX, OiIbII CKIaAHUX | MEHII TPAAULIHHUX POIEOBUX THIIIB,
cBimuenusam yoro € noesii I1. binenpkoro-Hocenka «Kypba craporo miayrarapa», A. MemimHcbkoro «JlyMka 4epBOHOPYCHIISY,
M. lamkeBuya «CUH JTFOOUMOMY OTIIFOY.

BusHayHuM, SIK y SIKICHOMY, Tak i y KiJIbKICHOMY BiJHOLICHHI, € BHECOK, 3pOOJICHNII y PO3BUTOK POJILOBOI JIIPUKH IOE3i€I0
T. IlleBuenxa. Moro ponboBa TipHKa 0XOMTOe HOHAT 30 TKCTIB, Y SKHX IPOIOBKEHO TOIEPEIH] MOeTHYH] TpaTuLii

Iounnatoun 3 npyroi momouuu XIX — i 10 movatky XX CT. KOJIO MOETIB — TBOPIIB POJIBOBOI MOE3ii CYTTEBO PO3IMIUPIOETHCS:
tBopu I1. Kymima, I1. 'paboBerkoro, b. I'pinuenka, M. Crapunskoro, 1. Mamxkypu, Jleci Ykpaiukn, Onenn [Tuinku, O. Makoses,
b. Jlenkoro Ta iH.

KispKicHe mpeICTaBHULTBO TEKCTIB POIBOBOT JIPHKH Y MOe3il OKpEeMHX MOETIB I[bOr0 Yacy Ja€ MOXKJIMBICTh BHOKPEMHUTH iX i3
3arajJbHOrO YMCiIa: 3a HAlllMMH ITipaxyHKaMy, HalprKiIaz, e TBopu X. AmdeBcbkoi (19 noesiit), B. Cawmiiinenka (25), 5. [lloromnisa
(32), I1. Kapmancobkoro (37), . dpanka (42).

3HayHe 3pOCTaHHs KITBKOCTI 3BePHEHb YKPATHCHKHX IOETIB JI0 POJILOBOI JIIPUKH TOSICHIOETHCS TIEPETyCiM MEPEOLiHKOIO i1ei-
HO-XY/I0’)KHBOI HACTaHOBH, IIO 1i 3a1I09aTKOBYBAaB HOBUH PEIICTUYHHUI HAIPsIM, IKOMY B II€if yac MOCTYIaeThesl MicIieM Horo mo-
HepeHUK — poMaHTu3M. «PeaicTHyHa TTOCTaHOBKA NMPOOJIEMH JIIOIUHY, — 3a ciioBamu M. Pumaps ta B. CkobGeneBa, — BusiBuiacs
nepepoOKO0 POMAHTUYHUX KOHIICMINN B OiK KOHKpETU3aIlil i BHYTPIIIHBOrO AU(EPEHIIFOBAHHS, IpaMaTh3allil BiTHOCUH JIFOAUHHI
1 CBITY: Tak, «Ipo0iieMa «IIOJIMHA 1 CBIT (BCECBIT)» MEPETBOPIOBAIACS B MPOOJIEMY «JIIOJIUHA 1 CYCHILCTBO» (1HKOJH e OiIbIT
BUPA3HO: «JII0JJMHA i cepenoBHIne»). [Ipobiema «irouHa i BiYHiCT» obepTanacs IpodiIeMoro «moanHa i ictopis». «IIpobnema «st
1 iHIIIA JIFOIMHAY MTOCTaBaJIa SIK MpoOJieMa CITiBBIIHOIICHD JIFOJIeH Pi3HUX KJIaciB, CTaHIB, COLIANBHHUX TPYI, ICUXOJIOTIYHUX THIIB
i TemnepameHTiBy. BuBuaioun eBomrownito pociiicekoro peanizmy XIX cr. Ha mMaTtepiani HacamIepe] MPo30BOT0 €Hocy i JipHKH,
B. O. Kopmas 3ayBakuB 3arajibHy JUTs €0CY 1 JIIPUKU TCH/ICHIIIIO: IHTEPEC «KOHIETITOBAHOTO aBTOPa» JI0 1HIIOT JIFOIHH, JI0 1HIIIOTO
CBIJIOMOCTI, /IO Yy’KOT0O «s» IPUBOJIMB J10 301IbIIEHHS YKcia cy0'ekTiB MoBiIeHHs. CaMe pO3BUTOK peanizMy cTBoproe B XIX cT. Ty
MHOKHHHICTb CBIZIOMOCTEH, sIKa JO3BOJISIE TOBOPUTH IIPO JTOCSTHEHHS! HOBOTO PIBHS Xy/IOXHBOI 00’€MHOCTI CHPUHHSTTS 1 Tiayma-
yeHH [0, c. 285].

SIk cTBep/pKyE iHINA cydacHa JOCITIJHUIS poiboBoi nipuku I'. MoiceeBa, «HaHOIIBII TOCITIPKEHNM Pi3HOBUIOM LIiKaBOT ISt
Hac (hopmu cy0’ekTHOT opraHi3anii Ha CbOroHi € posboBa Jipuka XIX cTONITTS y TOMy T BUIJISII, SIKMH MOXKHa YMOBHO TIO3Ha-
YHTH, K peanictuynunii. CaMe y noesii, opieHTOBaHiil Ha TOCTOBIpHE 300pa)KeHHS 1 Mi3HAHHS 00’ €KTHBHOI PeanbHOCTI, 3’ SIBISIETHCS
POJBOBHIA TEpOil (JIIPUUHUI TIEPCOHAK), SIKHIA «ab0 30BCIM HE Ma€e B C001 OYyAb-SKUX aBTOPCHKHX PHC... a00 K Xoua i HaIICHUI
OKpPEMHMH pUcaMH, OJIN3bKHMH aBTOPY..., ajle He MOXKe OyTH OTOTOXKHEHHMH 3 HUM, 3aJIMIIAI0YHCh CAMOCTIHHUM NEPCOHaXEM, Hali-
JIEHUM KOHKPETHUMH i1CTOPUKO-KYJIBTYPHHMH Ta IHANBIyansHUMH 03Hakamu 1 pucamu» (M. JI. CtenanoB). 3HauHa AUCTAHIIS MK
CBIJIOMICTIO aBTOpA i CBIJIOMICTIO Tepost B pealiCTH4Hiil potboBoi JipHili € O€3CYyMHIBHOIO 1 BiT4yTHOIO HaBIiTh JUIsl «Herpodeciii-
Horoy» unrada. CrienndiyHa MOBHa MaHepa JIOCHTB JIETKO JJO3BOJISE «CIIBBIAHECTH 00pa3 «s1» 3 MEBHUM COLIAILHO-TIOOYTOBUM Ta
KyJIbTYPHO-ICTOPUYHHUM cepeioBuiieM» [5, c. 45].

CytreBuM (HaKTOPOM € ¥ aKTUBI3aIlis y posboBii moesii apyroi mosoBuHu XIX — mouatky XX CT. TpOMaaChKO-TOIITHYHOT
cdepu, TeMaTHIHO MOB’sA3aHOT 13 YIPOBAIPKEHHSIM TPHOX THUITIB POJILOBHX MEPCOHAXIB. Jl0 MepIIoro Bi/lHOCMMO THII MOJITHYHO Ta
COLiaIEHO CKPUBJIKEHOT JIIOANHH, SIKUH CHMBOJIIYHO OKPECIIIOEThCS B 00pasi Opanis (X. AnueBcbka «IlicHs nononenukiny, «IlicHs
OpanuiBy, I1. I'padoBcbkuit «IlicHs kaiinaHHUKIB (3 OpaTHBOTO JHCTa BUitHATA)», B. MoBa «lymu 3acnanisi», Jlecs Ykpainka «He-
BUIBHHYI TICHI»). Y I[bOMY THIIi POJILOBOTO MEPCOHAXKA YOCOOJICHO MECUMICTHYHY HAJIAIITOBAHICTh 3HAYHOI YAaCTKM yKpaiHCHKOT
iHTeINireHnii, BTpaTy CIOJiBaHb Ta BipH y Te, IO ITOHEBOJICHIH YKpaiHCHKiil Halii KOJHCh BIACThCS 3BUIBHUTHCS BiJ KaiilaHiB,
OJUITHYTUX Ha Hel «OpaTHBOIO» POCIHCHKOIO IMIIEpi€r0:

Pabu, pabu, padu...

Inotu um pabwu,

CyciaiB HaltMHTH,

[Nonuxaui y HUX,

VY spmax Boporis

TTokipHi, siK BOJH,

Tenep mu Oynemo,

A mu x roaemu Oynu!!!

CkpyTHiia J10Jis Hac,

Ha mmarts posipsana

[opyOannit Ha kpaii,

Hac B naiimu ofiana,

Hapii i 11001 cHu

Meuamu 3pyiiHyBana
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I cnoBo BinbHEE

3amizoMm okyna... [1, c. 96].

Jlpyruit THI pONBOBUX I'epoIB TPOMAICHKO-TIONITHYHOT chepr yOCOOIIOe CIIPaBKHBOTr0 OOpPILs, SIKM OijblIe He Mae OaXkaHHs
MOBYKH{ TEPIITH TOTBOPHE THOOJEHHS PIAHOTO HApOJy # 3aK/IMKae TPOMaACHKO-TOJMITHYHY CIUIBHOTY 10 pilry4oi 60poTs0u i3
BoporoM. Y poinboBiif dipuii kinnsg XIX — nouarky XX cT. 1eit THI BiITBOPEHO CUMBOJIIYHUMH 00pa3aMu JISTeHAAPHOTO pO30iii-
nuka Kynespa (moesii X. Amuescekoi «Ilicus Kynesipa», «Ilicust Kynespooi apysxununy), 6i6miitnoro mecii (IT. Kynim «IIpopok»),
cBoboromo6KBoro noera baiipoHa, sIkuil 3aKJIMKae TPeKiB 10 MOBCTAHHS MPOTH THpaHil Typenbkux 3arapouukis (B. Camiiinenko
«Iloer, I'penis i nepxkaBu»), Bosika abo mposuerapist (tBopu 1. dpanka «{o mwrypmy!», «lymu nposerapis»), SCKpaBUX OYIILHUKIB
raiiiamarpkoro pyxy B Ykpaini (O. Maxkoseii «["aiinamaripka micHsi», C. Uepkacenko «[ aiizamaxn»):

Mu — raiigamaxu! Ykpaina

Hac ximmue npo6i He napma:

Ocb-0Ch KajlaHast XBUIMHA —

Ii Mu BU3BONMM 3 sipMa.

l..]

I xTo He 3Hae Ko3aKa,

1o pa3om 6’eTbest Ha BCi GPOHTH,

3razae xaii 3anizHaka

I momcty npasenHoro I'ontu! [7, c. 155].

Tperiit rpoMaICbKO-NONITHYHUH THIT POJIBOBOT JIipuKH Apyroi mojnoBrHU XIX — nmoyatky XX CT. OKpecsieHn# IIMPOKOIo 1 pi3-
HOMaHITHOIO CATHPUYHOIO Tallepeeto 00pa3iB CyCHUIBHOTO Jis4a-IICeBAONATPioTa, SKMil Mo3ipHO A0a€ Mpo CHO/AIBaHHS Ta MOTPeOn
CBOTO 3eMJIsIKa, ajie HaCNpaBi LIIKOBHUTO IIATPUMYE i IpOMarye raciia arpecuBHoi imMnepcbkoi nosituku Pocii Ta ABcTpo-Yrop-
mmun (moesii I1. Kapmancekoro «Boenna npomosa marpiota», M. Kononenka «3emiskam», O. Makosest «[{o6poaii Hapomy»,
B. Cawmiitnenka «TBepauii pycun», «[larpiotnuna npaus», Jleci Ykpaiuka «IIpopounii cun narpiora», «Becenuii nany, «[lan Ha-
ponoBerby, 1. dpanka «ITicHs pycbKUX XJIOMIB-paguKaliBy, «/le ecth pycbka Bitunsna?» Toruo).

Crnenundiky TeMaTHYHOTO CHEKTPY I'POMaACHKO-TIOIITHYHOT posboBoi cdepu ykpaiHchKoi moesii XX cT. JocTaTHhO BUYEPITHO i
YiTKO MOYKHA 1IeHTU(IKYBATH 32 O3HAKAMH, 1[0 BU3HAYAIOTH 1/ICOJIOTIUHY MOJIIPU3AIII0 CHIT CYCITITIBHOT TPOMAICHKOCTI, CIIPHYHHE-
HY PEBOJIIOLIIHHUME NOTPsICiHHAMH, ToxisiMu [lepoi Ta [{pyroi cBiTOBOI BilfHH, BU3BOJILHOIO OOPOTHOOI0 YKPATHIIIB TA PENIPECHB-
HOIO I110/10 Hel HOJIITUKOIO PasTHCHKOT AeprkaBu. [IpOTHCTOSHHS 11€0JIOTTYHUX MO3UIIH YKPATHCHKOTO CYCITUILCTBA YMOTHBOBYBAJIO
i BiJMOBI/IHI PO301YKHOCTI y €CTETHYHHX MPIOPUTETaX YKPATHCHKMX MHTIIIB IIbOTO ICTOPUYHOTO HEpiozy.

Osnaku MiniTapHOro nadocy HENPUMUPEHHOT OOPOTHOM i3 KKITACOBHM BOPOTOMY, BiJOOPaKEHO y IPUKMETHHUX HABITh HA3BAMHU
TBOPIB POJIBOBHX MOHOJIOTaX THX YKPaiHCHKUX MOETIB, IKi y Mepiojl rPOMaJTHCHKOT BIHU CTaJIM CIIBISIMH 1/I€OJIOTIYHOT TpoIaraH-
M, YTBEPKYBAHOI paJsiHChKOIO Bianor: noesii B. boouncskoro «IlicHs cTpinbuiB-nposerapisy, A. [laniBa «Hac nokmukamu B
Bilicbko uepBoHe», [1. Tuumnu «IlicHs koMmcomombiii», M. [llnaka «Ilicas kotoBis», B. Coctopu «HepBoHOapMm» Ta iH.

IneonoriyHo MONIPU30BaHUM IIOCTAE M POJILOBUI Cy0’€KT, 3MaJIbOBAaHUH Y TEMAaTHYHOMY KOHTEKCTi JIMXOJITh J[pyroi cBiTo-
BOI BiifHU. 3 0JTHOTO OOKY, IIe BOTH PaasHCchKoT apmii abo mapTH3aH, B POJIbOBOMY MOHOJI031 SIKOTO JIeKIapoBaHo madoc 60poThou
i3 HiMenbKo-(ammcTchkuMu 3arapounkamu (moesii K. I'epacumenka «IlicHs ykpaincekux maprusaiB», B. Cocropu «Mu nepe-
Moxkemo», «Ilicus maptuzanisy, C. J)KykoBcbkoro «B HepyOalchbkuX KaTakoM0ax»), 3 iHIIOTO — MOBCTaHEel[b, Fepoi HalliOHAJIBHO-
BU3BOJIHOT OOPOTHOM yKpaiHCHKOro HapoJy NMpOTH pajsHChKOI okymaii (moe3ii M. boeciaBa «Mapur 4opHOro Jicy», «3amnoBit
6opuiBy», «MonuTBa moBctanis», [1. lerbManis «IlicHs moBcTaHIiBY, «IlicHS — Mapiil «MECHUKIBY:

Uu Mormity 3ycTpiHeTe B YHCTOMY IO,

UYu neck kocrti OinsiBi y Jtici, B spy,

Uu 3apkaBisly KpOB Ha MOJITHOYIII TOJTiH,

Uu notaMaHi COCHH B cTapomy 0opy, —

3HaiiTe — Baia B 005X TaM KyBajacs JT0JIsl.

Xait MicIIst 11l CBATI YCIM Ha CyMITIHHSAX

ButnckaoTh nevari 3a1i3HUX YECHOT.

Mu nocisun 4ucTe i 310pOBe HACIHHS

Bawm Ha xHHBO. ByziTh 3aCKOpY3IIHX 3 MEPTBOT,

Xaii BKe XKHYTb 1 TIo)KaTe HecyTh MmokoiHuam! [2, ¢. 169].

HanioHanbHO-BH3BOJIBHA 1/1es1 BU3HAYA€E M TEMATHKY POJBOBHX MOSTUYHHUX TEKCTiB Apyroi nmojoBuHU XX cT. Y dhopMi poibo-
BOT'O MOHOJIOTY Oe3IMEHHOr0 (TOYHIIIe — y3araJlbHEHOr0) yKpaiHchbkoro natpiora nodynosana «[licus 6iitsn» C. KapaBaHcbkoro,
Bipur I1. T'ipunka «Bbynn y Mene mMoi ropu...», npucBsueHnii 3emiixany €HuepOieBy, skuil HanMcaHuid y GopMi poJIbOBOro MOHO-
JIOTy OCTaHHBOTO i HAroJIOIIY€ TEMAaTHKy BH3BOJILHUX 3MaraHb Hapoay YeuHi, CpsIMOBaHHX MPOTH POCICEKUX OKYMaHTIB.

B ipoHiuHOMY MOyci IEpCOHAXKIB IPOMAICHKO-TIOTITHYHOT posIbOBOi cepH y moesil Apyroi nosoBuHu XX CT. IPeICTaBICHO
oOpa3aMu yKpaiHI[IB-IICEBIONATPIOTiB, 3ManboBaHuX y TBopax l. barpsuoro «Cynepmnatpiotn» Ta «I'epoii Haloro yacy», a Takox
OCTaHHIX MPEJICTaBHUKIB KOMYHICTHYHOI MapTii, sIka CTPIMKO Bpayaja iJeoI0oridyHiH aBTOPUTET i 6E3MOBOPOTHO BiIXOIMJIa B iCTO-
puuHe MuHyJe — moe3ist M. Jluteuna «CrioBias psgoBoro wieHa KITVy»:

I ock s KOHar0.

[MocuniB yBecs.

MeHi Binibpano

HOTH i pYKH.

I sikach MPOKYUIMIBCBbKa CyKa

Bxpuna mene tpancnapanTom: «Cnasa KIIPC!y

Aune e 6’eTbest

KOMYHICTHYHE CepLEe MOE.
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S1 mie onmirapxam i ieMoKkpatam

Kapy 3a/1am.

SIKIIIO TIIBKK XTOCh

Ha «IIapy» HaJie

Xoua 6

crto rpam [4, c. 77].

BuCHOBKY i nmepcrnieKTHBY MOAATBIINX JOCTIIKEeHb Y TaHOMY HANPSAMi. Y CTaTTi JOCIIIKEHO rPOMaICHKO-MOJITUIHUI pa-

Kypc Cy0’€KTHOTO BHSIBY CBIZJOMOCTI POJILOBOTO repost B ykpaiHchkiid moesii XIX — XX cT., oxapakTepu30BaHO KOHIENITYalIbHO-
3MICTOBHI HOT'O THITH, OKPECJICHI PiBHEM 11eHHO-TeMAaTHYHOTO BUPAKSHHSI XyI0XKHIX KOHIIENTIB IIOETHYHOTO TBOPY.

T'octpoaucKyCiifHUMU M TaHHSIMH TOCIKSHHS TOPYIIEHO] y PO3Bili HAyKOBOI MPOOIEMaTHKH, IO MTOTPEOYIOTh MOIABIIIOTO

BHBUEHHSI, € IPOOJIEMU OKPECICHHs CIIeM(iKU POJILOBOI JIIPUKH B CHCTEMI Cy0’ €KTHHX (popM BUpaXKeHHs aBTOPCHKOT CBiIOMOCTI,
a TakoX Kiacuikamii TUITIB TepoiB POIBbOBOT JTIPHKH.
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AHAJII3 ®YHKIIOHAJTBHO-CEMAHTUYHUX OCOBJUBOCTEN MOCTMO3UTHUBIB
D®PA3OBHUX AIECIIB Y XYIOXKHBOMY AHIVTOMOBHOMY TEKCTI

Y emammi poszensanymo gynkyionansno-cemanmuuni 0cooOIUS0CHI NOCMNOZUMUBIE (PPAZ0GUX DIECIIE Y XYOOICHLOMY AHSIOMOBHOMY
mexcmi. Q6 €ekmom 00CniONCeHHs cmanu Ppazosi OIECI08d, OCKITbKU 60HU CKIAOAOMb 3HAUHY YACMUHY TEeKCUKOHY CYYACHOI aHeNIlCbKOT
Mo8u. B ymeopenni snauenns ¢pazosoeo 0i€ciosa 8axcausa poib HANeHCumy OpyeoMy 1020 KOMNOHEHNTY — NPUCTIBHUKY YU NPUILMEHHUKY.
Tlocmno3umueu Hadaoms ceManmuyHo20 NiOCULIeHHA 00 3HAYeHHs Ppaz0o2o dieciosa. Buseneno, wo nocmno3umuel 6UKOHYOmMy mpu
0CHOBHI hynryii. YV x00i docniodcenns udineno GyHkyionarbno-cemanmuuni kameeopii ¢pasosux oiecnie. Y cmammi npoananizo8ano
YACMOMHICIb BHCUBAHHS PI3HUX Kame2opill (hpazosux Oieciie 6 aneniticvkitl mosi na mamepiani pomary B.C. Moema « Teampy.

Kniouosi cnosa: ¢hpazosi diccrnosa, nocmnozumusu Gpazosux 0ieciuis, hyHKYIOHATbHO CeMAHMUYHI KAME2Opii, CIOB0CNONYYEHHSL.

Olha V. Orlovska,
PhD in Pedagogical Sciences, Associate Professor
Khmelnytskyi National University

ANALYSIS OF FUNCTIONALLY SEMANTIC FEATURES OF POSTPOSITIVES
OF PHRASAL VERBS IN THE FICTION ENGLISH-LANGUAGE TEXT

The article deals with the functionally semantic features of postpositives of phrasal verbs in the fiction English-language text. Phrasal
verbs have become a research object, as they make up a considerable part of lexicon of modern English. In the formation of the meaning of
the phrasal verb, an important role belongs to its second component — the adverb or preposition. One basic verb can form different phrasal
verbs in conjunction with different adverbs and prepositions. Therefore, the postpositives of phrasal verbs in the context of their combination
with the verb have very important functions. Postpositives give semantic strengthening to the meaning of phrasal verb. It is founded that
postpositives perform three main functions. The postpositive function is important for the phrasal verb because the postpositive is used
to change the meaning of the verb. Sometimes the postpositive adds another meaning to the verb, so these particles have the function of
forming new verbs. The same postpositive, combined with different verbs, sometimes forms phrasal verbs-synonyms. During the research
the functionally semantic categories of phrasal verbs are distinguished The frequency of the use of different categories of phrasal verbs in
English is analyzed on material of novel "Theatre" by S. Maugham.

Key words: phrasal verbs, postpositive phrasal verbs, functionally semantic categories, word combinations.

AKTyaJbHICTh HALIIOTO JOCTiT:KeHHsI 00yMOBIIEHA, 3 OJJHOrO OOKY, Ha/I3BUYAHHOIO PI3HOMAHITHICTIO THIIB, IOIIMPEHICTIO Ta
YaCTOTHICTIO BUKOPHCTaHHs (pa30oBUX JI€CIIB Y aHITIIHCBKIH MOBI, a, 3 iHIIOr0 OOKY, BiJICyTHICTIO MMOJIOHUX CTPYKTYp B YKpaiH-
CBbKiif MOBI Ta TPYyAHOILIAMU BUBUCHHS 1 NepekiIaay (ppa3oBUX MIi€CIiB, BUKIMKAHUMH iX QyHKIIOHAJIbHO-CEMAHTHYHUMHU OCOOIH-
BOCTSIMH Ta IIMPOKOIO THIOJIOTIYHOIO KiIacHpikaliero.

IMocTranoBka npo6semu. Opa3oBi AieciaoBa CKagaloTh 3HAYHY YACTHHY JICKCHKOHY Cy4acHOT aHriiicbkoi MoBu. HeszBaxkaroun
Ha ICHYOYi JOCII/PKeHHS, CEeMaHTHKa (Gpa30BHX AI€CIIB B aHIJIIHCHKIH MOBI I1Ie HE € JOCTaTHhO BUBYEHOIO, 30KpeMa HEMAE CeMaH-
TUYHHX KIacH(iKaliil MOCTIIO3UTHBHUX KOMIIOHEHTIB. [IpH 11bOMy, HEZOCTAaTHHO BHBUCHHM 3aJIMINAECTHCS MMUTAHHS PO3PI3HEHHS
Bi1acHe (pa3oBHX Ta NMPUHMEHHUKOBUX Ji€ciiB. Poib Mi€ciTiBHOro MOCTHO3UTHBY Ta 3JaTHICTh HOTO 0 CHHTAKCHYHOI aBTOHOM-
HOCTI y NMEeBHUX BUIIAJKaX HE OTPUMaH BceOiuHOro BUCBITIEHH. O6’€KTOM JIOCIHIDKEHHS CIIYTyIOTh (h)pa3oBi Ai€cioBa cydacHOT
aHrmilicekoi MoBu. [IpeameToM CTaTTi € 0COOIMBOCTI MOCTIIO3UTUBIB (Ppa3oBuX aieciB. MeTa HOCTIIZKEHHSs MOJISTae B aHami31
(YHKIIOHAIBHO-CEMAaHTHYHHUX OCOOIMBOCTEH MOCTIIO3UTHBIB (PPa3oBUX AI€CIIB y XyJ0)KHBOMY aHIJIOMOBHOMY TEKCTI.

AHaJi3 0CTaHHIX J0CJTiIKeHb i mybJikamiii. baraTto JIiHrBiCTIB MUHYJIOTO 1 CHOTOICHHSI HAMArarThCsl JOCIIAUTH 1ie Oarato-
rpaHHe sIBUILE. Y IPOJOBK OCTAHHIX POKIB OyJI0 MPOBEAEHO YMMAJIO JOCIIJDKEHb Y paMKax BUBUCHHS ()PA30BUX HI€CIIB Y ICKCHKO-
rpaMaTuyHii cucTeMi aHriiicekol Mou. [omryk MaTepiary mokasas, IO PsJl JIIHIBICTIB JOCIIDKYBAIN SIBUIIE (DPA30BHX JIECIIB,
a came: H. Amocosa [1], A. Kywnin [3], . boninmkep [4], T. MakAptyp [7], ®. [Tanmep [8], Tx. [Toyei [9] Ta inmi, ane me 6arato
MUTaHb [HOT0 0araTOrpaHHOrO SIBUIIA TaK i 3QJIMIIMINCH HEBUCBITIICHUMH.

HoBu3na focitizkeHHs T0JIsITac y TOMY, 110 IPOAHaIi30BaHO YaCTOTHICTh BXXKMBAHHS Pi3HUX KaTeropiilt ()pa3oBUX Ji€ciiB B
aHrIiiiceKiilt MoBi Ha Martepiaii pomany B.C. Moema «Tearp». MeTogosoriune a6o 3araTpHOHAYKOBe 3HAYEHHSI CTATTI IIOJISITAc y
TOMY, 110 ONPaIbOBAHUI aBTOPOM MaTepial IpecTaBisie o000 EeBHUI BHECOK Y PO3BUTOK MOBO3HABUYOI HAYKH.

Buxaan ocnoBHoro marepianxy. ®pa3osi JiecioBa B aHITTIHCHKINA MOBI € y)ke PI3HOMaHITHUMH SIK 32 CBOEIO 3B’SI3HICTIO 200
CIIOJIy4yBaHICTIO, TaK i 32 JOJATKOBUMH 3HAUCHHSIMH, sIKi BOHH MalOTh a00 siKi BOHM HaOyBatoTh y TekcTi. Dpa3osi gieciioBa MOXYTh
BUpaKaTH XapakTep Aii, HepexiJ] 3 0JHOro CTaHy B iHIIWH, CIOHYKaHHsI 10 Aii TOIIO, ajle y BCiX BUIIAJKaX Jis HE3MIHHO XapaKTepH-
3y€EThCS 3HAYCHHSIM, SIKE Ma€ caMe JIIECIIOBO.

B yTBOpeHHI 3HaueHHs (Gpa30BOro Ii€CiIOBAa BaXKIIUBA POJIb HAICKUTH JIPYrOMYy HOrO KOMIIOHEHTY — IPHUCIIBHHUKY YH IIPU-
iimMeHHuKy. OnHe 6a30Be J1i€ECIIOBO MOXKE YTBOPIOBATH B CIIOJNYYEHHI 3 PI3HUMHU IIPHUCIIIBHUKAMY i MPUIMEHHUKAMH Pi3HI (pa3oBi
nieciosa.
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Postb MOCTIIO3UTUBY B MI€CTIBHUX CIIOJYYCHHSIX 3BOJUTHCSA a0O0 0 TIOCHJICHHS 1 MiJKPECICHHS 3HAUCHHS Ji€ciioBa, abo, mix
BIUTMBOM TIPUCITIBHKKA, /10 I01aBaHHsI BiITIHKY 3HAUCHHS CIIOBOCIIOYYEHHS, OJIM3bKOT0 /10 3HAUCHHS PHUCIIiBHUKA. TaKKM 4HHOM,
MOCTIIO3UTHBY HAJIAIOTh CEMAaHTHYHOTO ITiJICUIICHHS IO 3HAUYEHHS J[IECIIOBA.

OTKe, MOCTHIO3UTHBAM (pa30BHX MIECTIB Y paMKax iX MOEJHAHHS 3 I€CIOBOM HAJIEXKATh TyKe BXIJIUBI GyHKII. Bimomo, 1o
MOCTIIO3UTHBH BUKOHYIOTH TPH OCHOBHI (DyHKIIIi, a came:

1. OcnabneHy oOCTaBHHHY B CKJIQJICHUX JIi€coBax: «sit down» — CUITH, «Z0 out» — BUXOAUTH, «come back» — moBepTaTHCsL.

2. ObcraBunHy: | hope you are not going to come out in such weather. — 5 cioziBarocst BU He 30MpaeTech BUXOJUTH Y TaKy
TIOTO/Ty.

3. OOcTaBUHHO-TIPETUKATUBHY B MOEIHAHHSIX 31 3B’ I3KOBHMHU Ji€ciioBaMu: to be, stay, get and keep, hold, fall: You had better
stay away from me. — Tu 6 kpaiiie TpUMaBCsl BiJi MEHE MOaJIi.

B. JxoBet cTBepKye, Mo QyHKILSI HOCTHO3UTHBY MAa€ BEJIMKE 3HAYCHHS JUIs (Pa30BOro Ji€cioBa, TOMY 110 HOCTHO3UTUB BH-
KOPUCTOBYETBCS TSI 3MiHH 3HAUCHHS JII€CIIOBA, a 1HO/I BiH JI0/a€ 1Ie OJJHE 3HAUCHHS JIO J1€CIIOBA, TOMY Ili YACTUHKU MAtOTh QYHK-
1ito GpopMyBaHHs HOBUX Ai€CiiB. 3HAUCHHs JIEKCUYHHX JieciiB «make» abo «take» Bipi3HSAIOTHCS BiJ 3HaYeHb (Pa3oBHUX Ji€CIiB
«make up» i «take off». Ha iforo nymKy, 1ii 4aCTHHKHM MalOTh I’ITh (QYHKIIIN:

1. TToCTMO3UTHB 3MYIIIy€ JIIECIOBO MaTH HOBE 3HAYEHHSI, SIKC BiJPI3HAETHCS Bil 3HAUCHHS IEPBHHHOTO JICKCHYHOTO 3HAUCHHS
JI€CIIOBA, TAK SIK y JIECIIOBI «Carry», KOJIM BOHO ITOEAHYETHCS 3 TIOCTIIO3UTHBOM «ON», 1100 OTPUMATH 3HAYEHHSI IPOJIOBKYBAHOCTI.

2. Jlesiki yacTKH HE 3MIHIOIOTH 3HAYEHHS JISKCHYHOT'O Ji€CIOBa, TUM HE MEHII, BOHH JI0Jal0Th HOBE 3HAUYEHHS JI0 JEKCHYHUX
JecIiB, KO 00’ €JHYIOThCS 3 HUMH, 00 copMyBaTn (pa3oBi AiecioBa, sk B «speak» Ta «speak out». [locTno3utus TyT nojae
3HAUEHHSI «TOJIOCHOY JI0 IEPBUHHOTO JIIECIIOBA.

3. Jlesiki MOCTIIO3UTHUBH JI0JAI0Th 3HAYCHHS 3aBEPIICHOCTI /10 3HAYECHHSI JISKCHYHOTO JIIECIIOBA, SIK B «carry out» Ta «gather upy.

4. Jlesiki YaCTHHKH CIIPHSIOTH (POPMYBAHHIO CIOBOCIIONydYeHHs. LI YaCTMHKM BUKOHYIOTH POJIb NPHCIiBHUKIB. CIOBOCIIONY-
YeHHsI CKJIaJJal0ThCs 3 JIIECIIOBA Ta MOCTIO3NTHBY (TpuciiBHUKA). [TocTO3UTHB 30epirae 3HaYeHHsI 000X EJIEMEHTIB, SIK B «Z0 outy.

5. Jlesii iHII TOCTIIO3UTHBH BUKOHYIOTH POJIb IPUHMEHHHUKIB, aJie BOHU O1IbII IpHUB’si3aHi 10 aiecnosa. Li npuiiMeHHUKH Bif-
PI3HSIIOTBCS BiJl YUCTHX MPUIAMEHHUKIB THUM, 1[0 TOTIOBHEHHS, IKi CIIIyIOTh 32 HUMH, MOXYTh OYyTH OIMYILEHI 1 JIETKO 3pO3yMiJi 3
KOHTEKCTY, Hanpukia: «She left the baby upstairs and went down(stairs)» [5, c. 53].

OjuH 1 TOU ke MOCTIO3UTHB, MOETHYOUNCH 3 PI3HUMH JI€CIIOBAMH, 1HO/I YTBOPIOE (hpa3oBi Ai€CIOBA-CHHOHIMH, HATTPUKIIAT:
«to write downy, «to put downy, «to take downy, «to set down» — 3amucyBatu; «to go out», «to come out», «to walk out», «to step
outy», «to march out», «to pass out», «to stroll out» — BUiiTH, BUXOAUTH; «to turn ony, «to put on», «to switch ony», «to click on» —
BMHUKaTH; «t0 turn out», «to put out», «to switch out», «to click out» — BumukaTh; «to take out», «to put outy», «to get out», «to bring
out» — gicraBaru [2, c. 16].

OJtHe KOpeHeBe /1i€CIOBO MOKE BXKMBATUCS 3 O1JIbIIE HIK OJTHMM MOCTIO3UTHBOM, YTBOPIOIOUH Oarato iHIIMX (Gpa3oBHX Ji€CTiB
(manpukiian, get up, get out, get off, get on). [Ipu yomy, B MoeqHAHHI 3 PI3HUMH MOCTIO3UTUBOMU BOHO MOXKE MAaTH Pi3Hi, iHOII
AHTOHIMIYHI 3HAYCHHSI, HAIPHKIIA/: «tO g0 in» — BXOJHTH, «t0 ZO Out» — BUXOAUTH; «t0 g0 Up» — migHimMaTHCs, «to go down» — cryc-
Katucs; «to let in» — Bmyckat, «to let out» — Bumyckatu; «to look up (to)» — moBaxaru, «to look down (to)» — 3HeBakaTH.

Po3risiatoun CHHTAKCHYHO HETOJUIbHI MTOETHAHHS JIECIIOBA | MOCTHO3UTHBY 3 TOYKH 30py BHECEHHMX B HUX 3HaueHb a00 BH-
KOHYBaHHX ITOCTIIO3UTHBOM (DYHKIIH, B3SIBIIM 32 OCHOBY Kiacu(ikaiito | AHIYKOBa, MU MOKEMO BHIUIMTH Taki (yHKIIOHAJIBHO-
CeMaHTH4HI KaTeropii Gppa3oBUX JIi€CTiB:

1. [MigcumoBanbHi 200 YTOYHIOOYI — CTIOJYUYCHHS, Y SIKUX TIOCTIIO3HIIIS HE 3MIHIOE 3HAYCHHSI [IIECTIOBA, & BYKUBAETHCS IS MijI-
CHJICHHSI, TiJKPECIICHHsI 200 YTOYHEHHS iCHYI0UOTr0 3HAUSHHS JII€CIIOBA.

2. AcriektyasbHi (BUIOBI) — CIIONYYEHHSI, 10 SKHX MMOCTIO3UTHB HAJIa€ JIEKCHYHO-BUAOBOTO BinTiHKY. Cepel acleKTyaabHUX
(pa3oBUX Ii€cTiB BUIULIOTH: MOYNHATBHI (IHKOAKTHBHI); TpuBaji (IpOJOBXKYyBaNbHI ab0 JIOpaTHBHI); IIOBTOPIOBANBHI (iHTEpakK-
THBHI); T0KOHaHI (TIepPEKTUBHI).

HaBeznemo npukiaan miacHIoBaIbHUX a00 yTOUHIOIOUNX (PpazoBux aiecitis 3 pomany C. Moema «Teatp»:

1. Julia with half an ear listened to the list Margery read out [6, c. 11]... — Jlxxynist kpaeM Byxa ciyXaJia CIIHCOK, SIKHif 3a4nNTyBaJia
Mapmxepi...

2. You can have a wash and brush up when we get home [6, c. 13]. — Bu 3M0keTe BMUTHCS 1 IPUYECATUCS.

3. I’ve told him to come up as soon as he’s ready [6, c. 13]. — 5 cka3aB lioMy MiAXOANUTH, K TUTLKH BiH Oyi¢ TOTOBUH.

4....instead of trying to smooth out the wave with brilliantine, he made the most of it [6, c. 17]. —...3aMicTb TOT0, II00 HaMaraTUCs
MIPUTIIAANTH XBULICTI KOCH OPUIIBSIHTHHOM, BiH OM NPEACTABUB iX y BUIPAITHOMY CBITJII.

5. The boy gulped down what was left in his cup and Julia rose from the table [6, c. 19]. — Xitoneis KOBTHYB Te, 10 3aJHIIIIOCH
B Horo yarmii, i J{)Kymist migBenacs 3-3a CToIy.

6. When someone comes along and wants to write the story of our careers he’ll find all the material ready to his hand [6, c. 20].
— Kot xToCh 3’sIBUThCS 1 3aX04e HAMKMCATH iCTOPII0 HAMIOT Kap’€pH, TO BiH BUSBUTH, III0 BCI MaTepiaJid BXKe B HHOTO ITi]] PYKOIO.

7....and if he was angry would throw the script down and stamp on it while tears of rage ran down his cheeks [6, c. 22]. —...i sk110
BiH OyB CEpAMTHIA, TO KUJIAB CLICHAPIH 1 TONITABCS 10 HHOMY HOTAMH TIOKHU CIIBO3H THIBY TEKJIH TI0 HOTO MIOKaM.

8. Feel as if your bones were melting inside you and if an earthquake were going to swallow you up next minute [6, c. 24]... —
BinuyBaii Tak, HIOM TBOT KiCTKH IJIABISTHCS BCEPEIHHI, HIOH 3eMJIETPYC OCh-OCh ITPOKOBTHE TeOeE. ..

9. Shut up [6, c. 26]. — 3aMOBKHH.

10....even with the small salary he was getting managed to save up a little every week [6, c. 41]. —...HaBiTh 3 MaJICHBKOIO 3apIi-
JIATHEFO BiH 3MIT 32011a/KyBaTH TPOILIKH KOKHOTO THXKHSL.

11. The love-letters that women wrote to him he read out to Julia with a chuckle [6, c. 42]... — JIroO0BHI JHCTH, SKi HAJACHIATA
oMy JKiHKH, BiH 3aunTyBaB J[Kyiil.

12. Before I knew where I was I’d have some irate father coming along and saying, now you must marry the girl [6, c. 42]. — He
BCTHUTHY Sl i OKOM KJIITHYTH, SIK JI0 MEHE 3asBUThHCS PO3THIBAHUIN 0ATHKO 1 3asIBUTh, 10 sl IOBUHEH OAPYKUTUCS Ha JIIBUMHI.

13. When he wanted a bit of fun he waited till they were within a reasonable distance of London and then he would race up to town

86 Hayxkosi 3anucku Hayionanerozo ynieepcumemy « Ocmposvka akademisny, cepia « @inonoeiay, eun. 10(78), 2020 p.



© O. B. Opnoscoka ISSN 2519-2558
IMTPOBJIEMU JIIHIBICTUKU TEKCTY TA IUCKVYPCY

and pick up a girl at the Globe Restaurant [6, c. 43]. — SIkI10 BiH XOTiB TPOXH MOBECEIUTUCH, TO BUYIKYBaB MOKA BOHU OITUHSATHCS
Ha JIOCTaTHi# BificTaHi Bix JIOHIOHA 1 MYaBCs 10 MicTa MO0 «IMiJUenuTH» AiBYMHY B pectopani [obyc («pick up» — imiomaruune).

14. When her birthday came along he gave her half a dozen pairs of silk stockings [6, c. 44]. — Konu npuiiios ii 1eHs HapoKeH-
Hsl, BiH J1aB Tif MiB JecsATKa Map MIOBKOBUX MaHYIX.

15. She adored to sit cuddled up to him with his arm round her waist [6, c. 59]... — Bona 060HrOBaIa CUIITH, TPUTUCHYBIIUCH
JI0 HBOTO, 1 BiTYyBaTH, sIK BiH 00iiiMae ii 3a Tasiro...

SIK MOKa3yI0Th MPUKIIAIHU, HEIECTIBHUMH KOMIOHEHTaMH MiJICHITIOBATBHUX (pa30BUX Ji€ciiB € Taki 11 MOCTIO3UTHBIB 3 4ac-
TOTHICTIO B)KUBAHHS y TaKill MOCiIOBHOCTI: up — 64 (48%), down — 25 (19%), out — 19 (14%), round — 8 (6%), along — 7 (5%),
over — 3 (2%), through — 2 (1,5%), away — 2 (1,5%), off — 1 (1%), on — 1 (1%), around — 1 (1%). [Ipu yoMy, SKIIIO BXKUTH
(hpasoBe miecioBo 6€3 MOCTIO3UTURY, 3arajibHe 3HAYCHHS (H)PA30BOrO Ji€CIOBA MaliXKe HE 3MIHUTHCS, TOMY 3HAYCHHS [TOCTIO3UTHBY
y MOJIOHMX CHONYYEHHs, SIKUX Y TEKCTI pomaHy Hamiuyetbes 133 (40% Big m’siTn yHKIIOHAIBHO-CEMAHTHYHUX KaTeropii), 3Bo-
JIMTHCSI JTMIIE JI0 MiICHICHHs 200 yTOYHEHHS, TUM CaMUM HE YCKIIAJHIOIOUH MPOLIEC MEPEeKIIaay Ta pO3yMiHHS TEKCTY.

Hagenemo nmpuKiIaan MOYHHAIBHIX acIEKTyalbHUX (Pa3oBHX AIECHIB 3 pOMaHYy:

1. She burst out crying [6, ¢. 62]. — Bona po3ruiakanach.

2. When the train steamed out Jimmie went to the station bar [6, ¢. 66]... — Konu noi3x pymus, [xkuMMi mimioB 1o 6apy Ha
craHii.

3. They were both acting when the war broke out [6, ¢. 71]. — BoHu 060€ rpanu Ha CiieHi, KOJIM po3moJanach BilfHa.

4....Michael and Julia had often joked about the rich old woman who would fall in love with him and set him up in management
[6, c. 84]. —...Maiixu i JIxyis 9acTo xapTyBalu po OaraTy CTapy *iHKY, sika 0 3akoxanacs B Maiikia i qornomoria ifoMmy 3acHyBaTH
Tearp.

5. It was just before Easter when she started off [6, c. 124]... — Bona BuDxmkana npsimo nepen [acxoro...

6. Suddenly she remembered, and it was such a surprise that she blurted out [6, ¢. 125]. — Pantom BoHa 3razaina, i me O0yso Tak
HECIIO/IiBaHO, 110 BOHA BUIAIIHJIA.

7....when they turned on the gramophone he was always there to change the records [6, ¢. 149]. —...k0JIM BOHH BMHKAJIU TPaMO-
¢oH, BiH 3aBxau OyB Ha MiAXBaTi 100 3MIHUTH IUIATIBKY.

8....as soon as they’d swallowed their breakfast they bolted off in Roger’s car [6, c. 154]. —...sK TiJJbk1 BOHU IIPOKOBTHYJIHM CBil
CHIJIaHOK, BOHH MOMYaIUCh B PO/KEpOBiil MaluHi.

9. She turned on her light to look at the time [6, c. 167]. — BoHa yBiMKHYy1a CBITJI0, II00 MOJMBUTHCH HA TOJANHHHUK.

10. She put on the light by her bedside [6, c. 167]... — Bona yBiMKHYyJIa CBITIIO OiJIst JIiXKKA. ..

11....after the life she’s led for so many years suddenly to break out like this [6, ¢. 194]... —...micns KHUTTS, sIKE BOHA Bella TaK
6araTo poKiB, palTOBO OCh TaK 3ipBATHCSL...

12. Michael broke in [6, ¢. 196]. — Maiikst BTpyTHBCSL.

13....and a few days later Roger set off for Vienna [6, c. 207]. —...1 kijlbkoMa qHSIMU mi3Hilne Popkep BupyimB 10 Berertii.

14. Il go and turn on the lights [6, c. 231]. — 5 mixy i BBIMKHY CBiTJIO.

15. The train steamed out [6, c. 246]. — [Toi3n pymius.

3 HaBeJICHNX MPHUKIIAJIIB CITi/Ty€, [0 MOYHHANBHI (Hpa30Bi Ji€CIOBa BXKUBAIOTHCS Y BapiallisfiX 3 HE3HAYHOKO KUTBKICTIO HE/IECITiB-
HUX KOMIIOHEHTIB, a came: out — 9 (45%), on — 4 (20%), off — 3 (15%), up — 2 (10%), in — 1 (5%), into — 1 (5%). Lle cnpuun-
HIOETHCS (PYHKIIIEIO TOYMHATBHUX (DPA30BUX AI€CIIB — CHTHANII3yBaTH MOYATOK Jii. Y BUMAAKY 3 HOUHHAIBHUMU (Pa3oBUMH Ji€CIIO-
BaMH BXKe HE WEThCS PO MPHHMEHHHUKH PYXY 1 HAlpsiMy, a Ipo MPUCITIBHHUKH, SIKi, B OCHOBHOMY, BUPaXalOTh YaCOBi acriekTH ii. B
TEKCTi poMaHy MH BifHaiuH Bchoro 20 moynHambHUX (Hpa3oBux Jieciis (6% Bijg ’TH QyHKIIOHATEHO-CEMAaHTHYHHX KaTeropii).

HagenemMo nmpuKiIaan mpoaoBXKyBaIbHUX aCIEKTYa bHUX (Pa30BHX AI€CIIB 3 POMaHY:

1. When the two men had gone she looked through the photographs again before putting them back [6, c. 20]. — Konu o6uasa
YOJIOBIKH IIIIJIM, BOHA NeperisiHya Gotorpadii 3HOBY nepe THM sIK HOKJIAcTH 1X Hazaja («putting back» — acriekTyasabHe MOBTO-
prOBaJIbHE).

2....the girls used to hang about the stage door to see him go out [6, c. 23]. —...AiBUaTa BEMTAIKNCH OiJIsI CITY>KOOBOTO BXOY 11100
no0a4nTH, K BiH BUXOAUTH («gO outy — OyKBaJIbHE).

3. Oh, well, go on then [6, c. 61]. — Hy no0pe, Toai IpOI0BXKYIHi.

4. He walked on and she went in by the stage door [6, c. 61]. — Bin minioB gani, a BoHa 3aifliia yepe3 ciy)00Buil BXif («went
in» — OyKBaJbHE).

5. Stay on with me [6, c. 64]. — 3anumiaiics 31 MHOO.

6....at least be on the same soil as he, but he made her understand that patriotism demanded that she should go on acting [6, c.
71]... — npuHalMHI XOUTH 1O Til camiil 3eMJIi, 1o if BiH, aJjie BiH 3MyCHB T 3p03yMiTH, 10 TATPIOTH3M BUMaras BiJjl Hel 3aJIMIINTHCh
i MPOJIOBXKUTHU I'PATH B TEATPI...

7. As time went on he began to act less frequently [6, ¢. 93]. — 3 mirHOM Yacy, BiH IpaB Bce pilie.

8. Michael went on to dine at his club [6, ¢. 97]. — Maiikn noixas naji 06igaTu B CBili KiyO.

9. It was an affair that was supposed to have been going on so long that it had acquired respectability [6, c. 111]... — Ile Oyna
iHTpHra, 110, K BBa)XaJIOCh, TPHBAJIA TaK JOBIO, 1[0 BXKE BCTUIIIA 37100yTH MOBAry...

10. Don’t you know what torture it is to go on seeing you [6, ¢. 115]? — Xiba T He 3Ha€l, Ki 1Ie TPUHOCHTh MYKH — TPOJIO-
BIXKYBAaTH 3yCTpiuaTucs 3 T00010?

11. D’you want me to go on seeing you [6, ¢. 115]? — Tu xouen, 11100 s MPOOBKYBAB 3 TOOOIO 3yCTpivaTHCs?

12....he must go on loving her till the end [6, c. 117]. —...BiH TOBHHEH NPOJIOBXKYBATH KOXATH 1 1O KiHIL.

13. No one to hear her prattling away would have guessed that she was the greatest actress in England [6, c. 119]. — KoneH 3 Tux,
XTO 4yB 11 Becesnii mebiT, Hikoyu 6 He MOoayMaB, 1110 BOHA OyJia HAWKPAIOI0 aKTPUCOIO0 B AHIIIII.

14. And now she had a notion that he was gently drawing her along [6, c. 121]... — I Terep BoHa MOMITHIIa, IIIO BiH M’SKO TSATHE Ti...

15. He handed her a comb and she ran it through [6, ¢. 121]. — Bin 1aB iii rpe6iHelb i BOHA MPOBEJia HUM T10 BOJIOCCHO.
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Ha nmpuknani ¢ppa3oBux Ji€ciiB 3 MONEPeHIX peueHb MU IEPEKOHAIKCH, 110 MPOJOBXKYyalnbHi (pa3oBi JAiecioBa BXXMBAIOTHCS 3
HEBEJIMKOIO KIIbKICTIO OCTHO3UTHBIB 3 YaCTOTOIO BXKMUBAHHSI TaKiil mociifoBHocTi: on — 35 (53%), about — 18 (27%), through —
6 (9%), along — 4 (6%), around — 2 (3%), away — 1 (2%). [Ipu oMy, MOCTIIO3UTHBY «ON» Ta «along» MpsMo MOKa3yIoTh, M0 Jis
MPOJIOBXKYETHCS 200 TPUBAE MPOTATOM MEBHOTO Yacy; MOCTIO3UTHB «throughy BHOCHTH 3HAYEHHS MPOAOBKYBAHOCTI il 3 MOYATKY
JI0 KiHIIS; TIOCTIIO3UTHB «away» BKa3ye Ha Te, 10 3HAa4YeHHs Jii, BUPAKEHOI (hpa3oBUM JIECIOBOM €, TaK OM MOBHTH, HeI0aINM;
MOCTHO3UTHBU «around» Ta «about» BKa3ye Ha BiICYTHICTh METH, PUTAMaHHY Aii, sSIKy mo3Havae (pas3ose aiecioBo. B mpoana-
Ji30BAaHOMY HaMH TEKCTi poMaHy icHye 66 mponoBxyBalbHUX (pazoBux aieciis (20% Bifg m’atv (QyHKIIOHAIBHO-CEMAaHTHYHNX
KaTeropii).

HagenieMo mpHKIIau MOBTOPIOBAIBHIX aCHEKTyalbHUX (pa3oBHX AIECIIB 3 pOMaHYy:

1. I thought we might take him back with us and give him a spot of lunch [6, c. 11]. — I moaymas, 1o Mu 3mMoriau 6 3adpatu fforo
3 c00O0F0 1 MPUTOCTHUTH JTAHYCM.

2. Michael will drive you back after lunch [6, c. 13]. — Maiikn BinBe3e Bac micist JaHdy.

3....he had agreed to have it completely ready for them, at cost price in return for the work they promised him in the theatre, by
the time they came back [6, c. 14]. —...BiH TOroIMBCS TOBHICTIO 3aKiHYMTH OYAWHOK JUIS HHUX IO COOiBapTOCTi B 0OMIH Ha podoTy,
SIKY BOHH [OOOIIISIIM HOMY B TEATpi 10 TOTO Yacy, KOJIM BOHH MOBEPHYTHCS.

4. I’d have to think it over of course [6, c. 27]. — Meni Tpe6a 11e 006 1ymMaTH, 3BUYAHHO.

5. They went back full of praise, and two or three London managers sent representatives to report on her [6, c. 40]. — Boxu mo-
BEPHYJIUCH CIIOBHEHI ITOXBAJIH, i TPH-40THPH JIOHTOHCHKHX IMITpecapio BIAMPaBHIM CBOIX MPEJACTABHUKIB JOMOBICTH MPO Hei.

6. She turned the early photographs over quickly, looking for that which he had taken when first he came to Middlepool [6,
c. 40]. — Bona mBuako nepedupana panHi ¢portorpadii, nrykaodn Ty, Ha sKiil BiH OyB coTorpadoBaHuii, Bliepiie MPUIXaBLIx 10
Mimyny («look for» — noxiznne).

7. They talked it over at luncheon [6, c. 45]. — BoHn 06roBopuIIH 11¢ 3a JTaHYEM.

8. Didn’t you know that when a woman hits me I always hit back [6, c. 62]? — Xi6a x Ti He 3HaJa, 0 Y BUMAKY, KOJH MEHE
BIApsIE KIHKA, s 1ar0 31a4i?

9. He’ll be back at the end of the season and back for good [6, c. 63]. — Bix moBepHeThCsI B KiHIII CE30HY, 1 TOBEPHETHCS Ha3a-
BN,

10. Michael came over to England on his leaves and Julia was divinely happy [6, c. 71]. — Maiixi npuix/pkaB 10 AHIIIT y cBoi
BigmycTku i JKyomist Gyina 60)KEeCTBEHHO IIacinBa.

11. For some time Michael had been turning over in his mind the possibility that Dolly de Vries might put up the money they
needed [6, c. 85]... — [eskuii uac Maiiki 06 lyMyBaB y TOJIOBI MOKJIUBICTh TOTO, 110 J{omti ge Bpi3 nacts iM moTpiGHi rpomri («put
up» — MoxigHe)...

12....and then we shall get back all we’ve lost and a packet into the bargain [6, c. 91]. —...i Toz1i MU TOBEPHEMO BCe, 1110 BTPATUIIH,
i, Ha o/1auy, 31ipBEMO KYIII.

13. He came back in a quarter of an hour with a conductor and told her that he had got her a compartment [6, c. 126]... — Bin
MOBEPHYBCS Yepe3 I’ ITHA/IIISATh XBIJIMH 3 KOHAYKTOPOM 1 CKa3as, 110 3HANIIOB VISl HEl KyTIe...

14. In a few minutes the conductor came back with a bottle of champagne and a couple of glasses [6, c. 126]. — Uepe3 kinbka
XBUJTHH KOH/IYKTOP MOBEPHYBCS 3 IUISIIIKOO IIAMIIAHCHKOTO 1 Maporo GOKaIiB.

15. With a little shrug of her shoulders Julia slipped her hand to the door and drew back the bolt [6, ¢. 127]. — 3nerka 3Hu3aBIIH
ieurma, JIKyJTis CKOB3HYJIa PYKOFO JI0 BEpeH 1 3a4nHMIIA 3aCyB.

BifHaHIIOBIIN y TEKCTI pOMaHy BChOTO JIBa MOBTOPIOBAJBHI MOCTIIO3UTHBH, «back» Ta «Over», MOXKEMO CTBEP/DKYBATH, 110
caMe BOHHM HaifyacTillle BKMBAIOTHCS B IIOEAHAHHI 3 Ai€ciIoBaMU i OepyTh Ha cebe (yHKIiI0 BUpakeHHs moBTopeHHs. [locTno3utus
«back» Ta «over» BXHMBAIOTHCSI B TEKCTi 3 4aCTOTOIO BifnoBifaHo 53 (79%) i 14 (21%), B 3araybHill cyMmi 67 JEKCHYHHUX OAWHHIL
(20% Bin m’sTH YHKIIOHATIBHO-CEMaHTHYHUX KAaTETOPiii).

HageneMo mpuKIam JOKOHAHUX aCTEKTyalIbHUX (DPa30BUX JECIIB 3 pOMaHy:

1. Michael came over and stood in front of her [6, c. 49]. — Maiik migiiIIoB i cTaB HABIPOTH Hef.

2. I know that you can act me off the stage [6, c. 50]... — 51 3Hat0, 110 TH MO>KEIII MEHE MEPErpaTu Ha CIICHi.

3. With a swift gesture she went up to him [6, ¢. 62]... — 3 pilrydum *ecToM BOHA MiINIIIIA 0 HBOTO...

4. Now you know just as well as I do that you can act him off his head [6, c. 64]. — Tenep i Ti 3Ha€enn Tak camo A00pe 5K 1 5, MO
TH 3 JIETKICTIO MOKEIIl IIeperpaTu Horo.

5. Light dawned on him, and he was so surprised that he slowed down [6, c. 86]. — Horo ocinno, i Bit 6yB HACTIIBKH 31HBOBA-
HUii, 110 30aBuB MBUAKICTE («dawned on» — imioMaTHYHE).

6. He came over to her and kneeling by her side put his arms round her [6, c. 89]. — Bin miniiiimos 10 Hefi i, crarouun Oinst Hel Ha
KOJIiHa, OOIHHSB 1.

7. Well, Miss Phillips, fat coming off nicely [6, c. 97]? — Hy sk, mic ®ininc, xup cxoauts 106pe?

8. When she arrived at the house and had paid off the taxi she suddenly remembered that she did not know his name [6, c. 119]...
— Kounn Bona npuOyita 1o Oy uHKY 1 po3miatuiiacs 3a Takci, TO parToM 3rajaia, [0 He 3Ha€ HOro iMeHi...

9. When the taxi drove off she sank into one corner of it and gurgled with laughter [6, c. 122]. — Konu Takci noixano, BoHa 3a-
Ousach B OJIMH 3 KyTKiB 38 {THBOTO CHJIIHHSI 1 3AJTMJIACH CMIXOM.

10. She put out the light but she did not feel at all sleepy [6, c. 124]. — Bona BuMKHYyJ1a CBITJIO, ajie 30BCIM HE XOTiJIa CIIATH.

11. Putting out all the lights except the one just behind her head she began to read [6, c. 127]. — BumkHyBIIIH Bce CBITIIO0, KpiM
OJIHOTO 0/Ipa3y 3a HEero, BOHA M0Yajia YHTATH.

12. He snapped out the light [6, c. 128]. — Bin kianiHyB BUMHKa4eM i BUMKHYB CBITJIO.

13. But when she had taken off her theatrical make-up and made up again for supper she could not satisfy herself [6, c. 134].
— Aste kKoM BOHA 3MUJIa CBiil TeaTpajbHUN Makisk 1 HadapOyBanacst 3HOBY JUIsl Bedepi, BOHA HE MOIJIA JOCSATHYTH 3aJJ0BLUILHOTO
pesynbTaty («made up» — iiomatuyHe).
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14. She put blue on her eyelids and took it off again [6, c. 134]... — Bona HadapOyBasia MoBiKY OJAKUTHUM i 3HOBY 3MUJIA...

15. Is the court marked out, daddy [6, c. 155]? — Tary, a mone po3miueHe?

Hageneni B peueHHSX TOKOHaHI (hpa3oBi Ai€CIOBa JEMOHCTPYIOTh, 1110 TaKi MOCTIO3UTUBH Y TaKiil MOCIITOBHOCTI € HAWOUIBII
BXXHBaHUMH y TeKcTi pomany: off — 20 (44%), out — 10 (22%), up — 9 (20%), over — 5 (12%), down — 1 (2%). ®pa3oBi giecioa
3 TAKMUMH TTOCTIIO3UTHUBAMH CIYTYIOTb JJIsl IOAAHHS 3HAYCHHs 3aBEPIICHOCTI 10 Aii i CTAHOBIIATD 45 IEKCUYHHUX OJUHHUID y TEKCTI
(14% Big '’ GYHKIIOHATBHO-CEMaHTHYHUX KaTErOpii).

Sk 6aunmo, BecepequHi GyHKIIOHATBHO-CEMaHTUYHHX KJIaciB pa3oBHX Ai€CITiB CEMaHTHYHUIT EHTP (Gpa3oBOro AiecioBa 3Mi-
IIy€THCS TMiJ] BIUIMBOM NPHCITIBHUKA B OiK Horo 3HadeHHs. [ pamaTHyHMil IeHTp, 6€3yMOBHO, 30ira€ThCs 3 MEPIINM KOMIIOHEHTOM
CJIOBOCHIOJTYYEHHS — JIIECIIOBOM. 3HAUCHHS, BHECEHE TIOCTIIO3UTUBOM, CTOCYEThCS, B OCHOBHOMY, YaCOBHX aCIIeKTiB, TOMY i (pa3oBi
JiecioBa, 00’ €HAHI B Mexkax Mi€l QyHKIIOHATbHO-CEMaHTUIHOT KaTeropii, € aCeKTyalbHUMHU. 3a3HAYMMO, 110 aCTIeKTyalbHi (pa-
30BIi JII€CIIOBA, 3/1€0LIBIIOT0, HE € 0araTO3HAYHUMH, TAKUMHE K OYKBaJIbHI, TOXIIHI Ta 11IOMaTHYHI.

I'onoBHi BucHOBKH. OTXe, mpoaHaiizyBasum TBip B. C. Moema, My AiHIIUTN BUCHOBKY, 110 B MeXaX I’ITH (QyHKI[IOHAIBHO-
CEeMaHTHYHUX KaTeropii (pa3oBux JieciiB (I1iACHIIOBANbHI, TOYNHANIBHI, IIPOIOBXKYBAJIbHI, IOBTOPIOBAJIbHI, JOKOHAHI) B YNCEIb-
HOCTI MepeBa)aloTh IiCHITIOBaIIbHI (pa3oBi aiecioBa 3 KijbkicTio 133 nexcuuni onununii (40% Bix GpyHKIIOHATBHO-CEMAHTHIHUX
kaTeropiii i 14% Bij 3aranbHOT KiTBKOCTI (hpa3oBUX JIECIIB y TEKCTi), MPOJIOBKYBAIbHI Ta MOBTOPIOBANIBHI (ppa3oBi iecnoBa 3a-
HMaroTh Jpyre Miciie 3a YaCTOTHICTIO BXKHBaHHS, a came 66 Ta 67 oauHuUIb BianoBiaHo (110 20% i mo 7%), 3 KITbKICTIO 45 Jekcuu-
HuxX oxuHUIb (14% 1 5%) nokonaHi (pa3oBi miecioBa 3aliMalOTh TPETIO MO3MIIIIO, @ HA OCTAHHBOMY MICIIi 32 YaCTOTOIO BXKMBAHHS
3HAXO/ATHCS TOYMHANIBHI ()pa3oBi JiecioBa, SIKMX y TeKkcTi Hamiuyerbes smme 20 (6% 1 2%). o cxiaxy Bcix (pa3oBux JieciiB
(YHKIIOHAIPHO-CEMAaHTHYHNUX KaTeropii BXOJSThH IMOCTIIO3UTHBH, 110 BUKOHYIOTH MiJCHIIOBANIbHY a00 acleKTyajibHy (YHKIIIIO,
THUM CaMHM JIOJIAl04H1 NTEBHOT'O YaCOBOTO 3HAYEHHS JI0 J1ii, BUPAYKEHOI 1iECTIOBOM.

IlepcieKTHBY BHKOPUCTAHHS Pe3yJIbTATIB JOCTiMKeHHs. [lepcriekTiBaMy MOAANBIINX PO3BIIOK Y IIbOMY HANPSIMKY € J0-
CJTI/DKCHHS CEMaHTUYHUX BIIACTHBOCTEH (Dpa3oBUX Mi€CIIB.
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Cmamms npusepmac ysazy 00 numansi OUCKypCUSHOT RPAKMUKU NCeBOOHOBUH SIK NEGHO20 MUNY md (YopMu CoYidaNbHOl RPAKMUKY, KA
0pP2aHi308y€ CYCNLIbHE HCUMMSL PaNbCUDIKOBAHUMU 3ACOOAMU, BUSHAYAE KOMYHIKAMUBHO-MOBIEHHESL (hOPMU NOBEOTHKU OKPEMUX IHOUBIOY-
YMIG 8 MUNOBUX CUMYAYISX 3 MEMOIO 66ECMU 8 OMAMY, 30IUCHIOE BUDIP KOMYHIKAMUBHO-MOBIICHHEGUX NPAKMUK 01 peanizayii nepcyasusHux
cmpame?ziil | NPUILOMI8 6NAUBY, KOHMPOIIO CEIOOMICTIO Ul NOBEOIHKO HOU8ioa ma/abo coyianvrux epyn y meditinomy npocmopi. Cyuacua
oucKkypcusna opmayis 3a 00nOMO2010 MEXHONOIUHUX MA IHPOPMAYIUHO-KOMYHIKAMUSHUX IHCIMPYMEHMIB 8IPMYANIbHO-PeanrbH020 MeOill-
HO20 npocmopy chopmyeana cneyuqpiumi iHmepoOUCKypPCUHi NPAKMUKU NCEB0OHOBUH SIK 2IOPUOHOL (hopMmu NpOOYKYEAHHS | NOWUPEHHS
iHopMayii 3 MEmMor MAninyIsIMUEHO20 6NAUBY HA POPMYBANHSL CYCRINLHOT OYMKU MA NPUIHAMMSL NOLIMUYHUX MA 2e0NONMUYHUX PIULEHb.
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EXTRALINGUAL FACTORS OF DISCURSIVE PRACTICES OF FAKE NEWS

The article focuses on the issues of discursive practice of fake news as a certain type and format of social practice, which organizes
social life by falsified means, determines communicative forms of individual behavior in typical situations in order to mislead, control minds
and behavior of individuals and / or social groups through preferencial access to mass media resources, which promptly respond to any
innovative processes in society, indicate the major transformations of society, changes in a particular community. The study identifies extra
lingual factors of discourse formation that led to the creation of important social, cognitive, technological, political and ethical issues, as
well as understanding the conditions and social practices under which there was a possibility of such discourse practices. The research
reveals that modern discursive formation that correlate with specific technological, political, information and communicative means of
virtual and real media resources have formed specific interactive and communicative/discursive practices of fake news as a hybrid form of
information production and dissemination in order to manipulatively influence the public opinion, political decisions in the best interests of
dominated groups.

Key words: discursive formation, discursive practices, fake news, media discourse.

ITocTanoBka mpo6Jemu. [{uHamiuHi iHpopMmariiiHo-KoMyHiKariliHi Tpanchopmanii moyatky XXI cromitTts npusseiu 10 Gpop-
MyBaHHsI HOBUX JUCKYPCHBHHX (hopMmariiif, 3yMOBJICHUX ICTOPUYHHMH INPOLIECAMH, YMOBAMHU COLIAJIbHOTO-€KOHOMIYHOTO OyTT,
HOBHMH KOMYHIKaTHBHHMH TEXHOJIOTISIMH, 1110 TOTPEOYIOTh OCMHUCIICHHSI TOTO K CYCIiJIbHA pealbHICTh (IUCKypcHBHA (opMartis)
(bopMye TUCKYPCUBHI Ta COLlialIbHI MPAKTHKH, 10 OB’ sI3aHi 3 HIEBHUMH ()OPMaMU BUCIIOBJICHHS, 30KpeMa SIBUIIIEM TICEB/IOHOBHH.

AHani3 ocraHHix jpocaimkenb. TepMiH oOuckypcusni npaxkmuku, 3acHoBaHuid M. ®yko, T03Ha4Yae MEBHY CYKYIHICTb
B32€MOIIOB’I3aHHUX CYCIIJIBHUX YHHHUKIB, 110 CTBOPIOIOTH YMOBH BUHUKHEHHS TOTO YH 1HIIOTO BHCIIOBJICHHS. J{OCTiKEHHS [HC-
KyPCHUBHHUX ITPAKTHK, HA J[yMKY JOCIIIIHMKa, MAIOTh MOSICHUTH 32 KX ICTOPUYHHX Ta COLIaTbHUX YMOB BUHUKAIOTh T4 CTBOPIOIOTh-
Cs1 Ti YU IHII MEHTAIBHI 00’ €KTH, SKUM YHHOM 3/iHCHIOETHCS BUOIP TUX UM 1HIINX «MEHTAIBHUX XOJiB, IO MPHUBOAATH 10 MOSBH
NEBHHUX BUCIIOBJICHBY [8, ¢. 26]. JlocnigHUK BHpi3HSE 0COOIMBI ICTOPUYHO 3MIiHHI CTPYKTYpH, SIKi BU3HAYAIOTh YMOBH MOXKJIMBOCTI
JYMOK, TeOpiii, 1110 XapaKTepu3yIoTh MEBHI HOPMHU JTUCKYPCY, a OTXKe, i MUCIICHHS iHAMBIAIB. [lucKypcuBHa GopMmallis, Ha TIepeKo-
HauHs M. dyko, nerepminye Habip 3HaHb, HAMTPSIM JTyMOK, CIIOCI0 IX MOBHOTO BUPa)XKEHHS, @ TAKOXK MOMIIHBICTH (UM HEMOXKJIMBICTD)
BUHUKHEHHSI HOBHUX ie# i TeM. Ha nymky inmoi gociigauni Yepussckoi B.E., quckypcuBHa ¢opmariisi BUSIBISIE COLiaIbHO-1CTO-
pHUUHY Ta i1C0JIOTIUHY «PEKOHCTPYKIIIO JyXy Yacy», a KOXKHHUII TEKCT, sIK YacTHHA BiIIOBIIHOT THUCKypcrBHOT (opmariii, kBaidi-
KY€ETBCSI SIK COLliaIbHEe BUCIIOBIICHHS, K BiJOOpa)KeHHs Ha/IiHIUBIIyaJIbHOI, KOJISKTUBHOT MOBIICHHEBOT NPAaKTHKH [6, c. 149]. T. Ban
Jleiik po3riisaae TMCKypCHBHI MPAKTUKK Yepe3 MPU3MY HEPO3PHBHOIO 3B’s3Ky TPHOX BHUMIPIB COLIAIIBHOTO ITi3HAHHS, COL[aTbHOT
BJIQ/IM Ta COLIAILHOTO JUCKypcy. OTiKe, AUCKYPCUBHI MPAKTHUKH SIK MEBHI THITH Ta GOPMHU COLIaTIbHOI MPAKTUKH, 3aCO0aMH SIKHX
OpraHi3oBY€EThCS CYCIIIbHE KUTTS, BU3HAYAIOTh KOMYHIKaTHBHO-MOBJICHHEBI (POPMH MTOBEIIHKY OKPEMHX 1HMBIAYYMiB B THIIOBUX
CHUTYyaLlisIX, BUOIp KOMYHIKaTHBHO-MOBJICHHEBOT PAKTUKH, MOB’sI3aHUM 13 3[iICHEHHSM COL{aIbHOT BIIAJN: AUCKYPC € BUPAKEHHS
BJIA/IU, A BJIajla BUPAXKAEThCS y AUCKypci. B. €. UepHsBchka BBaXae, 110 “BIIaJHI MEXaHI3MHU JJUCKYPCY CIIiJI PO3YMITH SIK KOMILIEK-
CHY, CUCTEMaTH4HYy i peryJsipHy peasi3aiilo epcya3suBHHX CTpaTeriid i MpUHOMIB BIUTUBY, SIKi JO3BOJISIIOTH Y CBOIil CYKYITHOCTI
KepyBaTH CBIJIOMICTIO i MOBE/IIHKOIO iH/MBI1a Ta/ab0 couianbHUX rpym. [Ipy nboMy JOCIIIHHI BKa3ye Ha aHaIIi3 0COOIMBUX iCTO-
PUYHUX YMOB NaHyBaHHS 11€0JIOTIH, MPUAYIICHHS, BUTICHEHHS IHIIHX, 1110 HE CIIBIAAal0Th 3 OCHOBHOIO JIIHI€IO MapTii, JeprKaBHOT
CHCTEMH, 1110 JI03BOJISIE POOUTH BUCHOBKH PO MEXaHi3MU MOBHOT'O BILUIUBY, YIIPABJIiHHS 1 KOHTpoIo Mac [6, ¢. 159-160].

ITuraHHs TUCKYpCHUX TPAKTHK CTaBaiu 00’€KTOM JIOCHiKeHb BiTun3HsHUX HaykoBLiB O. CeniBanosoi, Pansiescokoi, O. Ce-
MEHellb Ta iH., sIKi KBaJTiiKyIOTh TUCKypCHBHY MPAKTHKY SIK BU3HAYCHY B ME)KaxX ICTOPUYHO 3yMOBIJICHOT TUCKYypCHBHOT (opmartil
THUII30BaHUN CIIOCIO OpraHi3aiii MOBICHHEBOI JisTIBHOCTI, 3A1HCHIOBAHOI BiJIITOBIJJHO 1O BUMOT IIEBHOT'O THUILy JUCKYpCY, IO €
3araJlbHOIPUUHATHM y Till 4K Tiit KOMyHiKaTHBHIiT cdepi corianbpHoi abo npodeciitnoi rpymu [4, 5]. JlocniAHUKY CTBEPIIKYIOTh, 110
BUBYCHHSI TUCKYPCUBHUX MPAKTHK BiJI0YBAa€ThCs HA TJII 3arajbHOI TCHACHIIT 3MiHU MapaJnrMaJbHUX METOIOJIOTIYHUX TiIXOMIIB y
cydacHiil Hayui. O. CeniBaHoBa, BiJ[3Ha4al04u (pOpMyBaHHsS HOBOTO METO/IOJIOTIYHOTO MPUHIIUITY JUCKYPCOLCHTPU3MY, KU MeB-
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HOIO MipOIO IPOTHUCTOITh AaHTPONOLIEHTPHU3MY, 3BEPTAE yBary TaKoX 1 Ha iXHiil B3aeMo3B’s130K [5, c. 40-41]. Bigrak, tuckypcuBHi
MPaKTHKH HAJIAIOTh BKIMBUN MaTepial, 10 03BOJIsIE€ aHAJIi3yBaTH MeXaHi3MH Aii By IUCKYPCY B IPOLIECi MOBJICHHEBOT Hislib-
HOCTI OKpeMoi oanHu. J{oCTiJHUKY BKa3yIOTh Ha OCOOJIMBY aKTyaJbHICTh BUBUCHHS OCOOJIMBOCTEH CTBOPEHHS Ta ()OPMYBaHHS
HOBUX JIUCKYPCHUBHHUX TPAKTHUK, BUSBJICHHS 1X BJIaJHNX MEXaHi3MIB BIUIMBY Ha ajpecara.

MeTo10 cTaTTi € BUSBICHHS OCOOIMBHX CYCHUIBHUX YMOB Ta €KCTPAJIHI'BaJIbHUX YHHHHKIB BUHUKHEHHS Ta ()OPMYBaHHS CY-
YAaCHUX JMCKYPCUBHUX MPAKTHK MOB’S3aHMX 3 MOSBOIO (PEHKOBUX HOBHH Y MEIIaAMCKYPCi, IK TAKOMY IO XapaKTepH3yIOThCS M0~
CTIHHMMH TpaHC(OPMAILISIMU, ONIEPATHBHO pearye Ha Oy/b-sIKi iHHOBAIIIHI MpoLecH, 10 Bi0yBalOThCsl B CYCIIIBCTBI, € MOKa3-
HHKOM PO3BHTKY colliyMy. MarepiajoM clIyryBajn aHIJIOMOBHI Ta yKpalHOMOBHI €JIEKTPOHHI pecypcu iHTepHeT-Mepexi [11-14].

Buxianennst ocHoBHOTo MaTepiaiy. Kinbka pokiB ToMy aBTOpHUTETHI JIeKcHKorpadiuHi jkepena 3adikcyBany HOsSBY MOBHOTO
3naky «fake news», a 8 2017 Collins English Thesaurus (CET) Busnauae «fake news» c10BOM poky, BKa3ylouH, [0 3HAYHY Killb-
KiCTb BikMBaHb (365%) y cBITOBOMY MeiifHOMY JTMCKYpCi, IKUil Aeaaii OlIblie MOy IsIpU3YEThCs i TI100ai3yeThCs 1 BUPI3HIETHCS
Y CHCTEMi 3HAUyIIMX Ta BIUIMBOBHX OPIEHTHUPIB CYCIIIBHOT JyMKH. 3a3HAYMMO, 1[0 CKJIQJHHUKaMH CYy4acHOTO MeiauCcCKypCcy Tpa-
JMLIIHO BBAXKAIOTH IIpecy, pajio, TenedaueHHs ta [HrepHeT pecypcu. Meaiaanckypce Bkirodae B cebe He JuIe BepOaIbHe MOBiI0-
MJICHHSI 1 pecypcH, a i 1oB’si3aHi 3 0COOIMBOCTSIMU HOTO CTBOPEHHSI BCI €KCTPATIHIBAIbHI YHMHHHUKH: IHTEHIIII0 aBTOpa, OTPUMYBayda
MOBITOMJICHHS (pelMITi€HTa), CHOCOOU KOJIyBaHHS ajipecanToM iHdopmarii Ta i 1eKoayBaHHs apecaToM, COLiaIbHO-ICTOPUYHUH i
[TOJIITUKO-1/1€0I0N YHMI KOHTEKCTH.

OxpeMi mUTaHHS MOBHOTO siBuia «fake newsy» Bxke cTaBaan 00 €KTOM JOCIIKCHb BITUU3HSIHUX JTOCTITHHUKIB, 30KpeMa My;i-
poi, O. I. Mopo3oBofi (tinrBaibHi aciektr Henpasy), F0.0. Omenbuyk (JTiHIBOKOTHITHBHI, KOMYyHIKaTHBHO-ITparMaTH4YHi napame-
TpU nceBAOHOBUH) iH. Jlocnmignuis naHol npobiaemaruky Omenbuyk 0. BusHauae «DeilkoBi HOBHHM» SIK PI3HOBUJ MEIIaTEKCTy,
JMHAMIYHY, CKJIQ/IHY OJIMHUIIIO BUIIIOTO PiBHS, 3a JIONIOMOT'OI0 SIKOT 3/1IHCHIOETHCSI MOBJICHHEBE CITUIKYBaHHS Yy chepi MacoBOi KOMY-
HiKalil; 116 KPeoIi30BaHUi, MTOJIIKOAOBHH, IHTEIPATUBHUI TEKCT 3 BepOAIbHNUM, Bi3yalbHHUM, ayliOBi3yalbHUM KOMIIOHEHTaMH, Ta
3ayBa)kye€ 110 BAHUKHEHHS 0Cy4aCHEHOT 0, MOJIEPHI30BaHOT'0 JKaHPY CATHPUYHO PO3BAXKATIBHOI MyOIIIUCTUKH — «(EeHKOBHX» HOBHH
KOPEJTIOE 3 MIEBHUMH ICTOPUYHUMH YHHHUKAMH Ta MOTpeOaMu CyCMiIbCTBA Kpi3b )KaHpOBY Moaudikarito deitnerony [3, c. 8]. Ha
IyMKy iHmoi gociigauni 1. M. Mynpoi, «¢elik» BapTo TpakTyBaTH sIK CIIEHiaJIbHO CTBOPEHY HOBHHY, MO0 UM JKyPHATICTCHKHUN
Marepiaj, KUl MiCTUTh HEIIPaBIUBY a0o0 MepeKkpyueHy iHpopMallito, 110 TUCKPUMIHYE IIEBHY JIOJHHY YU IpyIy ocio [2].

JInst yTOUHEHHS JIEKCHYHUX Ta CEMAaHTHYHUX OCHOB JJAHOT'O MOBHOTO SIBHIIIA 3BEPHEMOCH JI0 HEUMCICHHHX JIEKCHKOTpadiaHuX
pecypciB, ski monaroTh Take BusHaueHHs «fake newsy: false, often sensational, information disseminated under the guise of news
reporting [10] (banscudikoBana, yacto ceHcalliitHa iHPOPMAIList, 10 MOMUPIOETHCS 1] BUTJIAIOM HOBHHHUX MOBIIOMIICHD — TYT i
Jaii nepekiaz BiacHui) (y 1aHiit poO0Ti BHKOPHUCTOBYIOThCS JIBA YKPATHCBKI TepMiHM: 1) IIceBIOHOBUHH Ta 2) «(peHKOBI» HOBHHH,
BBa)XAIOYH X CHHOHIMIYHUMH 3 OTJISITy Ha €TUMOJIOTiIO Jiekcemu fake «oOMaH, danbcudikaris, HempaBanuBa iHOPMAILis» ), IO J0-
3BOJISIE BUUIMTH TaKi CEMaHTHYHI O3HAKHU: “TaKWii, 1110 HE BiMOBIIAE AIMCHOCTI, HE JOCTOBIPHHMA, CKOMHOBAHU, — THOCCOIOTIYHA
03HaKa, sIKa eKCILTIKYEThCS CIIOBaMU Not genuine or real; an imitation that is passed off as genuine; 3 MeTOr0 BBECTH B OMaHy” — TeJe-
OJIOTiYHA O3HaKa, Ha SIKY BKa3ye cioBocnoiydeHHs in order to deceive, for dishonest purposes; “HeraTuBHa OIIHHICTE” — aKCiOIO-
riyHa o3Haka, o nepenaerscs cioamu dishonest, false, illegal (Heuechuid, GanpinBHil, He3aKOHHMIT).

BpaxoByroun Taki CEeMaHTHYHI XapaKTEPUCTUKK JaHOTO BUCIIOBJICHHS, IUCKYPCUBHI IIPAKTHKH TICEBJIOHOBUH TPAKTyBaTHMEMO
SIK TIEBHI THIH Ta (JOPMU COLIATBHOT MIPAKTHUKH, SIKI OPraHi30BYIOTh CYCIIIBHE JKHTTS HEAOCTOBIPHHMH, HEUECHUMH, (ajblINBH-
MH 3ac00aMH, BU3HAYal0Th KOMYHIKaTHBHO-MOBJICHHEBI (pOPMH MOBEIHKM OKPEMHX 1HAUBITYyyMiB B THIIOBHX CHUTYaIlisIX 3 METOIO
BBECTH B OMaHy, 3Jii{CHIOIOTh BHOIp KOMYHIKaTHBHO-MOBJICHHEBHX MPAKTHK JUIS peaizalii mepcya3suBHUX CTpaTerii i npuiomin
BIUTUBY ITOB’SI3aHUX 13 37IHCHEHHSIM COLIaJIbHOT BIaJH, SIKi 103BOJISIIOTH Y CBOTH CYKYNMHOCTI K€pyBaTH CBIJIOMICTIO i MOBEIIHKOIO
iHMBIIa Ta/a0b0 COIiaIbHUX TPYI Y MEAIMHOMY MIPOCTOPI.

Tomy, noctae nmorpeda y BUSBICHHI €KCTPATIHIBAIBHUX YHHHUKIB AUCKYPCHOT (opMallii, 1110 MPUBEIH 1O BAHUKHEHHS TaKUX
izelt Ta cmoco0y X MOBHOTO BHPa)KEHHS, @ TAKO)K OCMHUCIICHHSI YMOB Ta COL[iaJIbHUX MTPAKTHK, 32 SIKUX BUHUKJIA MOYKJIMBICTh MTOSIBU
TaKHUX JUCKYPCHUX MPAKTHK. Y Pe3yJIbTaTi CIIOCTEPEKEHHS Ta aHaNli3y BHOKPEMUMO TaKi YMHHUKH, 1110 3HAYHUM YHHOM XapaKTepH-
3YIOTh MOSIBY AUCKYPCHBHOI IIPAKTHKHU TICEBJJOHOBHH.

Texnosoriuni ynHHKMKY. [(nHamiuna TpaHcdopmariis iHGopMaIiiHUX TEXHOJOTIH i3 JOMiHYBaHHIM ayaiOBi3yalbHHX, Bileo-
iH(popMariifHuX 3aco6iB 00poOKH naHMX, (aKTiB, MOJIH MpHU3Beia 10 CTUPAHHAM YiTKHX MEX MDK PEaIbHUM 1 BIpTyalbHUM HPO-
CTOPOM, JI0 YTBEP/DKEHHsI Melia iHaycTpil (MeiaiucKypce, MeiiiHuii, Mac-MeaiiHUM AUCKYPC) SIK PEasIbHOCTI, CTBOPEHOT 3aco0aMu
MacoBOi KOMYHIKaIlil, 110 ONOCEePEAKOBYIOTh MPOYKYBaHHS, 30epiraHHs i NOMNPEHHs CYyCIUIBHO BayJIHBOI iH(popMaii 3 MeToro
KOMYHIKaTUBHOTO BIUTUBY. Y PEKOPJIHO KOPOTKHUII TEPMIH JUCKYPCHI CTpaTerii ICeBOHOBHH IEPETBOPIOIOTHCS HA JOMIHYIOUI CTpa-
Terii Memiamuckypey. [lpu 11boMy, 0OYeBHIHO, 10 Bi3yaibHi (paKTH 1 JOKA3U CIHELiATbHO CTBOPIOIOTHCS, CIIOTBOPIOKOTHCS, TPUXO-
BYIOTBCS, SIK y BiIOMOMY HPO-TPaMITiBCKOTO (helKy «IIpO BAIIMHITOHCHKY IiLlEpito, 16 CEKCYaIbHO pO30ellyBain IiTei, 1 sIKOo
kepyBaua ['imtapi Kiminton» 3 ¢oro i Bimeo 3acodbamu [11].

I'eononitiyHi ynHHKUKK. B ymoBax iHdopMamiiHUX BiifH 3 y4acTIO pi3HHX KpaiH 4¥ MDKHAPOIHHUX Cy0’€KTIB MONITHYHOT isUTb-
HOCTI, ik YKpainu, Pocii, kpain €Bpocoro3y un CIIA nuckypcHBHI IPaKTHKH IICEBJIOHOBUH CTAIN €(pEKTHBHUM IHCTPYMEHTOM JI0-
CSITHEHHS LIIeH y T7I00aIbHOMY MEIalpoCTOPi, 3 TOTIOMOTOIO SIKMX BUIPAIOTHCS UM IIPOTPAIOTHCS PeabHi IPOTUCTOSHHS. ApceHan
TaKUX JUCKYPCHUX CTpATeriil 3aBkay HeoOMEeKEHHH, HalPHUKIIa, BijoMi ()eiiKoBI HOBUHH IIOJ0 BpeK3uT, 1110 3MIHIOIOTH HANpPSM
PO3BUTKY KpaiHH, (eiikoBi HOBUHNM KepiBHHLTBA Pocii 010 okynamii yacTuau YKpaiHu, Ta iH.

[Monitryni YnHHUKY. J{MCKYPCHBHI MPAKTUKH NCEBJOHOBHH CTAJIM IHCTUTYLiali30BaHUMH NMPAKTHKaMH iHQOpPMAaLiifHUX TO-
JITUYHHUX TIPOTHUCTOSIHb BCEPEANHI KpalH, HANPUKIAJ, migdac npe3naeHTcbkux BuoopiB y CIIA inenTndixyBanu npuHaiimui 140
(eiikoBHUX «iHGOpPMALIIHUX» BeO-CalTiB, HOBUHH 3 SIKMX aKTHBHO ITOIIMPIOBANNCH Y Mepexi Facebook 3 meroro muckpeanTarii
MO, NapTiii, ONOHEHTIB, XKYPHAJICTIB, 32 OIIOMOTOI0 IKNX BHI'PaBaIy BUOOPH 1 MPUXMIBHICTH €JIEKTOPATY:

A whistleblower with second hand information? Another Fake News Story! See what was said on the very nice, no pressure, call.
Another Witch Hunt! /Tundopmarop 3 indopmariiero cexonn-xenn? e onna danpiisa HoBuna! [ToansiThes, 1o 0yiio cka3aHo npo
Jy’ke rapHuii, 6e3 THCKy Ha CHiBpO3MOBHHMKA, 13BiHOK. llle oxHe momroBanHs Ha BigsoM", — HamucaB [Ipesunent CIIA Jlonanbn
Tpamn y Twitter Ta Ha3BaB po3ceKpeueHy CKapry Ha CIiBpOOITHHKA aMepHKaHChKOT Po3BiaKkH (elikoBoro HOBHHOIO [13].

Hayxkosi 3anucku Hayionanernoeo ynieepcumemy « Ocmposvka akademisny, cepia « @inonoeiay, éun. 10(78), 2020 p. 91



© C. M. Pubauox ISSN 2519-2558
ITPOBJIEMU JIHTHI'BICTUKU TEKCTY TA IUCKYPCY

KomyHikaTuBHO-iH(pOpMAIiliHI YUHHUKH. 3MiHA CHCTEM KOMYHIKalil, COPHYMHEHA KOMIT IOTEPHUMH TEXHOJOTISIMH, CYTTEBO
BiZIPI3HAETHCS BiJi KOMYHIKQTUBHUX CHCTEM MHHYJIOTO CTOJITTS: HasBHICTh Yy IIMPOKHX Mac HACEJICHHs IOCTYIY IO MEpeXeBUX
MejiapecypciB, KaHasi3allisi KOMyHikaTHBHOTO BIUMBY: Twitter, Facebook, You Tube, Mo6inbHiI iH(bOpMaIIiiiHi 3ac00H, MUTTEBI
TIOBIZIOMJICHHS 1 CIIOBIIIEHHS y Pi3HI KYyTKH CBITY, 3pOOWIIM AUCKYPCHBHI MPAKTHKH MICEBJOHOBUH TEXHOJIOTIEIO YIPABIiHHS TJIO-
OanpHUMH iHpOPMAIIHHIMHI OTOKAaMH Ta BIUTUBY Ha iIHTEPECH Ta MOJITUKY OKPEMHUX JIFO/IeH, KOMITaHii, KpaiH.

Iomymictepki unaHMKK. Cy4acHi MOMyNICTCHKI MapTil # pyXu, 0 NPHIISIOTE OCOOJIMBY yBary CHCTEMi KOMYyHIKalii Ta 0co-
OUCTOCTSIM CBOIX JIiJIepiB, TXHS MOJIITHKA CTAaE BCe OLIBII MEPCOHANII30BAHOIO 1 OPIEHTOBAHOIO HA COLIAIBHI MEPeXi Ta Mac-Mesia.
3a TakuX yMOB AMCKYpPCHI CTpaTerii ICEeBJOHOBUH Ta MOCTIPABAX (€roxa, 10 MepeyBaia eroci ICeBJIOHOBHH) CTA€ MOTYKHUM
IHCTPYMEHTOM, 30pO€I0 Y pyKax HOIIYJICTIB, SIK CIIOCIO eMOIIHOr0 BIIMBY Ha ayANTOPIIO Ta 3HAXOANUTH BCE OLIBIIOTO MONINPEHHS,
Hanpukian, «Deiikn Ta ne3iHpopMario Mpo KOPOHaBIipycC Y COIMepekax Po3IMOBCIOKYIOTh yibTpanpasi»|12].

IHTepuckypcrBHI T100abHI Ta JIOKANBHI 3B’3KH, 1110 POHU3YIOTh Cy4acHHH Mefia npoctip GopMyIoTh Ti1o0anbHuU iHTep-
JMCKYPCUBHUIT MTPOCTIP BIPTYyaJbHOTO XapaKkTepy: CTPIMKE 3pOCTAHHS CTYIICHIO BIIKPUTOCTI TEKCTiB, TNEPTEKCTYaIbHOCTI JUC-
KyPCHBHHX INPAKTHK, ITOIIMPEHHS KUTBKOCTI MOCHIaHb Ja€ MOXKJIMBICTH TAKMM IPAKTUKaM IIBHUJIKOTO i INIOOAIBEHOTO BIUIUBY Ta
pearyBaHHSL.

Bapro 3ayBakuTu, 1110 JUCKYPCHI CTpaTerii ICeBJOHOBIH BUKOPUCTOBYIOTBCS Y Pi3HUX AMCKYypCax, 30KpeMa B IIOJITHYHOMY,
€KOHOMIYHOMY, MEJUYHOMY, JIJIOBOMY Ta iH. JUIS PEeKJIaMH, IPUBEPHEHHS yBaru Ta BIUIMBY Ha ajpecara, HApHKJIal, y AUCKypCi
KIIIMaTHYHUX 3MiH [14].

KynbTypHi Ta aHTPOIIOLEHTPHYHI YNHHHKH, SIKI KOHIIEHTPYIOTb YBary Ha MOBI sIK (peHOMEHI JIFOICHKOro OyTTs 1 KyJIbTYpH Ta Ha
JIIOJTUHI SIK HOCI€BI MOBH Ta PENPE3eHTATOBI NIEBHOI KYJIBTYPH, 1110 37laTHA BUKOPUCTOBYBATH MOBY sIK 3aCi0 BIUIMBY Ha CBiJIOMICTb i
TIOBE/IIHKY 1HIIOT JIFOJMHM JUIsl TOCSITHEHHS IIOCTAaBJICHUX Liyiei. PO3BUTOK TMCKYpCHUX MPAKTHK IICEBJOHOBUH TiCHO MOB’SI3YIOTH 3
BiZIOMHMH OCOOMCTOCTSIMH Ta Ha3MBAIOTh IXHIMU iMeHaMu (Hanpukiaj, TpamMroMaHisi), K IPaBUIIO, 1ie HEOAHO3HAYHI 0COOMCTOCTI,
y OIIBIIOCTI BUMAJKIB, SIKI MIIMIHSIOTH CYCHIIbHI IHTEPECH NPHUBATHUMH, ETOICTHYHUMH Ta arpeCMBHHMH, Ta BEAYTh 10 aBTOPH-
TapHUX (GopM npaBiiHHIL. DelikoBI MOBHI OCOOUCTOCTI € TBOPLSIMH TaK 1 y4aCHMKAMM TaKHX JUCKYPCHUX MPAKTHUK, BOHH 3MiHIO-
I0Th KyJIbTYpHI Opi€eHTUPH Ta opmMaTH KOMyHIKaNil 3 pealbHUX Ha BIPTyalbHi, i MOIU(IKYIOTh (GOPMH CITIIKYBaHHS, a 3aralbHUN
MaHIMyJISITHBHUN XapakTep Takol KOMyHIKaTHBHOI JisTIBHOCTI BKa3ye Ha CTAaBJIEHHs JI0 aapecara SK 10 00’€KTy BIUIMBY. 3 iHIIOT
CTOPOHH, SIK BKa3yIOTh Psi/I JOCITIIHUKIB, TUCKYPCOLECHTPHYHI YHHHUKH BKA3yIOTh Ha THIIOBICTb TAKHX MOBHHUX OCOOHMCTOCTEH, 110
JIO3BOJISE y3araJbHUTH XapaKTEPUCTUKU PEATBHO ICHYIOUHX IHIUBI/IB, 31€01IbIIOrO0, 116 aBTOPUTAPHI IPaBUTEINI, KEPIBHUKH Ta iH.

BucnoBkn. CyyacHa quckypcuBHa GopMaltis 3a JIOOMOT 00 TEXHOJIOTYHHX Ta IHPOPMALiifHO-KOMYHIKaTHBHHX IHCTPYMEHTIB
BipTyaJIbHO-PEAILHOTO MEJIHHOro rnpocropy chopMmyBaya crenudidHi iHTEpAUCKYPCUBHI MPAKTUKK NICEBIOHOBHH SIK TiOpUIHOT
(dbopMu poayKyBaHHs 1 HOMUPeHHs iH(opMallii 3 METOI0 MaHIMYJIATHBHOTO BIUIMBY Ha (OpMyBaHHS CyCHIIBHOI JyMKH Ta IpHU-
WHSTTS HONITHYHUX Ta TEONOJITHYHHX pilieHb. MaitOyTHI HayKOBI MOIIYKH JOLIIFHO CHPSMYBATH Ha aHaTi3 IUCKYPCHUBHHUX 3aC0-
01B BHSIBJICHHS] MaHIMyJIATHBHOI iH(OpMAIIii.
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CTUJIICTUKA HIMEIIbKOMOBHUX HEPEKJIAIIB
YKPAIHCBKOI )KIHOYOI IMTPO3U KIHOA XX CTOJITTS

Cmamms posensoac 0coonusocni iHOugioyanbHoi Cmuiicmuky asmopie yKpaincokoi scinouoi nposu kinys XX cmonimms ma cneyu-
QiKy ix 6i0meopeHHs 6I0MEOPEHHS HIMEYbKOI MO80H Ha npukaadi pomany O. 3abyocko «I1onb06i 00CHiONCEH S 3 YKPATHCLKO20 CEKCY».
Jocniooicennsn npucesuene ananizy MoHoOI 0cooucmocmi agmopa ma nepekiaoaid, ix cxoxucocmi ma iOMiHHUM Oominanmam. Xyooxucuii
nepexnao po32iadacmvcs sAK NOCOHYIOUU CKAAO08A Y MIJICKYIbIYPHUX 83AEMOBIOHOCUHAX. Y KOHMeEKCMI GUSUEHHS NPOOIEMU XYOOUCHLO2O
(nimepamypnozo) nepexnady OCmaHHiMu poKamu RUMAHHs PO 0COOUCMICIb NEPeKIadaia ma OOMIHAHMHI PUCU 1020 CIUIIO Y CRIBCIMAG-
JIeHHI 3 A8MOPCLKUM HAOY8arOMb YCi OLIbUIOI AKMYAIbHOCHI 3 NONYAAPUZAYIEID THUOMOBHUX nepekiadis. Kodcen nepexiaday nioxooumse
00 npoyecy 8i0MEopeHHs MEKCMY [HO3EMHOI0 MOBOIO 3 GILACMUBOIO UOMY MBOPUOI0 IHOUBIOYATLHICIIO.

Kniouosi cnosa: sicinoua nposa, xy0osucniii nepexkiao, nepeknao, nposd, poMaH, Cmuib agmopd, Cmullb Nepekiaoaid, nepekiaoaybKi
mpancgopmayii.
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STYLISTICS OF GERMAN-LANGUAGE TRANSLATIONS
OF UKRAINIAN WOMEN'S PROSE OF THE END OF THE XX™ CENTURY

The article examines the peculiarities of the individual stylistics of the authors of Ukrainian women's prose of the end of 20" century
and the peculiarities of their reproduction in German on the example of the novel “Field Studies on Ukrainian Sex” by O. Zabuzhko. The
research is devoted to the analysis of the linguistic personality of the author and translator, their similarities and dominant features. The
problems of the study of author’s style in recent years are closely competing with the studies of features of the translator’s style. Literary
translation is seen as combining a component in intercultural relationships. In the context of studying the problem of literary translation in
recent years the question of the personality of the translator and the dominant features of his or her style in comparison with the author’s
style are becoming increasingly relevant with the popularization of foreign language translations. Each translator approaches the process
of translating the text in a foreign language with his or her creative personality. O. Zabuzhko'’s creativity begins a clear line of Ukrainian
literary feminism and post-colonialism. The stylistics of the novel’s language attracts attention through the use of spoken, even vulgar, and
sometimes jargon-laced vocabulary in combination with the language of poetry, dialectisms, with the purpose of explaining, as well as the
achievement of comically ironic effect. The individual author’s style of O. Zabuzhko is also characterized by the author’s neologisms and
the frequent use of diminutive words.

Key words: women’s prose, literary translation, translation, prose, novel, author’s style, translator’s style, translational transformations.

JlocnimkeHHsT 3 MPOOJIEMATHKH XY0KHBOTO MEPEKIaay MIOPOKY MOCIIaI0Th YibHE MiCLe Cepell yCiX MOCIIDKEeHb Y ramysi
MEPEKIIaJI03HABCTBA. 30KPEMa, OCTAHHE JCCSTUIIITTS XapaKTePU3YEThCS MOSIBOK YMCICHHUX PO3BIIOK 3 MHUTaHb OCOOMCTOCTI Ie-
pekiajada Ta Horo iHAMBIAyaJIbHOrO CTHIIO. Taka 3aliKaBICHICTh HE B OCTAHHIO Yepry IOB’si3aHa 3 MOSBOIO 3HAYHOI KUIBKOCTI
HepeKIIaHOl JIITepaTypH, a TAKOXK ii piBHEM MOMYJISIPHOCTI SIK Cepe]] eMIrpaHTiB, TaK 1 cepel] IHIIOMOBHOI YHTAIBKOT ayauTOpil.
XyInoKHIH nepexiiaz i Joci BBaKa€ThCs 3B’ SI3YI0UOI0 JIAHKOIO Y MIKKYJIBTYPHHX, @ BIATAK 1 MDKJIITEpPATypHHUX CTOCYHKAX IIPECTaB-
HHKIB Pi3HUX MOBHHX CIIUJIBHOT, 8 OCKUJIBKH YKPaiHOMOBHI aBTOPH NPEACTABISIOTh MIUPOKY MAIITPy CTHIIIB Ta )KAHPIB i IOBCIKYAC
HparHyTh BUHTH HAa MDKHAPOAHY JIITEPAaTypHY apeHy, THM CaMUM CIIPHSIOTH YCeO1YHOMY PO3BHUTKY Ta MOCHIIIOIOTH MO3UIIIT Xy J0XK-
HbOTO nepekiay. [IpobiemMaTrka BUBYEHHSI aBTOPCHKOTO CTHIIFO OCTaHHI POKH TICHO KOHKYPYE i3 JOCIIPKSHHSIMU 0COOIMBOCTEH
cTiiro nepekianada. OcoOaMBOCTI 1Mi0CTHITIO aBTOpa nociipkyBann M. Kapasaesa, JI. Konowmiens, B. Bosomyk, O. JluaTBap ta
inmi. HaykoBi po3BiikY MUTaHHIO 1HIMBIIYyadIbHOTO CTUIIIO Mepekianayda npucestmwid M. [Banuibka [8], A. Haymenko, A. Ko3za-
gyyk, M. HoBikoBa, O. MartsiiumH, H. Binaenko, 0. fIxuina, O. llywm [11] Ta iHmi.

XynoxHs JliTepaTypa, a BiATaK i XyJ0XHil Hepekiaan 0COOIMBI THM, 1[0 OPUTIHAIBHUN TEKCT MOXKe OyTH IepeKiIajieHuil un-
Majio pa3iB i KOXKEH HACTYITHUIl BapiaHT BiAPI3HATHMETBCS Bijl MolepeJHb0r0. [lepexiiaio3HaBCTBO SIK HayKa Ha Cy4acHOMY eTari
CBOT'O PO3BUTKY KOHCTATYE, 1110 XyJIOXKHII IepeKiiaj]] € pe3yIbTaToM ITi3HaHHS HEBHYEPITHOTO XYI0XKHBOIO CBITY IEPLIOTBOPY, 110
1 BU3HAUA€ 3arajbHy CTPATErilo IHTepIpeTalil nepekiafanbkux ssuil [9, c¢. 69]. [lepeknanay sik TBOPEIb OJHOTO 13 BapiaHTIB TIy-
Ma4yeHHsI [[IILOBOTO TEKCTY IiJXOAMUTH JI0 BIATBOPEHHS 4y>KOMOBHOI'O TEKCTY CBOEPIIHO, IHAMBIIyalbHO, HEIIOBTOPHO, 31 CBOIM
0COOJIMBUM yMIHHSIM IHTEPIIPETYBAaTH TEKCT OPHUTiHATY. A OT)Ke, Ma€ CBiil BIACHUI TBOPYMIT MIXid 10 NMepeKiiay TOro Y iHIIOTO
XyJI0’)KHBOT'O TBOPY Ta BUKOPHCTOBYE iHAMBIIyaJIbHI, IPUTAMAHHI JIMIIE HOMY, 3aCO0U JIOCSITHEHHS ITePeKIIaabKol METH.

Yumano cy4acHHX JIOCIHITHUKIB-JIITEPaTyPOHABLIB JOCIIKIOT (HEHOMEH YKpaiHCBKOI JKiHOYOT JIiTepaTypu, Maloyy Ha yBasi
JKIHOUY TPO3Y, JKIHOUY I0€3iI0 Ta JKIHOUe IMUCHEMO, y TOH 4ac sIK YaCcTHHA IXHIX KOJIET, a TAKOXK JITepaTypHi KPUTHKH 3alepedyroTh
MOJIUT JTITEPaTypH 3a CTATEBOK 03HaKO0 [3, ¢. 48]. HaykoBiii B6a4aroTh (heHOMEH yKpaiHChKOT skiHOYOi mpo3u 90* pokiB XX cTo-
JITTS B akTyanizauii y Hili rTeHaepHoi IpoOIeMaTHKH, XyI0)KHEOMY OCMHCIICHHI pOJiel KIHKH B IaTpiapXaJlbHOMY CYCHIUJIBCTBI Ta
MOYKJIMBOCTEH 1X 3MiHHM, YTBEP/DKCHHI Y Hili HOBOI KOHIICIIIIT 0COOMCTOCTI JKIHKH, BIIMIHHOT BiJl TOi, 1110 BUOYIOBYETBCS B MPO3i
MUCbMCHHUKIB-YO0JIOBIKIB [3, . 73-74].
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SICKpaBUMH MPEICTABHUISME YKPATHCHKOT JKiHOUOT Ipo3u Kins XX cTomiTTs 1o mpasy BaxaroThes O. 3abyxko, C. Hosen-
ko, €. Kononenko, C. Maiinanceka, B. Macteposa, I'. [laryrsk, I'. Tapactok, JI. TapHammaceka Ta inmi. Ha qymky pocimigauii
T. TebeweBcrkoi-Kavyak, TBOpUicTh 3a3HaYEHUX MUCHMEHHUIIb XapaKTePU3YEThCs MPUCYTHICTIO BUPA3HHUX €JIEMEHTIB KapHaBalli-
3arii, 1110 3aBJSIKA CBOTH «aTpaJnLiiHOCTI» Ta XKaHPOBO-3MICTOBIil «EKCIIEPHMEHTAIBHOCTI» CTAIOTh YACTKOI HOBOT JIITEpPaTypHOT
JI00M MOCTMOZIEPHI3MY Ta CTHIBOBOT €KJIEKTUKH. 3aBISKHU ILUTIOPaITi3My Ta FapMOHIi MHOKHHHOCTEH, @ He OJAMHUYHOCTI, BiZICYTHOCTI
«paMOK CTaHaapTu3anii» 4u Oyb-5K0i 0OMEXYBAILHOT MPAKTHKU Yy KYJIBTYpi IOCTMOJIEpHI3MY, Yy sitepatypi 90* pokiB XX cr.
HasIBHUH (PeHOMEH KiHOYOT 1po3H. [IMCbMEHHHIIIM IMITOHYBAJIO Te, II0 TOCTMOJIEPHA €I10Xa € «eMOoX00 0e3 B3ipiisi», a e B CBOIO
4epry 301IbIIye MOXKIIMBOCTI BUSIBUTH ce0e, peaizyBaTH TBOPYI MOTEHIIT (XapaKTepHi s )KIHOY0T TBOPUOCTI CAMOCTBEPKEHHS
Ta CaMOBMIIOBIIaHHs), CKa3aTH Npo cebe 1 Bij cede Tak, sIK XOUeThCs, a He TaK, K MPUHHSATO, He MiITACOBYIOUNCH MiJl CTEPEOTUIIH
TpaauuiiHoi KyneTypH [10, . 4, 27-30].

VY cBOEMyY JOCHI/DKEHHI MM 3BEpPTAEMO yBary Ha ocoOiMBOCTI TBopuoi MaictepHocTi O. 3a0y)KKO Ha MPUKIAII JOMiHAHTHHAX
PHC CTHITICTUKH poMaHy «/1o1b06i 0ocniodicetts 3 YKpaiHCbKo20 cekcyy Ta TPoaHali3yeMo 0COOIMBOCTI, 70 SIKMX BIABATUChH Mepe-
KJIajadvi miJ| yac iHTeprperanii 3MicTy, 110 y 3iCTaBJICHHI, Ha HAIly JyMKY, JO3BOJHUTH BH3HAUYUTH OCOOIMBOCTI 1HMBIyaJbHOTO
CTHJTIO TIepeKIIaiaya.

0. 3a0yKKo — yKpaiHChKa ITMCEMEHHHIL, TIoeTeca Ta eceicTKa, sika oYMHaa CBiif TBOpYMH IUIIX SIK aBTOpKa Ioe3iil. 3a nepe-
KOHAHHSIM JIOCIIIHUKIB, TBOPYICTh MMCHMEHHHUIII 3a1I049aTKOBYE BUPA3HY JIIHIIO YKPAaTHCHKOTO JIITEPaTyPHOTo (heMiHi3My Ta IOCTKO-
noHianizMy. ¥ 1996 poiii mobavuB CBIT MepIinil poMaH MUCbMEHHUIL «I101606i 00CTIONCEHHS 3 YKPATHCLKO20 CeKCY» KUIBCHKOTO
BUJIaBHUITBA «3roJa», SIKMH oJpa3y 3a BiAryKaMH KPUTHKIB 03HAMEHYBABCS IIOMITHOIO TOJIEI0 B YKPaiHCHKOMY JIITEPaTypHOMY
JKUTTI 4epe3 BiZBEPTI €pOTHYHI CLEHM Ta CMIJIMBI MIpKYBaHHS IPO YKPaiHCHKY Ta JKIHOUY II€HTHUYHICTb. TBip BH3HAHO OJHHMM
i3 mepmmx (EeMiHICTHYHUX POMaHIB y CydyacHiH yKpalHCBbKiH JiTepaTypi. 3aBAsKd MOIMYJSIPU3ALil cepesl iHO3EMHUX YHTALBKHX
KT poMaH OyB HepekyiafeHuii 0n3bko 15 MOBaMu, cepell SIKUX aHMIIHCHKOK, POCIHCHKO, YEChKO, MOJIbCHKOK, YTOPCHKOIO,
00JIrapchKOI0, HIMEIBKOIO, IIBE/ICHKOI0, ITANICHKOI0, PYMYHCBKOIO, (ppaHIly3bKOI0 Ta TOJUIaH/ICEKOI0 MOBaMu. HimelbkoMoBHNIT
nepeKsIa;] TBOpy MiJ Ha3Bolo ,, Feldstudien iiber ukrainischen Sex “, sikuii mo6a4ymB CBIT y aBcTpifickkoMy BHAaBHHITBI y 2006 pori,
OyB 3/1iliCHEHUI KOJIEKTHBOM Tiepeknanadis DAJA, 1o skoro Bxoauwiu 4otupu nepekinanauku M. JIe66ixiar-Mromnep, I'. Mrosiep-
Pimixy6en, K. Xankoscku ta JI. 3ax [3; 4].

dopma Xyn0KHBOro TeKCTy y poMani O. 3a0y»KO BH3HAYAETHCS SIK JIOBI'MI BHYTPIIIHIH MOHOJIOT TepOiHi-HAPATOPKH, KU
Harajye BiJOMHII METOJ/ «ITOTOKY CBiJIOMOCTI», @ TAKOXK 3asIBIICHOK CAMOIO aBTOPKOIO aBToOiorpadiuHicTio. CTHIIICTHKA MOBH PO-
MaHy IIPUBEPTaE JI0 cede yBary 3aB/IsK{ BKHBAHHIO aBTOPKOIO PO3MOBHOI, HaBiTh BYJIBIapHOT Ta MOASKYAN )KAPrOHHOT JIEKCUKH Y
MO€THAHHI 3 MOBOIO ITOETUYHOIO, JIIaTEKTH3MIB Ta aHIIIIIM3MIB, IPU YOMY OCTaHHI K TPAHCIITEPYIOThCS, TaK i TOAIOTHCS MOBOIO
OpHTiHANY 3 MOSCHEHHSM Y BHUIJISJII 3HOCOK, @ TAKOXK CYPIKHKY 3 METOIO JIOCATHEHHSI KOMIUHO-ipoHIYHOTO edekTy. [HauBinyas-
HOMY aBTOpchkoMy cTm0 O. 3a0y’KKO MpUTAMaHHI TAKOXK aBTOPCHKI HEOJIOTI3MH Ta YacTe BXKMBAHHS 3MEHIYBaJIbHO-TIECTINBUX
cmis [1].

VY cBOEMY JOCIHIKEHHI MU BUKOPHUCTOBYEMO JIECSITE BUJIAHHS POMaHy B OpHTiHAII, OMyOJIiKoBaHe KUIBCBKUM BHIABHHI[TBOM
«®Dakt» y 2009 porii Ta HIMEILKOMOBHUIT BapiaHT, skuii Buiimos y 2006 pori B HimeuunHi. Po3risHeMo aBTOpChKi HEOJIOT13MH, SIKi
0. 3a0yxK0 YTBOpIOBaJia NIUIIXOM 00’ €THAHHS (pa3u B OJHE CIIOBO, 3aBISKHU Mepeaayi Ha MUChbMi aedicamu, HATPUKIa;:

Opurinan HimenbxomoBHUIi BapiaHnT
(1) B wiit gepro.iid, 3 psaLy-HoMy-KeHeCTh-KiHIIs, TAMYACOBIii Xari | in diesem wer weill wievielten provisorischen Haushalt, der
[6, c. 6]; jetzt an der Reihe ist [12, c. 6];
(2) BCi miopiBCHKi-CEH-IOPaHIBCHbKI MOJEIBKH [6, c. 12]; all die Dior- und Saint-Laurent-Modelle [12, ¢.13];
(3) po3MUTH-TAIIIHHA-CIOCIO-ITY CIO-HY-CKaKH-MeHi-keOoHiHHs [6, | Siifes-Schnuckelchen-Komm-sag’s-mir-doch-Geséusel [12,
c. 25]; c. 27];
(4) me-ne-Bmepia [6, c. 34]; noch nicht krepierte Ukraine [12, c. 38];
(5) BcbopOyBaHHs-IIMaKkaHHA [6, . 71]; Schliirfende Schmatzen [12, c. 80];

I3 HaBeneHMX BHIIE MPUKIAAIB Oa4MMO, IO IPH BiATBOPEHHI aBTOPCHKHUX HEOJIOTI3MIB Mepekiiafadi He MPUTPUMYBAIINCS €11~
HOro mpaBmwia. [lepeBa)kHO BOHHM HaMarajuch MepelaTH 3MICT SIKOMOTa OJIMKYe O OpPHUTiHATy, BUKOPUCTOBYIOYH BiIIOBITHUKA
MOBH TIepeKiIay ado OMKICOBO i3 JOJaBaHHSM, IO HE T03BOJIsIE 30epertu hopmy opurinany. Jluiie y mooAnHOKHAX BUITAKaX BAATIO-
¢s1 OJHOYACHO 30epertu GopMy OpHTiHATY Ta aIeKBaTHO MEePEIaTH 3MICT aBTOPCHKOTO HOBOTBOPY.

Jami Mu po3rastHeMO OCOOIUBOCTI Iepenadi B HIMEIIbKOMOBHOMY B HIMEIIbBKOMOBHOMY BapiaHTi pOMaHy aHIJIIOMOBHHX (pas,
SIK1 B OpUTiHAJI aBTOPKa MOJIa€ ABOMA CIIOCOOAMHU: MOBOIO OPUTIHANY 3 MEPEKIaOM Yy 3HOCKAaX Ta TPAHCIITEPAIli€l0:

Opurinaiu HimenbkomMoBHUIT BapiaHT
(6) eat-in-kitchen — BOygoBaHa KyxHs [6, c. 5]; eat-in-kitchen [12, c. 5];
(7) mxyc [6, c. 5]; Juice [12, c. 5];
(8) Ha mpiHKa [0, . 64] ; auf einen Drink [12, c. 72];
(9) mad love — 60keBiTBHOT JII000BH [6, ¢. 12]; mad love [12, c. 13];

(10) “Gosh, if he only weren’t such a damned good painter” — I'oc-

~ o . . “Gosh, if he only weren’t such a damned good painter” [12,
oy, abu X BiH TUIbKK He OyB Takuii 30ica 1o0puii XynoxHuK! [6,

c. 35]; c. 39];
(11) “Where are you from?”” — “Ukraine”, — “Where is that?” — “Where are you from?” — “Ukraine”, — “Where is that?”’ [12,
«3Binku Bu?» — «3 Yipaiany. — «A ne ue?» [6, c. 36]; c. 407];

Sk GaumMo, y HIMEIIbKOMOBHOMY BapiaHTi aHTJIOMOBHI ()pa3y Ta aHIIIIN3MH Nepekianadi 30eperian MOBOIO OpHUriHamy Oe3
TIepeKsIay Ui MOSICHEHHS IIUILOBOIO MOBOIO. Y TIEpIIy Yepry Ii¢ MOB’s3aHO, Ha Hally TyMKY, i3 CIIOPiJHEHICTh MOB, a TaKOX i3
BOJIOAIHHSM II€PEBaYKHOIO YaCTHHOIO IITHOBOT ayIUTOPIi, a caMe MOJIOJIIO0, aHTIIIHCEKOI0 MOBOIO. X04a iCHy€e BipOTiHICTh HEPO-
3yMiHHS 3MICTy TEKCTY IHIIFMH YHTadyaMH IiT60B0o1 MOBH. Take 30epeKeHHs BUCIOBIB MOBOIO OpUTIHATY HE 30BCIM 3aJ0BOJILHSE
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CTWJIICTHYHE HaBAaHTAXXCHHs Ta KOJOPUT MOBHU T'€POiHi y TEKCTi OPHUTiHAIY, OJJHAK )KOJHUM YHHOM HE BIUIMBAE HA CIPUHHATTS Ta
BIZITBOPEHHS 3MICTY.
3BepHEMO yBary Ha BiITBOPEHHS €KCIIPECHBHO-3a0ePBIICHOT JICKCHKH (BYJIBrapu3MiB Ta )KaproHi3MiB), HAIPUKIIAI:

Opurinan HimeubkoMoBHUI BapiaHT
(12) mo6 xTock cuaiB 1o Toii Oik IXHBOT 00gbaHoi 3aropoau |6, c. dass jemand auf der anderen Seite dieses klapprigen Ver-
5-6]; schlags sitzt [12, c. 5]
(13) «Ilepecranp MeHe niotodysamu!» [6, c. 9]; ,,Hor auf, mich zu verarschen!* [12, c. 9];
(14) imiotka cauHsBa [6, c. 12]; eine sabbernde Idiotin [12, c. 13];
(15) nposixuiiiamit dpaep [6, c. 13]; Provinzfreier [12, c. 14];
(16) «Aii, bnsixa, a st Tak Tebe XotiB!» [6, ¢. 27]; ,»Verdammt, dabei wollte ich dich so!*“ [12, c. 29];
(17) ne maxHe apuCTOKPATHYHO O1s10cbkumu Myxkukami [6, ¢. 53]; | wo es nach kiinstlerisch-verblédeten Typen riecht [12, c. 59];

HaBezeHi HaMH IPUKIIAH SICKPABO LIIOCTPYIOTH, IO MepeKiIagadi HaMaraincs BiJHANTH y IUIBOBIiH MOBI OBHI ab0 4acTKOBI
BIATIOBITHUKH, II00 MaKCHMaJILHO OJIM3BKO J0 3MICTY OpPHTiHAIY BIATBOPUTH KOJIOPUT MOBH I'epoiB, OCKIIEKH eKCIIPECHBHO-3a0apB-
JIeHa JIEKCHKA Ha/iJeHa BeJIMYe3HNM CTHIIICTUYHIM HaBaHTA)KECHHSAM. Y ITOOJMHOKHX BHUITA/IKAX BYJIBIapU3MH IIEPEIaHO HEeUTpallb-
HMM BiJIOBIIHUKOM SIK, HANIPUKIIAN, sich verarschen — 3Hywamucs, CMIAmMucs, nPUKALys8amucs Hao KUMOcCh.

Ile omHMUM WiKaBUM i3 MepeKIIaJabKoi TOUKN 30py € TaKHH MPOIIApOK JIEKCHKH SIK CYpKHK a00 BUKOPHUCTAHHS aBTOPAMH PO-
CIFICPKOMOBHHX (ppa3 i3 BUKOPHCTAHHSAM yKpaiHChKOTro andasity. Taka JlekcHKa € HEOMIHHOIO CKIIAJ0BOIO 00pa3y repoiB, ofHaK il
BIATBOPEHHSI IHITMMH MOBaMH 3a3BHYail € HEMOJKJIMBHUM, OCKUIBKH SIBUIE CYPXKHUKY IIPUTaAMaHHE caMe POCifiChKill Ta yKpaiHChKii
MOBaM:

Opurinan HimenbkomoBHUI BapiaHT

,»,Lass dir gdsagt sein, du Zicke, ich wird dich fartig mach’n!
Ich wird dich so fartig mach’n, dassdé in Chelm schon alle
bist, ponjala, hastd mich verstand’n? [12, c. 96];

(18) «Hy yuri, ka3uniHa, s T Be3ze nactany! S Ts Tak gacrany, 1o
Oyner Te B XenMe mi3nen, TH MeHs moHsma?» [6, c. 85];

(19) «PebsiTa, Hy OpochTe, Hy OTIIYCTITE, pedsTa» [6, c. 147]; ,,Leute, lasst es bleiben, las mich los, Leute” [12, c. 164];
(20) «Manvuixi, — KpecoHyaa HaBiLI TOIOCOM, ax 3a0puHiIO0, — da |, Jungs®, ihre Stimme brachte die Luft zum Vibrieren, dass es
wimo dic 8u emo, 6 camom oeie, at» [6, c. 9]; Funken spriihte, ,,was soll das denn, he? [6, c. 164];

Sk 6GayMMoO, BIITBOPUTH CYPIKHK HIMEIBKOIO MOBOIO i3 30€pe)KEHHSIM CTHIIICTUYHOrO 3a0apBIICHHSI MPAKTHYHO HEMOJKIUBO,
caMe TOMy HalvacTille mepekiajadi MoJaroTh JiTepaTypHUH MepeKiia, BTpadalouy CTHIICTHYHE 3a0apBIIeHHsI OPUTiHAITY Ta I10-
30aBIsIFOYM repoiB iX ineHTHYHOCTI. [TogeKyiu y 1ibOBOMY TEKCTiI MOYKHA 3yCTPITH CBIZIOMO JOIYIIEH] NepekiIagadaMy rpaMaTH-
Hi TIOMUJIKY, HABITB i3 JI0/IaBaHHSIM 3aII03MUYEHbB, 3 METOIO 30€PEerTH KOJIOPUT LIJIHOBOI0 TEKCTY, a BIITAK i BIATBOPUTH OPHTiHAIBHUI
ABTOPCHKHUII CTUIIb Y MepeKai.

OTxe, 3a3HAYMMO, 1110 aBTOPChka MOBa TBOPiB O. 3a0y»KKO T0BOJIi po3MaiTa Ta HACHYeHa, 1HO/Ii HABITh MEPEHACHYCHA, HOBOTBO-
paMu, 3aro3u4YeHHsIMH, EKCIIPECHBHO-3a0apBICHIMH JIEKCEMaMH ToIo. [lepen nepexiagayaMu ocTae HEMPOCTE 3aBAaHHs BiJHAIl-
TH 3ac00H, 32 TOMOMOTOI0 SIKHX BACTHCSI MAKCUMAIBHO TOYHO BiZITBOPUTH 3MICT OpUTiHANY, 30epiriiu Horo popMy Ta CTHIIICTHYHE
HaBaHTA)KCHHSL.

3nilficHeHa HaMM PO3BiJIKa Ja€ HaM ITiJICTaBM JIHTH BUCHOBKY, III0 epeKyIaaad y CBOIi TBOPUOCTI Ta iHUBIAyaJbHOCTI BUCTYTIAE
CITIBAaBTOPOM TBOPY, SIKMH JIOIIOMAarae 4uTady SKOMOTa TOYHIIIE 3pO3yMITH aBTOPCHKHH 3aayM. [HIMBiqyaabHUI CTHIIL HEepekia-
Jlaua CKJIaJaeThes 13 Habopy XapakTepHUX oMy TpaHC(OpMaIliif, Ki MepeBaxarTh 3a YUCEIBHICTIO Y TEKCTI mepeknany. Koxen
OKpEeMHUI TIepeKiIaiad sik TBOpUa OCOOUCTICTh MOCIYTOBYETHCS PAIOM MIEPETBOPEHB Ta HAOOPOM 3ac00iB (TpaHchopmalliii) 3 METOO
TOYHOI nepeiayi BIAIMIHHUX PUC OpUTiHATY B MEepeKiIaji, THM CAaMUM CTalO4M CIiBaBTOPOM XyJ0XKHBOTO TBOPY Ta MOCEPETHUKOM
MK TUCbMCHHUKOM 1 4yrTadeM. Y MOJaIbIINX JOCTIDKEHHIX MU BOAYAaEMO MEPCIEKTUBY JACTAIBHIIIE OCTIAUTH 0COOIUBOCTI Bijl-
TBOPEHHS KOJIOPUCTUKH Ta (hpaseostorii y TBopuocti O. 3a0yKKo, a TAaK0XX Ha IPHUKJIAJl IHIINX TBOPIB aBTOPKU BUSIBUTH 0COOIMBOC-
Ti nepenaui ii iHUBIAYyaIbHOTO CTHIIIO IHIIMMH MOBaMH.
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®YHKIIOHYBAHHS 3ATTIO3UYEHHUX 3 AHIVIIMCbKOI MOBH CJIIB
Y CYHACHOMY MOJOAIZKHOMY JUCKYPCI

Y emammi npoananizosani ocobnusocmi pyHKYioHY8aHHI AHETIYUIMIE MA AMEPUKAHIZMIB, TIEKCUYHUX OOUHULD, 3ANOZUYEHUX 3 AH2Il-
CbKOI MOBU, Y MONOOIICHOMY OUCKYPCIE, AKULL USHAYACMbCS SIK MO, XMO 2080PUMb MA YMOGU 2080pinns. Buseneni ocnosni cghepu ercu-
6AHHS AH2TTYUZMIE MONIOOOIO | USHAYEHT YUHHUKIL, AKI 6NIUBAIONb HA AKIMUEHE BUKOPUCIAHHA 3aN03UYEHUX 3 AH2NITICbKOT MOBU JIEKCUYHUX
00UHUYD | MONOOIHCHOMY OUCKYPCT. OOHUM 13 201108HUX YUHHUKIG BUBHAYEHO PO3GUMOK MEXHON02IU I Modcausocmi lnmepnem-cniikysamnns,
a MaKoc HAMA2AHHs MONOOUX TH00ell UNA0AMU CYUACHUMU | NIKILYBAMUCS NPO 61ACHULL IMIOdC. 3a3HAYAEMbCS, WO 6a2amo 3ano3udeHux
3 AHRTTUCLKOT MOBU CIIG BIHCUBAIOMBCSL SIK 8 HeAOANMOBAHIU OPULTHANLHIT YOPMI, MAK | 6 MPAHCIMEPOBAHOMY GUOT 3 NEGHUM CHYNEHEM
epamamuyroi adanmayii 8 YKpaiHcbKy Mogy.
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THE FUNCTIONING OF THE WORDS BORROWED
FROM THE ENGLISH LANGUAGE IN MODERN YOUTH DISCOURSE

The article deals with the peculiarities of the functioning of anglicisms and americanisms, lexical units borrowed from the English
language, in youth discourse, which is defined as the speaker and the conditions of speech. The main areas of use of English language by
youth are identified in the article, and they are technologies, business, economy, culture, sport, travelling, fashion and every day life as
within the professional sphere and within interpersonal communication. The factors that influence the active use of the borrowings from
the English-language in youth discourse are also identified. One of the main factors is the development of technologies and the ability to
communicate online, as well as the efforts of young people to look up-to-dated and care of their own image. It is noted that many words
borrowed from the English language are used in both the non-adapted original form and in the transliterated form with some degree of
grammatical adaptation to the Ukrainian language. It is specified that in the process of the borrowings adaptation into Ukrainian language
some words expand or change their semantics. It is foreseen in the article that due to the processes of globalization and the current status of
the English language as well as with the development of new technologies the borrowings from English will continue.

Key words: borrowing, anglicisms, americanisms, youth discourse, sphere of functioning.

IMocTanoBka npodsemu. CydacHa MOJOJb HIBUJIKO A/IANTYEThCS i aKTMBHO KOPUCTYETHCS MOXKIMBOCTSIMU HHUHILIHBOTO MO-
CTiifHOTO MOTOKY iH(OopMarii, BiICYTHICTIO KOPAOHIB IS CIIJIKYBaHHS Ta PO3LIMPEHHAM Horo Mex. [ modansHa Mepexa [HTepHer,
yepe3 SKy TiI0Th YUCICHHI COIiaIbHI MEpeXi, TaK 3BaHi MadJiku, CBOOOIa IEpeCyBaHHS Ta MOKIIMBICTD MOJIOPOKYBATH CBITOM, Y
TOMY YHCII, i 3 MTPO(ECiiHOI METO, ICHYBaHHS 1 AiSUIBHICTh MIKHAPOJHUX MOJOADKHHUX OpraHi3aliid, maHyBaHHS aHTJiHCHKOT
MOBH SIK MOBH MDKHAPOJIHOTO CIUIKYBaHHS — Bce Ie ()aKTOPH, sKi BIUIMBAIOTh HA CyYacHUH MOJOADKHHUN TUCKYpC 1 popMyIOTh
Horo. JIuckypc, 3a BU3HAUYEHHSIM, € TEKCTOM, SIKUH 3aHypeHHH y KUTTA [1], MOBICHHS, «MOBa, IO MPUCBOIOETHCS MOBIO» [2,
c. 296], «MoOBHa MpakTUKa» Oylb-sIKOi CIIIBHOTH, KA OMOCEPEAKOBAaHA YHIBEPCYMOM JIIHTBICTUYHHX 3HAKIB, COLIAIBHUX 1HCTH-
TYTiB, KyJABTYPHHX CUMBOIIB» [7, c. 156]. To0TO, MOMOAIKHIIA JUCKYPC — L€ CYKYITHICTh MOBJICHHEBHUX MPAKTUK MOJIOAL B Pi3HHUX
o0cTaBHHAX CHIKYBaHHA. TakuMu 00CTaBUHAMHU MOKYTh OyTH HaBYaHHS, poOOTa, TO3BULIA, COMianbHI KOMYHIKAI 1 T. 1.

AKTyaJbHicTb J0caigkenns. Cepel MOBHHUX TPOILECIB, sKi BiJOYBalOThCS CHOTOAHI, MAOyTh HAMIIOMITHIIINUM € BIUIUB aH-
TIIIACHKOI Ha 1HII MOBH, IO MPOSBISETHCS, TEPII 32 BCE, Y BUKOPUCTAHHI BETMYE3HOI KINBKOCTI CIiB Ta 3BOPOTIB aHTIIHCHKOT
MOBH (AHTJIIM3MIB Ta aMEpPHUKaHI3MiB), sIKa 32 OCTaHHIM 4ac HaOyna 3HaueHHs rinodanbHOi. [Ipo 3HAYEHHS aHTIIMCHKOI MOBHU SIK
HUHIMIHBOI /ingua franka nanmcano Oarato poOit, Hampukian, [9]. BueHi MOSCHIOIOTH AOMiIHYBaHHS aHTJIIHCHKOI MOBU TaKHMHU
3araJbHOCBITOBHMH TPOLIECAMH, SIK TJI00ai3alisi eKOHOMIKH 1 TOMITHKH, aKTUBHUN PO3BUTOK 1 PO3MOBCIOKCHHS 1H()OpMamiiHIX
TEXHOJIOT1/, pO3p0o0OKa SKUX, B OLIBIIOCTI CBOIH, BifOyBAa€THCS B aHTIIOMOBHOMY CEPEIOBHUIII, IHTEpHALIIOHATI3ALIEI0 HAYKH, MTOIIH-
PESHHSM KyJIBTYPHUX 3B’SI3KiB Ta TYpH3MYy. 3apa3 yci Il IPOLECH € Ay>Ke CTPIMKUMH, TOMY B 0araTboX MOBax MOCTIHHO 3’ SIBISIOTHCS
HOBI aHTJIIIIM3MH Ta aMEPHKaHI3MHU, SIKi, 3aBASKH INT00ANBHIN Mepexi [HTepHeT, BXOAATh B MOBHUIT 00T 1 CTAaIOTh YaCTUHOIO MTOBCSK-
JCHHOTO CHUIKYBaHHS JIFOJCH, B TIEPITy Yepry, MOJIOJI. AHAIII3 IUX MPOIIECIB 3 TOYKU 30pY MOBICHHEBHX MPAKTHK, MOJIOIIKHOTO
JVICKYPCY, € OAHUM 3 3aBJaHb BUPillIeHHS 3arajbHoI Npo0/ieMHU IPOLECiB MOBHUX 3alI03UYEHbB. JAHOTO JOCIIIKCHHS.

MeTta cTaTTi — MpoaHai3yBaTH 0COOIMBOCTI (PYHKIIOHYBaHHS aHIITIIU3MiB, TOOTO CIiB, 3aII03MYCHUX 3 AHTIIIHCHKOT MOBH, Y
Cy4acCHOMY MOJIOIKHOMY AUCKYpci. JlocsTHeHHS i€l MeTH MOKIIMBO Ha OCHOBI BUPIIICHHS HACTYITHUX 3aBAaHb: 1) cXxapakTepusy-
BaTH caM IPOIIeC MOBHHX 3aMl03MYCHb; 2) BUABUTH C(epH HAHOLTBIIOT0 PO3MOBCIOKEHHA HOBUX 3aTI03UYEHb 3 aHTIIHCHKOI MOBH;

96 Hayxkosi 3anucku Hayionanerozo ynieepcumemy « Ocmposvka akademisny, cepia « @inonoeiay, eun. 10(78), 2020 p.



©JI. B. lllymeiixo, 0. C. Makcumenko ISSN 2519-2558
IMTPOBJIEMU JIIHIBICTUKU TEKCTY TA IUCKVYPCY

3) cxapakTepu3yBaTH TaKi 3al03MYEHHs 3 JIEKCHKO-IPaMaTUYHOI TOUKH 30py; 4) BU3HAUNTH YNHHUKH, 1110 BIUTUBAIOTH HA aKTHBHE
(YHKIIOHYBaHHS 3aII03MYEHHX 3 aHTJIIHCHKOT MOBH CIIIiB Y MOJOADKHOMY JUCKypci. [y HamncaHHs CTATTi BUKOPHCTOBYBAJIHCS
3arajbHO (Gi0codChKi 1 3aralIbHO HAYKOBI METOIH aHAJIi3y, OMUCY, y3aralbHEHHs, a TAKOXK METO BUOIPKH.

AHalli3 HAyKOBUX JOCHiTKeHb 3 mpodaeMaTuku. [Iponec mosiBu i QyHKI[IOHYBaHHS 3all03WYEHUX CIIIiB y MOBi-pHiiMadi
€ TIPUPOJIHUM TIPOIIECOM ITOMOBHEHHS CIIOBHHKOBOTO 3amacy Oy/b-sKOoi MOBHM Ta iCTOPHYHMX 3MiH B Hill. 3amo3uueHa 3 aHrJii-
CBKOT JIEKCHKA y CydacHii ykpaiHCBbKili MOBi OyJa mpeaMeToM BUBUYEHHs TakuxX BYeHHX sk JI. Kucmok, O. Ctumos, C. ®enoperns,
B. Paguyk, O. Uepenaunuenko, 1. J[3t00a, K. [Tayep, ®@. banesuu Ta 6arato iHImx.

Buxaanennst ocnoBHoro martepiaiy. [Ipoctexyroun icTOpr4HHUI PO3BUTOK YKPaiHCHKO! MOBH Ta IOSIBY B Hil 3ar103MYeHHX
CJTiB 3 aHIUIIHCHKOT Ta HIIMX MOB, CITiJI CKa3aTH, 110 0AaraTto aHTJIIM3MIB Ta aMEPUKAHI3MIB 3’ IBUITUCS B Hill BXKE TAaBHO 1 QYHKIII-
OHYIOTH 3 THM 4YH [HIIMM CTYNEHEM acCUMUTALIT B PilHy MOBY. [HOJIi BOHM MOXXYTb HaBiTh CIIPMHMATHCS SIK HE 3alI03UUCHI CJIOBA,
a sIK Ti, 110 ICHYBaJIM Y MOBI 3 JaBHIX 4aciB (nopm, napk, cnopm, mpoaeiubyc, 6auk, uek, Komoaiin, konmetnep, peanvhii). Jleski 3
TaKKX 3aII03MYEHb 3ATHIIIN 03HAKH 3aII03UYEHHX CIIiB, TOOTO, He OYyJIM MOBHICTIO a/IallTOBaHi y CTPYKTypHO-TPAMaTHYHY CHCTEMY
MOBHU-TIpHiMaYa (peanimi-wioy, npaum-maim, mecm-opaiie, GeuwH-uioy, mok-uioy), i , HabyJIu CEeMaHTHKO-TpaMaTHYHI O3HA-
KU CJiB PiTHOT MOBH 1 MOXITHBICTh 3MIHIOBATHCS 32 TPAMATHYHUMH KATErOPisIMU MOBH-TIpHiiMaya (ghymbon, nyodine, Kexc, 0ixicas,
goxempom, donap).

TpanuuiitHo 3amo3nyeHi ciIoBa aianTyIOThCs y MOBi-puitMadi GoHeTHYHO, rpadiuyHo i MopdororiyHo. 3a HUHINIHIX yMOB
(yHKIIOHYBaHHS aHIIIIM3MIB Ta aMEPUKaHI3MiB B yKpaiHCBbKili MOBI MOJKHA JI0JIaTH I i CEMaHTHYHY Ta JUCKYPCUBHY aJlanTalito
3ano3nyeHsb. [Iporec acuMinsLii 3aII03MYEHOT0 CJI0Ba 03HAYa€ HOro ajanTamnilo 10 3ByKOBOT CHCTEMH MOBH-TIpHIiMaya, /10 TPaBuil
CJIOBOTBOPY Ta JIEKCHYHOI CITOTY4yBaHOCTI.

CnoBa, sIKi 3aM03UYYIOThCS 3 AHMTIHCHKOI MOBH CHOTO/THI, BUCHI PO3MOAIISIFOTh HA TEMATHUYHI TPYIIH, IO BiTHOCSTHCS 0 THX
cep KHUTTS, IO CTPIMKO PO3BHUBAIOTHCS: TEXHOJIOTIT, HayKa, NOJIITHKA 1 Oi3Hec, y TOMY YHuCIi, 1 10y-0i3Hec, CopT, pekiama, Io-
nenHe kuTTs [S]. CriijKyBaHHsS MOJIOAI TaKOX TaK 4M iHAKIIE MMOB’s3aHe 3 UMHU cepamH, a TAKOK BAKIMBHM € 0€3M0CEepPeaHbO
MIDKOCOOHCTICHE CITiIKyBaHHs. Po3risiHeMo fnerainbHille, K GyHKIIOHYIOTh Y IUX cepax CIoBa, 3al03UUeHI 3 aHIIIIHCEKOT MOBH.

CTpiMKHI TEXHOJIOTTYHMII PO3BUTOK 3yMOBHUB IOSIBY HOBHX IOHSTB, SKUM HEOOXiTHO OyJI0 HagaTH HOBI Ha3BH. AHIIIHCBKa
MOBa CTajia MOBOIO, Yepe3 Ky Il HOHATTS HaOyJu MaTepianbHOT MOBHOT ()OPMH y BHIJISII CIIiB, CIIOMY4eHb, abpeBiatyp. [HIIi MOBH
CBITY CTalM MOBaMH-TIpHIMavyaMH JUIsl HOBHMX Ha3B 3i cepu TexHosorid. B ykpaiHchKiii MOBI ajanTariisi HOBUX aHIJIIIM3MIB Ta
aMepHKaHi3MiB 31 cepy TeXHOJIOTIH BUIIIsIAE SIK: 1) BXXMBAHHS aHTITIHCHKOTO CJIOBA B YKPATHCHKOMY TEKCTi B HOrO OpHTiHAIbHIN
dhopmi, HanpukIaa, www [0abi-0abi-oabil, wf, [eati-ghaii], PC [nici], usb [0ecbi]; PR [niap], sim-card, whiteboard, no comment;
2) nepenaya aHIJIIHCHKOTO CI0Ba 3acob0amMy yKpaiHChKoi MOBH (rpadivHa, JIEKCHKO-CeMaHTHYHA i ()OHOJIOTIYHA ajanTaiis) 3i 30e-
peXEHHsIM 3BYKOBOT (popmu aHIIIIM3MY (Ti )k caMi ciioBa (abpeBiaTypH) 3yCTpidaloThCsl 1 BYKMBAIOTHCS 1 B aalTOBAHOMY YKpaiH-
CHKOKO MOBOIO BUTJISIII: Gaii-hail, [10ecOi], cogpm (soft), eeb-0izaiin, bpaysep, cepsep, womyd, a TaKOXK 1HIII YUCICHHI MPHUKIAIHN:
iHcailoep, npoeKm, npe3eHmayis, IHMepakmueHuil, KpeamusHutl, OUCnIell, KoM tomep, iIHcCmpykmop, pe2yisapHuil Ta 6arato iHIINX.

Tepminu i3 cepu TEXHOOTIH YaCTO BKUBAKOTHCS MOJIOJII0, OCKUTBKH 115 chepa — HOBA, 1 OUTBIIICTD (haxiBIiB y Hiil — MOJIO I
moad. TakoX MO0k OLTBII CXWIIbHA 0 HOBOTO, CKOpIllle PO30UPAETHCS B IHHOBAIIISX, HIXK CcTapiie MoKomiHHs. J[o TOoro x s
MOJIOJI 1ie — MUTAHHS NPECTIDKY — OyTH B KypcCi HOBITHIX po3po0OK, BTIICHNX Y CydacHi JiBaiicu, mporpaMu, TOLIO.

Mounona nroauHa, nit gax nosnsrae y cdepi TEXHOIOT N, TaKOXK MOXKE BXKUBATH aHIIIILM3MHU Ta aMepuKaHi3Mi i gac mpode-
CII{HOTO CITIIKYBaHHs, B SIKOCTI PODECIHHOTO ®aprony (3abanumu, mim-uio, Ketcu, 1.T.1.). 3 4aCOM YacTHHA TaKUX MpoQeciiHux
JKapPTOHI3MIB CTa€ 3arajibHOBXKHUBAHOIO, SIKIIIO0 BOHU TMO3HAYAIOTh HE BY3bKOCICIIANi30BaHi peyi Y iHHOBAI[IiHI BUHAXO/IH, a Ti, 10
CTalOTh HAMOAHHIM 0araTboX (Mmau-ckput, cMapmeoH, KOHeKmumuy, meimuymu, Xocmine, 1o3ep, Kk, kiiknymu). OcoOIUBICTIO
QHIIIIIM3MIB, TEPMIHIB 31 chepy TEXHOJIOTIH € HAsIBHICTH BEJIMKOI KiJIbKOCTI abpeBiaTyp, sIKi B yKpaTHChKii MOBI TaKOX BXKHBAIOTHCS
y dopmi ckopouens (CD Rom, DVD, URL).

Ha nannit uac 6araro Monozi Mae ekKoHOMIYHUH ax, npamroe y chepi ekoHoMikH i GiHaHCIB, y sKii Takoxk OaraTo ciiB, 3a1103H-
YEHHX 3 aHIJIHCHKOT MOBH BHACIIIIOK I100aTi3alil eKOHOMIKH 1 PO3BUTKY MibKHapoHoro Gi3Hecy. CiioBa, 3a11o3u4eHi 3 aHTTHChKOT
MOBH, TaKOK MOXKYTb BXKMBATHCSI MOJIOZANMH JIIOABMH SIK TIPOQECiiHUif )KaproH, a TAK0)K HaOyBaTH 3arajbHOr0 BKHTKY BHACIITOK
posnoBcropKeHHs iHpopManii yepe3 CMI, nmo3Hayarouu sIBMIIA, 1110 CTAIN YAaCTHHOIO IIOJCHHOr0 KUTTA. Hanpukian, Taki ciosa,
SIK GpoKep, aymcopcune, ppanuaizune, 1izune, KOmupoeka, ¢ rouepc, iHgotic, 6ibIle 3yCTpiuaroThes y mpodeciiiHiit cdepi, Tomi K
3arajibHOBXKMBaHUMH aHTIIIM3MaMHU 31 cepu eKOHOMIKH, (hiHAHCIB Ta Oi3HECY CTaNM, HATIPUKIIA, TaKi CIIOBA, SIK Oi3HeC, MeHeOiC-
MeHm, MeHeddcep, Mmon-meneodcep, Mapkemune, deponm, uek, uapmep, OUCKOHM, 0e6aNb8ayis, iHasayis, celnu, pienmep Ta 6arato
IHIIMX. AHTTIOMOBHI 3aII03MYEHHS 31 chepr eKOHOMIKH CTaIM PO3MOBCIO/DKYBAaHUMHU B Pe3yJIbTaTi 3MiHM €KOHOMIYHOT apaiurmy,
i, SIK HACJIIJIOK, MTOSIBU HOBUX TMOHATh, & TAKOXK B HACIIIOK MIXKHAPOIAHOT yHi(iKaIllii Ha3B, SIK 11€ TPAIUISIIOCS PaHille, HATPUKIA, 3
3aJTy4eHHSIM JIATHHCHKOI MOBH Ha ITO3HAYEHHS MTOHSTH 3 METOIO 1X PO3yMiHHS y I100aIbHOMY MacuiTaoi.

3apa3 BiuyTHa 3arajbHa TEH/CHIIis JaBaTH MOJICPHI30BaHy iHIIOMOBHY Ha3BY iCHYIOUOMY HOHSTTIO, SIK, HAIIPUKIIAJ, 31 CJIOBOM
office. CnoBo office 03Hauae 0THOYACHO, i KabiHET, i KOHTOPY, 1 BiZyIil, 1 6r0po, 1 odic, 1 KaHLENsIPIlo, i mocay, i Ma€ Iie HU3KY 3Ha-
4eHb [10]. ToMy BOHO BUTJIS A€ OUTBIN CydaCHUM, OUTBIN MPUIATHUM 0 TCHACHIIIN Yacy, Hi)K, HATPUKIIA, KaHIEIAPist 41 KaOiHeT.
UYu inmmit npukinan — cinoBo yam (chat), cunitu y yarax, wamumucs. MoJIoab P CIIUIKYBaHHI CKOpille Oy/e BXXMBATH 11e CJIOBO,
HIK HOTO mepekia — Oamnmuku, OanakaT, 0COOIMBO, SKIIIO 1€ CTOCYEThCS MEBHOTO BHIY KOMYHIKAIlil, a caMme, Y COIliaIbHUX Me-
pexax. CIoBO image mepeKIagaeThes K 00pa3, 300pakeHHs, ajie iMiK Y Cy4acHOMY BXKHBaHHI HE MPOCTO (PYHKIIOHYE SIK TIepe-
KJIaJieHe CJIOBO — HOTO CeMaHTHKa MOIINPEeHa Ha MI03HAYSHHS YSIBICHHS PO JIIOANHY, ii COLiaNbHUIN CTAaTyC, MOBOPKEHHS, BUIIISL,
Te, SIK JIFOJIHA CIIPUHMAETHCS Y OTOUCHHI.

[ManyBanns CMI y cyuacHOMy CBiTi, IepeBaHTaXeHHsI iHOpMaLi€ro OyAb-SIKOT0 TaTyHKY, BEJIMKa KUTBKICTh PEKIIaMH, Y TOMY
YHCII, 1 BiJl MDKHAPOJAHUX KaMIIaHil, TAaKOX € YHHHUKOM IOSIBH BEJIUKOI KIIBKOCTI aHIIIILU3MIB Y CydacHii yKpaiHCHKiif MOBI i
BXKHBAHHSI [IUX CIIIB MOJIOJIIIO, SIKa, Y MEPILy Yepry, HaMaracThCs CJIiJyBaTH Cy4acHUM TEHJCHLsIM 1 OyTH y «Tpenai». Tomy chepa
peKiiaMu, Tmiapy, CTBOPEHHS IMiJKY € TaKO)K HEBHYEPITHUM JDKEPESIOM IMOSIBY HOBUX aHTITILM3MIB 1 BYXMBAHHS HUX Y MOJIOADKHOMY
JcKypei. Pexiiama € monmpeHoro, TOBTOPIOBAHOIO, 1HO/I HABITh HAB’S3JIMBOIO, TOMY BOHA JIETKO CTa€ YaCTHHOIO JHUCKypey. Jlo
TOTO K, Y peKJiaMi J03BOJICHI MOBHI €KCIIEPUMEHTH, TPa CJIiB, 3MilIyBaHHS ITOHATb, TOIIO, IIJ0 MOYXKE IIKaBUTH MOJIOJIb, SIKA, Y CBOIO
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4epry, BiAKpHUTA JJIsl eKCIIEpUMEHTYBaHb [3].

AHTTIIN3MI Ta aMEepHUKaHI3Mi y peKiiami — I1e TaKOX Ha3BH KOMIaHiif, OpeHiB, ToBapy, nmociayr. Ha3eu OpeHnis, mo mo3Ha-
Yal0Th BUPOOHHUIITBO, TOPTiBEJIbHY MapKy 4acTo 3 Psy BIACHHX Ha3B MEPEXOITh 10 sy 3aralbHUX, HAPUKIA, GiH i30umb Ha
¢hopoi (dopa — 3aCHOBHUK KOMITaHii M0 BUPOOHUIITBY MAILUH); y Hel 6yaa cymka Burberry (OpuTaHChbKa KOMITaHis, 110 BUPOOIIsE
OJISAT Ta aKCeCyapH KJacy JIHOKC); Ha Hitl Oyno niamms Alexander Mc Queen (ToBapu — OJIAT Ta B3yTTS Bijl BiJOMOTO aHIIIHCHKOTO
n3aiiHepa).

BueHni ¢ikcyroTs QyHKI[IOHYBaHHS BEJIMKOI KUIBKOCTI aHIITILU3MIB Yy Cy4acHii yKpaiHCBbKili MOBI y cepi MOJITHKY 1 MDKHAPOI-
HUX BIZTHOCHH (Opuchine, camim, imniumenm, inaseypayis, 100ir0eamu, cnikep, exsum-noi). Taki cJoBa Iy’Ke 4acTO BKHUBAIOTHCS Y
CMI, Ha TenebayeHHi, y KOMEHTapsIX, BOHU 3pO3yMilli 32 KOHTEKCTOM BIKHBAHHS, ajie He Jy>Ke XapaKTepHi JJIsl MOJIOADKHOTO JHC-
KyPCY, OCKLIBKH MOJIOJb O1TBII I[IKaBUTHCS c(epOr0 HaBUaHHSI, TEXHOJIOTIH, Kap’ €pH, CIIOPTY, B3aEMUH, MOJIOIO, & HIXK TTOJIITHKOIO.
3a3HaunMoO TakoX cepy cropry, y sKii TpaauLiiHO O6araTo 3amo3u4YeHb 3 aHIIIIHCEKOT MOBH (meHic, ¢pymbon, 6onetibon Ta iH..)
Aune 3a octaHHI# yac i 1151 cdepa 3HAUHO MONOBHMIACS HOBUMH aHTJIIIIM3MaMH Ha MO3HAYCHHS MEHII TPAAUIIIHHUX BH/IB CIIOPTY YU
po3Bar, abo TakuX, sKi He OyJIM BiIOMUMH I1€ ICKiJIbKa JICCATKIB POKIB y Hallliil KpaiHi (6oyaine, Oausine, pagpmune, poyn odxcamnine,
apmpecnune, ppucmaiin Ta inumi). L{i Ha3BM MO3HAYAIOTH peaiii, He XapaKTepHi JIs Hallol KpaiHy, BOHH € HOBUMH HOHSATTSMH 3 HO-
BHUMH Ha3BaMU. /10 TOTO X y NpoLeci 3ar03n4eHHs BiT0OYBa€ThCs PO3MIMPEHHS CEMAaHTUKK aHTITILU3MY TP BXOJDKEHHI HOTO B yKpa-
THCBKY MOBY. 3p03yMiJI0, 10 apmpeciune — e He 30BCIM PyKOOOPCTBO (SIK MOTJIO O 3ByYaTH y TIEpEKIIaji), BpaXOBYIOUH IIOY, SKE
CYIPOBOJKY€E HHUHIIIHI CIIOPTHBHI 3MaraHHs. Takox, 30epiracTbest TpaANLLis 3aIUIIATH aHTTIHCHKUN BapiaHT Ha3B BHUIIB CIIOPTY.

3arno3nyeHi 3 aHITIHCHKOT MOBH CJIOBA 31 CepH KyJIbTYpH, 30KpeMa, IOM-KYJIbTYPH, MOJIU Ta JU3aiiHy CTAHOBIISITh 3HAYHY KiJlb-
KICTh CyYaCHUX 3aM03UUCHb: WUOY-OU3HEC, MOK-UI0Y, Pealimi-uoy, pumelix, EKuH, mpew, cmpim-apm, gailepuioy Ta 6araTo iHIINX.
J171st MOJTOJIDKHOTO IUCKYPCY XapaKTepHe MOCTiiHe BXKUBAHHS TAKHUX 3alI03M4Y€Hb, OCKUIBKH 11l TEMH HOMYJISIPHI 17151 0OrOBOPEHHS 1
CBiT4aTBb, 110 MOJIOZIA JIFOJHA 0013HAHA Y MetincmpuMmi, B KypCi CydaCHUX MOBJICHHEBUX MPAKTHK 1 HANPSIMIB, O1IBII MEHII BOJIOJIIE€
AHITIHCHKOI MOBOIO, IO MO3UTHBHO MMO3HAYAETHCS Ha 11 3araibHOMY iMimxki. Jlogamo, 1110 moaioHi aHMTIIU3ME MOKYTh BXKHBATUCS
K y popmansHOMy, Tak i HehOpMaIbLHOMY CIIIKYBaHHI, i HE BBaYKAIOTHCS TAKUMH, SIKi IICYIOTh MOBJICHHSI UM POOJISTH HOr0 HENpH-
HHsTHAM. [IprunHa iX TOSIBH — 1MOSIBa HOBUX MOHSATH, 10 HAYTh 3 KyJIbTypH aHIJIOMOBHHUX KpaiH.

Oco6umBocTi He(hOPMAILHOTO MOBJICHHS 32 HUHILIHIX YMOB MOXKHA IIPOCIIJIKYBaTH y COLIaJbHUX Mepexax [HTepHery, ski
MOJIOJI JTIOZM BiZBIAYIOTH HaivacTimle 3a iHm kareropii HaceneHHs. CHIJIKYBaHHS y COLaJbHUX MepeXkax Mae CBOi )KaHPH, €TH-
KeT, MOBHI Ta iHII 3aco0u BUpakeHHs 1yMKH [6]. CrinkyBaHHs B [HTepHeTI Moke OyTH Oe3nocepeaHiM 4M BijaneHuM y daci (i
y HPOCTOPI), 3aeKUTh BiJl (PYHKIIOHATY Ta TEXHOJIOTTYHUX MOXKJIMBOCTEH — MOMKIIMBICTIO J0/aBaHHs (OTO, ayJio, Bieo, TOIIO.
Bynyun moB’si3aHUM 3 TEXHOJIOTISIMH, CIIUIKYBaHHS Y COLIAIBHUX Mepekax rependadac BOJIOIHHS IEBHUMHU KOJIAMH JUIsl Iepeiadi
1 oTpUMaHHs iHQOpPMALiT: CICHT, Cepe/] IKOT0 BEeJIHKa KUTBKICTh aHIIIIIM3MIB, Y TOMY YHUCII, i IEBHUX CKOPOUCHB; cumaiiuky (smile —
MOCMIIIIKa, QaHTJIIN3M, aJJalITOBaHUH YKPaTHCHKOIO MOBOIO) Ta emomikonu (emoticon — eMOTIKOH — IEBHE 300payKeHHs, SIKe repe/ae
€MOIIit0 3aMiCTh CiB), cmikepu (sticker — Haminka), eighxu (gif — Graphic Interchange Format), zaiixu (like — ynomgo06aHHs TOro, 1110
HanucaHo, ¢ororpadii, Bineo), xermepu (hate — HeHaBHIITH, hater — TOM, XTO BHKa3ye CBO€E He yIoJ00aHHs), penocm (repost — 1mo-
BTOpHA MyOJTiKaIlisl TOTO, 10 BXKE HAAPYKOBaHO), xewmeeu (hash — peritka, — Ter, SApiuk), #ik (nick — IpU3BICHKO), 103epnix (user
pic — KapTHHKa KOopucTyBada, aBarap). CaMi Ha3BM HAMMOMYISIPHIIINX COLIAIBHUX MEPEeX — aHIIIIIM3MH, SIKI MOJIO/Ib BXKUBAE K B
OpUTiHANBHIM (hopMmi (aHTIiicbKOI0 MOBOIO — Facebook, Twitter, Instagam), Tak i y TpanciitepoBanomy (@eticoyx, Teimep, Incma-
epam). CIiIKyBaHHS y COLIAIBHUX Mepekax nepeabdadae po3yMiHHS YUCICHHHX 3arajJbHONPUHHATHX CKOPOYEHb, 3aTI03HYCHUX 3
anrmiiicekoi MoBu — LOL (laugh out loudly — myse cminno), whf (what a fuck — sikoro nineka), OMG (Oh, my God — boxe wmiif),
IMHO (in my humble opinion — Ha MO0 CKpOMHY ayMKy), R/P (Rest in Peace — mokoiicst 3 mupom), AAF (as a friend — six apyr),
ASAIK (as soon as | know — Hackinbku 51 3Ha10), EMO (emotional — emoIiiiHuii), AesKi 3 HUX BXKE MEPEIArOThCs i 3acobamu yKpa-
THCBHKOT MOBH, Hanpukiaz, JIOJI (LOL). CkopoueHHs iesikuX (pa3 He 0OMEKYIOTHCsI JIUIIE aKPOHIMaMU, Y IESIKNX CHOCTEPIraeThCs
HasBHICTH OYKB 1 1P 1151 OLIBII MIBUAKOTO HAOOPY TeKeTy, Hampukian, 4U (for you — ams tebe), 2U (to you — 1061), U2 (you too
— Takox), B2B (business to business — Biji 6i3Heca 6i3Hecy), 2morrow (tomorrow — 3aBTpa). CrijKyBaHHS 1 y4acTh B [HTepHET-KOH-
TaKTax nependavaroTh CTBOPEHHS MOCTIB (posts), HaOyBaHHS sIKOMOTra OLTBIIOT KiJIBKOCTI MiANMUCHUKIB — ponosepis — (followers),
KOMEHTYBaHHs (comments), MOKIUBICTb 3anocmumu (post), ratiknymu (like).

Monoai>kKHHI TUCKypC MOXKE TaKOK CTOCYBATHUCS MOOYTOBHX TEM, IIOAEHHOTO XKUTTS, KyJIbTYPHHX i HABYAJIbHUX 3aXOJiB, SIKi
BHACJIIZIOK CyYacHHUX TEHJICHI[IH TaKoXX MepealoThes 3a JOMOMOTO0 3all03WYEHNX aHMIIICEKUX CITiB, aHDK yKpaiHchKuX. Tak, Be-
YipKy CKOpILI 32 BCE Ha3BYTh MaTi, 3aXiJ] — i6eHmMOM, XOJUTH 10 KPAMHUIISX — WONUMUCS, MaTa3uHN — e uionine-yenmpu adbo moau,
MOCIIYTH — cepsic, MApoOKa — ¢etix, TOIO. Y HAIOMY ChOTOIHIIIHBOMY CYCIIJIbCTBI 3’ IBUJIHCS HOBI BUAM JTisTIBHOCTI, HA3BU SKUX
OyJ10 3po0JIeHO 32 JOTMOMOrOK aHTIIIM3MiB-aMepHKaHi3MiB — xeoxanmine (head hunting), mim 6indine (team building), xoyuine
(couching), kninine (cleaning), uenendoic (challenge) ta iHmi.

3 TOYKHU 30py TpaMaTHKK OUTBIIICTh AHMTINCHKUX 3aMO3UYEHb — IMEHHHKH, aJie Y MOJIOJKHOMY (a TAaKOXK Y PEKIAMHOMY) JTHC-
KypCi, 3aBJISIKM KPEaTHBHOCTI Ta 0a)KaHHIO MPOSBUTH Ta BHIUIMTH ceOe, MOJIOIb MOXKE ePETBOPIOBATH IMEHHUKH Y 1HIII YaCTUHU
MOBH 3TiIHO KOHTEKCTY CHIIKyBaHHs. ['pamaTHuHi MOTEHII] aHIIIiCbKOi MOBH, SIK JDKepelia 3al03UYeHb, HAJIAI0Th MOJKIJIMBOCTI
MOBI-TIpHiiMaueBi poOUTH TMepexiJ coBa 3 OJHi€T YaCTHMHH MOBH B iHINY, SIK, HANPHUKJIajd, YTBOPIOBAHHS IMEHHHUKA Bij Ji€CIOBA,
JiecioBa Bl iMeHHUKA 1 T.11. Taki mepeTBOPIOBAHHS MOMITHI TIPH BKUBAHHI 3a[TO3MYCHUX aHTIIIU3MIB Y MOJIOIKHOMY JTUCKYPCi:
YamM-4amuUmucs, KOMeHmMy8amu-KOMeHmuy, KiK-KIikHymu, noCm-3anocmumu, meimep-meimnymu, 1aux-iaikamu Ta 6arato iHIIMX.

BucnoBku. OyHKIIOHYBaHHS CIIiB, 3aMI03UUCHUX 3 aHIJTIHCHKOT MOBH, € 03HAKOI0 MOBHHUX IPOLIECIB CHOTOJICHHS, X04a MpOLec
3aM03UYEeHHS CJIiB 3 OJ{HIE] MOBH B iHIIIY € TIPHPOTHHUM JUKEPEJIOM ITOIIOBHEHHS! CJIOBHUKOBOTO 3aracy Oyab-sikol MOBH. BikuBaHHS
TaKMX CJIiB XapaKTEePHO JJIst 0araThboX JAUCKYPCIB, y HEPILy Yepry, MOJIOJKHOTO, OCKIIBKH MOJIOJb HAHOIBII CXMIIBHA 10 IHHOBA-
1iif. SIKIo geski aHrInu3MHy 1 aMeprKaHi3Mi (QYHKIIIOHYIOTh B YKpPaiHCBKii MOBI BJKe JJOBTHH Yac 3 TUM UM {HIIUM CTYTICHEM acH-
MiJIsLii, caMe MOJIO/b CIIpHsIE BXXMBAHHIO HOBHX 3aIll03UYCHB y Pi3HUX cdepax KUTTs. 11 Monoi HalOLIbII PO3IMOBCIOIKEHIMHI
cdepamu, y SIKMX 3yCTpidaeThCsl HAWOLIBIIA KITBKICTh 3aM03UYeHb, € chepu TeXHOJIOTil 1 [HTepHeT-CliNKyBaHHs, y TOMY YHCII i
MI>KOCOOUCTICHOTO, Chepr eKOHOMIKH Ta Oi3HECY, peKiIaMHt, KyJIbTYPH, CIIOPTY, ITOJOPOKEH 1 IOAEHHOTO XKUTTS. DyHKIIOHYBaHHS
AHITIU3MIB Ta aMEPUKAHI3MI Y MOJIOIKHOMY JIMCKYPCI MOKIIUBO SIK B HEaaNTOBaHii (opMi (aHTITICHKO0 MOBOKO), TaK 1y TpaH-
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CJIITEPOBAHOMY BHIJISI/I 3 HEBHOIO MPaMaTHYHOIO aaNTalli€l0 10 YKPATHChKOI MOBH SIK MOBH-TIpHHMaya,

IlepcneKTHBH MOAATBIIOTO AOCTIIKeHHS TPooaeMu. OCKUTHKH MPOIEC 3aMO3MUYCHHS CJIiB 13 OJIHIET MOBH Y IHINY € MOCTIii-
HHUM 1 IPUPOJIHIM, IPUPO/IHIM Ta CTPIMKHMM Y Halll 4ac € MOsBa HOBUX MOHSATH Ta IXHIX Ha3B 3aBJSKH PO3BUTKY TEXHOJIOTIH, i came
TOMY 3aIrto3M4eHi cioBa i Jaji OyayTh 3 sBISTHCS B YKPAiHCHKIHM Ta iHIIMX MoBaX. | Moyoap Oy/e mepuior, XTo CIpUsSTUME HOIIH-
PCHHIO BXKHBAHHS IMX CJIIB Y MPOIIECH CIIJIKYBaHHS, 3aBJISIKH CBOil CXMJIBHOCTI JI0 HOBOTO, OCBIYEHOCTI, iMemkeBocTi. [IporecH,
110 BiIOYBaIOThCS Y CBITI y pi3HUX cdepax, riobaizawis CBiTy, yHi(iKaIlis NOHITh, CydacHe MaHyBaHHS aHTITIHCHKOT MOBH Oy1yTh
TUMHU YUHHUKAMH, SIKi TOIIMPIOBATUMYTh CJIOBHUKOBHH 3amac sIK caMoi aHTJIHCHKOT MOBH, TaK i IHIIMX MOB, sIKi OyyTh BXXHBATH
QHIIIICHKI 3aMI03UYCHHS.
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GERMAN LEGAL TERMS: RESTORATION OF THE SEMANTIC FOUNDATIONS

The article deals with the analysis of the process of forming terminological units by means of lexis de-symbolization. The functioning
of this way and its meaning for forming legal terminology is examined here. The lexical base of analysis is formed with the complex of lexis
of the German legal terminological system. The objective of the current research is a multifaceted study and description of the semantic
foundations of lexical units of law. The requirement to implement this objective has determined the need to solve the following research task:
to investigate the process of de-symbolization of words, i. e. the transformation of words into terminological units primarily through the
restoration of their semantic foundations (as exemplified by a number of German lexemes). The object of the research is the lexicon of the
domain of the legal terminology of the said language. The subject of the research is the formation of legal terms as a result of the process
of de-symbolization of the respective words (notions). The material involved in the study was considered from the standpoint of a systematic
approach. In order to obtain objective data when determining the semantic foundations of terminological units of law, the descriptive
method and the comparative one were used, as well as the method of semantic bundles (series). Examining the process of de-symbolization of
lexical units makes it possible to draw the conclusion that the functioning of words in the context of certain semantic parameters determines
the change in the content of those words' symbolic foundations. The words are used in a narrower sense, since they have become terms.

Key words: legal term, desymbolization, meaningful base of the term.

IMocTanoBka npodaemu. [laHe 10CIiIKEHHS IPUCBSTYSHE Nporiecy popMyBaHHs TEPMIHOJIOTIYHUX OJUHULE rpaBa. Cepex pis-
HOMAHITTS COCc00iB (OpMyBaHHS TEPMIHOJIOTIYHUX OJUHUIIL HAMHU BHIICHO HETPAIULIHHUN crocid — crocid aecumBoizaiii,
SIKUH TOB'SI3aHMUIT 3 BTPATOIO CIIOBOM CHMBOJIIYHOT'O 3HAYEHHS 1 TIEPETBOPEHHSIM HOTO B TEPMiH 3a paxyHOK 3BY)KEHHs chepH BIKH-
BaHHs. MU pO3IJIsIHEMO Pi3HI MPOSIBU JJAHOTO CIOCcOo0y, BCTAHOBMMO HOro 3Ha4YeHHs Juisi (GopMyBaHHS IOPHIMYHOI TEPMIHOJIOTI],
OCKIJIBKH caMe IPaBo, sSIK CHCTEMa 3arajJbHOO0OB'SI3KOBHUX COIIaIbHUX HOPM, BCTAHOBIICHUX JEPIKABOO, PETYIIOE PAKTUIHO BCi
cdepu IisTTBHOCTI JIIOANHU. [CHYBaHHS Cy4acHOTO IMBLII30BaHOTO CYCHIILCTBA BaXKKO YSBUTH Oe3 NMpaBoBOi cucteMu. Jlekcnuny
0a3y aHaJi3y CKJIaJla€ MacUB JISKCHKH HIMELBKOI IOPUANYHOT TEPMIHOCHCTEMH. AKTYaJIbHICTh IbOTO JOCHIIYKEHHST BU3HAYAETHCS:
1) obcTaBuHamMu Ti00aizanifHuX 1 iHTErpanifHUX MPOIECIB Cy4acHOro CYCIiNbCTBA; 2) 00'€KTHBHOIO HEOOXITHICTIO BCTAHOBIICH-
HSl TIPABOBHX CTOCYHKIB B MDKHapoaHOMY MaciuTadi. OcTaHHE MOXKJIMBO 32 YMOBH 3a0€3I€UeHHs a/IeKBATHOTO PO3YMIiHHS BMICTY
TEPMIHOJIOTIYHOTO BUPAKEHHSI SIK SIBUIA MDKCOLIYMHOI IIpaBoBoi mpakTuk. DinosoriuHe 3a0e3MedeH s JaHOTO Mpolecy Mpe-
CTaBJISETHCS IPUHIMIIOBO 3HAYMMHM 1 TAKHUM, 1110 € 00'€KTHBHO HEOOXiJHUM.

JIOpeYHO MigKPeCIUTH, 10 MpodiaeMa GOopMyBaHHS HAIIOHAIBHUX TEPMIHOJIOTIH MpaBa akTyalbHA s OyIb-SIKOI JEpiKaBH.
3BiJICH BUIIPABJaHUM IPECTABISIETHCS 3BEPHEHHSI 10 aHAITi3y (YHKIIOHYBaHHS MOBH IpaBa B HOro TepMIiHOJIOTi4HIl CK1aoBi (Y
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pi3HMX acmekTax). 30KkpeMa, B JaHOMY JOCII/PKeHHI, TIepII 3a Bce, OyAyTh PO3IIISIHYTI IIMPOKI MOXKIIMBOCTI (hOPMYBaHHS FOPHIHY-
HHX TEPMiHIB 3 TOUKHU 30py BTPATH CUMBOJIIYHOTO ITOYATKY BiJIITOBITHUX CIIiB, HOCIiB BiJOMHX CEHCIB.

Kaxy4n npo THIOJIOTIIO JOCIIJHUIBKOTO iHTepecy 0 JaHOoi MpoOIeMaTHKH, YMOBHO MOYXKHA BUAIIMTH HACTYIIHI HANPSIMU B ii
aHamisi: 1) miaxponiunuii [2], [1] Ta 2) naneanTtosnoro-erimonoriunuii [7], [5]. HamMu mo MOMKIIMBOCTI BpaXxoBaHi JOCSTHEHHS KOX-
HOT'O 3 BKa3aHUX HaIpsMiB.

Merta crarTi. MeToro nanoi poOoTH € GaraTorIaHOBE JOCHIIKEHHS i ONMUC CMHCIOBUX OCHOB JISKCHYHUX OJWHHMIIb IIpaBa.
Peanizariist i€l MeTH BU3HAUYMIIA HEOOXIHICTh PIICHHS HACTYITHOT TOCITHUIIBKOT 3a/1a4i — TOCI/PKYBATH MPOIIEC IECHMBOITI3aIiT
CJIiB, TOOTO TEPETBOPEHHSI CJIIB HA TEPMIHOJIOTIUHI OJMHUIII TIEPII 32 BCE 3a JOMOMOIOI0 BiJIHOBJICHHS 1X CMHCIIOBUX OCHOB (Ha
NPUKIIAJI Py JIEKCeM HiIMEIbKOT MOBH).

O0'eKTOM JTOCIHIKEHHS € JIEKCHKA I0PUIMYHOT TepMiHOC(hepH BKa3aHoi MOBH. [IpeameroM nocnimkeHHs BUCTynae GpopmyBaH-
Hsl TEPMIHIB TIpaBa K pe3yJIbTaT MPOIEeCy JeCUMBOJII3alii BIAMOBIAHUX CliB (TOHATH). MaTepial, 110 3aJy4aeThCs 10 BUBYCHHS,
B pOOOTI PO3MIISAAETHCS 3 MO3UIIH CHCTEMHOTO MiAX0/Ay. 3 METO0 37100yTTsl 00'€KTHMBHHX JIAaHUX i/l YaC BU3HAYCHHS CMUCIIOBHX
OCHOB TEPMIHOJIOTTYHUX OJMHHUIIb PaBa BUKOPUCTOBYIOTHCSI OIIMCOBHH 1 MOPIBHSUIBHUI METOJIM, METO/I CEMAaHTHYHUX ITyUKiB (psi-
niB). HoBu3Ha aHoi po6OTH Mosirae B IeTalbHOMY HayKOBOMY aHaIli3i A€CHMBOJI3ALT IEKCHYHUX OAWHHMILb SIK YHIBEPCATBLHOTO
crioco0y GpopMyBaHHs IOPUINYHOT TEPMIHOIOTTYHOT ccTeMH. TeopeTnyHa 3HaYyIiCTh pOOOTH BU3HAYAETHCSI MOXKIINBICTIO BBECTH
npo0ieMy GopMyBaHHS TEPMiHIB IpaBa B KOHTEKCT TE€OPil MOBH, iCTOPHUYHOI JITHTBICTHKH, TEPMiHOBEICHHS. 3aMPONOHOBAHO METO-
JIMKY OITHCY MPOIIeCy TepMiHoori3amil (lecuMBoIti3anii) IeKCHYHUX OAMHHIL. ONKC TepMiHIB paBa 3 CHIOETHCS 3 BPaXyBaHHIM
cnenuGiky JaHOT MOHATIHO-CEMaHTHYHOT 00J1aCTi.

Buxkiagennst o0CHOBHOTro MaTepiaiy. 3riJJHO 3 HAIIUMH JOCHTIDKSHHSIMH, TEPMIiH € 3HAKOM, SIKMH BTPAaTHB CBOI CUMBOJIYHI
Bi1acTUBOCTi. CHMBOJI BUCTYTIA€ SIK OJIHE 13 CKIAAHUX IIOHATD, SIKI XapaKTEePU3YIOTHCS BHYTPIIIHBOIO CYNIEPEUHICTIO, SIKa MPOSIBIIS-
€THCSI B MO0 JABYIUIAHOBOCTI. J[yisi BUpINIEHHs MUTAHHS PO (POPMYBAHHS CIIOBA-CHMBOJTY 1 HOT'O MOJANIBILIOTO MEPEXO/y B CIOBO-
3HAK HEOOXiJHO IIOBEPHYTHCS JI0 HOYATKOBOTO IEPio/y CTaHOBIEHHS MOBH. CHMBOJI SIK CyCIUIbHE SIBUIIE MA€ 00'€KTHBHE [DKEPEIIo
BHUHUKHEHHS, BiH PO3BUBAETHCS BIAMOBIIHO JI0 3MiH B CyCIIUIBHOMY JKHUTTI, /i QyHKIIOHYE SIK COLliaJIbHA CIIOHYKaJIbHA CHIa. Y CHM-
BOJIi 3HAXO/IATh FAPMOHIHY €THICTh CYTHICHI XapaKTEPUCTHUKHU JIFOJAUHH: CBIIOMICTh 1 TisUTbHICTB. Lle 1ae MOKIIMBICTh aHAII3yBaTH
CHMBOJI 1 SIK 3HAKOBY (OpMY BiJI3epKAJICHHS COLIaIbHOT IIHCHOCTI B CBIJIOMOCTI JIFOJIEH, 1 SIK HEOOXIAHMH eJIeMEeHT JisUIbHOCTI. Y
OCTaHHIH JKe MOJIITrac 1 JUKepesto 31aTHOCTI JIIOACHKOI CBITOMOCTI BiToOpakaTn JIHCHICTb.

OCHOBHHMM CEMaHTHYHHM IIPOIIECOM, SIKMH Kay3ye TepMIHOJIOTI3alli0 CIIOBA, € JECUMBOJII3aLlisl HOTO SIK JIGKCHYHOI OJWHMILL.
JlecuMBOJTI3aLisl PO3TIIAAETHCS SIK OJIUH 3 IEPCIIEKTHBHIX HOMIHATHBHHX MPOIECIB, PO3YMIHHS SIKOT'O MOXIIMBE Yepe3 BiJHOBIICH-
Hsl CMHCJIOBUX OCHOB TEPMIHOJIOTIYHHX OJJMHUIb. J(ecuMBoJIi3alist — yHIBepCcalbHHUHI MPOLEC, ajle B paMKaXx IIbOT0 JOCIIUKEHHS MU
00MeXy€eMOCs aHAIII30M JIEKCHKH, sIKa CKJIaJjae KOPIyC TePMiHOJIOTIT IpaBa B HIMEI[bKil MOBI.

V HaloMy JOCIi/PKEHHI CHMBOJ 1 TEPMiH IIPE/ICTABIICHI SIK SIBUIA KYJIBTYPHU. 3BEPHEMOCS 10 PO3IIISLY KYJIBTYPH 3 TOUKH 30pY
ceMiOTHYHOI TPUPOH i CKIIa0BHX. 3a IMOPIBHSIHO KOPOTKHH TEPMiH B CYCIIUIBCTBI BiZIOyBaeThesl O3/ COLiaJbHUX KOHTAKTIB.
Taka Oe311i4 comianbHUX B3a€MO/IiH € MOXKIIMBOIO 3aBJISIKM HassBHOCTI B CYCHIJIBCTBI HIMPOKOTo ceMioTHYHOro 1moiist. Cepest Baxkim-
BUX KOMITOHEHTIB IIbOTO TIOJIS CJIiJ] BKa3aTH NPUPOAHY MOBY, apTe(akTH KyJIbTypH, a TAKOX HPUHUHSITI B CyCIIBCTBI CHMBOIIH, 10
SIKUX BITHOCSITBCS Pi3HI CHCTEMH 3HAKIB.

3aBAsKN CEMIOTHYHOMY ITOJIO il JIIO/ICH BUSBIISIOTHCS JI0 MEBHOI MipH BIOPSIKOBaHUMHU 1 cCKoopanHOBaHUMH. KynbTypa, sk
CeMIOTHYHA CUCTEMa, € HAWOIIbII YHIBEPCAIBLHOIO, CKIIAJIHO CTPYKTYPOBAHOIO i CTa0lIbHOIO B Yaci. Byap-sikuii 3aBepiiennii 00'ekt
KyJIBbTYPH SBJI€ COOOIO MIEBHUM YMHOM OpPraHi3oBaHy ceMioTHUHYy cucTeMy. OTxke Oynb-sKuil 00'eKT MOXKe OYTH «IIPOYUTAHHID».
OCKiJIbKH BiH 32 CBOIM I'€HE3MCOM NMPU3HAYEHHH JUIs 1bOTO. Byb-sikoMy KyJnbTypHOMY 00'€KTY NpHTaMaHHA CHMBOJIYHA MOBA.
CrhpuiHSTTS KyJIbTYpHOTO 00'€KTa € mpolec Horo aecuMBoiizanii. Lle crae MOXKITMBHM JIMIIE TOJI, KOJIU CHMBOJIIYHA MOBA € JI0-
CTYITHOIO SIK IIIJTiCHa CEMIOTHYHA CHCTEMa Ha BCIX HOro piBHSAX (CEMaHTHYHOMY, CHHTAaKCHYHOMY, IparMatudHoMmy). IIponec ne-
CHMBOJTI3allil € TPUBAINM 1 CKJIQJHUM IIPOIIECOM, B PE3yJIbTaTi SKOT0 3HaUEHHs CJIOBa cTa€e OubII By3bknM. CeMaHTHYHA KOPEKIIis,
BUKJIMKaHa MPOLIECOM BTPATH CUMBOJITYHOTO OYATKY, BU3HAUMIIA 3BY>KSHHS PaMOK (pyHKI[IOHYBaHHS CJIOBA.

Ciij TakoK 3a3HAYMTH, IO CBITOTJIS JIFOJMHHU €roleHTpudHui. [IposiB eroleHTpuYHOro CBIiTOIIISILy B MOBI J03BOJISIE MIPHU-
WHSITU TLTO JIFOJMHY B SIKOCTI BHXIJIHOT TOYKH B TIPOILIEC] JIoKai3allii npeameTiB B mpoctopi [9, ¢. 271; 12, ¢. 110]. BixnosigHo mo
3aKOHY MAPTHUIUMNALLIT, IHIUBITYYM PO3IIIAAa€ HE TIJIbKH CBOE TIJIO SIK BJIACHICTB, a i BOJIOCCSI, HITTi, CKCKPEMEHTH, CJILO3H, IIT 1 T.1.
sIK 11 HeBil'eMHy 4acTuHy. [IpeaMeTn, 10 0TOUYIOTh JIOJJUHY, 3 SKHMH BiH 3HAXOAUTHCS B O€3M10CepeIHhOMY KOHTAKTI, CKJIaJal0Th 3
IHIUBITyyMOM #foro, Tak 6u MoBuTH, Tiso [12, ¢. 110]. He Tinbku onsr, npeaMetn nodyTy, ane it podoTa i i pe3ysibTaTH € 4aCTHHOIO
TBOPL, TOOTO iHAMBiyyMa [12, c. 117]. Sk «apyre si» CpuiMaeThCs TAKOXK Bi0OpaskeHHs JIIOANHU B BOAI, Horo TiHb [12, c. 145].
[TposiB €roneHTpUYHOro CBITOIIISLY B MOBI BOXKJIMBHI JUISl PO3YMIHHS TOTO, SIK (popMyBaacst MOBa.

Po3risiHeMo Ha KOHKPETHHX TPHKIIaax MPOLeC BiJHOBICHH CMUCIOBUX OCHOB JISKCHYHHX OJIMHUIb TEPMiHOJIOTIT ITpaBa.

Schwindler, m ‘maxpaii’ [8, c. 399]. B eTHMOJIOTiYHOMY CIIOBHUKY HIMEIIBKOT MOBH 3a3HAYAEThCS HACTYIHE: 1€ CJIOBO B 18
CTONITTI HAOYJIO 3HAUCHHS ‘IIaxXpaid’ MiJ BIUIMBOM aHrJI. swindler “maxpaii’. JlaHa JeKCHYHA OJMHUI HIMEI[BKOTO MOXOKCHHS 1
yTBOpeHa Bix Schwindel, m 3i 3HaYCHHSIM ° XUTaHHS; 3a[IAMOPOUCHHS; 3allineHinicTs’. [TlopiBHslTE: C.-B.-HIM. swindeln, 1.-B.-HIM.
swintilon “uenputomuit’ [10, c. 749]. Kopins schwind=swind, ne s — mobile, ciopinuenuii cnosy Wind, m ‘Bitep’. Bitep — 11e nosi-
Tpsl, IyX, TUXaHHS. BiMOBIIHO 10 MPUHIKITY TAPTUIUIIALLT BCE, 0 3HAXOAUTHCS / 3HAXOAMIOCS B POTi — CIIMHA, TOBITPSI — CITIBBIJI-
HOCHUTBCS 3 pOTOM. ‘POT’ — I1e He TINBKK TIOpOKHEYa, JAipKa, a i acomiallis 3 00IU9I4siM, TOJIOBOI, PO3yMOM JItoquHU. CamMe po3yM €
YacTo €JMHUM OaraTcTBOM OijHsKa, ebpaka, siKi B CHITy 00CTaBHH, 10 CKJIAINCS, 3MYIICH] BUTa{yBaTH, XUTPYBAaTH, [IIaXpaloBaTH.
3BiJICH JIOT1YHA [TOETAIIHA PEKOHCTPYKILiSl CMUCIIOBOT OCHOBH Schwindler, m — wind — ‘Bitep’ — ‘OBITps’ — ‘poT’ — ‘pO3yM/XUTPICTB .
Konient ‘po3ymM/XuTpicTh’ € CMUCIOBOIO OCHOBOIO TepMiHiB: Schwindler, m ‘maxpaii’, Schwindelgeschdft, n ‘maxpaiicbka 0060-
pyaka’, schwindelhaft ‘niaxpaiicbkuii’.

Tat, f “nis, nisaus, 3nound’ [8, c. 437]. Tateinheit ist das Verletzen mehrerer Strafgesetze oder das mehrfache Verletzen eines
Strafgesetzes durch eine einzige Tat [11, c. 405]. ‘IneanpHa CyKYIHICTh 3JIOUHHIB — 16 MOPYIICHHS 0araTh0X KPUMIHAIBHHX 3a-
KOHIB 200 Oararopa3oBe NOPYLIEHHS OJHOTO KPUMIHAJIBHOTO 3aKOHY OJJHUM €IMHUM JisiHHSIM . PO3risiHEMO JaHi eTHMOJIOTi4HOTO
CIIOBHHKA: C.-B.-HIM. /dt, 1.-B.-HIM. fdt, aHII. deed, mBen. ddd ‘nisusi, cripasa’, iHa.-€. *dhe- ‘cinatu, nexatu, craputu’ [10, c. 838].
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B eTuMosorivuHOMY CIOBHHKY repMaHchkux MOB B.B. JIeBHIIbKOTO HaBeCHO aHi TOT. ga-deps ‘nesiHHs, crpasa’, repM. *dediz
‘cripaBa, misiHHs [3, ¢. 141]. Tlepeiinemo Ge3mocepeiHbO 0 AOCHTIIKEHHS TaHOTO TepMiHa: B cioBi Taf 4YacTHHA fa CEMaHTHYHO
BiMoBiae da. B nanomMy BUMaJKy criocTepiraéMo, MOXJIMBO, HACTYITHUH Tepexin: fa > at > tat. Mu 3BepHEMOCS TaKOX 1 J10 Ja-
TUHCBKOI MOBH. Po3riisin nar. facere © poduty, BUpoOISTH, 311iiiCHIOBAaTH, JIAT. dare ‘aBaTH, IPUHOCHUTH Y JKEPTBY, IIOPOKYBATH
JI03BOJISIE BU3HAYUTH CMUCIIOBY OCHOBY CJIOBA.

3HaueHHs ‘1, ‘opsiI’ CHMBOJIIYHO BTLIIOE PyKa, sSIKa 3HAXOAUTHCS ‘Topsia’, “Oinst’ Tina. Pyka BUCTymae TakoxX i B sIKOCTI ITOMiY-
HUKa. AHaJI3 IOCHIIKYBaHOTO TePMiHa J03BOJISIE HAM JIHTH HACTYITHOTO BUCHOBKY. ‘Pyka’ € CMHCIIOBOIO OCHOBOIO TEPMiHIB HiM.
Tat, f “nis, nisiaust, 3mounn’, Tdter, m ‘BUHYBAaTellb, 3I0YHHEIb, BUKOHABEIL 3704nHY’, Straftat, f ‘31m04uH, KPUMIHAIBHO KapaHe
IisTHHSA .

Verdacht, m ‘niino3pa’ [8, c. 475]. Verddchtiger ist, wer unter dem Verdacht steht, eine mit Strafe bedrohte Handlung begangen
zu haben [11, c. 436). ‘Tlino3proBanuii — 1ie TOH, XTO MiJO3PIOETHCSI Y BUMNHEHHI KPUMIHAIBHO KapaHoro JistHHS . B eTumororiu-
HOMY CJIOBHHKY HIMEIIbKOT MOBH HaBeJIeHI Taki BioMocTi: Verdacht — verdenken <« ‘koro-ueOynp mino3proBatu’ «<— denken [10,
c. 889]. Denken ‘mymarn’ o3Hauae ‘roBopHuTH Ul cebe’. Pe3ynbTaToM mpomecy MHUCICHHS € JyMKa. Byydn npoaykToM po3ymy,
JlyMKa TIOBUHHA HAa3MBATHCS TaK, SK i po3yM. ETUMOJIOTIUHUIT aHAITI3 CIIOBA po3ym PO3KpUBAE pensiii ‘cua’ (< “pyka’) — ‘po3ym’,
‘por’ — ‘po3ym’ [4, c. 98]. Mu noTpuMyeMoOCs Takoi ) TOYKH 30py i BBaKAEMO, II0 caMe ‘po3yM’ BHCTYIIAE B SKOCTI CMHUCIIOBOT
OCHOBH JIEKCHUUHOI onuHuULi Verdacht, m. OTxe, ‘po3yM’ € CMHCIIOBOIO OCHOBOIO TEPMIHIB: HIM. verddchtig ‘mimo3pinuid’, ‘mia-
03proBaHuii’, ‘3amino3penuit’, Verddchtige, m ‘migo3ploBaHuUiA, SIKUI BUKINKAE Mi03pYy’, verddchtigen ‘Mino3proBaTH, BUKINKATH
nino3py’, Verddchtigkeit, f “nino3pinicts’, Verddchtigung, f ‘BuCHiB mig03pH, B3SITTS i MiA03py .

Verhor, n ‘nonut’ [8, c. 486]. B eTuMonorivHOMY CIIOBHUKY HIMEI[bKOT MOBH HaBOJSATHCS TaKi IaHi: C.-B.-HiM. Verhoére ‘ monut’
MOXOJIUTh BiJl C.-B.-HIM. haeren, 1.-B.-HeM. horan, ho[r]en, TOT. hausjan, aHri. to hear, mBen. hora ‘ciaymath’, nat. cavere ‘0yTH
mwibHuM” [10, c. 345]. Tlepiia yactuna ciioBa ver- (C.-B.-HIM. ver-, 1.-B.-HiM. fir-, far) [10, c. 887] Bianosinae jaar. per- “uepes’,
‘IPOTATOM’, ‘33 MOCEPEAHUIITBOM , “3a JAOMOMOrow’. B naHoMy BHUIaJKy €THMOJOTIUYHHN aHAIli3 ver- BIJCUIIAE, MOXKIIMBO, JI0 pe-
nsinii ver = per 1 IPOSIBY CMHCIIB ‘TIocepeHUK’, ‘TIoMiuHKK . [Ipyra wactuna -handl- < handel < hand noBsizana 3 HiM. Hand,
f (pyka, kucte). CMucn “pyka’ HOMIHATHBHO MepeTHHAEThCS 3 ‘poToM’ [4, c. 98]. 3BepHeMoOcs 10 PO3MiIsiay KOpeHs ciosa /hor-.
[NopiBHIOIOYM JTaBHBO-BEPXHbO-HIMEIbKUIT Ta TOTCHKUII BapiaHTH KOPEHs i BUKOPHCTOBYIOUH 3HAHHS (POHETHYHUX IMPOLECIB, MU
crpobyemo BiiHOBUTH TpadopMy KopeHs hdr <— hor. B naHoMy BHIaJKy, MOMKIIMBO, Liei KOPiHb € TOXIAHUM Bij cnosa HiM. Ohr
‘Byxo’. [lopiBHstiiTe 11.-B.-HIM. horan, ho[r]en, TOT. hausjan ‘ciyxatu’ i C.-B.-HIM. Ore, 1.-B.-H. Ora, TOT. auso ‘BYyX0’, a TAKOXK aHTJI.
ear, WBEJ. Ora, Tpell. ois, nat. auris ‘Byxo’ [10, c. 569].

Otxe, CMUCT ‘Byxa’ € CMHCIIOBOIO OCHOBOIO TEPMIHIB HIM. Verhdr, n ‘nonut’, verhéren ‘nonnutyBati’. 3HAKOM BKIIFOUESHHSI ITPO-
1iecy AeCHMMBOITI3allii JOCIIPKYBAHOTO CJIOBA CTA€ BTpaTa YaCTHHH HOTO CEMaHTHYHOI aKTyaui3ailii.

Zeuge, m “CBifoK’, ‘moHsATH’ 8, ¢. 534]. Zeuge ist der Mensch, der iiber Tatsachen, die er wahrgenommen hat, aussagen soll
[11,c. 491]. ® CBinok — 1ie Jir0/IMHA, siKa TOBUHHA J]aTH CBiTYCHHS 3a (hakTamu, siKi oMy Bigomi’. JlaHe clI0BO YTBOPEHE Bif Ai€CIOBa
ziehen ‘TarHyTH, TArTH . CMOYATKY 1€l IMCHHHK MMO3HAYaB ‘TIPUTATHEHHS O CYJ0BOI BIAMOBINANBLHOCTI’, a Mi3Hime ‘0coba, sika
npuTAryetbest 10 cyay’ [10, c. 946]. ABTOp mpoCTexXye eTUMOIIOTIIO iECIIOBa ziehen “TSATHYTH': C.-B.-HIM. ziehen, J.-B.-HIM. ziohan,
TOT. tiuhan, n.-aHri. téon, nart. ducere [10, c. 947].

Caizku € ocobamu, ki GauuiIM M0Ch BaXKJIMBE, 10 BiTHOCUTHCS JI0 CIIPABH, KA PO3IIISAAETHCS. MU BBaXKa€eMo, 1110 TIPH BiTHOB-
JICHHI CMUCJIOBOT OCHOBH Zeuge, M HEOOXITHO 3BEpHYTHUCS 0 CIIOBa HiM. Auge, n ‘rna3’. JlaHa jeKkcH4Ha OJMHHMIL MPEACTaBIeHa
*hauge, Bii IKOTO, MOKJIMBO, CIIOBOTBOPEHHS BiOyBasoCs B BOX HampsiMkax. [lepmmi, Tol, nmpo skuit Mu Bxe 3raganu: *hauge
— Auge, ne, UMOBIpHO, /& OyJI0 3 YacOM TOTIMHEHO. [Ipyruii — UISIXOM NMpHeaHaHHS s-mobile, e *hauge — sauge/seuge. Ii3nime
BiZIOYJIOCS OCUJICHHSL §: § — §t — z, TOOTO Seuge — zeuge/Zeuge.

OTKe, KOHIICTIT ‘TJ1a3’ € CMUCJIOBOK OCHOBOIO HIM. Zeuge, m ‘CBiOK’, ‘OHATHIA . [0 1IOTO CJI0Ba A0a€EMO: zeugen ‘aBaTh
MOKa3aHHsI CBifKa®, ‘CBiquuTH’; Zeugnis, n ‘CBIIONTBO’, ‘TIOCBIIUEHHS , ‘TIOKAa3aHHs CBifKa’ Ta iH. BrpoBa/uKeHHs cJioBa B iHIII,
OiIBLI IETepMIHOBaHI paMKH 3aKOHOMIPHO ITPU3BOANTH 10 M030aBIICHHS JIEKCHYHOT OJTMHULI 11 CTaTyCy SIK CUMBOITY.

BucnoBkn i npomo3unii. Po3risin BuIeBHKIIaIeHOr0 MaTepiady J03BOJISIE 3pOOUTH BUCHOBOK MPO MPOJIYKTHBHICTH HPOIECY
(bopMyBaHHS TEPMIHOJIOTITYHUX OJIMHULI HIIIXOM JIECUMBOJTI3aNii JTIeKCHKH. JlaHuii porec ckiIaHui 1 HeI0CTaTHHO BUBYEHUH. My
CIIMPAEMOCS Ha MIJIXiJ] JI0 CIIOBA SIK OJIMHHUIII, SIKa 32 CBOEIO CYTTIO 00YMOBJIEHA aKTOM TpeauKaliii. Po3risa nporeciB BiTHOBICHHS
CMHCIIOBUX OCHOB TEPMIiHIB J03BOJISIE OLIBII MOBHO, OUIBIN ICTANBHO YSBUTH Mpolec popMyBaHHs TEPMIHOJIOTIYHUX OJANHHIb. Y
HaIlliil poOOTi 3HAXOIATH CBOO PeaTizallito HETPAJUIIIHHI MPUHIIUINA STUMOJIOTIYHOTO aHai3y. 3a HAIUMHU CIIOCTEPEKEHHIMH, MO~
PsII 3 CEMaHTHYHUMU 3PYLICHHSMH BiZ3HAYAE€ThCSl EKCTCHCHBHE (POHETHYHE NMEPETBOPEHHS CJIOBA, L0 € OJJHUM 3 HaBaXKJIMBIIINX
3ac00iB MPeJUKaTHBHOT 00POOKH JIEKCHYHOT OMHUII. B acrexTi aiaxpoHii Ut CTpyKTypH ClIOBa MU JJOTPUMYEMOCS 171el mpeiuKa-
THBHOTO 3'€THAHHS B HOT0 CKJIaJi OJHO3HAYHUX HMPUMITHBIB. B SIKOCTI BiIIPaBHOTO MyHKTY (POHETHYHHX IEPETBOPEHb BUCTYIAE
CTHK MPUTOJIOCHUX, SIKHH € [PKePeIoM oM sKIIeHb, HOHETUYHHX JI0/1aBaHb, BCTABOK i T.J. MU BBa)KaeMo, 1110 iCTOPUYHO MaJk Mic-
11e: PO3BUTOK BOKaJIi3My B HANPSIMKY BiXt # (4 — i, ¥ — y Ta iH.); OsIBa M'SIKOCTI Ha CTHKY IIPUTOJIOCHUX; TpaHchopmanii u — wa (aw
— @) Ta iH.; HOCWJIEHHs 3BYKiB (h — r; w — [ Ta iH.); BUKOPHCTAaHHS TEXHIYHUX HPOPUBHUX TEpe IIIMHHIMY 1 TJIABHUMH Ta iH.

YV MOBI IIPOSIBIIAETHCS €TOLEHTPUYHUIT CBITOTIISIT, TOMY CaMe TiJIO sIBJIsi€ COOO00 BHXIHY TOUKY B Ipolieci JIoKasi3amii cy0'eKTiB
i mpeaMeTiB B npocTopi. JlaHuii BUCHOBOK JJO3BOJISE MOSICHUTH TOM (DaKT, IO y PI3HUX IOPUIUYHHUX TEPMiHIB MOXKHA BHU3HAYHUTH
OJTHY 1 Ty % CMHCJIOBY OCHOBY.

Po3rusin mporiecy ecMMBOITI3aLLil JIEKCHYHUX OJIMHUIB J103BOJISIE 3pOOUTH BHCHOBOK TPO T€, 0 ()YHKIIOHYBAHHS CJIiB B KOH-
TEKCTI IEBHUX CEMaHTHYHUX ITapaMeTpiB BU3HAYa€ 3MiHy 3MICTy HOro CMMBOJIIYHOTO moyatky. ClioBa BKMBAIOTHCS B O1IBII By3b-
KOMY 3HA4Y€HHI, TaK SIK CTaJIH TePMiHAMH.

TeopeTnuHi HampalloBaHHs, BUKOPUCTaHI B POOOTI, MOXKYTh 3aCTOCOBYBATHUCS JUIsS OMMCY Ipolecy (GopMyBaHHS iHIINX Tep-
MiHocHcTeM. Pesynbprati qOCikeHHsT MOXYTh OyTH BHKOPHCTaHI B HABYAILHOMY IIPOLEC MiJ 4ac BEJICHHsS KypCiB 3arajbHOIO
MOBO3HABCTBA, TIOPIBHSILHOT JIEKCUKOJIOTIT, B MIPAKTHII KypCOBOT0 a00 AUIIIOMHOTO ITPOEKTYBAHHSL.
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BE3IPUMMEHHUKOBI KOHCTPYKIIIi 3 YACOBUM 3HAYEHHSAM
Y TBOPHOMY JOPOBKY M. MULIEHKA (MOP®OJIOI'TYHUU ACIIEKT)

Cmammio npucesueno po3eisady memnopaibHux KOHCMPYKYitl 3 4aco8um 8IOHOUEHHAM i3 pOOOBUM Md OPYOHUM BIOMIHKAMU Oe3 npu-
UIMEHHUKA 8 POl MOPPONOTUHUX 6apIaNmMie MeMNOPATbHUX CUHMAKCEM Y XY0odcHbomy moenenni M. Muyenka. [lana poboma npodosoicye
PAO nyonikayiti npo Xy00dCHIO NPO3Y NUCbMEHHUKA, 30KpeMa Y4acosi clo80hopmu ma npeouKkamueti cmpykmypu i3 3navenuam Oii 6 vaci,
SAKI Mamepianizyiome NOMYHCHY CUCHEMY KOHMPACMIS.

Buoxpemneno ax popmu supasicenns 4acogo2o 3navens, max i 2pynu 3aieACHUX iMeHHUX, NPUCTIBHUKOBUX KOMNOHEHMIE PopMaTbHO-
CUHMAKCUYHOT CMPYKMYpU KOHCMPYKYiil. 3 ’4c08aH0, Wo NPOOYKMUSHICMY | YaCIOMHICIb 8X4CUSAHHS CINPYKIYP 3 POO0SUM Y yHKYiT yacy
Heo3HaueHoi mpueanrocmi documy 00Medlcend, OCKIIbKU NAPAeNbHO 3 HUM MAtidice 3a Mux Jce yMoeg GilbHo edcusacmucs i 3.6. Opyonuil
uacy nposesc Cuibhy menoeHyiio 0o adgepoianizayii.

Knrwwuosi cnosa: oiecnieni KOHCmMpyKyii, IMEHHUI KOMIOHEHM, CeMAHMUYHI GIOHOUIEHHs, MEMNOPATbHI (4acosi) 6e3npuilMenHUKo8i

cmpykmypu.

Yana S. Bilyk,
associate professor, PhD of Philological Sciences
National Pirogov Memorial Medical University, Vinnytsia

CONSTRUCTIONS WITHOUT PREPOSITIONS FOR THE DESIGNATION OF TIME
IN THE WORK OF M. MYTSENKO (MORPHOLOGICAL ASPECT)

The article is devoted to the consideration of temporal non-noun verbal constructions with temporal relation with generic and noun
pronouns without prefix in the role of morphological variants of temporal syntaxes in the artistic speech of M. Mytsenko. This work continues
a number of publications on the writer’s prose, including temporal word forms and predictive structures with meaning of action over time
that materialize a powerful system of contrasts.

The basic forms of expression of temporal value, as well as the group of dependent noun and adverbial components of the formal-
syntactic structure of word combinations are determined.

It is found that the productivity and frequency of the use of structures with generic time in the study is rather limited, since in parallel
with the generic in function of time of indefinite duration, almost the same case is used fieely under the same conditions.

Generic nameless time means an action that "does not last for all time" but refers to one moment, one part of a certain period of time.
1t is represented in verbs of various lexical-semantic and morphological digits. Covers narrow layers of vocabulary (days of the week, year,
etc.) and is used only with the adjective.

Key words: verb phrases, semantic relations, temporal (temporal) noun constructions, noun component.

IMocranoBka npodsemu. Ceper akTyaabHUX MPOOIEM Teopil CHHTAKCHCY MMTAHHS OKPEMUX KOHCTPYKIIIH 3aiiMae YHHHE MicIie
Ta CTAHOBUTD 3HAYHMIT IHTEPEC SIK Y TEOPETHIHOMY, TaK i B IPAKTHIHOMY I1aHi. OCHOBOIO y BYEHHI PO CIOBOCHONYUYEHHS € JI0-
CITIJDKEHHSI 3B’ SI3KIB MIXK 10r0 KOMITOHEHTaM ¥, BCTAHOBJICHHSI 3aKOHOMIPHOCTEH 1 IPpaBWII MPOTIOPIIIHOTO B)KHBAHHS CIIiB, BCTAHOB-
JIeHHS (PaKTOPIB, SIKi 3yMOBJIOIOTH HOTO CTPYKTYPY.

3aBSKM 4acoBiif 6araTOBEKTOPHOCTI, MPUTAMaHHiIl MOBi, BOHa (MOBa) MO>Ke MepejaBaTH BCi 4aCOBi MeXi (TelepillHe, MUHYJIe
Ta MaitOyTHe). YacoBa KaTeropiiiHiCTh y MOBI IEPEHAAETHCS 32 TOMIOMOTOI0 (POPM JECHTIB, SIKI y3aralbHIOOTH ii (PYHKIIIOHYBaHHS,
aJie He 3aBJK/IM TIOBHO Ta aJIeKBaTHO BiJOWBAIOTH 00’ eKTUBHUI Yac nepeOiry aii. TpuBamicTs Aild, Mol y 9aci MOXe peanti3oByBa-
THCS B MOBI 200 MOBJIEHHI # 11032 MEXaMU J1€CIIIBHOI CUCTEMHU.

Kareropist TeMImopambHOCTI ITOTIPH CBOIO 3HAYYIIICTH 1 CKJIAIHICTH e He Oysia 00’ €KTOM KOMIUICKCHOTO aHaNi3y SK Y Tpaju-
LiHOMY, TaK 1 y QYHKIIIOHAJTbHOMY aCIEeKTaX Ha IPYHTI YKPaTHCHKOTO XyA0KHBOTO MOBIICHHS M. Murnenka. Lleit dhakT 1 3ymoBUB
AKTYaJBHICTh IIPOIIOHOBAHOI TEMH CTATTI.

Orasa octaHHix gocaimkens i myomikaniii. Jocmimkennas ta mani O. C. Mensanuyka, K. I'. T'oponencekoi, O. 1. Bonnaps,
1. K. Kyuepenka, B. M. PycaniBcekoro, 1. P. Buxoanus, A. I1. 3aruitka, C. O. Cokonogoi, 3. I. IBanenko, T. M. ['omocoBoi 1a iH.
MIPHUCBSYEHI OCHOBHAM TEOPETUYHUM 3acaaM (QyHKIIOHYBaHHS 4acoBHX (OPM i KOHCTPYKIIH y rpaMaTH4Hiil CUCTEMI YKpaiHCHKOT
MoBH. DYHKIIIOHYBaHHS i peali3allifo 4acoBHX CTPYKTYp IepeaaHo B aucepramiiHux podortax I. B. IlimmyOckkoi (mpocrexuia
MOJIAJIbHY ¥ 9acOBY TPaHCIIO3UIIIFO MPEIUKATUBHUX KOHCTPYKLii), M. B. Llerenschkoi (cpopmyBana cTpykTypHYy AnudepeHIiaito
OJIMHUIG 3HAUYCHHEBOTO oIt dacy), P. A. KymoBoi (rocmiania BiATBOPEHHS TEMIOPATbHOCTI IPUHMEHHUKOBUMHU CTPYKTYypPaMH),
M. A. IloraeHKka (3BepHYB yBary Ha OKpECICHHs MPOOJIeMH BUPaKCHHS KaTeropii 4acy B JEKCHKO-CeMAaHTHIHIN CHCTEMI MOBH).

I'pamaTtnuna cucTeMa MOBM BiI3HAU€Ha TPYHTOBHHMH IPAISIMH, y SIKHX BHUKJIAJCHI OCHOBHI TEOPETHYHI MHUTAHHS peaizarii
teMnopansHux cTpykTyp. Lle pobotn 1. K. Kyuepenxa, M. B. Mapuenka, O. I. Borgaps, T. M. I'onocosoi, K. I'. 'opoxencrkoi,
C. O. CoxkonoBoi, P. A. Kynogoi, 3. I. IBarenko, 1. B. [Tizmy6cpkoi, M. B. Llerenscbkoi, A. I1. 3arnitka, I. P. Buxosanis, O. C. Menb-
Hu4ayka, B. M. PycaniBcekoro, M. A. [loraeHka Ta iH.

Hapasi immre HeBennka KUTbKICTh JOCHTIKEHb po3risaae GyHKIIHHI 0coOarBOCTI peanizarii Gpopm kareropii gacy.
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MeTa cTaTTi — O1KC Ta aHaJi3 Oe3NPUITMEHHUKOBHX J1€CTIBHUX KOHCTPYKIIH Ha MO3HAYEHHS Yacy 3 POAOBUM Ta OPYAHUM Bij-
MiHKaMH 3aJIeKHOTO BiZIMiHKa iIMEHHOTO ab0 MPHCITIBHUKOBOTO KOMIIOHEHTA, 30KpeMa iX CeMaHTHYHOI, TPAMaTHYHOI CTPYKTYPH B
cy4acHill yKpaiHCBKiii MOBI Ha MaTepiaii XyA0KHIX IPO30BUX TBOPiB Muxaitina MureHka.

3aB/IaHHA CTATTi — OXapaKTEePU3yBATH CTPYKTYPY, CEMAHTHUKY i (DYHKIIOHYBaHHS O€3NMPHUIMEHHUKOBHX J1€CTIBHUX KOHCTPYK-
i}l 3 YaCOBMM 3HAYEHHSM i3 POJIOBUM Ta OPYAHUM 3aJIS)KHHM BiAMIHKOM iMEHHOTO ab0 MPUCIIIBHUKOBOTO KOMIIOHEHTA, 1X CTUIIIC-
TUYHE BapirOBaHHS.

Marepiaj gociakeHHs1 — Ipo30Bi TBOpU Muxaitna MureHka.

Buxuiaa ocHoBHoOro marepiany. Yacoi popMu B yKpaiHCHKil JIITepaTypHiil MOBI MOKYTh BUPAXaTUCS MIPEANKATHUBHUMH KOH-
CTPYKILIAMH 3 TpHHMEHHUKaMH Ta 0e3. OTIOpHi YWICHH IUX CTPYKTYP — I€CTIOBA PI3HOMAHITHHUX JIEKCUKO-CEMaHTUYHUX TPYTI, CEpel
SIKMX OCOOJIMBO aKTHBHUMH BUCTYTIAIOTH J1€CIOBA MiCIIE3HAXO/KECHHS, IepeOyBaHHs, CTaHy, PyXy, (i3UUHOI Aii Ta iH. 3aJeKHIMU
KOMIOHEHTAMH SKUX € IMEHHUKH, YUCIIIBHUKH, MPUCTIBHUKH, SIKi MAIOTh TEMIIOPATBHY, a TAKOK KOHKPETHO-TIPEAMETHY CEMaHTH-
Ky. CyOCTaHTHBOBaHI MPUKMETHUKH B Iiil QYHKIIIi BAKOPUCTOBYIOTHCS TYXKE PiKO.

YV Mexax 0IHOTO 3 pi3HOBHAIB Oe3NMPHIMEHHNKOBUX KOHCTPYKIIiH, SIKi TO3HAYAIOTh Pi3HUI YacOBHI MOMEHT (Ha MaTtepiami Xy-
JIOYKHBOT MPO3H MUCHMEHHMKA) TOCIIIKYIOTCS i aHaTi3YIOThCS BIACTUBOCTI JIEKCHKO-CEMaHTHYHOI CITiBBiTHOCHOCTI TIPEINKATIB.
[HakIIe KaKy4yH, BCTAHOBIIOETHCS CEMaHTHYHHH 3pi3 CHIBBIIHOCHUX iIMEHHHUKIB, MOKJIMBI BIATIHKH 3aTalbHOI CIIPSIMOBAHOCTI PyXY,
SIKi BUPAXKAIOTHCS PO3TIISTYBAHOI0 CHHTAKCHUIHOIO CTPYKTYPOIO 3aJI€KHO Bif il CEMAHTHYHOTO 3MICTy.

YacoBi IMEHHHUKH Ta MPUCIIBHUKH YTBOPHIM OCHOBHI TPYIH, IO MO3HAYAIOTh YAaCTUHH J00H, KUIBKICTh JHIB, IOPU POKY, Yac
B3araii Tomo. O3HayaroTh TAKOK IMEBHI 4aCOBI MOMEHTH, YaCOBI ME3Ki TOIIO. 3riHO 3 IMCHHHUKAMH, 1110 HA3MBAIOTh OCHOBHI YacCOBI
BIZIPI3KH MPOTATOM N00M (OeHw, Hiu, euip, parok) ado 03HAYAIOTh Pi3HI MPOMDKKH 4acy BIIPOJOBXK JAHS (BiJ paHKY /0 BEe4Opa)
BHOKPEMITIOETHCS TPyTa MPHUCITIBHUAKIB AJIS MO3HAYCHHS 3a3HAYEHUX YacTUH 100u. HeonMiHHMM eIeMEHTOM TakMX KOHCTPYKIIH
€ Ha3BaHIi BHIIE IMEHHHUKH B PI3HUX BIMIHKOBHX (hopmax abo IX AepHBATH, HAMP.: 3aOUpalu HAC 3PAHKY, GUEO3UNU TMEMHOT HOUi;
3aeocmiogana 6 00i0; NPOKPYMUIU HAO8eYIp; 3 COHYeM 00 cycioie / npomu Houi 30upas 6yeano / Ax nocymenie; yasnu / xoounu /
cniganu 6e4opamu, Houamy NPOKIUHANA.

OxpeMy JTeKCHKO-CEMaHTHUYHY TPYIy CTAHOBIISATH CIOBOCIIONYYEHHS 3 MPUCITIBHUKAMH i3 3HAYEHHAM 4acOBOi KOOPAMHAIII y
MeXaxX OJJHOTO — ABOX (TpbOX) JHIB, a00 MIBUAKOCTI BUKOHAHHSA Jii Ta 11 MOCTIIOBHOCTI. Y Mekax Ii€l Tpyni MOXKHA BHIUIATH TaKi
MIKpOTPYIIH 3 YaCOBHM 3HAYCHHAM: 1) «IIbOTO JHSA / Y Il ICHBY — CbO20OHI, HUMI, HUHbKU (HUHI NOJHCUBAIOMb 3 CECMPOI0, CNOPYOU-
JIU APMAPOK He CbO2OOHI, KOU ¢ 00IYsANU; OOWUMb HUHI, WO BPOAHCALL MOdCe 302HUmuU), 2) «HACTYITHOTO IHS / y IeHb MalOyTHIi»
— 3aempa, Ha 3aémpa (00iyAIU 3aimu 00 KYMI8 3a8mpa; Y3516 3 poOOmu MAwluHy Ha 3a6mpa; HA 3a6mpa 2omy8anucs 00 céama);
3) «mo3aB4opa / MHHYJIOTO THs / y MONEPeaHill JeHb» — gyopa, yyopa (aHAJIOTIYHO 3HAYEHHS «Ba JHI TOMY» MepeaaeThcs KOH-
CTPYKIII€IO 31 CIIOBOM n03a6uopa, HAIP.: 84opa pobunu 0dcem, 3axeopila 64opa ma Hivo20 He inda; 3age3nu no3asyopa MiuKu i
oposa; sk 6y6, max i niwos 6i0 Hb020 no3aeuopa); 4) IMiCIA3aBTPA, MCII HACTYIHOTO JHSI» — BUPAKAETHCSA 33 JOMOMOTOIO MPHU-
CIIBHUKA nicrazaempa (06iyana iopaxysamu niciszasmpa, y3a1a Ha nicia3agmpa pooomy).

AnBepOianbHO-TEMIIOPaJIbHI BiTHOMICHHS NMPEIUKAaTUBHUX CTPYKTYpP 13 3aJIS)KHUM NPHCITIBHUKOM TAaKOXXK MOXYTh MAaTH 3Ha-
4YeHHs [ii i 4yacy il BUABJICHHS B HEBU3HAYCHUH MPOMIXKOK, SKIIO BOHH BHPaKEHI TAKMMH 3arajJbHUMH Ha3BaMU 4acy, sIK nomim,
nicaa, menep, mooi, paniute Tomo. CKopilie 3a Bce TyT MOKHA TOBOPUTH PO YACOBY ITOCIIIOBHICTB Aii Ta IIBUIKICT 11 BHKOHAHHSI.

TepminoBa cutyaris, ais abo yac, koiu BigOyBanacs a0o BinOyaeThes MOis IepelaeThCs 38 JONOMOTOI0 Ti€CTiB Gi3HYHOI 1ii,
CTaHy, MOBIICHHSI TOIIO, a TAKOX BIJMOBITHUMM MPUCTIBHUKAMH, HATIP.: He NoiXanu 3apas; 3po3ymiia oopasy, iopasy uKypuyia,
wWeUOKo Ha3002anA6. 3HAYEHHS TIOCITOBHOCTI [Ii1 BUPaKalOTh HETIEPEXiHi 1i€CTIOBA, 110 MTO3HAYAIOTh PO3YMOBY JisUTbHICTB, (i3nU-
HY Ji10, pyX, IepeOyBaHHs YH MiCIIE3HAXOKEHHS TOIO. Takuii ske BIATIHOK MepeIatoTh 1 MPUCITIBHUKHI: CROYAMKY, NOMIM, NIiC/A,
mooi TOMIO: CNOYamMKY NONepecmasiand Knu2u no-opyeomy,; odxcenunu cnovamxy FOxuma, nomim esice HiKOIU He numand; 3anpo-
cunu nicas 00i0y; ocinu mym nicia itiHu, npayroeanu 1 0aui 6HOYI, noOAYUE AK 3HUKLO nio micayem (Y 3HAUCHHI nOMIM, NicA).

KoneTpykii 3 TpUCITiBHUKOM 71007 MAIOTh 3HAUYEHHS «IIOTIM, TICIIS YOroch (Toii un 0O0CTaBUHM), Mi3HIIIE), a TAKOXK KOHKPET-
HO HEBU3HAUEHOTO MPOMIXKKY HaCy: 3aKuOanu yeany mooi, K nepemackanu 3 3a4600y, poouiu mooi AK NPOoKiAmi, 8ax#CKoO poounu, He
0yau mooi 6e3 Hawioi 00nomozu.

Yac, skuii KOHKPETHO BH3HA4YEHUH, a00 HEBU3HAUCHMH, a TAKOX 3arallbHUN 9ac BUPAKAETHCS 3 JOTOMOTOI0 MPHCITIBHUKIB
menep, 3a82cou, paiuie Ta iH.: NPo2NA0As 3a8iCOU;, Nepeyumysald patiuie, He po3MOGIIAE menep, 8UKOHANU He 84acHo, 6y0yseau
KOUCH 3a600. 3aTIePeueHHs MepeJacThCsl JOAABAHHIM /10 TPHCITIBHUKA YH A1€CI0BA YaCTKU He.

BinoGpakeHHs MOBTOPHOI il peanizyeTbes MPUCTIBHUKAMH 3HO8 (3HO8Y): 3aixanu 3H08y 00 Oibniomexi; 3HO8Y He 3 A6UBCs HA
pobomi, He Oyau 3HO8 NOKIUKAHI, N0iXa6 3108y Ha 3amosnents. KIHIIEBUI MOMEHT Yacy MepelacThes MPUCTIBHUKAMU HOKU, OOCI:
3a20MOBKU Ul 00CI NPOOAIOMbCA, NPAYIBAIU HA MOMY MicYyi NOKU He 3a0panu 00 Kymu, 4ekae noxku 3aioymse 3a IOxumxom.

[IpeaukaTHBHI CTPYKTYPH i3 3aJ€KHUMU MIPUCTIBHUKAMH Ha TTO3HAYEHHS MiP POKY CKIAAAIOTh OKPEMY TPYILY: 8UINCOHCATU 80-
cenu; UXOOUNU 8 NOJIe PAHHBOIO 8ECHOI0, NPUIXANU CIOOU 83UMKY; NPOXEOPIE YCIo 3umy, 3a0panu Hagechi; odcenuna erimky. ONopHi
JIiECTIOBA BUPAXKAIOTH PyX, (Gi3WUHY Jif0, CTaH JIOAWHH.

J1o oxpemoi Irpynu TakoX MO>KHA BiTHECTH TEMITOPAIbHO-KUIBKICHI /i€CTiBHI KOHCTPYKIIii, TOJIOBHE MUTAHHS SIKUX — CKLTbKIL,
Ha CKINbKUY, HA AKUL Yac TOWO. 3aieKHI KOMITIOHEHTH TaKMX KOHCTPYKIIN — IMEHHHKH, SIKi TO3HAYAIOTh YaCOBY CEMAHTHKY B 3Ha-
X1ZTHOMY BIZIMIHKY (1n06y1u KinbKa OHI8; OOWUNLO YINUL MUNCOeHb, O360HULU 8CIO 00PO2Y, pOOOMIU HA MPU OHI).

OyHKIIIOHATTBHO CTIOpiAHEH] MOP(}OIOTri30BaHl MPUCTIBHUKA K MOPQOIOTIYHI BapiaHTH PO3MIISAYBAaHUX CHHTAKCEM (3 MpH-
HMEHHUKOBO-BIIMIHKOBIMHU (hopMaMu i MOP(OIOro-CHHTAaKCHYHUMH BapiaHTaMH TEMIOPATbHUX CHHTAKCEM) MEPEAAl0Th THITOB1
JUTSL TPUHMEHHUKOBO-BIIMIHKOBUX ()OPM 3HAYEHHS OTHOYACHOCTI i pi3HOYACHOCTI (4aCOBOT MOMEPEAHOCTI T HACTYITHOCTI ), TAKOXK
JIOTIOBHIOIOTH BiIMOBIAHUH PI3HOBU/ TEMITOPAIbHUX (QYHKIIH y3aralbHEHO-BKa3iBHUM 3HaYeHHM [ 1, c. 144].

Cepen 3Ha4YeHB, 0 BUPaXKAIOTh MOP(HOIOTi30BaH] MPHUCITIBHUKU, MOKHA BHOKPEMHTH: a) IOYATKOBY YacCOBY MEXY (3PAHKY,
36e4opa); 0) KIHLIEBY YacOBY MEXY (008iKYy, 0oci, domenep); B) 4aCOBY TONEPEIHICTE (8uopa, yuopa, no3asuopa, 0aéHo, KOIUCH),
T) 4aCOBY HACTYIHICTb (3a6mpa, niciaszasmpa, nomim); I) OTHOYACHICTD (3paHKy, 8panyi, 60eHb, 86euepi, 6HOUI, 6IMKY, HABECH).

3YNHHUMOCS ETAJbHIIIE HA KOHCMPYKYIAX 3 YACOBUM BIOHOUEHHAM i3 POOOSUM MA OPYOHUM 8iOMIHKAMU Oe3 NPpUILMEHHUKA Y
poii MOPQOIOTIYHNX BapiaHTIB TEMITOPATTBHUX CHHTAKCEM.
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Pooosuil 6esnpuiimennuxkosuil uacy B JOCTIDKYBAaHOMY MaTepiaji o3Hayae Jito, sika «He TPUBAE MPOTATOM yChOTO Yacy, IMo-
3HAYEHOr0 IMEHHHKOM Y POJIOBOMY BiZIMiHKY, @ CTOCY€ETBCSI OZTHOTO 3 MOMEHTIB, OJIHI€] YaCTUHHU 3 I[OTO Mepioy 4acy, MpH TOMY
MOMEHTOBI 200 yacTHHH Heo3HaueHux» [4, c. 79]. I sk 3a3naqas 1. [.ClIMHBKO, TaPTUTUBHUH XapakTep 4acy «CIPUYNHHUBCS 0 BH-
KJIFOYHOT IPOYKTUBHOCTI KOHCTPYKIIH 3 pOJOBHM Oe3MpUIIMEHHUKOBUM 4acy B YKpaiHCBKill MOBI 3 HaiiIaBHIIINX YaciB, y sSKil
POIOBHI MapTUTUBHUI B3arayi Ha0yB HaJ3BUYAIHOTO PO3BUTKY» [5, c. 6-—7]. BinnoBinHo, MOXHa 3a3HAYUTH, IO POJOBHII Yacy B
po3i M. MuneHka Mae «apTUTUBHE 3HAYCHHSD).

PenpeseHTyeThCsl pOJJOBHI Yacy IPH Ji€ciioBaX HAWPI3HOMAHITHIIINX JIEKCHKO-CEMaHTHYHUX 1 MOP(OIOTiYHUX po3psiaiB (T1e-
PeXiHUX 1 HEMePEeXiTHUX, TOKOHAHOTO i HEJOKOHAHOTO BUIIB, Y Oy Ib-sIKiif ClTOCOOO0BI# Ta yacoBiii Gpopmi). ToOTO GyHKITIOHYBaH-
HS POJIOBOTO Yacy He 00YMOBIIIOETHCS i HE 00MEKYEThCS MiNOPSIKOBYBAIBHUM JII€CIIOBOM.

PojoBwmii yacy OXOIUTIOE BY3bKi IIapy JEKCUKH (Ha3BH YAaCTHH JOOH, THIB THIKHS, POKY, Hip POKY i MOJ.) i BYXMBAETHCS TiJIbKU B
CYIpOBOJIi MPUKMETHHKA (200 HOro 3aiiMEHHHKOBOTO Pi3HOBHAY). DYHKIIiS Ta 3HAUSHHS POJOBOI0 Yacy BH3HAYAECTHCS BUKIIIOUHO
JIEKCUKO-CEMaHTHYHUMH BJIACTUBOCTSIMHU ITiAMOPSAKOBAHOTO CIIOBA: Y Wil (QyHKIIT MOXYTh BUCTYIATH IMEHHUKH 3 YaCOBHM 3Ha-
YEHHSIM, TaKi SIK OeHb, Hiu TOLIO, 3arajbHO YacOBI MIOHATTS pa3, PiLIe Yac, a TAKOXK HAa3BHU JaT, IPHYOMY B CYIIPOBOJII y3TOPKEHOTO
W TIBKH TMPETMO3UTUBHOTO O3HAYCHHS, BUPAKEHOTO 371COLTBIIIOT0 MPOHOMIHAI30BAHUM YHCIIBHUKOM 00UH, BKA3iBHUMHU 3aliMCH-
HUKaMH yeli, moil Ta 03HaYaJIbHUM KOJICeH, PiJIIIe MTOPSIIKOBUMHU YUCIIIBHUKAMU nepuiutl, Opyauil: 3atuia 00H020 6e40pa; Npuixanu
00H020 OH3L; nidibpanu / 3yempinu / xo0unu 00H020 pasy; Npayiosas 00HO20 paszy 6 NOJ...; Yi€l HOUi He 3ACHYIA 306CIM; He NOBEPHY6-
€51 M020 POKY; 130unu KodcHo2o poky 3 Cegepurolo 8 ceno 00 mamepi; X00uIu uwjooHs uepes my 0opozy i moj.

PonoBwmii yacy, HOIKMPIOIOYHCH Ha A0CTPAKTHY JISKCHKY i BUPa)Karou OOCTaBUHHI CEMaHTHKO-CHHTAKCHYHI BiTHOIICHHI, TIepe-
GyBae 1o3a Biacke cyberantuamu. Moro et kBamidikyBaTH sIK eleMeHT, 1o repe0yBac Ha CHHTAKCHYHIHN cTajii agBepOiaisartii,
a OT)KE, € CHHTaKCHYHUM MPHUCIIBHUKOM, KA He HaOyB cBOro Mopdosoriunoro 3asepiueHHs [1, ¢. 146], Hanp.: 00Ho20 OHs He
HOUY8A8 600Ma; Mi€l HOUI CUTLHO 2PUMITO Ul 3PUBABCS 8imep.

[MapanenbHo 3 pogoBHM y (QYHKIIIT 4acy HEO3HAYCHOT TPUBAIOCTI MalKe 3a THX e YMOB BUTbHO BKUBAETHCS M 3HAXITHUIA Bifl-
MIHOK, TOMY HPOAYKTUBHICTh 1 YaCTOTHICTh BXKMBAHHs Oe3NPHHMEHHUKOBUX TEMIIOPATBHUX KOHCTPYKIIN 3 POJJOBUM BiJMiHKOM
(mOpiBHSHO i3 3HAXiTHUM Oe3NPHHMEHHUKOBHM) B aHAJII30BaHUX TBOpPaxX 3HAUYHO oOMexkeHa. KpiM Toro, poJjoBHii yacy BXKUBAETHCS
3BHYAHO TiIbKU B OHUHI [3, ¢. 10—-11].

besnputivennukosi koncmpykyii' 3 opyOHUM wacy TOCHTh BY3bKO PEai3ylOThCs. 3 OPYIHHM Yacy, MOBHICTIO OXOIJICHUM JII€l0,
CHIBBIJJTHOCUTBCS IESIKOIO MipOI0 AUCTpUOYTHUBHMUIT Heo3HayeHHH yac. OCHOBHMM 3ac000M YBHPa3HEHHS TUCTPUOYTHUBHOCTI OpPYA-
HOTO 4Yacy IpH IIbOMY € Maiike BUKIIIOUHO (hOopMa MHOXKHHH, sIKa 37e01JIbIIOr0 BUpaXkae JIifo, IOBTOPIOBaHY B Yaci, HAIp.: mumu
6euopamu X00uau 00 anetl; nNPayiosany Yiaumu OHaMu, eevopamu 1 T. iH. 13 popm oqHHHM criocTepekeHo aaBepOianizoBaHy Gopmy
yacom (Yacom nepepusac OUXaHHs, Mapuid, 6auuLa Yacom c602o 4onosika). JJuctpuOyTuBHe 3HAYCHHS HOPMH vacom HE CIil 3Mi-
LIYBATH 3 iHIIKM (DyHKI[IOHAIEHO-CEMaHTHYHUM 3HAYCHHSIM — CII0co0Y il y 3HaueHHi (pO3yMiHHI) «BUITaAKOBOY, @ TAKOXK 3 IOCUTh
BHUPA3HUM BiTIHKOM BCTaBHOTO CJIOBA 13 3HAYCHHSIM «MIXK IHIIIUMY, HATP.: 2a0aid, yacom yu ne 6 cooi? s hyHkuis popMu uacom
MIPOCTEKYETHCS Y BIACHE MUTATBHUX Ta MUTAIBHO-PUTOPHIHUX PEUCHHSIX.

IIlo ’k 10 OCHOBHOTO THITy OPYIHOIO Yacy — i3 3HAQYEHHsSM HEO3HAYeHOI TPHBAJIOCTI YW TaK 3BAHOTO YaCOBOI'O MOMEHTY, TO
(yHKIIOHYBaHHS HOro oOMeXeHe TaKUMHU Ha3BaMH YaCTUH J00MU, SIK eeuip, iy, paHoK, Ta P POKY Jimo, 3umd, 6echa, Pilille ocilb
(Oopobunu / 3yempina 6ecHoio; pankom noixaiu). ABTOp Iye PiIKO BUKOPUCTOBYE MOMIOHI CTPYKTYpH. TilTbKH Ui TOTO, 1100
MepeaTH KOJIOPHT TOTO Yacy i mictieBocTi. Jlanuit O.B. posBIIsie CUITbHY TEHACHIIIO 10 aaBepOiamizaitii. Po3risHyTi Buiie popMu
BiZIYYTHO TSDKIFOTB JIO MIPUCITIBHUKIB.

3a CeMaHTHKO-CHHTAKCHYHOIO TEMIIOPAILHOI0 (QYHKIIEIO 1 (POPMaATTbHO-CHHTAaKCUYHUMH MapaMeTpaMu OpYAHHUH 4acy BXOAUTD
y MiZKJIAC MTPUCITIBHUKIB, a TAKOK BUPAKAE HEBJIACHE-BIJIMIHKOBY CEMAHTHKY, OCKIIbKU OXOTUTIOE a0CTPAKTHY JICKCHKY, SIKa HE MO-
3HAYa€ BJIACHE MPEIMETIB, 1 HE HAIICHHUH BiIMiHKOBIUMHU AU(PEPEHIIIHHIMH CEMAaHTUKO-CHHTAKCHYHUMHU O3HAKaMU CYOCTaHIliab-
HOCTI, aKTHBHOCTI Y1 MTACUBHOCTI, BAJICHTHOT'O 3B 53Ky 3 mpeaukaroM [1, c. 146].

IinkoM 3BHYAiHUM € TaKOX «crerupivHui Pi3HOBUA OPYJHOTO 4Yacy», KU BXKUBAETHCS «UIsi 0OPMIICHHS Ha3B BIKOBHX i
JSSIKMX 1HIIMX THMYACOBHUX CTaHIB JIFOJICH Ta 1HIIMX ICTOT MPU BUPAKEHHI 00CTABUHHO-YaCOBOTO 3HAYCHHS», 10 € Ha qymMKy O. C.
MenbHIYYKa, «OJHUM 3 BiIraTy)KeHb BiJl OpyJHOTO NPEIUKATHBHOTO, SIKUI PO3BUBABCS HAa IPYHTI OPYJHOTO BiJHOIIEHHS i oOMe-
KeHH [2, ¢. 479], TuMUeHKO Ha3UBa€E HOTO «ano3uTUBHUMY [2, ¢. 100], Hanp.: 3ranu ix marumu; 6i06i0yeanu / nposioyeaiu Hawux
cmapumu 8xice; 3a6pana xeopoio, bieanu 20100HUMU.

BucnoBkn Ta nepcniektuBu. OTXe, TOCITIDKYIOUH 1JIOCTHIIICTUYHI 0COOIMBOCTI aBTOPCHKOI MaHEpH MUCbMa Y MIPO30BHUX TBO-
pax, MOKHa 3pOOUTH BHCHOBOK, III0 Y KOHCTPYKIIISIX, IO Bi0OpaXkaroTh A0 B yaci, nmpedikcanbHi (GOPMH JI€CIIB TOMIHYIOTh HaJl
oesnpedikcanpaumu. [Ipediken 36arauyroTh JSKCHYHI 3HAUCHHS CJTiB, 3MIHIOIOTh 1X TpaMaTH4HI KaTeropii, 30KkpemMa BUJ, J01aI0Th
PI3HOMaHITHIIIMX HIOAHCIB Y XapakTepi MposiBy Iii.

PojoBwmii yacy, OXOILTIOI0YHN BY3bKi LAY JEKCUKH (Ha3BU YaCTUH 10O, JHIB THIKHS, POKY, TP POKY i MO ), BYXMBAETHCS TUTBKH
B CyNpPOBOJIi IPUKMETHHKA (200 HOro 3aiiMEHHHKOBOTO pi3HOBH/Y). DyHKIIiS Ta 3HAYEHHS POIOBOTO Yacy BU3HAYAETHCS BUKIIIOUHO
JIEKCUKO-CEMaHTHYHUMH BJIACTHBOCTSIMH MIAMOPSAKOBAHOTO CI0Ba. A OE3MPUIMEHHHKOBI KOHCTPYKIT 3 OPYZAHUM Yacy IPOSIBIIs-
I0Th CHJIBHY TEHJICHILIIO JI0 aaBepOiamizarii.

IIpeameroM MoOambIIOro AOCHIIKEHHSI CTAHYTh IHINI TEMITOPaIbHI KOHCTPYKIIl, a TaKOXK 00’ €KTHi, 0OCTaBUHHI, JOKATHBHI
CTPYKTYpPH Ha MaTepiali TBOPYOCTi IbOTO MHChMEHHUKA.
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TTMOHIMIS KOTHITUBHUX AI€CJIB AHIJTIIHCHKOTI MOBH

Y emammi npoananizoeano cinonimiuni 8i0HOWEHHA KOZHIMUSHUX OIECI6 AH2AIUCLKOI MOBU 3 MOYKU 30PY OHOMACIONO2IYHO20 NIOX00Y
00 noOYO08U IEKUKO-CEMAHMUYUHO20 NOJIsi ma eHOoyeHmpuyHux paoie. Ha ocnosi WordNet Vocabulary Helper ingenmapuzosarno ma 6u-
BHAYEHO NEeKCUKOMEMPUYHI 0COONUBOCMI 2INOHIMIT KOHSIMUBHUX OIECIB, 30KpeMa BUSHAUEHO KOoepiyicnm 2inOHIMII KOSHIMUGHUX JicCie
AH2NIUCHKOI MOBU, BUSIBNICHO BUNAOKU A8MOCINOHIMIL. Bukopucmana espucmuuna memooonozis 0ae MONCIUGICMb 8PAXY8AMU NOLICEMIIO
oiecnie ma MakCUMAIbHO NOGHO POKPUMU NOMEHYIAN OIECTIBHOT 2INOHIMIT, aD0 MPOnonimil, AKa 00Ci HedOCMAMHbO 8UBUEHA 8 CYYACHOMY
Moso3Hascmai. MooenosanHs eHOOYeHMPUYHUX psoie NOCNPUsiIo nogHiwil ineenmapusayii ckiady JICIT koenimuerux Oieciie aHeniicbkol
MOBU.

Knwwuosi cnosa: zinonimis, mponoHimisi, eHooyeHmpuytuil pso, 0i€cio8o.
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HYPONYMY OF ENGLISH COGNITIVE VERBS

The paper provides the analysis of the hyponymic relations in terms of the onomasiological approach to the lexico-semantic fields and
endocentric series. Lexicometric properties of the hyponymic relations of English cognitive verbs are studied based on WordNet Vocabulary
Helper heuristic resource. It enables conducting the analysis in the direction from a hyperonym to its hyponyms, which echoes with the
reconstruction of the conceptual structure. In this respect, further application and elaboration of the suggested methodology appears topical.

Hyponymy of verbs is scarcely studied in linguistics. It has been observed that the nature of verbal hyponymy proves to be different from
the nominal one, as verbal hyponymy, or troponymy after C. Fellbaum and G. Miller, is based on the manner of action relation between the
lexemes. Thus, it requires special attention and novel methods and sources apart from traditional dictionaries.

WordNet as a conceptual thesaurus and a large lexical database has been designed to assist multiple applications involving vocabulary
as a system and is well applicable to the study of paradigmatic lexical relations. Among the advantages of the methodology based on
WordNet is taking into consideration vast polysemy of the lexical items. It enables tracing narrowing of the categorial cognitive verbal
meaning without getting sidetracked.

As a result of this study, the ways of endocentric series modelling are suggested, the peculiarities of the verbal hyponymy are defined, the
quotient of the hyponymy of English cognitive verbs is calculated, the cases of autohyponymy are identified, as well as the future prospects
are delineated.

Key words: hyponymy, troponymy, endocentric series, verb.

ITpo6nema miecTiBHOI TiMOHIMIT € T0CI MaI0 BUBYEHOIO Yy JIHTBicTHII. [ iTOHIMIUHA KOpesis (TInoTinepoHiMisi, pOI0-BUIOBUIH
3B’5130K, BIJTHOIICHHS ITiAMOPSAKYBAaHHS, CyOOpANHALLIST) 3B’ SI3y€ CIOBO, SIKE TIO3HAYAE POJIOBE TIOHATTS 31 CJIOBaMH, sIKi II03HAYAIOTH
OKpeMi mizipo3ainu 1soro noHATT [4, ¢. 101]. Sk Bimomo, JICT i JICII maroTs HemniHilHY iepapXiuHy OyZOBY, B OCHOBI SIKOT JISKHTH
came BipHOMmIEHHS rimoHiMii [1; 2; 3; 13]. Takum uMHOM, MOJEITIOBAHHS TIMOHIMIYHUX BiHOIIECHB Ja€ 3MOTY BiIOOpa3HTH i€pap-
XIYHY CTPYKTYpY JIEKCHKO-CEMaHTHYHOTO 11oJist [13, ¢. 153], inBeHTapu3yBatu foro ckiaja. Pogo-BraoBi KOpemsil mpeAcTaBiIeH B
SHJIOIEHTPUIHUX PsiJlax, B IKUX KOXKHE HOTIEPEIHE CIOBO (MOHSTTS) € TilepOHIMOM HACTYIHOTO. [IpakTHYHA MIHHICTH TAKUX PSIiB
HOJISATaE y BUSBJICHHI JIEKCEM, SIKi MOXKYTh BUKOPHUCTOBYBATHCS JIsl HOMIHAIIT OHOTO i TOTO X pedepeHTa, ke y MOBJICHHI Tile-
POHIMH PEryJIsipHO BXKMBAIOTHCS 3aMiCTh T1OHIMIB.

BcTaHoBIIeHHS TiMOHIMIYHOT KOpessiii Moke BiIOyBaTHCS B JIBOX HampsMKax: 1) Bij 3a37aieriab BU3HAYEHOTO TilepoHiMa
110 fioro rinoHiMiB (HH3XigHMIT); 2) Bix TinoHiMa 1o Horo rineponima (Bucxiguuii). [Togioanm umHOM, iepapxitna moOynosa JICIT
MOJKe 3iHCHIOBATUCS BiJ OJMHUI 3 HAWTIOBHIMIOIO Peali3allielo «apXHCeMM», IIEBHOTO CIIJIEHOTO KaTeropiabHOTO 3HAYCHHS, 10
nepudepiitaux oquauns [2; 3]. 3 inmoro 6oxy, JICII mosxe OyTH 3Mo/i€IbOBaHE Y TIPOTHIICKHOMY HAINIPSIMKY: Bif JIEKCEM JI0 TIEBHOT
OJIMHHIII 31 CIIUTBHUM JUTSI HUX KaTeropialbHUM 3HAYCHHSM, 3 Or0o MOCTYIHOBOK ieHTHdiKati€ero [1]. DakTHYHO, IepIuii crocio
BCTAHOBJICHHS TIIOHIMIYHOT KOPEJISIii, K 1 TOOYIOBH OIS, € OHOMACIONIOTYHIM, OCKUTBKH BHXOJIUTH 31 3HAYCHHS JIO HOT0 JIEKCHY-
HOTO TI03HaueHHs. HaTtomicTh, pyruil cnocid mporonye ceMacioIoTiqHUN MiXi IO MOJICITIOBAHHS SIK TIIIOHIMIYHOTO 3B’SI3KY, TaK
1 TIOJISt B IUTOMY: BiJT JIEKCHYHOI OJJMHUII, HEPIAKO 3 TPAaHUYHO KOHKPETHUM 3HAYEeHHSM, BBEPX MO i€papxii o OAWHHMIL 3 POTOBUM
KaTeropiaJlbHUM 3HaYCHHSIM.

MeTta cTaTTi — BUBYHTH OCOOJIMBOCTI TIiITOHIMIT KOTHITUBHHX JIIECITIB aHTTIMCHKOT MOBH 3 TOYKH 30py OHOMACIOJIOTIYHOTO ITijI-
XOJTy SIK aKTYaJIbHIIIOTO ISl Cy9acHOT JIIHIBICTHKH. JloCATHEHHS MeTH Iepeadadae BUPIIICHHS] KOHKPETHUX 3aBIaHb: 1) BUSHAUNTH
0COOJIMBOCTI JTi€CITIBHOT TiMoHIMIT Ta ii BIAMIHHICTB BiJ TIITOHIMIT IHIIMX MOBHO3HAYHNX YAaCTHUH MOBH; 2) OOIPYHTYBAaTH METOHUKY
Ta BUOIp JpKepel po3Biiky; 3) IHBEHTApU3yBaTH Ta IIPOAHANI3yBaTH SHAONEHTPUYHI PSITM KOTHITUBHUX JIECITIB aHTIIHCHKOT MOBH;
4) BUSIBUTH JIEKCUKOMETPUYHI OCOOJIMBOCTI TITOHIMIT KOTHITHBHUX Ji€CIIiB aHIUIIIICEKOI MOBH.

JliecniBHA TiMOHIMIS € HAMEHI JOCTIPKEHOIO y THTBicTHII. Ha Ile € HM3Ka IpHYHH: SIKICHO BIAMIHHHN XapakTep Ai€cIiBHOT
TIMOHIMIT, TTOJTICeMIYHICTh IECITIB aHTITIHCHKOI MOBH, BiJICYTHICTh a/ICKBaTHOTO JKEpEIIa JUTsl BCTAHOBIICHHS JIIECTIBHUAX T1TOHIMIY-
HUX BIJHOIIEHB Ta YCKJIa[HEHA NPOIeypy IXHBOTO BCTAHOBIICHHS, ITOTPeda B CIIEIIATbHUX SJICKTPOHHUX ITporpaMax.

Hayxkosi 3anucku Hayionanernoeo ynieepcumemy « Ocmposvka akademisny, cepia « @inonoeiay, éun. 10(78), 2020 p. 107



© L II finai . ISSN 2519-2558
OOHETUYHA, JJEKCUYHA TA TPAMATUYHA CUCTEMU MOBU TA METOIU IX TOCJIIXXEHDB

dopmyna rinmonimii 3anpononosana Jx. Jlaitonzom «X € Bumom Y» [140, c. 294] He 30BCIM MiAXOAUTH JUIS TIECIIB, HABITH,
SIKIIO X MiAJATH MonepeHii HoMiHamizamii. Skimo y Bunaaky 3 iMmeHHUKaMu y Gopmyiti «X € BUIOM Y» MOXKHA OIYyCTHTH € BH-
nom»: A donkey is (a kind of) an animal 6e3 3MiHM 3HAYEHHSI, TO y BUMAKY 3 AiecioBaMu Sketching is a kind of drawing/To sketch is
fo draw Taxe OIyIIEHHs CYTTEBO 3MiHIO€ 3HaueHHs [11, c. 79]. [liecniBHi rinepoHiMH He MOXKYTh CIOJTy4YaTHCS 3 KBaiikarliiHUMHI
o3Hakamu [11, c. 80]. /leHoTaTHa CMiBBITHECCHICTh JIECTIBHOTO TiMEPOHIMa Ta TiMOHIMA Bi0Opakae 0COOIMBUI BUMAJIOK POJIO-
BHIOBOTO 3B'SI3KY — KBAaHTU(IKAIIFO 32 CIOCOOOM [il. 3 METOr BHIUICHHS TIECTIBHUX TMOHIMIYHKX BiHOCHH ykiagadi WordNet
K.®ennbaym i JHx. Mimnep y 1991 porti 3ampornoHyBaiu CrieliaibHI TepMiH — «TporoHiMis» [9]. Tak, miecnoa run, ride, fly noen-
HaHi TPOIIOHIMIYHMM 3B’5I3KOM 3 TXHIM TinepoHIMOM move 3a criocoooMm Aii. Takum uyrnHOM, MoanQikoBaHa Gopmyia rimoHimii Jx.
Jlaiionsa muist gieciiB MatuMe BUTIIA «X € Y 3a meBHUM criocobom 1ii» [11, c. 79]. TpononiMu 0HOTO TrillepoHiMa, BHOKPEMIICHH]
3a OJTHMM CIOCOOOM i, BiJOOpaXkaroTh «CUMETpUUHY rirmoHimito» [13, c. 162] it aBToMaTH4HO € CMHOHIMaM Mix coboro. [Ipore
OJIVH TIIePOHIM MOXKE MAaTH 1 KiJIbKa TPOIIOHIMIB, SIKi BUPaXKaroTh Pi3Hi criocodu nil.

Jlxepernom JOCIiKEHHS TIMOHIMIT MOYKe CITyTyBaTH CIIOBHUKOBA AeDiHIIis, aHai3 SKOT MPOMOHYE UISX Bij TiMOHIMA 70 Time-
poHima. Takuit mixiq OMUCAHO B TEOPisSX MOOYIOBU CEMaHTHYHUX Mepex [5; 6; 7; 8; 12]. AnbTepHATHUBHUM JKEPEIIOM € Te3ayPYCH,
B OCHOBI SIKHX ITOKJIaJICHA iepapXiyHa MoJIb0Ba CTPYKTypa it mo0y/10Ba SIKMX 3/1iHCHIOETHCS y HANPSIMKY BiJI FillEpOHIMa J0 TiMoHIMa.
IIpoTe B 000X BHIAAKaX, OCOOIUBO MiJ] Yac JOCITIIKCHHS TIECTIBHOI T1MOHIMIT, MOYXHA 3ITKHYTHCS 3 HEMOBHOTOIO, IUKITIYHICTIO
SHJIOLIEHTPUYHUX Ps/iB, HEBITOOpaKeHHSIM MojiceMii Ta moTpedoio pydHOI 0OpOOKH BEIMKOro OOCSTY JIEKCHYHOIO Marepiaiy.
CyuyacHa eJIeKTpOHHA JIeKCHKOrpadisi Ta KOPITYCHI PECypCH CYTTEBO MOJIETHIYIOTH KOMITKY BHOIPKY Ta BiIKPUBAIOTh HOBI MEpPCIIEK-
THBU B JOCIIPKEHHI TiMOHIMIi.

OnomaciosnoriuHe (KOHIIETITYaIbHE) MOJICIIFOBAHHS TIMOHIMIUHKX 3B’s3KiB JOHEIaBHA BBAXKAIOCS Cy0’€KTHBHUM Ta IHTYITHB-
HUM. B kpaniomy Bumaxy, oMy HOBHHEH IepelyBaTH acolliaTHBHUHN eKcriepuMeHT. [IpoTe cy4yacHi aBTOPUTETHI TOCIIKEHHS, SIKi
YaCTKOBO BUXO/ISITh 32 MEXKI JTIHTBICTUKH, HAOJIMKAIOTHCSI 10 PO3B’sI3aHHs L€l TpobaemMu. 30Kpema, OCITIJHUKH 3 Teopii ITYYHOr0
IHTeNIeKTy chOpMYJITFOBAIH MPUHIIHIT CIIAAKOBOCTI — EKOHOMHY MOJIENb CEeMAaHTHYHOT MEpeXi JJIeKCHYHOT I1am’sITi, siKa HoJisirae y 36e-
pexenHi iHopMarii i pogoBUMH NOHATTAMH (TinepoHiMamu) [11, c. 71], MoTUBYIOUH 11e THM (paKTOM, 110 3HAHHS MTPO KOHIIEIT,
30KpeMa apryMeHTHY CTPYKTYPY B JI€CIIB, YCAAKOBY€EThCS Bij TimepoHiMa. Monens Jx. Miniepa nokiaaieHa B OCHOBY MOOY/10BH
Te3aypyca WordNet. ['imonimiuna kopersiist y WordNet po3riisiiaeThes sk KOHICNITYalbHE BiHOIICHHS, SKE 3B’ SI3y€ KOHIICTTY-
QJIbHI CHHOHIMIYHI psisi, a He okpeMi cioBa. J[k. Misep BiIMITHB, 110 Taka iepapxiuyHa penpe3eHTallist 0a3yeThCs Ha KIIACHYHIi
MOJIeJi KaTeropusaii, B sIKiil iepapxisi BU3Ha4Ya€e HAsBHICTb y IiJIIOPSIKOBAHUX OAMHHMIIb CITIJIBHUX O3HAK 3 rimepoHimamu [11].
Taxum ynHOM, TapagurMaTuyHa opraizauis aiecniB y WordNet rpyHTy€eThCsl Ha ICHXOJIIHIBICTHYHMX 3acajiax. Taka MoJelnb mpo-
THCTaBJICHA KJIACHYHIH KOMITIOHEHTHIH Teopii 3HaUYeHHSI.

3a cBoero cTpykryporo WordNet cknagaerbes 3 14 moMeHiB (TOJTIB) i€CiB, OJHUM 3 SIKMX € KOTHITHBHI JaiecioBa. KoxeH i3
14 nOMEHIB rpymy€eThCs MiJ] CBOEPITHNAM «TiMEpOHIMOMY» — unique beginner. 3a OCHOBY BU3HAUYCHHS unique beginners 0yio B3sTO
kputepii Jx. JlaitoH3a, 30kpema, Iie epeBaKkHO OJTHOKOPEHEB1 KOPOTKi Jieciosa [ 140, ¢. 294]. B ogHOMY IOMEHI Ti€CTIOBA MOKYTh
OyTH 3rpyNoBaHi MiJ KUIbKOMa unique beginners, TAKAM YHMHOM, TOMEHH MOXYTh CKJIaJaTUCS 13 KUTbKOX HE3AICKHUX lepapXii.
Mexi Mixk TomeHamu po3Muti. Tak, niecinoBa wonder, speculate, confirm, judge 3HaXOAATHCS HA MEXI JOMEHIB KOTHITUBHUX JI€CITIB
Ta Ai€CIiB MOBJICHHS.

K. ®enpbaym cTBEpIUKYE, 1110 TPOIIOHIMISI € OCHOBHUM 3ac000M 00’ € JHaHHS JI€CIIiB y ceMaHTHYHY Mepexy [10, c. 23]. locmin-
HUILIS BUBYAJIA TPOITOHIMIIO Y Pi3HUX CEMaHTHYHUX MOJISIX Ta AI€CTIBHUX KJacax i AiHIIUIa BACHOBKY, II0 TPOIIOHIMISI HE € CEMaHTH4-
HO OJIHOPITHUM 3B’SI3KOM, a OXOTUTIOE KiJIbKa MiBUIIB: 3a CTOCOOOM Iil, 3a yHKIIi€r0, 3a pe3ysnbTaroM. CHHTaKCHYHA TIOBEIIHKA
TPOIOHIMIB BiJPI3HI€THCS BiJl CEMAHTHYHO MPOCTIIINX TiNepoHiMiB. B ofHUX BHIagKax TPOMOHIMH JOMYCKAIOTh OLIbIIIE CHHTAK-
CHUYHHX aJIbTEpPHALLiH, B IHIIMX — IPOSIBISIFOTE 0OMEXKEH] CHHTarMaTH4Hi BJIacTHBOCTI. BHU3 10 niecmiBHIH iepapxil KINBKICTh iMEH-
HUKIB, SIKI CHIOJTy4alOThCsl 3 1IECTIOBAMH SIK TIOTEHIIIHI apTyMEHTH MOCTYIIOBO 3MEHIIY€ETHCS, OJHOUYACHO BiIOYBAETHCS yTOYHEHHS
1 KOHKpeTH3alist IXHiX 3Ha4deHsb [11, c. 81]. fAkuio iMeHHUKOBI iepapxii OyBalOTh TOCUTH TITMOOKKMH (10 15 piBHIB), TO JiecniBHi
iepapxii He € TIMOOKUMHU (710 4 PiBHIB), IPOTE PiBHI € MUPIIMMU Ta po3iorimumu [ 10, c. 24]. [lns aiecniB XapakTepHa TaKOX aBTO-
TIMOHIMISI — BUMA/IOK TIMOHIMIYHOTO BiTHOIICHHS MiX 3HAYEHHSIMH TOJTIiceMiuHO1 iekcemu [11, c. 86].

B Hamomy gociipKeHHI MM BUKOpUCTAIH JlaHi eBpuctuuHoro mpkepena WordNet Vocabulary Helper [15] 3 meToro BUBUEeHHS
rinoHimii (TporoHiMii) KOTHITUBHUX Ji€ciiB aHriickkoi MoBu. Lle mamo 3Mory mpocTe:kKuTH TinoHiMiuHi BigHomeHHs: Mix JICB
MOJTICeMIYHUX JIEKCEeM, sIKi BiTOOpakeHi TyT IOBHIIlE, HIXK B IHIIMX JpKepenax. AHai3 TiIOHIMIYHUX BiJHOLIEHb (TPOIOHIMIT) KOT-
HITUBHHUX JI€CITIB aHMTIHCHKOI MOBHU 3aCBiTYMB HAWOUIBII PO3TOPHYTY TPOIOHIMIIO y TiMepoHIMa-apXUCeMH ‘use or exercise the
mind or one’s power of reason’, 10 BepOATI3y€EThCs Yepe3 CUHOHIMIUHUI psj think, cogitate, cerebrate [15]. 3aragom Ha pi3HHX
PIBHSIX MiIMOPSIIKYBAaHHS BCTAaHOBIEHO 241 TpomoHiM 1poro rineponima. [Ipudomy, nepimii piBeHb MiANOPSAKYBaHHS BKIIIOUAE
17 TpomoHiMiB (3 ypaxyBaHHSIM CHHOHIMIB), sIKi MO3HA4YaIOTh Pi3Hi Moaudikamii mporecy MUCIeHHs: (HOPMYBAHHS OLIHKH, TIa-
HyBaHHS, (pOpMYJIIOBaHHS BUCHOBKY, JIOTTYHY acOIliallifo, 3BEPHEHHSI YBark, akTHBHI PO3IyMH HaJl YUMOCh, TIIMOOKE PO3BaKAHHS
Ha MeBHYy TeMy Too. Jlume 7 TponoHiMiB i3 17 MalTh CBOE MPOJOBKEHHS, MiINOPSAAKOBYIOTh TPOIIOHIMH HIDKYOTO piBHA. 10
TPOMOHIMIB MEPIIOTo PiBHSA € KiHIIEBUMHM, HATIPUKIIAM, TPONIOHIMHU study, meditate, contemplate (‘think intently and at length, for
spiritual purposes’). HainpoIyKTUBHIIINI TPOMIOHIM MEPIOTo piBHsI — evaluate, pass judgment, judge (‘form a critical opinion’)
MiANOpsAAKOBYE 21 TPOIIOHIM PYroro piBHS, 1 JaHHUI SHAOUEHTPUYHHUN PSIJ 10CsATae HAHOUIBIIOT JOBKHHH, 110 BiJIIOBiIa€ 8 piBHAM
iepapXivyHOTO i ITOPSIKYBaHHI:

think, cogitate, cerebrate (‘use or exercise the mind or one’s power of reason’)
!

1) evaluate, pass judgment, judge (‘form a critical opinion’)
!

2) think, believe, consider, conceive (‘judge or regard, look upon, judge’)
!

3) see, consider, reckon, view, regard (‘deem to be’)

!
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4) prize, value, treasure, appreciate (‘regard highly’)
!

5) recognise, recognize (‘show approval or appreciation of”)
!

6) honor, honour (‘bestow honor or rewards upon’)

!

7) toast, drink, pledge, salute, wassail (‘propose a toast to’)
!

8) give (‘propose’: give a toast)

SIk BUIHO, KIiHIICBI TPOIIOHIMHU BCe OUIBII BiJaNICHI 3a 3HAYCHHSM Bij TiIEPOHIMA, ACOI[IaTUBHHUI 3B'SI30K JICIIO YPUBAETHCS,
0CO0JIMBO, MOYMHAIOYH 3 T1’ITOTO PIBHS, [IC TIECTOBO MPAKTUYHO HE BUPAXKA€E B TMOBEPXHEBIN CTPYKTYpPi KOTHITHBHOTO 3HAUCHHS, a
BKa3y€e Ha COIliaJIbHY MOBEIIHKY. 3HAYCHHSI TOCTYIOBO 3BYKY€EThCS, CTAE BY3bKO CUTYATUBHUM. IMIUTIIIUTHII KOTHITUBHHNA KOMIIO-
HEHT HIKYMX PIBHIB BiJTHOCUTB JaHi AiecioBa (i 3Ha4UeHHs) J10 Jajekol nepudepii mosi, BKazye Ha MepecidyeHHs 3 HITMMH JIEKCHKO-
CEMAaHTHYHHMH MOJIIMH.

Haiirnubura BcraHoBIIeHa TPONOHIMIYHA iepapxis (8 piBHIB), sik 1 HaOmkeHi 10 Hel (6, 7 piBHIB), € OAMHUYHIMH BUIIAJKAMY i
He cymnepedarh 3aKOHy 30epexeHHs iHdopMalii B JIIOACHKIH maM’sTi, BKIagadnch B «mariune uncio» Jpx. Mimtepa 7+£2. Cepen-
Hsl TIMOMHA iepapXii Uil yciX KOTHITMBHMX JAI€CHIB, IO BiANOBiAae koedinieHTy rimoHimii, cknana 3 piBui. Halimmpiia iepapxist
3a KUTBKICTIO MOAn(IKaIiif-crioco6iB 1ii BkItouae 21 eHIOICHTPUYHUI Psijl, 110 BUXOIUTh BiJl OJJHOTO TillepoHima: evaluate, pass
Jjudgment, judge (‘form a critical opinion’).

J11s KOTHITUBHHX JI€CITIB XapaKTepHa aBTOTIMOHIMIs, 0COOIMBO /sl HAMO1IBII TosTiceMiuHuX. Tak, BCTAHOBJICHO, IO Y JI€CITO-
Ba think HAMPOAyKTUBHIIIE 3HAYCHHS think (‘use or exercise the mind or one’s power of reason’) KOHKPETHU3YEThCS a) HA IEPIIIOMY
piBHI:

1) think (‘have or formulate in the mind: *‘think good thoughts")

2) think about (have on one's mind, think about actively, *'I'm thinking about my friends abroad"; "She always thinks about her
children first")

3) think (ponder, reflect on, or reason about; *'Think the matter through"; "Think how hard life in Russia must be these days")

4) think (decide by pondering, reasoning, or reflecting; “*Can you think what to do next?"),

0) Ha Ipyromy piBHi (OmocepeIKOBaHO uepes evaluate, pass judgment, judge (form a critical opinion of): think, believe, consider,
conceive (judge or regard, look upon; judge; *'1 think he is very smart"; "I believe her to be very smart"; "I think that he is her
boyfriend"; "The racist conceives such people to be inferior");

B) Ha TPETHOMY PiBHi:

1) omocepenkoBano uepes evaluate, pass judgment, judge (form a critical opinion of)— think, believe, consider, conceive (judge
or regard, look upon; judge): think (dispose the mind in a certain way; “*Do you really think so?");

2) onocepenkoBaHo uepes evaluate, pass judgment, judge (form a critical opinion of) — expect, anticipate (regard something as
probable or likely): think, opine, suppose, imagine, reckon, guess (expect, believe, or suppose; "'l imagine she earned a lot of money
with her new novel"; "I thought to find her in a bad state"; "he didn't think to find her in the kitchen"; "I guess she is angry at me for
standing her up") [15].

Taxum uuroMm, 7 3 13 3HaueHs think y WordNet € nmoxiTHuMu, MiAMOPSIKOBAHUMM TinepoHimy think (‘use or exercise the
mind or one’s power of reason’).

ABTOTIMOHIMIIO MOXHa TIPOCTESKUTH 1 B IHIIUX JAI€CIiB, HanpuKiIad, consider (3 3 9 3HAUCHB):

a) Ha IpyroMmy piBHi: think, believe, consider, conceive (judge or regard; look upon; judge; I think he is very smart"; "l believe
her to be very smart"; "I think that he is her boyfriend"; "The racist conceives such people to be inferior'),

0) Ha TpeThOMY piBHI: see, consider, reckon, view, regard (deem to be; *‘She views this quite differently from me"; "Il consider
her to be shallow"; "l don't see the situation quite as negatively as you do"");

B) Ha YETBEPTOMY PiBHi: consider (regard or treat with consideration, respect, and esteem, "Please consider your family') [15].

Taxum grHOM, Ha 0cHOBI WordNet OyIi0 3acTOCOBaHO OHOMACIOIOTTYHMHN TiIX0/1 0 BUBUCHHS TIMOHIMIT KOHITUBHUX JII€CITIB
aHITiChKOT MOBHU. B pe3ynbraTi HAIIOro AOCIiIKEHHS 0yJI0 BCTAHOBICHO KOS(III€HT TMOHIMIT KOTHITUBHHX JIECIIB aHTIIHCHKOT
MOBH, 1[0 TOPIBHIOE CEPEIHIN JOBXKUHI SHIOUECHTPHYHOTO PSIY, 1 CKiIanaae yuciao 3. MoJienoBaHHs CHAOICHTPUYHUX PSJIiB MO-
CIpHsSUIO NOBHIMIIH iHBeHTapu3awii ckiiaxy JICI KOTHITUBHUX Ji€CTIB aHTIIHCHKOT MOBH, BCTAHOBJICHHIO i1 TICHOTO 3B'S3KY 3 IHIIH-
mu JICT 1 JICII. BusiBiieHO Ik CEMAaHTUYHO CKJIA/IHI IIECTOBA-TIMOHIMH 3 TPAHUYHO KOHKPETHUMHU 3HAYCHHSIMH, [0 HAOIIKYE iX 10
TEPMIHIB, TaK i KIHIIEBI CEMaHTHYHI KOMIIOHCHTH-I1€CIOBA-TIMEPOHIMH 3 Hai3araJbHININM 3HAYCHHSIM, Yepe3 sIKi MOXKHA OMUCATH
pewty aieciiB. Po3noricTs TinOHIMIYHUX JI€CIIBHUX i€papXiif CBIAYUTH PO IXHIO AeTajlbHYy KBaHTH(IKALIIO 3a criocoOoMm Aii i Tic-
HO TMOB’sI3aHa i3 CHHTAKCHYHUM CTATYCOM JiecioBa. JleTanbHO BHBUCHO TiMOHIMIYHI 3B’3KH MOJICEMIYHUX KOTHITUBHHX Ii€CIIB,
BCTAHOBJICHO BUIAJKH aBTOTIMOHIMIT. [IepCeKTHBY MOAANBIINX TOCTIKEHb BOAYa€EMO B INIMONIOMY BUBYCHHI JTIECTIBHOT TilTOHI-
Mil, 30Kpema i3 3iCTaBJIeHHSIM JJaHUX, OTPUMAHHX B PE3yJIbTaTi CEMACiOIOTi4HOTO MiJIX0/Y, @ TAKOXK BUSBICHHI KOPEIsIii TimoHiMIT
KOTHITHBHUX JII€CITIB aHITIIHCHKOT MOBH 3 IHIIUMH JICKCUKO-CEMaHTHIHUMHU MapaJurMaMH.
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MPOCOJWYHE BUJAITEHHA BPUTAHCHKUX TA AMEPUKAHCBKUX JEKITIA

Y yenmpi ysacu 0ocniosicenns 3naxo0umocs npocoouyne GUOLNeH S Ma 1020 KOPensyis 3 COYIOKYIbMYPHUMU XAPAKMEPUCTIUKAMU
HOCI18 MOGU, SIKI NPOSBUNUCS NIO 4aC YUumMAarHs iekyii. Takum Yunom, xapakmep aKyeHmHo20 UOLIeHHS. IHGOPMAYIUHOI cmpyKmypu J1eKkyiil
PO321510AEMbCA K NOKAZHUK KYIbMYpPU MOSU Moeysl. L]e docniodcenns npogedeno 6 pamKkax 1eKyiino2o peicmpa akademivhozo Cmuio.
AxmyansHicms 0anHoi cmammi 3yMO871eHa mum, Wo 6 OAHULL YaAC NUMAHHSL KYIbMYPU O0CIIONCYBAHOT ITHO3EMHOI MOBU, 8 MOMY YUCILL KYbm)y-
pu yCcHOi MOGU, HabY6amb 0CoOIUB020 3HAUEHHS 6 KOHMEeKCMI 2100ani3ayii, Kou au2niticbKa Mo8a Cmaid MooIo MidCHAPOOHO20 CNIKY-
BAHHSL, SIKA (DYHKYIOHYE HA Mepumopii Kpai 3 pisHUMU KYIbmypHumMu mpaouyisimu. loenmugikayis 6pumancovkoi Hopmu MOBHOI Kyibmypu
npeocmasnena 8 pooomi Ha npukaadi npocooii inghopmayiunoi cmpykmypu aexyil.

Kniouogi cnosa: inmonayis, nexyis, MOGIeHHs, AKYEHMYayis, NpocooudHe UOLIeH S, CNHOHMAHHA MOGA.

Nataliia O. Koval,
Candidate of Philology, Associate Professor
1l’ia Mechnikov Odessa National University

THE PROSODIC EMPHASIS OF BRITISH AND AMERICAN LECTURES

The focus of the study is prosodic emphasis and its correlation with the sociocultural characteristics of native speakers who have shown
them during lectures. Thus, the accentuation of the informational structure of lectures is regarded as an indicator of the speaker’s language
culture.

This research was conducted within the framework of academic style. The relevance of this article is because currently the issues of
the culture of the studied foreign language, including the culture of the spoken language, are of particular importance in the context of
globalization, when English became the language of international communication, which operates on the territories of countries with
different cultural traditions. The identification of the British norm of linguistic culture is presented in this article on the example of the
prosody of the information structure of lectures.

So, the conducted audit analysis of quasi-spoken speech of texts of academic style in British and American lecturers’ implementation
allowed the author to draw the following conclusions: 1) the sociocultural characteristics of the speaker largely determine the culture of
his/her speech behavior; 2) accentuation, being a particular manifestation of the category of emphasis and performing the function of the
logical organization of the utterance, can serve as an indicator of the complexity of thinking; 3) the rhythmic pattern of the experimental
sounding material corresponds to generally accepted data — 1:2 for the British version and 1:1.3 for the American one; 4) the most frequent
are emphatic patterns having the ratio of stressed syllables to unstressed equalto 1: 1; 1: 1.3; 1: 2.

Key words: intonation, lecture, speech, accentuation, prosodic emphasis, spontaneous speech.

MeTo10 TaHOTO JOCIIKEHHS € BU3HAYEHHS XapaKTepy KOPEAIil MPOCOJMIHOTO BUALICHHS iH(DOPMAIiITHOT CTPYKTYpH TEKCTY
OpPHTAaHCHKUX 1 aMEPUKAHCHKHX JICKIIH Ta COIIOKYIBTYPHHUX XapaKTEPHCTHK MOBIIS; BHSBICHHS CIIOCOOIB aKI[EHTHOTO BHUIUICHHS
iH(pOPMAIIHHIX [EHTPIB TEKCTY OPUTAHCHKUX TA aMEPHKAHCHKHUX JIEKIIiH.

O0'eKTOM OCTITKEHHSI € TIePLENTHBHI XapaKTePUCTUKHU MIPOCOAWIHOTO BUIUICHHS 1HPOPMAIIIHOI CTPYyKTYpH TEKCTy Opu-
TAHCHKUX TA aMEPUKAHCHKUX JIeKIii. [IpeqmMeToM JOCIIi/DKeHHS € MeXaHi3M 3MiHH IIPOCOANYHOTO BU/IUICHHS Ta HOTO CKIIAJ0BHX B
3aJIeXKHOCTI Bil IPHHAISKHOCTI MOBIIS JIO TIEBHOT HalliOHAJIBHOI KYJIBTYPH.

AKTyaJIbHICTB CTATTi 3yMOBJIEHA THM, III0 B JJAHUH Yac MUTAHHS KyJIBTYPH J0CTIPKYBaHOT iIHO3eMHOT MOBH, B TOMY YHCIIi KYJTb-
TypH yCHOT MOBH, Ha0yBalOTh OCOOIMBOTO 3HAYCHHSI B KOHTEKCTI [100aJi3ailii, Kol aHTIIifichka MOBa CTajia MOBOO MIXKHAPOIHOTO
CIIJIKYBaHHS, sIka (QyHKITIOHY€ Ha TEPUTOPIT KpalH 3 pi3HUMH KyJI6TYpHUMHE TPAAUIisIMu. [nenTudikaris OpuraHchKol HOpMH MOBHOT
KyJIBTYpH TIpeJiCTaBlIeHa B poOOTi Ha MPHKIIa/l Mpocoil iHpopmaniitHoi cTpykTypu nekuii. TeopeTndne 3Ha4eHHS poOOTH BU3HA-
Ya€eTHCS, TEPII 32 BCe, BIACHE COLIAIbHUM acHeKTOM aKIeHTYyallil, sSIKHi 3HAlIIOB CBOE BimoOpaskeHHs y qudepeHtiamnii mpocomii
MOBJICHHS B 3QJISKHOCTI BiJI COLIOKYJIETYPHOTO PiBHS MOBIISL.

V naniit poOOTi 1ij] aKIIEHTHUM BHIUICHHSIM, 200 aKIEHTYali€r0, pO3YyMI€ThCS peaizalliss pHTMIYHOT CTPYKTYPH CJIOBA B ITOTOII
MOBJICHHSI 32 JIOTIOMOT'0I0 TIOCHJIEHHS OTHOTO CKJIaTy / CKJIaMiB 3a paXyHOK CYKYITHOCTI aKyCTHYHUX IapaMeTpiB, XapaKTePHHUX IS
JTaHOi MOBH. AKIICHTHE BH/IIICHHS CJI0BA BUCTYIIAE SIK YACTHHA PUTMHUKO-MEJIOAIHHOI CTPYKTypH (hpa3y Ta BUCIOBIIIOBAHHS B ILIOMY
[5, c. 10].

MarepiaioM JOCHIPKEHHST CITyTyBalld MOHOJIOTIYHI TEKCTH, SIKI HaJeXarTh JIO akaJeMiqHOro cTwiro. Lle aymio3amucu nekmii
OpPHTaHCHKHX Ta aMEPUKAHCHKUX JIEKTOPIB, 3p0o0IIeHi 6e3nocepeJHBO B ayTUTOPii 3 BigoMa MOBIIB. 3 OPUTAHCHEKOI CTOPOHU JIOCIi-
JOKyBaTHCSL: JIeKIist mpogecopa Jlesina Kpucrana, npucsiaena poii Ta Miciio aHniiicekol MoBu y XXI CTONITTI Ta mepcrieKTuBaM
ii po3BuTKY B cBiTi; Jekuis Caiimona I'pikoita, Bile-nipe3sueHTa Mi>KHApOIHOI acomianii BUKIaaqiB aHITIHCEKOI MOBH SIK iHO-
3eMHOI, IPUCBSIUCHA aKTyaJIbHUM ITpo0iieMaM MDKKYIIBTYpHOI KoMyHikanil; nexniss Kennera JIstoica, axiBisg B 00acTi METOIUKA
BUKJIAJIAaHHS aHDTIHCHKOT MOBY, TPUCBSYEHA PI3HUM IiIXo/1aM 10 1i BUBUSHHS; JIeKii mpoBigaux nmpodecopis npasa X'to Cmomta ta
ITitepa Bpayna «Dream lecturers' seriesy, siki mommpioe komnanis «Macmillany.

3 amepukaHcbKoi ctopoHu Oynm BuBdeHi: yeknii @penka Tpururera ta [xeiimca Bynma, mpodecopiB BimineHHs iHO3eMHUX
MOB yHiBepcuTeTy Oraiio, Ipo METOJM HaBUaHHS aHaJi3y TeKcTy; Jekiis xonarana droci, mpercTaBHUKa aMepPHKAHCHKOT paan B
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Kuesi, mpucBsiueHa BUCBITIICHHIO IPOOJIEM MOMOBHEHHS CJIOBHUKA aMEPUKAHCHKOTO BapiaHTy aHIIIHCHKOT MOBH HOBUMH CJIOBAMH B
Ppe3yibTaTi KYJIbTypHHX 3MiH B aMEPUKAHCHKOMY CYCIiIbCTBI; ekl Jxeddpi MapbsiHoa Ta bimuta J>KoHCOHA, MPUCBSIUCHI CTICIH-
¢iui BUKOpHUCTaHHS, Ta 0OPMIICHHS Pi3HUX JOKYMEHTIB HA aHIIIHCBKIH MOBI.

3arajpHui 00CAT TOCHIPKEHOT0 MaTepiary ckiiaB 0J1M3bKo 4 rovH 3By4aHHs. Bech 3anucanuii marepiain OyB MmiagaHuii nepBUH-
HOMY ITPOCITyXOBYBAaHHIO Ta 3MOHTOBAHUI JUTSl €KCIIEPUMEHTY BIAIIOBIJHO /10 10r0 KOHKPETHUX 3aBIaHHb.

Ie mocmiukeHHs IPOBEICHO B paMKaXx JISKIIHHOTO pericTpa akaJeMiqHOro CTHIi0. JIEKIlis mpe/icTaBIsIeThCsl MaTepiaaoM, ajieK-
BaTHUM METH JIOCIi/PKSHHSL.

Jlexuist sik oytHa 3 popM peastizanii HayKOBOTO CTHIIIO JaBHO NMPUBEPTAE yBary BYCHHX Ta € MaTepiaioM YHCICHHHUX I0CIIKEHb
[4; 10; 12; 14]. AHani3 HayKOBHX POOIT, MPUCBSIUCHUXK JOCIIIKSHHIO JICKIIHHOTO PericTpa, HA0UYHO JEMOHCTpPYE X Pi3HOOIYHICTh
B IJIaHi 03Hakamu. Hampuknaa, B psiai poOiT, MPUCBIYCHUX BUBUCHHIO CHHTAKCHYHOI Oy/JTOBH Ta KOMITO3UIIIT JICKI[Iif pi3HUX BHUIIB,
3a4iIaloThCs TAKOXK MPOOJIEMH PUTMIYHOT OpraHi3anii, IPOCOANYHOT MOOYI0BU TEKCTY JISKIH; BelnKa yBara NpHIiIs€ThCs parma-
TUYHOI CIIPSMOBAHOCTI JICKIIIN Ta BIAMOBITHIM 0COOIMBOCTAM iX MpocoandHoro opopmieHns [1; 12].

VY IOCHiKEHHSIX HAYKOBOTO CTHIIIO TPAIUIIHHUM € KOMIIO3HUIlIHE YICHYBaHHS JICKIii HA HACTYMHI KOMITO3HMIIHHI YaCTHHU:
BCTYII, OCHOBHY YaCTHHY Ta BHCHOBOK. SIK BiJ[3HAa4aroTh JIOCIiIHUKH, IHTOHALIITHUI MaJFOHOK JIEKI[il 0COONNBO OaraTHii Ta pi3HO-
MaHITHUH B TI CepeHiil YacTHHI, B TOW Yac sIK MOYATOK 3a3BHYAl HE BIAPI3HIETHCSI OCOOTUBOO BUPA3HICTIO, 1 B il YaCTHHI MOBa
JIEKTOpa XapaKTepU3y€eThCs IIBUIKUM TEMIIOM, PIBHOMIPHOIO TYYHICTIO 1 T.I1. B OCHOBHI e 4acTHHI JIEKI CHOCTepPIraeThCst 3Ha-
YHa BapiaTHBHICTb I'yYHOCTI, OCHOBHOTO TOHY, TEMITY, BEJIMKa KiIbKICTh PI3HOMaHITHUX May3. [Ipu 11boMy MPUCKOPEHHS TEMITY MOBU
3a3BUYAl CHOCTEPIraeThCs MPU BUKJIA/l 3arajJbHOBIIOMHUX (akTiB ab0 BKE PO3IISTHYTOrO Marepiaiy, a yOBIIEHEHHS CITYXKHTh 3a-
cO0OM BHIJICHHS HaHOLIBII BaXKJIMBUX MOMEHTIB [9, c. 10]. JIekist ik 0COONMBHH JKaHP YCHUX AWAAKTUYHO CIIPSIMOBAHHUX TEKCTIB
XapaKTepU3yeThCst IpOOOBUM WICHYBaHHSM MOBHOTO ITOTOKY, BAPiaTHBHICTIO TEMITy, HEPiBHOMIPHOIO I'yUHICTIO MOBH, HasBHICTIO
OS] 3 CHHTAKCMYHUMH 3HAYHOT KIJIBKOCTI HECIHTAKCIYeCKiX May3, BETNKOIO KITBKICTIO HAroJI0CiB Ta BapiaTHBHUM PyXOM ToHY [13,
c.5].

IIpoanaizyemMo, HaCKIJIbKM BiiOpaHuii eKCIIepIMEeHTAIbHUI MaTepial € penpe3eHTaTuBHUM, TOOTO HACKUIBKY BiH BiNOBiae
kputepisiM. OTHAM 3 OCHOBHUX KPUTEpIiB HAMH BH3HAETHCS CIIOHTAHHICTb, L0 XapaKTEePU3ye MOTHUB BHHUKHEHHS MOBIJOMIICHHS
CTOCOBHO MOBHOTO CITUIKyBaHHS [16].

E.A. BpusryHoBa BH3Ha4ae CHOHTAHHY MOBY SIK HEIIiAITOTOBJICHY, 3p00JieHy B MOMEHT KoMyHiKkaril. Ha 1i 1ymKy, Hai0i1b110t0
MIpPOIO CIIOHTAHHICTh XapaKTEePU3y€e PO3MOBHY MOBY Ta Ti Pi3HOBUIH iH(POPMAIiHHO-ITyOTIIIUCTHYHOTO MOBJICHHSI, sIKi Oe31mocepen-
HBO TIEPEIA0Th CUTYAIIiT, 10 CrocTepiraTbes [3, ¢. 67].

OCKiJIbKH aHaJTi30BaHi JIEKIlii BUMOBJISIFOTECS TIEpe]] ayIUTOPier0 0e3 OMopH Ha MUCBMOBHI TEKCT, TO IIJIKOM OYEBHIIHO, IO 1X
CJIi/1 BIJIHECTH JIO CIIOHTAHHOTO MOHOJIOTIYHOTO MOBIICHHs. Pa3oM 3 THM, MU BBa)KaeMo, 110 JUIsl JOCHIIKYBAaHOTO HAMH Marepiaiy,
BCE-TaKH BJIACTHBA JESIKOTO POAY IiJATOTOBICHICTh, X04a O Ha PiBHI 3a/JlyMy BHCIIOBIIOBAHHS: HAIIPUKIIAJ, aKTyaJbHICTh 00roBO-
proBaHUX MpoOIeM Oe3MmocepeaHbo il MOBISL. TaKMM YMHOM, MU BBa)KA€EMO 3a JIOLUIBHE ONEpyBaTH TEPMIHOM «KBa3iCIIOHTaHHA
MOBay.

Kpurepiii cnoHTaHHOCTI (KBa3iCIIOHTAHHOCTI), TIPEACTABIISIE MOKIIUBICTD IPOCTEKUTH aKT HOPOYKEHHSI MOBJIEHHEBOTO BUCIIOB-
JIIOBaHHS Oe3ocepeIHbO, KOJIU HOro IIaHyBaHHS Ta MPOAYKyBaHHS BiOyBaloThCs ojHoYacHo. Came TOMy Ha Martepiaji CHOHTaHHOT
MOBH, POJIb TIPOCOTMYHKX 3aCO0IB B CTBOPEHHI TEKCTY MPOSIBISIETHCSI OCOOIMBO SICKPABO, 1 caMe TYT X I[iKaBille — 1 HalIoIIbHIIIIe
BuBYaTH [4, c. 9]. OTxe, IpeacTaBISIE€THCS IPABOMIPHUM 3 JIOCTATHHOIO IT1JICTAaBOIO TOBOPHUTH PO T€, 110 MOYKHA BBAXKATH 00paHHi
HaMH Marepiall perpe3eHTaTHBHUM JUIs aHai3y 3BYKOBOTO TeKcTy. [IpH 11boMy, MU 3TOJHI 3 JyMKOIO THX JIIHTBICTiB, SIKi BBaXKaIOTb,
110 Y BCIiX BHJax 3BYKOBOTO TEKCTY, 30€piracThCs €HICTh HOPMHU, OCKITBKH Oy/b-sIKe BIIXWUJICHHS BiJl HOPMH, B TOMY YHCII i IPO-
COIMYHOT, MOYKHA OIIHIOBATH JIMIIIE SIK MEPEIIKOY, 10 yTPYIHSIE MPOIEC CIPUIHATTS Ta nepepoOku iHpopmaril perunienToM [18,
c. 680], Tak sik GOHETHUYHI MOPYIIEHHS HOPMHU YCKJIATHIOIOTh IPOIEC KaTeropu3allii HaIXoasiTh CTUMYJIIB Ta (QYHKLIOHYIOTb SIK J10-
JIATKOBI TIEPEIIKOIM NPY CIIpUHHATTI iHdopmaii [17], i, 0Txke, MOPYyLIyIOTh cTaOUIBHICTh KOTHITUBHOT OOPOOKH CHUTHAITY.

BinnoBigHo 10 iCHYHOYOI B TOCIIIKEHHIX HAYKOBOTO CTHJIIO TPAJAMIIERD KOMITO3HIIIHHOTO YICHYBAHHS JICKIIil, B KOXKHIl 3 BU-
BYCHMX JICKI[I} OyJIM BULICH] HACTYITHI KOMITO3ULIITHI YaCTHHU: BCTYII, OCHOBHA YacTHHA i BUCHOBOK. KokHa 3 BUAINIEHHX KOMITO-
3HIIMHUX YaCTHH XapaKTepH3yBanacs 3 TOUKH 30py HaHOLIbII YacTillle peati3oBaHUX 3aC00iB MPOCOANYHOTO BUIUICHHS iH(pOpMa-
niitHoi cTpykTypH Tekery [15].

J1y1s BUBUEHHSI MEXaHI3My aKIIEHTYallii Ta MPOCOIMYHHX CIOCO0IB mepenayi iHhOopMAaIliitHOT CTPYKTYPH JICKITii, 3aCTOCOBYBaBCS
ayZIUTOPCHKUI aHAIIi3, B pe3yJIbTaTi SIKOro Oy/iy BU3HAYEHI JaHi M0 iHTOHALIHHIN CTPYKTYpi TeKCTy. AyTUTOPCHKHMI aHalli3 JO3BOJISIE
BHUSIBUTH aKyCTHYHI XapaKTEPUCTUKH YCHOI MOBH Ha NEPIENTHBHOMY piBHI. AyTUTOpaMH BUCTYIIAIK HOCIi MOBH, OCBIUeHI OpHTaHII
Ta aMepHKaHIIi, SKi BUKJIQJIA0Th aHIIICbKY HAa MOBHUX Kypcax (BChOro 6 ocid).

AynnTopaM Oyiio 3alpoIOHOBAHO: a) BUAUIMTH i3 3ammcaHux (parMeHTiB BiAPI3KH, B SKUX PEalizylOThCs OCHOBHI O3HAKH
BCTYITHOT, OCHOBHOT Ta 3aKJIFOYHOI YAaCTUH JICKIIii; 0) BUSBUTH aKIICHTHO BUJICHI iH(pOPMAIIiiiHi [IEHTPH; B) BU3HAYUTH IHTOHAIIiM-
HY CTPYKTYpY 3allCaHHX TEKCTOBHX BiJPI3KiB; I') onucaTh crenudiky BUKOPUCTAHHS MPOCOANYHUX CIIOCO0IB aKIeHTYyallil iHpop-
MAIIfHUX [IEHTPIB, TOOTO BUSIBUTH HAWO1IBII YACTOTHI aKIIEHTHI MOJIC JIIst OpPUTAHCHKUX Ta AMEPHUKAHCHKHUX JICKIIii; /1) BUSHAYMTH
MIPOLICHTHE CITiBBiTHOIIEHHS KIIbKOCTI OIHOBEPIIMHHNX/ OaraTOBEPIINHHUX CTPYKTYP Y BUCIIOBIIIOBAHHSX JIEKTOPIB —TIPEACTaBHH-
KiB Pi3HUX HaliOHAJIBHUX CIUIBHOT SIK MOKa3HUKA CTYTNEHs CKJIaJHOCTI OpraHi3arlil MUCIEHHS] MOBIIS.

OCHOBHOIO OJMHUIICIO aHAJI3y B LIbOMY JIOCHiIKeHHI Oyna oOpaHa cuHTarMa. [Ipy po3mosisli ypuBKIiB 3ByKOBOIO TEKCTY Ha
CHHTAarMH MU KepyBAJINCS IOJOXKEHHSIM, II0 CHHTarMa po3yMI€ThCS SIK IHTOHALIITHO-CMHUCIIOBA €/IHICTh, SIKa BUPAXAE B JaHOMY
KOHTEKCTI 1 B JIaHi{ cUTYyalii O/{He TOHATTS Ta MOXKE CKJIQIaTUCS 3 OTHOTO CJIOBA, IPYIH CIIB Ta IIJI01 MPOIO3HMILII.

Jlnst BUZIIeHHsT HAO1IbI YaCTOTHUX aKIIEHTHUX MOJIeJIei Ta BUBYSHHS CHHTArM 3 TOYKH 30pY X OJHOAKIIEHTHOCTI / IByaKIIeHT-
HOCTI, TocmipkenHio Oyau miggani 120 cuararm, 60 3 SIKMX MPeCTaBISIOTH MOBJICHHS iHGOpPMaHTIB — OpHUTaHIIB Ta 60 — MOBJICHHS
iH(popMaHTIB-aMEepPHUKAHILIB.

B xofi aynuTopchkoro aHamizy JOCHTIKYBaHI 3pa3kd YCHOI KBa3iCIIOHTAHHON MOBH OYyJIM PO3/IiJICHI HA CHHTarMH Ta OLlIHCHI
3 TOYKH 30py OJHOBEPUIMHHUX/ OaraToBepUIMHHUX CTPYKTYp. [0 3aBAaHb JOCIIPKEHHS TAKOK BXOAMIIO BH3HAYEHHS PHUTMIYHOTO
MaJTIOHKA KOYKHOTO YPHBKA Ta BUSIBJICHHS HalOUIbII YaCTOTHUX MOJIEJICH JUTs KOXKHOT 3 TPyII.
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TpaauuiliHO BBaXKAE€ThCS, 10 B IHTOHANIHHOMY KOHTYpI peasi3yeThcsl OfMH TOJOBHUH HArojoc, KUK OnpanboBy€ HaWOiIbII
Ba)KJIMBE 32 3MICTOM CJIOBO y cHHTarMi. Lle nocsiraetbcst abo moeHaHHIM yCiX TPhOX aKyCTHYHUX MapaMeTpiB (ITiABUIICHHS 4acTo-
TH OCHOBHOTO TOHY, IHTEHCUBHOCTI, 301JIbIIICHHSI TPUBAJIOCTI), a00, 110 Bi0YBAETHCS HAOAraTO YacTillle, B JIiF0 BCTYMAKOTh KOMIICH-
CaTOpPHI NPOIECH Ta HAr0JI0C MOXKE peasli3oByBaTHCS 3a PaXyHOK OJHOTO ab0 JIBOX 3 HUX. J[pyruM 3a cTyreHeM BUIUICHHS y CHHTar-
Mi BBOKA€THCS NEPIIMI HATOJIOMICHUH CKIIa]I, SIKHH MOXKE XapaKTepU3yBaTHCs! O1IBIION0 TYYHICTIO, TPUBATICTIO 200 O17IbIIT BHCOKUM
TOHaJIBLHUM piBHEeM. Ha nepuenTiBHOM X piBHI BOHH MOXXYTh CIIPHHMATHCSI SIK OLTBII-MEHIII OJIHAKOBI 32 CTYNEHEM 3HaIyL[OCTi.

Taka aKI[eHTHO-MEO/IiifHa OpraHi3ailis CHHTAarMH OLTBIIOK MipO0 XapaKTepHa /Ul YATaHHS. Y CIOHTAHHOI Ta KBa3iCIIOHTAaH-
HOI MOBH BiI0yBa€ThCs HIBETFOBAHHSI I1i€i rpajallii BHACITOK 301IbIICHHS TEMITy MOBH, 3BY>KCHHS FOJIOCOBOTO Jiana3oHy, MOsSBH
JTOMIATKOBHX TMay3, PO 0 CBiT4aTh 6arato JOCIIIKEeHb B 00IACTi IHTOHOJIOTIT aHDIiChKOT MoBH [6; 7; 8; 11; 19].

LlinkoM J0TiYHO O4iKyBaTH B (KBa3i) CIIOHTAHHOMY MOBJICHHI peajii3allito OJIHOr0 CHIILHOTO HAarojocy B iHTOHALiHHOMY KOHTYPI,
110 BiJMOBIZa€ MOHATTIO (Ppa3oBOro abo cMHTarMaTH4HOro Harosocy [11, ¢. 5].

He nparHy4u mocTaBuUTH MiJi CyMHIB yCTaJIeHy TPaJHIlil0, MU CTaBHJIM CBOIM 3aBJaHHSM IEPEBIPUTH, UM 3aBXK/]H B CHHTarMe
TIIBKY OZMH CUJIBHUN HAroyoc, sKuii onpanboBye HaBaXKIIUBIIIE 38 3MiCTOM CJI0BO, a00 5K MOBEIlb, B CHITy 0COOIMBOCTEH JIOTIYHOT
opraizalii MUCJIEHHsI Ta CBOiX IHTEHIIH, MOXKE 3a JOIOMOTOIO aKIEHTYyallil BBECTH B BHCJIOBIIOBAHHS JOJAaTKOBUII CMHCIOBHI
LEHTP.

AKIIEHTYaIl{I0 MOXKHA PO3IVISIAATH K YaCTKOBHI BHSB KaTeropii BUAIICHHS, SIKHH, Oyly4n KOTHITUBHOIO KaTEropi€lo, BUKOHYE
(yHKILIIO JTOTIYHOT OpraHi3aiii BUCIOBIIIOBAHHS, a TAKOK MOXKE CIyTyBaTH MOKa3HUKOM CTYIICHsSI CKJIQJHOCTI OpraHi3aiii MUCIIeH-
Hs1. [IpocTi, OHOBEPIINHHI CTPYKTYPH BiZOOpaKaroTh KOHKPETHICTh MUCIICHHS 1, HABIIAKH, BYBEPLUIMHHICTD CBIIYUTD PO O1IBII
MOOKHKX, CKIAIHUX CYDKEHHSIX, OTKe, 1 Tpo OLIbII IMMOOKy opraHizarito MucieHHs [2, c. 8]. A ue, B CBOIO uepry, Moxke OyTH Ha-
CJIIZIKOM COLIIOKYJBTYPHHX XapakTepucTHK MoBIs [11, c. 6].

B pesynbrati BusiBHII0CS, 1110 iHGOPMaHTH — OPHUTAHIL TIOBHIIIE BUKOPHCTOBYIOTH 3aCO0M MTPOCOIIT sl BUPAYKEHHSI CBOET JTyMKH.
Ix MoBa cripuiimMaeThes SIK GBI YiTKa 32 PAXyHOK MPUCYTHOCTI B Hilf 1OCHTH BEMKOT KiJILKOCTi CHHTATM 3 JIBOMA Ta GiNlblle paBHO-
BUJICJICHHUMI JIUITHKaMH, — SIK IPAaBUJIO, TOYATKOM Ta KiHIleM. [HO/Ii, Ha TOaTOK 10 MaKCHMaJIbHO BH/ICICHUM CKJIaJax Ha II0YaTKy
Ta KiHIlI CHHTAarMH BiJ3HA4a€ThCsl peaizallisi CUIBHOI CepeIMHY — HasIBHICTh MAaKCUMAJIBHO BHUJICJICHOTO CKJIATy B CEPEIMHI CHH-
tarMu. Ha piBHI CIpUHHSTTS 1151 BiTHOCHA PaBHOBHEIEHICTh Ta PIBHO3HAYNMICTD JOCSTA€THCS O1IBII BUCOKOIO B ITOPIBHSHHI 3 Ha-
CTYIHUMH CKJIaJIaMHU TOHAIIBHOIO peati3alli€ro, O1IBIIO TPUBAICTIO i/ 200 OLIBIIO IYYHICTIO. TaKUM YHHOM, TIPOICHTHHIA BMICT
OZIHOBEPIINHHUX CHHTAIM, SIKi BHKOPHCTOBYIOTb JISKTOPHU-OpUTaHIIi, CTAHOBHUTH: Ha 1ovaTky Jiekuii — 70,5%; B cepenuni — 85,7% Tta
B KiHIi nekuii — 71,4% (quB. Tabmn. 1). o cTocyeTbest 6araToBEepIIMHHUX CHHTArM, TO 1X 3MICT CKJIajae: Ha nmoJarky jekuii — 30,8%;
B cepeanHi —43,0% ta B ki JeKIii — 24,2%. Y JIeKTOpiB — aMePHUKAHIIIB I[i TOKa3HUKH TOPIBHIOKOTh: OJJHOBEPIIUHHI CHHTAIMU: Ha
novatky Jiekitii — 87,0%; B cepenuni — 73,3% Ta B kiHii gekuii — 84, 4%; GararoBepuInHHI: Ha movaTky Jiekiii — 13,0%; B cepenu-
Hi— 17,0% ta B kinni aekuii — 14,3%.

Tabnuys 1
CTpyKTypa CHHTarM OPUTAHCHKHX Ta AMePHKAHCHKHX JIEKIii
InpopmanTn CrpyKTypa cMHTarMm (cepeHii noxas4uk no rpymiy %)
Kommo3unmiiiHa cTpyKTypa JIeKmii OJTHOBEPIINHHI OararoBepIIMHHI
[104aTOK 70,5 30,8
Bpuranui cepeiuHa 85,7 43,0
KiHeIb 71,4 24,2
OYaTOK 87,0 13,0
AmepHKani cep_ezmﬂa 73,3 17,0
KIHEIb 84,4 14,3

TakuMm 4MHOM, BXKMBAHHSA OPUTAHILIMH O1TBIIOT KITBKOCTI OaraTOBEPLUIMHHUX CTPYKTYD, SIKi € IOKa3HUKOM CKJIaJHOCTI OpraHi-
3aLii MUCIICHHS, CBITYUTD TAKOXK 1 PO O1IBII BUCOKY KYJIBTYpPY MOBH. BilIbIII BHCOKA KyJIBTypa MOBHU MPOSIBIISETHCS TAKOXK Y TOCUTH
OZIHOPI/THUX T10 CKJIajJy CHHTAarMax, oOCSI' SIKMX JOPIBHIOE B CEPEJHBOMY CEMM CKJIaJax, B TOH 4Yac sIK y aMEpUKaHLIB PO3KHL Y
CJIOTOBOMY 0OCSI31 CHHTarMu CTaHOBHUTB BiJl TPHOX 0 YOTUPHAALSITH CKIAMIB.

Tabruys 2
PurMivyHNii Ma/IIOHOK CHHTAIM Y JIEKTOPIiB OPUTAHLIB Ta aMePUKAHLIB
Tuopmanta KoMmosnuiiina crpyKTypa ek Purmiynuii MamoHoK YacToTHiCTh aKIIEHTHUX
P PyKTYP (HaroJiomeHi-HeHAr0JI0LIeHi CKJIa/ M) Mmojeieii (B%)

IOYaTOK 1:2,0 39,0
Epwrasi ce[.)ezu/IHa 1:2,2 37,0
KiHeIb 1:1,9 24,0
ITOYaTOK 1:1 41,0
Amepukasmi cepenMHa 1:1,3 25,0
KiHELb 1:1,3 34,0

Ha piBHI CIpuHHATTS Tako)X OyJo BUSIBJICHO, 10 PUTMIYHMH MAJIIOHOK 3ByKOBOTO MaTepiaiy, sSIKHH BH3HA4a€ThCs CIIIBBIIHO-
IICHHSM HaroJIOUICHWX Ta HEHATrOJIOLICHUX CKJIAiB, B IPUHIINII, BiNOBIIA€ 3araIbHONPUIHHATIM JaHUM — 1:2 U1 OpUTaHCHKOTO
BapianTy Ta 1:1,3 a1 aMmepuKaHChKOTO BapiaHty [2; 6; 15].

BigHocHO HaOLIBII YaCTOTHUX aKIEHTHUX MOJeNeld Ha MEepLENTUBHOMY PiBHI OyJ0 BHSIBICHO HACTYITHE: HAHOUIBII 4acTOT-
HUMH € aKIICHTHI MOJIEIi, 0 MAlOTh BiJJHOIIICHHS HATrOJOIICHUX CKJIaiB 0 HeHaromomenux 1:1; 1:1,3; 1:2 (aus. tadmn. 2). Ciig
3a3HAYUTH, 110 Y OpPUTAHILIB MPOBiAHOW € Mozeib 1:2 (39%), B Tol Yac sk aMepUKaHIl peai3yroTh OBy KUTbKICTh aKIICHTHUX
mopeneii 1:1 (41%), mo poGUTE IX MOBY MOHOTOHHOIO 3 TOUKH 30pY CIIPUHHSTTSL.
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Otxe, MPOBE/ICHNIT ayANTOPCHKNUIT aHai3 3pa3KiB YCHOT KBa3iCIIOHTAHHOT MOBH TEKCTIB aKaJIeMIYHOTO CTHIIIO B peastizanii Jiek-
TOpPiB OPUTAHIIIB Ta aMEPUKAHI[IB JO3BOJISIE 3pOOUTH HACTYIHI BUCHOBKH: 1) COLIIOKYJIBTYPHI XapaKTEPUCTHUKH MOBIIS 6araTo B YoMy
BH3HAYAIOTh KyJIBTYpy HOro MOBHOT MOBeAiHKH. Lle IpOsIBIIsIETHCSl y BUKOPHCTAHHI Pi3HUX 33 CTPYKTYPOIO CHHTArM, PEBaIOBAHHS
AKIEHTHHUX IPYI TOTO UM IHIIOTO 00CATY; 2) aKLeHTyallisl, Oy/ly4n MposiBOM KaTeropii BUIICHHS Ta BUKOHYIOUM (YHKIIIO JIOTTYHOT
oprasizarii BUCJIOBIIOBaHH:, MOXKE CIyTyBaTH ITOKa3HHKOM CTYINEHS CKJIaJHOCTI opraHizauii MucieHHs. Lle nposBisieTbest B Oi1b-
LIIOMY BUKOPHCTaHHI OPUTAHISIMM CHHTArM CKJIQJHOT CTPYKTYPH — TaK 3BaHMX 0AaraTOBEPIIMHHUX CHHTArM, B SIKHUX 32 JIONOMOTOI0
3ac00iB MPOCOIiT, BUCIIOBIIOBAHHS OPraHi30BYEThCS BiIIIOBITHO JI0 JIOTIKM MUCIICHHSI MOBIISI; 3) PUTMIYHUH MATIOHOK €KCIIEpHMEH-
TaJBHOTO 3By4YaHHs Marepiajiy BiIIOBiIa€ 3aralbHONPUHHATHM AaHUM — 1:2 jurs OputaHchKoro Bapianty ta 1:1,3 st aMmepukaH-
CBKOTO BapiaHTy; 4) HaHOLIBII YaCTOTHUMH € aKLEHTHI MOJIEIIi, 110 MAIOTh BiTHOIICHHS HArOJIOMIEHUX CKJIAJ(IB 1O HEHATOJOMIECHUX
sk 1:1; 1:1,3; 1:2.
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IMINIEMEHTAIIA TEXHOJIOTTI 3MIIIAHOTO HABYAHHA
IIPU BUKJIAZJAHHI IHO3EMHHX MOB Y BUIIIHN IITKOJII

Y ecmammi suceimneno npuxiadu imniemenmayii mooenetl 3MiuaH020 HABYAHHS NPU UKIAOAHHI THO3EMHUX MO8 Y 3aKIA0aX 8UUOi
ocgimu. 3anponoHo8ano Mooenb BUKOPUCIIANHS CUCIEMU 3MIUAHO20 HABYAHHSA, KA Y PIZHUX NPONOPYIAX NOEOHYE eleMeHMU MPaouyiliHo-
20 ma OUCMAanYiuHo20 Hag4uanHs. Posensnymo ma yzazanvheno pizui Mooeni smiuiano2o naguanus maxi sax: « Ouna oceéimay, «Pomayitina
Mmooenvy, «I Hyuka modenvy, «Ounaiin nabopamopisny, «3miwail cam» ma «/paiusep — OHIAUH HABYAHHSY, NPEOCMABIEH] 3aKOPOOHHUMU
00CIOHUKAMU. 3anpOnOHOBAHO MOOEI, SIKI MOJCHA THMe2PY8amu 8 mpaouyitinuil HaguaIbHUll npoyec y 3aKkiaoax euujoi ocgimu. Cxapak-
Mepu306aHo HOMupu Gopmu HAGUAHHA, 8 AKUX 3ACMOCOBYIOMbCS OUCMANYIUHI mexHOono2ii. IIpoananizo8ano i cucmemamuszosano nepesazu
ma HedoNIKU CUCEeMU OPeaHi3ayii 3MIUAHO20 HABYAHHSL.

Kniouosi cnosa: enexmponne naguannsi, smiviane Hag4anHs, mpaouyitine HAGUAHHSA, OUCMANYIHE HABYAHHS, e(heKMUBHICMb, OUCTAH-
yitini mexnonozii, onaaiin niamgopma, suua oceima.
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IMPLEMENTATION OF BLENDED LEARNING TECHNOLOGIES
IN TEACHING FOREIGN LANGUAGES AT HIGH SCHOOL

Among public policy priorities on the development of higher education in the context of European integration of Ukraine the problem of
constant educational quality improvement, modernization of educational process, introduction of educational innovations and information
technologies are identified.

An application of innovative methods of English teaching becomes relevant and is of great practical importance, especially in the
context of Ukraine’s competitive presence in the international educational arena.

With the reformation of foreign language teaching in higher educational institutions, lecturers create new opportunities for the
implementation of didactic principles of individualization and differentiation of learning. The introduction of Blended learning technologies
in Ukrainian universities is a new pedagogical approach that involves a combination of active use of streamlined on-line training and
traditional classroom communication.

The article covers examples of blended learning implementation in models of foreign language teaching at higher educational
institutions. A use of blended learning model that combines elements of traditional and distance learning in different proportions is proposed.
Different models of blended learning presented by foreign researchers are considered and generalized, models that can be integrated into
the traditional educational process at higher educational institutions are proposed. The advantages and disadvantages of the blended
learning system are analyzed and systematized.

Key words: e-learning, blended learning, traditional learning, distance learning, efficiency, distance technology, online platform,
higher education.

IMocTranoBka HaykoBoi nmpodJemu Ta ii 3HaueHHs. Cepel IPIOPUTETHNX HANPSIMIB JEP’KaBHOI MOJIITHKHU IIOO PO3BUTKY BU-
moi OCBITH B KOHTEKCTI €BpOiHTerparii YKkpalHu BU3HAYEHO MPOOJIEMY ITOCTIIHOTO IiJBUINEHHS SKOCTI OCBITH, MOJEpHI3aliio ii
3MicTy Ta ()opM Oprauiszarii HaB4aJIbHO-BUXOBHOTO IPOIIECY, BIPOBAKEHHS OCBITHIX iHHOBaWiil Ta iH(OpMaLifHUX TEXHOJIOTiH
[2]. IixBUmIEHHS SKOCTiI OCBITH 3aBISIKM BUKOPHCTAHHIO iHHOBAIiM Ha Cy4acHOMY eTalli Opi€HTYETHCS HA peajli3alilo BUCOKOTO
MOTEHIIaTy KOMIT IOTePHUX TEXHOJIOTiH. MacoBe 3BepHEHHS 0 KOMIT IOTePHHUX TEXHOJIOTIH y cdepi OCBITH 1 HAyKH IPU3BOAUTH 10
3MIiHH BJIaCHE OCBITHBOI ITapaJurMu, epeoadae BUpoOICHHS HOBUX CTaHIapTiB 1 BUMOT, IEPEOCMHUCIICHHS KPUTEPIiB OIIHIOBAHHS,
(hopmary KOHTPOIIIO 1 METOIUK BUKJIAIQHHSI.
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AHauni3 ocTaHHiX AocaikeHb i myoaikanii. /o muTaHHs MeTOAOIIOTI] 3MIIIaHOTO HABYAaHHS Ta IUIAXIB i peasi3amii B OCBITHIX
3aKJaiaX 3BepTAMCSA Yy CBOIX Mpallsix MpOBiIHI 3apyOiKHI Ta BITYM3HSAHI HayKoBLI. 30KpeMa, aMmepukancbkuil mpodecop K. bonk
i fioro komera Y. ['pem [5] okpeciaroroTh iCTOPHUYHI ACIEKTH BUHUKHEHHS SBUIIA 3MIIIAHOTO HABYAHHS SIK KOHBEPIEHIIIi TpaIuiliii-
HOTO Ta OIOCEPEIKOBAHOTO KOMIT IOTEPOM HaBUAIBHUX cepeqoBuIl. bpurtanceki HaykoBui, bp. Tommiacon (Brian Tomlinson) Ta
K. Birreiikep (Claire Whittaker) Hamonsrarors Ha 3amo3udeHHi HOHATTS «blended learningy (3mimane HaB4aHHS) 3 Oi3HEC Kil, e
BOHO BHKOPHCTOBYBAJIOCS JJISI ONUCY «IIPOLECY MiATOTOBKH / TIEPEMiATOTOBKM KOPIIOPATUBHUX KaJpiB, 1 JIUIIE MOTIM MOYaj0 BH-
KOPHCTOBYBATHCh B IIUTAHHSAX, 1[0 CTOCYIOThCS BUIIOT mkoam» [ 14]. b. I'piadepr, P. LIBapm, M. Xopn [11] ta K. Kpicrencen [8] mo-
CIJDKYIOTh CTPYKTYPY, BUOKPEMIIIOIOTH MOJIENTi 3MIIIIaHOTO HAaBYaHHS Ta BKAa3yIOTh Ha HEOOXiHICTh BKIIFOUCHHS BKa3aHOI METOIUKHU
JI0 HABYAJILHOTO MpoIiecy. MexaHi3MH yCIilIHOTO BIPOBA/KEHHs €JIEKTPOHHOTO Ta 3MIiIIAHOTO HAaBYaHHS 3 OISy Ha IHCTPYKTOpA,
YUHIB 1 3ay4eHux TexHojorii susdaote M. Kinty 1 Y. XKy [12].

Bitumsnsani nocninnuku K. Jliceupknit, 5. Cikopa, K. Luiropa, A. ®anneeBa Ha OCHOBI 3iCTaBICHHS MOHATH TPAIHULIHHOTO,
€JIEKTPOHHOTO, TUCTAHIIHHOTO HAaBUYAHHS y3arajJbHIOIOTh MOJIEINI 3MIIIaHOTO HAaBYaHHS, PO3IVISIHYTI 3aKOPJOHHUMH JIOCITiTHUKAMH,
a O. Ky3pmenko [ 1] BuB4ae yMoBH opraHizaiii poO0TH y 3aKiaiaXx cepeIHbOi OCBITH, 110 TAPAHTYIOTh €(eKTHBHE (DYHKIIOHYBaHHS
MoJiesIeil 3MIIIaHOTO HaBYaHHSL.

MeTta cTaTTi — MOPIBHATH TEOPETUYHI OCHOBH TPAAUIIIHOI Ta 3MimIaHoi (OpM HaBYAHHS, BUSIBUTH Ta OOTPYHTYBATH JIOIIIb-
HICTh BIIPOBA/UKEHHS HABYAHHS IHO3EMHOT MOBH 338 METOAMKOIO 3MIIIIAHOTO HABYAHHSI.

Buknaa ocHoBHOro Marepiany i 00rpyHTYBaHHSI OTPMMAHMX pe3yJbTaTiB A0C/ailzKeHHs. BripoBa/ykeHHsS 1HHOBAIIHUX
METO/IiB BUKJIA/IaHHs aHITIHCHKOT MOBH CTA€ aKTyaJIbHUM 1 Ma€ BEJIMKE MPAKTHYHE 3HAYEHHS 0COOIMBO B yMOBAaX KOHKYPEHTOCIPO-
MOYXHOTO BUXO/ly YKpaiHU Ha MDKHApPOIHY OCBITHIO apeHy.

3anpoBaKeHHs TEXHOJOT1H 3Mmimanoro HaByaHHs (Blended learning) B yHiBepcuTeTax YKpaiHH € HOBHM MEIArOTIYHUAM ITif-
XOJIOM, SIKUH nepen0oayae KOMOIHAIIO aKTHBHOTO BUKOPHCTAHHS YIOPSIIKOBAaHOTO ONn-line-HaB4aHHS Ta TPAAULIIHOTO ayTUTOPHOTO
CIIUIKyBaHHS.

[onpu 3Ha4HI TOCTIKEHHS SBUILA «3MIIIAHOTO HABYaHHS Ha CHOTOMHI SK BITYM3HSIHI TaK 1 3apyOiXKHI HayKOBIIl HE € OTHO-
CTafHUM y TAyMa4eHHI IbOT0 MOHATTS. J[aHa KOHIIETIIis 3aBUIACh BIEPILE Y MPEC-pellizi aMepUKaHCHKOTO JTIHIBICTHYHOTO LIEHTPY
«Uentp inTepakTrBHOTO HaB4aHHs» (Interactive Learning Center), KepiBHHILTBO SIKOTO OTOJIOCKIIO MPO 3MiHy Ha3Bu Ha EPIC Ta 3a-
SIBHJIO TTPO BUKOPUCTAHHS METOAUKH 3MimaHoro HaBdaHHA [7]. [Ipore, wiTka nedininis tepminy 3’ suiacs aumie B 2005 pori B KHU31
aBropiB C. bonka (Curtis J. Bonk) i #ioro konern U.P. I'pexema (Charles R. Graham) [5].

Bpuranceki Haykosii, bp. Tommincon (Brian Tomlinson) ta Ki. Birreiikep (Claire Whittaker) BBa)xatoTb, 1110 TUTaHHS CTOCY€Th-
s HE JIMIIE CYTHICHUX XapaKTEPUCTHK IMTOHATTS 3MillIaHe HAaBYaHHS, a CKOpIIlIe TOT0, III0 CaMe 3MILTYETHCS B Cy4aCHUX MEIaroriyHuX
cucTeMax. BoHN 3aneBHSIOTH, 110 Oy/ib-5IKY CUCTEMY MO’KHA BBa)KATH 3MiIIAHOIO, IIPOTE ONMCYBAHE HAMU SIBHILE XapaKTEPU3Y€EThCS
BHUKOPHCTAHHAM KOMIT IOTEPHUX TEXHOJIOT1H B TpaAuLiifHOMY HaB4aHHi. Kpim Toro, B cBOiil poOoTi OpuTaHIli aHai3yI0Th OIHM3bKI 32
3HAUEHHSM MOHATTS, SIKi IPOTIOHYBAJIU 1HII BUCHI P OMHKCI 3MILIAHOTO HAaBUaHHS: «T10puaHe a0 3MilIaHe HaBUYaHHD» [9], «enek-
TPOHHE HaBYAHHS», HABYAHHS 13 3acTOCYBaHHAM Mepexi [aTeprer» [10]. OTxe, ZOCTIAHUKN PO3MISLAAIOTH 3MillIaHe HABYAHHS HE
SIK a0COTIOTHO HOBHH (DEHOMEH, a K JIOT1YHHMI, OCTIIOBHUI PO3BUTOK TPAAUIIHHNX (opM B yMOBax 3MiHH cepemoBHUIIa. binp
TOTO aBTOPH MPOTIOHYIOTH CBOIO KiacHikarito ¢opM HaBYaHHS, B SIKMX 3aCTOCOBYIOTHCS AMCTaHIINHI TexHOiOoTii. BoHa 6a3oBaHa
Ha TPUBAJIOCTI JisTBHOCTI B pexknMi onuaite [13]. Bynu Bunineni yortupu popmu:

* HABYAHHS 13 3aCTOCYBaHHAM Mepexi [HTepHeT, web-enhanced (MiHiManbHE BUKOPUCTAHHS OHJIAHH-IISITBHOCTI, 3BOIUTHCS 10
PO3MIIIEHHS TPOTPAMH 1 OTOJIOLIEHB PO KypPC);

* 3Mimane HaBuaHHA, blended (10 45% oHNalH-AIATBHOCTI);

* ribpunHe HaBuaHHA, hybrid (45 — 80% misnbHOCTI B pexuMi OHIANH);

* nqucTaHMmiiHe HaBuanHH, fully online (6imbme 80% Bix 3aragbHOTO HABYAIBHOTO Yacy 3aiHATO OHIIAWH — JiSIBHICTIO)

TnymadeHHsIM (eHOMEHY «3MilraHoro HaB4aHHs» OputanuiB bp. Tomnincona ta K. Bitreiikepa cynepedars poOOTH ZOCITiA-
HUKIB 3 aMEpPHKaHChKOI HeKOMepIiitHo1 acorianii «Educause», ski mIXoAaTs O BU3HAYCHHS 3MIIIAHOTO HaBYAHHS, HE 3 MO3MLIN
TOTO, IO 3MILIYETHCS 1 B AKil pomop1ii, a, CKopile, 3 MO3MIii BU3HAYEHHs BUCOKOI €()eKTUBHOCTI, Ky 1 (JOpMa HaBUAHHSI MOXKE
3abe3neunTH [8, ¢.3].

B mmpokomy 3Ha4€HHI TEpMiH «3MilllaHe HABYAHHS» BU3HAYA€ BMiHHA CAMOCTIHHO BUMTHUCS, TOOTO PO3BUBATH 34aTHICTH CAMO-
PO3BHTKY i CAMOB/IOCKOHAJIEHHS. Y OLIBIIIH KUTBKOCTI 3HAYeHb IIHOTO TEPMiHy MOKHA BU3HAYHUTH SK OCBITHIO KOHIICTIIIIIO, B PAMKaX
SIKOT y4eHb OTPUMY€ 3HAHHS K CAMOCTIIHO (OHJIaiiH), TaK 1 04HO (3 BUKJIaAadeM). Takuil miaxia y HaBYaHHI Ja€ MOYKIIUBICTD KOHTP-
OJIFOBATH Yac, MiCIIe, TEMII i cIocib (TpaeKTopito) BUBYEHHS MaTepiany. 3Mintani GopMu HaBYaHHS TO3BOJISIOTH CyMIiLIaTH TPaIUIIii-
Hi METOJM Ta aKTyaJlbHi TEXHOJIOT1i, 110 3a0e3MeuyI0Th CaMOCTilfHE BUKOPHCTAHHS HOBUX 3HAHB 1()OPMyBaHHS BMiHb, BKIIOYAI0UN
oprasizamiro nporo npouecy. OTxe, oprasizalis mpolecy 3MIIIaHOTO HaBYAHHS BKIIIOYAE TPH OCHOBHI KOMITOHEHTH: JUCTaHIIHE
HaBUaHHS (IUCTaHLIHE HABYAHHS), HABYaHHS B KJaci (HaBYaHHS Bid-HA-BiU) Ta HaBYaHHS 4yepe3 [HTEpHET 4M 3aBASKU BHKOPHC-
TaHHIO IUQpoBuX TexHoioril (IHTeprer HaBuanusg). BinmosigHo, came 3MilIaHe HaBYaHHS OPTraHI3OBY€E HISUTBHICTB 1 MPOMOHYE
TOBHOIIIHHE BUKOPUCTAHHS YYHSAMH yCiX ii KOMIIOHEHTIB: IMi3HaBaJbHUX 1 HABYAJIBHUX MOTHBIB, IIiJIeH, HABYAIbHUX 3aBIAHb, Ji-
FOUMX OTIEpAIliif, 0 Y KIHIIEBOMY PaxXyHKY Ja€ MOXKIIMBICTh YUHSIM CaMOCTIHHO 31HCHIOBATH HABYAJIbHO-/JIOBY AisIbHICTE. ToOTO,
y DIHOIIOMY pO3YyMiHHI, camMe 3MilllaHe HaBUYaHHS CTBOPIOE YMOBH JUISA TAPMOHIHHOTO PO3BUTKY OCOOMCTOCTI Ta ii TOTOBHOCTI 10
HEeTIepepPBHOTO HABYAHHSI.

3BakalouM Ha BUIIE BUKJIAJCH] TTyMadeHHs TOHATTS «3MIIIaHOTO HABUYAHHS» MH JIHIITH BUCHOBKY, 1[0 33 CBOEIO CYTTIO 3MillIa-
HE HaBYaHHA — II€ IO€THAHHSA TPAJUIIIHHOI KJIaCHO-YPOYHOI CHCTEMH Ta CydacHO1 Hu(poBoi OCBITH. (Jus. puc. 1.)

IMTuIeMeHTallis TeXHOMOTIH «3MIiMIaHOTO HaBYAaHHS» Yy BUINIH Ko mepenbadae iHTerpyBaHHS OH-TaH-pecypcis (30%—70%
HABYAJIFHOTO IIPOIIeCy) i3 TPAAULIHHUME ayAUTOPHUMHE 3aX0JaMH, SIKi Oy MPOBECHI 3T1IHO 3 INIAHOBUM, TIEJaroTigHO MepeBipe-
HUM TEXHOJOTIYHAM MiaxomoM. [Ipu mboMy, CTYAEHTH OTPUMYIOTh JISTKHI JOCTYI IO Pi3HUX HABYAJIBHHUX PECYPCiB IS TOTO, 100
3aCTOCYBATH 3HAHHS Ta HABUYKH, SIKI BOHM BUBYAIOTh, ITiJ] HATTIAOM 1 T ATPUMKOIO BUMTEIS SIK ITi/ Yac MPAaKTHUIHUX 3aHSTh, TaK i 32
MeXaMH HaBYAIbHOI ayauTopii. B Tol jke yac BUKIIagadi CTaloTh acuimiTaropaMu, MEHTOpaMH, OLIHIOBa4aMH, OpPraHi3aTOpaMH Ta
KepiBHUKaMH HaBYAIbHOI AisIbHOCTI. TOMy BOHM MOBHHHI OyTH TBOPYMMH Ta 30aTHUMH MiATPUMYBATH yYHIB Ta HaJlaBaTH Pi3HI Ha-
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BUAJIbHI MaTepiany y pizHux opmarax. Came BHKIa1a4 MporoHye GopMy 0coOHCTICHOT B3aeMOIT 31 CTYZIGHTOM: YH CIIiJI 3aIpOIIo-
HYBAaTH KypC SIK 0COOMCTY B3a€MOJIit0, OHJIAHH-Kypc a0 3MIlIaHUHi Kypc 3aJIeKUTh BiJ] aHAi3y KOMIETEHI[IH CTYCHTIB, TOCTYITHIX
pecypciB Ta po3TalnlyBaHHs CTY/ISHTIB. 3aJISKHO Bil HEPEXPECHOI0 aHaIIi3y IIMX TPHOX MapaMeTpiB, pO3POOHHK Kypcy BHOEpe O1H

3 BapiaHTiB.

TpaguuiitHe EnextpoHHe

(oune) (AucTanuiiine)

HaE4YaHHA HaE4yaHHA

Puc. 1. TeopeTuune o6rpyHTYBaHHS Te€XHOJIOTII 3MillIaHOT0 HABYAHHS

3arajoM IpPaKTUKU BIPOBAPKEHHS MOJEIeH 3MINTaHOTO HAaBYaHHS IPOIIOHYIOTH 6 MOJeNel 3 Pi3HMMH OCBITHIMH aKI[EHTaMH,
noTpedaMu Ta 00CATaMH BUTPAuYeHUX 3yCcwisb [3, 4, 11]:

1. «Ouna ocsira» (Face-to-Face Driver). Buknagad oco6ucTo 1ae 0CHOBHHI 00CAT OCBITHBOTO IIIaHY, 32 HEOOXITHICTIO BKpa-
TUTIOIOYH OHJIAHH HaBYAHHS SIK JOTIOMDKHHH. LIst Monens qacTo BKimodae B cebe KiacHy 1 1abopaTopHy poOOTy Ha KOMIT I0TEpax;

2. «Poraniitna monens» (Rotation Model). BinOyBaeTbest poramist po3kiIagy TpaaulliifHOI O4HOI OCBITH B KJIaci i CaMOCTIHHOTO
OHJIAifH HaBYaHHS B IIEPCOHATLHOMY PEXKHMI;

3. «I'myuka moznens» (Flex Model). 31e01b110r0 BHKOPUCTOBYETCS OHNIAIH IUIaTGopMa, Ha SIKiil BINTENb HMpamioe 31e01Ibie
JCTAHINMHO, a 3a MOTPeOoro, IS BiIpaOBaHHs MNTAaHb, CKIQJAHIX B PO3YMiHHI, OPTaHi30BY€ ayIUTOPHI KOHCYIIbTAIIi 3 Majo-
YHCENFHUMH TPyTIaMu 200 iHAUBITyalIbHO;

4. «Omnnaita nadoparopis» (Online Lab). Onmaitn miargopma BUKOPHUCTOBYETHCS IS Iiepeadi BCHOTO Kypcy Ha 3aHATTSIX B
KJIaci;

5. Mogens «3wmimait cam» (Self-Blend Model). 3a miero MOIemIo CTyIeHT CaMOCTIHHO BHpINIye, sIKi 3 OCHOBHHX HadaJbHUX
KypcCiB IOMy HEOOXiTHO TOTIOBHUTH BiJTAJICHAMH OHJIAIH 3aHITTIMHE;

6. «JIpaiiBep — omnaiin HaBaaHH(Online Driver Model). 3araizom s Monesns nependadae HaBYaHHS OHJIAMH — depes maTdop-
My 1 BiJTaJIeHUH KOHTAKT 3 BUKiIaaadeM. [Ipore, mepiogndHo MOXXYTh OyTH IPU3HAYCHHI ayIUTOPHI 3aHATTA 1 3yCTpidi 3 BUKIIafadeM
a00 MeHTOpPOM (0OOBS3KOBHMH € IIPOLETYPU ayAUTOPHUX KOHCYIIbTAliH, eK3aMEHIB).

Haii6inpmr mMacmTabHAM 1 ITOKa30BUM MPHUKIIAIOM BUKOPHCTAHHS PI3HUX BapiaHTIB MOJelNel 3MilIaHOTO HaBYAaHHS (30KpeMa,
Mopens «3Mimaif cam», «/lpaiiBep — OHIaliH HaBUYaHH», TOLIO) € IPOEKT CTBOPEHHH Acomiali€lo iHHOBAIIHOI Ta IU(POBOI OCBI-
T moao HaByaHHs moHaa 500 000 BunTeNiB aHIMIUCHKIN MOBI Ta 3alpoBaKEHHS Mojieli 3MmimaHoro HaBdanHs (blended learning)
AQHITIHCHKIH MOBI y HaBYAIBHUX 3aKiafax Ykpainu. Y nucromani 2016 poky mpoekt OyB cxBaieHUH MiHICTepCTBOM OCBITH 1 HAYKH
VYkpaiHu Ta HiITPHUMaHUH y IPOBEICHHI HayKOBO-NIPakTHIHOI koH(pepeHnii «Konmnemnis 3mimanoro Hapuanns (blended learning)
1HO3€MHHUM MOBaM 3 BUKOPHCTaHHSIM oHIaiH-IaTdopmu «Lingva.Skills» st daxiBiB 3 MOBHOT MiATOTOBKY HABYAIBHHX 3aKJIa/iB
VYxpaiamy. Yaacts B3smm moHax 300 Buxiagadis-inHoBaropiB 3BO 3 ycix perionis YkpaiHu.

Cxsanena MOH-om y uepBHi 2017 poky ommaiin-rurardopma «Lingva.Skills» (https://lingva.ua/https://lingva.ua/) st Buko-
PHCTaHHS y 3araJbHOOCBITHIX HaBUAJIBHMX 3aKiIafax HaOyia 3HAYHOI MOMYJSIPHOCTI, KPIiM TOTO IUIaTdopMa BHSIBIIACE TI€BOIO i B
pamkax I[IporpaMu MOBHOI MiATOTOBKK «pdpnatoy» «IpakTHYHHI Kypc aHIIIMCHKOT MOBH [UIS IE€PXKABHHUX CIIYKOOBILIBY». Y TpaBHI
2019 poxy BinOyBcs 3amycK OHJNAIH IUIaTdopMu Ul BUBUSHHS HiMerbkoi MoBH Ha LingvaDeutsch https://www.lingva-de.com

PosrsareMo, SKMM 9MHOM ONHCaHI MOJE MOJKHA IHTETpyBaTH B TpaAUIiHHNIN HapdansHuH ponec 3BO. Ockinbku BUKIagaH-
HSI IPaKTUYHOT IHO36MHOI MOBH He TIiepenoadac poBeAeHHs JIEKIiil, a Mae Ha MeTi OpMyBaHHS IPAKTHIHIX HABUIOK KOMYHIKaIil,
TOMY IIPU IIiATOTOBII CTYAEHTAaMHU O NPAKTHIHOTO 3aHSITTA B SKOCTI MOJENI 3MIIIAHOTO HaBYAHHS JUIS MIATOTOBKHU JIO 3aHATTS 1
poboTH 3 TeKCTaMM MOJKHA 3alpoIoHyBaTh poramiiiHy moxens (Rotation Model) a6o «Flipped-Classroom» («IlepeBepHyTe Ha-
BUaHH:»). ST KOXKHOTO MOIY/ISI HEOOX1JHO Mepef0aunTH TPU-IOTHPH TEKCTH I ayJJUTOPHOTO OIIPAIIOBAHHS, SIKI YEePIyIOThCS 3
CJICKTPOHHUMU. Taka MeToza € JOCHTH e()eKTUBHOIO AT TPCHYBaHb KOMYHIKallifHAX HABUYOK, OCKUIBKH TEKCTH ONPAIbOBYIOTHCS
OHIIAl{H, a y KJ1aci BUKOHYIOTHCS PO3MOBHI BIpaBH Ta OECiH IO ONPAI[bOBAHOMY TEKCTY.

OcTaHHIM 9acoM JOCUTH MEePCIeKTUBHOIO € Moaenb «Self-blend». Oxpim Bxe 3raganoi miatrdopmu «Lingva.Skills» B Ykpaini
CTapTyBaB IpoekT Prometheus MacoBUX BIIKPUTHX OH-TAHH-KYPCIB, I HaJA€THCS O€3KOIITOBHA MOJKIIUBICT YHIBEPCHUTETAM, Opra-
Hi3alisM Ta MPOBITHUM KOMIAHISM ITyOJIiKyBaTH Ta PO3IIOBCIO/KYBATH KYPCH Ha Liif IiIatopmi Ta 6e3KOIITOBHHI OH-TTAlH JOCTYI
II0 HUX JUIS BCiX Oa)Karoumx.

Cepen IHIINX MOXXJIMBOCTEH BUKOPUCTaHHS U(POBHUX IHTEPHET TEXHOJIOTIH P BUYCHHI IHO36MHHUX MOB y BHUIIIH IITKOJ MOX-
Ha 3aIpONOHYBATH 3aCO0M CIIUIKYBaHHS 3a JOIOMOTOIO 4aTy i ToJIocOoBOTO 3B’s13Ky. Hanpukian, BipTyalbHi KJIacH — I1¢ HaBYaJIbHE
CepeoBHIIe OHJIAMH, Je 3’ €JHAHHS BiOyBaeThCs 3aBAsku BUKopuctanHio Skype i Yahoo Messenger, ICQ:http://messenger.yahoo.
com/http:// skype.com. Kopuctysaui Yahoo messenger with voice i Skype MaroTs MOXIIHBICTh BCTAHOBUTH MHUTTEBUH TOJIOCOBHI
3B’5130K 3 a0OHEHTOM, IO 3HAXOAUTHCS B Oyab-sKii TOUIl 3eMHOI Kyl 3a HasIBHOCTI Y HHOTO JaHHX mporpam (abo MOI3BOHUTH Ha
3BHYANHNI cTarioHapHU Tene(oH), ad0 CIIIKYBAaTHCS 32 JOIIOMOTIOI0 IIMCEMOBOTO YaTy. ICHY€e TaKoK MOXIIMBICTD ITiJKIIOUSHHS 1
BUKOPHCTAaHHS BeO-kamepn. MoxKHa CTBOPHUTH CBiH CITUCOK JPY3iB 1 3aIIpOIIyBaTH IX B 4aT OAUH-HA-OJMH a00 OpraHi3yBaTu KOH]e-
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PpeHIio, Tak 3BaHuUi rpynoBui 4at. [logiOHO cripaBkHill KITacHil KIMHATI, CTYJIeHT Y BipTyaJlbHOMY KJ1aci Oepe y4acTb y CHHXPOHHO-
My OOTOBOpEHHI, 1110 03HAYa€, 10 BUKJIAAA4 1 CTY/IEHTH 3aX0[ATh Y BipTyallbHe HaBYaJbHE CEPEeJOBHIIE OTHOYACHO.

JlocuTh MOMyNsIPHUM OCTaHHIM 4acoM cTajlo 0e3KOIITOBHE HaBuanbHe cepenoBuiie Google-classroom — e po3poOiena Ha
6a3i Google Apps cuctema ynpapiiHHsS HaBIaHHSIM. HaliBiZOMIlIM MPUKITA0M CHCTEMH MOAI0HOTO MPU3HAYCHHS MOJKHA HA3BaTH
Moodle. OcnoBHuM enemenToM Google Classroom € rpynu. OyHKIIOHAIBHO IPYIH HaraayloTh CTPYKTYyporo GOopyMH, OCKITBKH
BOHHU JI03BOJISIIOTH KOPHCTYBayaM 3 JIETKICTIO BiANIPABIISTH MOBIJJOMJICHHS IHIIIMM KOPUCTYBa4aM, 3 SIKKMH BOHH 4acTO CITUIKYIOThCS
B Mexax wiei rpynu. [pynu Takox MO)KHa BUKOPHUCTOBYBATH ISl PO3MNOBCIOUKEHHS MIPaB JOCTYILY JI0 HABYAIBHUX KYpCiB. AJMiHi-
CTpaTop Mae MpaBoO PO3UIMTH KOPHCTYBAUiB IPyNHU Ha y4acHHKIB i ii BinacHUKIB. L{i poii BUKOPUCTOBYIOTECS NpH BU3HAYCHHI J10-
3BOJIy B MeXax I'PyINH JUlsl TeBHOT 0coOH. [0 TOro » y KOpHUCTyBadiB 3’ IBISETHCS AOJATKOBUII MOIITOBHI akKayHT i pobounii J{uck,
SIKi MOYKHA BUKOPHCTOBYBATH TiJIbKHU JUIsl HABYAJIBHOI TISUTBHOCTI, IO CIIPHSIE PO3IUICHHIO 0COOMCTHX i pOOOUYHX JOKYMEHTIB.

Ille omHUM HCTPYMEHTOM BHKOPUCTAHHS [HTEpHET TEXHOJIOTIH B Mpolieci opraHizaiii 3MillaHOTo HaBYaHHs € BeOiHapH abo
MacoBi Bikputi ornaite kypcr (MOOC). Taki cucTeMH BiICHIaIOTh HAC 10 IHTEPHET-KIIAciB, CTBOPEHUX ISl BEJIMKOTO YMCIIa ydac-
HUKIB. 3a3Buyail cnyxadi MOOC nepernisaaTh BiIeo-JICKIlT — K MpaBuiio, HapizaHi Ha 10-15-XBUIMHHI pONUKH 1 OepyTh yd4acTh
B OHJIAITH 00roBOpeHHI Ha GopyMi pa3oM 3 BUKIaAauaMu Ta iHIMME ciyxadamu. Jleski MOOC BuMararoTh BijJ CTYJACHTIB MPOXO-
JOKEHHSI KOHTPOJIBHUX 3aB/aHb Ta TECTIB, K MepeadayaroTh BUOIp BiATIOBII i3 3aMPONOHOBAHKX, a JACsAKi — BAKOHAHHS 3aB/IaHb, SIKi
OLIIHIOIOTHCS KITBKOMA JIIOJIBMU, JI0 SIKOT BXOZATH 1 cami ciyxadi. J{esiki MOOC BHKOPUCTOBYIOTH 00M/IBa BapiaHTH MEPEBIPKH 3HAHb.

Bukopucrosyroun caiit TED-Ed, sikuii € BigramyxeHHsm BcecBiTHbOBiIOMOT KoH(pepeHntii TED —talks, Bu MoxxeTe 3HalTH KO-
POTKi posnky, 3pobieHi y Gpopmi aHiMamii Ta iHporpadiky 1aroTh BIIMOBII Ha Pi3HI 3aMUTaHHS y PI3HUX Tay3sx 3HaHb. KpiM Toro,
3 JIOTIOMOTOIO I[bOTO CAlTy MOJKHA CAMOCTIHHO CTBOPIOBATH BiZI0-YPOKH, JUIS IIbOTO € HAaBYAJIbHI BiJJCOPOIMKH, 1[0 PO3MOBIIAIOTh,
SIK BUKJIAJIa4 MOKE MaKCHMaJIbHO CKOPHCTATHCS HAIBHUMH MOXKJIMBOCTSAMH JaHOi iHTepHeT-tuiardopmu. Ceper BapiaHTIB 3aBIaHb
31 CTBOPEHHS Bi/IeO-ypOKiB MOXKHA 3aIPOIIOHYBATH TaKi:

— CKJIaJaHHs (BIIKPUTHX, 3aKPUTHX) 3aIIUTaHb J0 3alPOIIOHOBAHOTO BiJICO, MOMKIMBO TAKOXK JOAABaHH MiJKA30K IS yUHs. Y
pas3i HenpaBHIILHOT BIAMOBI/II y CTYJIEHTA 3 IBUTHCS MOXKJIMBICTh NEPENNISTHY TH MOTPiOHUI MOMEHT BiJIe0, OZJHAK CTBOPEHHS ITiIKAa30K
JI0 MUTAHHS € ONIIOHAILHUM;

— nmuckycis. CTopinka 0OroBOpeHHs BiJieO OpraHi3oBaHa 3a MPHUHIMIIOM JIEPEBOBUIHOTO BeO-(POpyMy, B IKOMY YUACHUKH MO-
JKYTb OL[IHUTH BHCJIOBJIIOBAHHS OJHH ojHoro. [Ipu Takiil opranizanii AUCKyCil0 MOXKHA BECTH JOCHTH NEPCOHANII30BAHO, TOOTO ITPU
BiJINPaBIIi MOBITOMIICHHSI Y4aCHUK OOTOBOPEHHS 3aBX/IH BKa3ye, KOMY BiH Bi/IOBijae, a BCI IOBIIOMIICHHS BCEPEIMHI TEMH YTBO-
PIOIOTB, TAKUM YHHOM, i€papXito. BaximBuM € Te, 1110 y4aCHUKU caMi MOXKYTh CTBOPIOBATH HOBI TEMH JUIS TUCKYCil.

— CTBOPEHHS JIOJATKOBOTO OMKCY BiZlcO — 1€ MOXKe OyTH TEKCT, IO BKJIFOYA€E MOCHIaHHS Ha iHIi pecypen (He Ginbiie 7500
3HAKIB).

ITpu BUKOpHCTaHHI BiJieo-(h)parMeHTIB Ha 3aHATTSAX iIHO3EMHOT MOBH Y CTY/ICHTIB PO3BHBAIOTHCS JIBa BUAM MOTHBALlIl: CAMOMOTH-
BalIlis, 11¢ OayKaHHs JTOJMBUTHUCH (BibM, 00 BiH IIKaBHii caM Mo co0i, i MOTHBAIlIS, sIKA JOCATAETHCS TUM, IO YUHEBI Oy/ie MOKa3aHo,
Te BiJI€0, I BIH MOXKE 3pO3yMITH MOBY, SIKy BUBUYa€. L{e MpUHOCHTH 3a10BOJICHHSI, HAa€ Bipy B CBOT CHJIM, BUKJIMKA€E Oa)kKaHHS BIO-
CKOHAJIIOBATH 3HAHHS, 1110 0COOJIMBO BaXKJIMBO caMe Ha IT0YaTKOBOMY €Talll HaBYaHHs iHO3eMHil MoBi. [laHa iHTepHeT-maTdopma
JI0TIOMarae BHKJIaJaueBi HIBUJIKO 1 JIETKO CTBOPIOBATH BiI€0-YPOKH, SIKi BiH 3MOXKE€ BUKOPHUCTOBYBATH B SIKOCTi IOMAIIIHBOTO 3aB/IaH-
Hs1, a00 K JUUISL iHAMBIAyaJIbHOTO HABYAHHSI.

JlocuTh 3pyYHHM JONOMDKHHUM €JIEMEHTOM 3MIIIaHOTO HaBYaHH: € MOOLIbHE HaBYaHHS — L€ MOXJIUBICTh OTPUMYBATH HaBYaIIb-
Hi MaTepianu Ha nepcoHanbHi npuctpoi — [1K, cmapTdonun Ta MobinbHI Tenedonn. CrienianbHi IPOrpamMu Uit MOOLTEHHUX IIPUCTPOIB
3 HOCHJIAHHSIMH Ha OCBITHI CAlTH pOOIATH JOCTYITHUM Oy/ib HaBYaJIbHUM MaTepial.

[HIIMM {HCTPYMEHTOM BHKOPHMCTAaHHS [HTEpPHET TEXHOJOTIH, sIKi MO>KHA 3aCTOCOBYBATH IIPU OpraHizallii 3MilllaHOr0 HaBYAHHS
ITi/1 Yac BUBYEHHSI IHO3EMHHUX MOB y BUIIIH IIKOJIi — 11e [HTepHeT-3ac00H, 110 103BOJISIIOTH OOMIHIOBATHCS 1HPOPMAILIIEIO 13 3aTPUM-
KO0 B yaci (popymu, eJIeKTPOHHA 1 ay/1io moITa, caiftu, omorn). [Ipukiagamu Takux 3aco0iB MOXKYTh OyTH:

1) XmapHi TexHosorii HaB4aHHs. XMapa — 11e OpHUTiHabHA BUra/Ka, 10 JO3BOJISE TPYIli KOMII I0TepiB, 00’ €JHAHUX B MEPEKY
— 3a3BHMYAil Yyepe3 iHTEPHET, MPAIFOBATH SIK OJIMH, II¢ MOJIEb, [0 JO3BOJISE MACIITa0yBaTH JUKEpena 3riqHo motped. Uum Ginblie
KOPHCTYBa4iB BUKOPUCTOBYIOTh CHCTEMY, TUM OllIbIIa KUIBKICTh JUKepen Oy/e 3adydeHa. 3pydHUMH i e(eKTHBHUMH 3ac00aMu BH-
KOPHCTaHHSI XMapHUX TEXHOJIOTIH €: BeO-10AaTKH; eJIeKTPOHHI )KypHAJIHX 1 OJEHHHUKH; on-line cepBicH JIsl HABYAIBLHOTO TPOLIECy,
CIJIKYBaHHS, TECTYBaHHS; CUCTEMH JUCTAHIIIHHOTO HABYaHHSI, 010i0TeKa, Me/liaTeka; CXOBHUIa (aililiB, CIIBHUI TOCTYI Ta po0O-
Ta; BiJJICOKOH(EPEHIii; eIeKTPOHHA ITOIITAa 3 JOMEHOM HAaBYAJILHOTO 3aKJIa/y; BiJI€OXOCTHHT;

2) Bror — 1151 cTopiHKa caiTy, IpeacTaBiIeHa y BUISI JKYpHaTy-II0/ICHHHKaA ab0 KaJeHaaps, B IKOMy iH(opMallis po3TaioBy-
€TBCSI B XPOHOJIOTTYHIH MMOCITIJOBHOCTI. Bior Mojke OHOBITIOBATHCS O/ICHHO/IOTHKHEBO/ MOMICSYHO. Y 61031 MOYKHA TaKOX PO3-
Mictutu dororpadii, ayaio, Bizeo, NOCHIaHHs Ha iHIII caifTh, [HTepHeT crarTi, 1 ToMy noaioue. Buninsators 3 Tunu Goris: the tutor
blog (miaTpumyeThes BUKiIanadeM), the class blog (miaTpuMyeThest CHIIBHUMY 3yCHILUTIME BUKIIaa4a i cTyneHrtiB), the learner blog
(MATPUMYETBCS CTYICHTOM 1HIMBITyaIbHO).

AHaniz Moneneil Ta iHCTPYMEHTIB OpraHi3allil 3MillIaHOTO HaBUAHHS JaB HAM MOMIIMBICTb BH/UTUTH MEPEBard Ta HEIONIKU
TEXHOJIOT1H 3MIIIaHOTO HaBYaHHsI JUIs BIIpoBajpkeHHs y 3BO Ha mportuBary 1o Tpaauuiinux ¢popm HaBuasisHOro npouecy. Cepen
riepeBar JUIsl CTY/ICHTa € HACTYIIHI: BUOIp THX 3aXO0/IiB, sIKi BIAMOBIAAIOTH IXHLOMY TEMITY, CTUJIIO Ta PIBHIO HABYAHHs, @ TAKOXK Yacy Ta
MiCIIs; MOJKJIUBICTB OyTH O1IBII HE3aJISKHUMH Ta CAMOCTIHHUMH y CBOEMY HAaBYaHHI; 3[aTHICTh IPUIMaTH PillICHHs, MUCIUTH TBOP-
40 1 KpUTHYHO, JIOCTI/PKYBATH, a TAKOXK BUPINIYBaTH NPOOIeMH, 3 SKUMH BOHH CTUKAIOTHCSl B HABYAHHI Ta PEaIbHOMY JKHUTTI, a JUIS
BUKJIa[[a4a — 3/IaTHICTh TpaHCHOPMYBATH CBiil CTHIIB: 3a0€3MEUyEThCs MEPEXis] Bifl TPAHCISAIIT 3HAHB 10 IHTEPAKTHBHOT B3a€MOIIT
31 CTyAEHTOM, IO cHpHsie (OPMYBaHHIO MPOLECY KOHCTPYIOBAH-Hs BIIACHUX 3HAaHb, PO3BUTOK TBOPYMX 310HOCTEH, 31aTHICTh Mij-
TPUMYBATH y4HIB Ta HaJaBaTH Pi3Hi HaBYaJbHI MaTepiany y pi3HuUX popmarax. Cepesn HEONIKIB BUKOPUCTAHHS MO 3MILlIaHOTO
HaBYaHHS JUIS CTY/ICHTA €: 3aTpaTa CBOTO BUILHOTO Yacy Ha HABYAHHS, MOMKIIMBI IIPOOJIEMH TEXHIYHOTO XapaKTepy, a AJIsl BUKJIajaqa:
3aTpara Jyacy Ha po3MillleHHs] HeoOXITHMX MaTepiaiB y Mepexi; MiAr0TOBKA I[0/10 3aCTOCYBAaHHS IbOTO METO/Iy HaBYaHHSI, 11100 3po-
OuTH #0oro e(h)eKTUBHUM; PO3BHHYTH Y CTYACHTIB HABUUKY BUKOPUCTAHHS TEXHOJIOTIH, 1110 OY/IyTh 3aCTOCOBYBATHCh Y HABYAIEHOMY
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npoteci (BiJ1 MPOCTOTO 10 CKJIATHOTO); 3a0e3MedeHHs] KOOPANHALIT BCiX eJIEMEHTIB Kypcy (Y METOIMYHUX BKa3iBKaxX MOBHHHI OyTH
BIJITIOBI/Ii HA THIOBI 3alTUTAHHS, KOHTAKTHA iH(GOpMAIlisi, rpadik i HOPSI0K BUBUCHHS MaTepialy Kypcy).

BucHOBKM Ta mepcleKTHBHU MOAAJIBIINX PO3BiIOK. 3MillaHe HABUYAHHS MPOSIBIISE OiNbIIe MepeBar Ul CTYACHTIB, HIX JUIs
BUKJIaJ1aviB, 1 Hece OUTbIle PU3UKIB JUTs BUKJIAJa4iB HIXK JJIs CTy/ACHTIB. TOMy OCHOBHE 3aBJIaHHS BUKJIagada — IPAMOTHO CKJIaCTH
Kypc i pO3MOJIINTH HaBYaIbHUH MaTepian. HeoOXiJHO BUPIIINTH, IO TOTPIOHO MPOXOANUTH B KJIACi, 110 MOXKHA OCBOITH, BUBUHTH
i BUPIIIUTH BIOMA, SIKI 3aBIAHHS MiIXOSTh JJIS 1HIMBITyalbHUX 3aHSTh, a IKi — JUIS TPYyoBoi poboTu Hax nmpoektom. [lependaua-
€TBCsI, 110 0a30BHI KypC BHKJIAJA€THCS HA OUHHX 3aHSATTSX, @ PO3LIMPEHHH 1 MOMIMOIEHHH OCBOIOIOTH B TIPOIECi AUCTAHIIIHOTO i
OHJTaitH HaBYaHHs. BaximBo, mo0 3ansats Face-To-Face npoxonunu B hopmarax 3axucTy IMPOEKTiB, mpe3eHTanii abo IUCKycii Mixk
YUHsIMH / CTyeHTaMu abo 3 BUKIagayeM. [IUCTaHiiHNil OIOK TOBHHEH MICTUTH iH(OPMAIIiI0 PO MPOEKTH AJsk pOOOTH B TPyIi,
TBOpUI, JJAOOPATOPHI Ta MPAKTUYHI 3aBJaHHI, TOBIIKOBI MaTepiaiy i MOCUIAHHS Ha JOJATKOBI Marepianu B Mepexi, MpOMIXHI Ta
MepeBipOYHi TECTH, a TAKOXK 3aBJAHHS IiBHIIEHOT CKJIaHOCTI uIsl 0OfapoBanux yuHiB. [lepeBipka 3HaHb ITOBHMHHA MPOBOAUTHCS
HE TIJIbKY OHJIAMH 1 Ha CTeliaNbHy HaBYaJIbHY IUIaT(OpMi, aje i B ayauTopii.

Ha cy4yacHoMy erarii BHKJIaJa4aM iHO3EMHHUX MOB y BHIIMX HAaBYAIBHHX 3aKJIaJax CJiJ YCBIJOMHTH, IO 3aBJAHHS 3MILIAHOTO
HaBYAHHS HE Y TOMY 100 BUTHCHYTH TpaJHlliiiHe HaBYaHHS «BUKJIAa4-CTYCHT», a Y TOMY, 1100 e()eKTUBHO IHTErpyBaTUCS B HBO-
ro. O4eBUIHO Te, 10 NMPU MPaBUIbHIN OpraHizaiii OCBITHBOTO MPOIECY 3MilllaHe HAaBYaHHS 3/1aTHE IiJBHIINTH SKICTh HABUYAHHS
3arajooM Ta BUBYCHHS iIHO3EMHHX MOB 30KpeMa. [CTOTHUMH nepeBaraMu Takoro MeTojy € Te, o 00poOKa HaB4AILHOTO MaTepiaiy
BiZIOyBa€THCS 3 JOIMOMOTO0 [HTEpHET TEeXHOJIOTIH, TOMY ITi/l Yac ayAUTOPHHX 3aHATh BHKJIAAau MOXKE HPHUIUIUTH OCOOIHBY yBary
MHUTAHHSIM CTY/ICHTIB YM 30CEPEIUTUCH Ha TIOSCHEHHI CKJIaTHUX MOMEHTIB, Y/ OpraHi3yBaTH KOMyHiKalliifHi CHTyaIil Ha OCHOBI BH-
BUCHOTO, TOOTO aKTUBI3yBaTH MPOIEC HABYAHHS. TEeXHOJIOTis 3MIIIAHOTO HAaBYaHHS 0€3yMOBHO HaJa€ HOBI MOMJIMBOCTI IS O1TBII
AKTHBHOTO 3aJTy4eHHsI CTYJCHTIB B OCBITHIH MPOILEC Ta CIPHSE MiABUIIEHHIO SIKOCTI OCBITH 3 METOIO BIIEBHEHOTO HAOIMKEHHS 10
HaWBUIIMX CTaH/IAPTiB €BPOIEIICHKOT OCBITH.
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TEPMIHOJIOTTYHA AISIJIBHICTD B. CIMOBHUYA HA TOYATKY XX CT.

Pesynomamom nnionoi npayi B.Cimosuua € Huska HayKosux possiook. Buenuii npayioeag Had yOOCKOHANEHHs CUCmeMU YKPAIHCbKOL
mosu ma it mepminonoeii y 20-30-x p. XX cm. ma uumano ysazu npudinug u Kyibmypi yKpaincokoi mosu. Y oamniii cmammi 30cepeddiceno
y6azy Ha BUBYEHHI NIH2BICMUYHOI mepminonozii y HaguanvHux nocionuxax B.Cimosuua — «lIpaxmuyna epamamura yKpaiHcbKoi Mosuy»
(1918 p.) ma «I pamamuka yKpaincokoi MO8U 0I5l CAMOHAGHAHHS MA 8 DONOMo2y wiKiibHIU Hayyi» (1921 p.), a came na ponemuunii mepmi-
nonoeii. Y cmammi penpesenmosano kopnyc honemuunux mepminis, wo ix yocusae B.Cimosuu y epamamuxax. 3a 00nomo2010 onucoeo2o
ma 3icmagHo2o Memooié nNPo6eoeHo KiNbKICHY XapaKmepucmuKy QoHemuyHux mepminis, excumux y epamamuxax B. Cimosuua na novamxy
XX cm. Braszano na aemopcbKy opuinanbHicms 3anponoHo8aHUX (POHEMUYHUX MEePMIHi.

Knrouosi crnosa: nineeicmuynuti mepmin, ponemuunuil mepmiun, epamamuxu, Bacuis Cimosuu, nouamox XX cm.

Iryna R. Kozelko,
Candidate of Philology, Senior Lecturer
Lviv National Medical University named after Danylo Halytsky

TERMINOLOGICAL ACTIVITY OF VASYL SIMOVYCH
AT THE BEGINNING OF THE XX CENTURY

The result of V. Simovych’s fruitful work is a number of scientific investigations. The scientist worked on improving the system of the
Ukrainian language and its terminology in the 20-30’s of the twentieth century and paid much attention to the culture of the Ukrainian
language. This article focuses on the study of linguistic terminology in V. Simovich’s textbooks — «Practical grammar of the Ukrainian
language» (1918) and «Grammar of the Ukrainian language for self-study and in support of school science» (1921), namely the phonetical
terminology. The article presents the corpus of phonetical terms used by V. Simovych in grammars. Using descriptive and comparative
methods, a quantitative description of phonetical terms used in the grammars of V. Simovych in the beginning of the twentieth century.
The originality of the proposed phonetic terms is indicated. In both books, V. Simovych identified the phonetic terms in a separate section
«Soundsy. It talks about how «sounds upy, the apparatus of speech is illustrated, or the speech apparatus of a person. In the second edition,
the author introduces a term 36yuns that corresponds to the modern term phonetics. In each of the grammar by V. Simovych, about 116 terms
have been recorded, giving the names of syllables, characterizing the types of sounds, the emphasis. It also highlights the borrowed sounds,
which are called as uyoici 36yKu, uyorci 08038yKu, uydice «I», uyace «py», uyace «oy, etc., but there are also occasional uyscozemni 06038yKu,
yyoicozemni nocepeoni seyxu « Oy, «Un.

Key words: linguistic term, phonetic term, grammars, Vasyl Simovych, beginning of the XX century.

IMocTanoBka nmpo6aemu. JIIHTBiCTHYHA TEPMIHOJIOTIS, SIK 00’ €KT BUBYCHHSI, aKTyallbHA 1 B HAaIlI Yac. J{ocimipPKeHHs JTiHTBICTHY-
HOI TepMIHOJIOTI] B acIeKTi i1 CTAaHOBJIEHHS y IpasX OKPEMOTo BUCHOTO — IIe OKPECIICHHs HalliOHAJIBHO CIIeIU(IKHU Ta 1JI0CTHITIO
NIeBHOI 0COOMCTOCTI, I TBOPUOTr0 JOPOOKY, NUISAXIB MOIIYKY BJAJIOr0 TEpMiHA Ha IMO3HAUCHHS TOTO YH IHIIOTO MOBO3HABYOIO ITO-
HatTs [4, c. 1]. Tomy, cydacHa iHpopMmaniiiHO-KOMyHIKaTHBHa 0a3a onmpaeThes Ha 1opobok HaykoBIiB 20-30-x p. XX cr. Ileit ne-
piox 03HaMEHYBAaBCs TIIMOOKMM BHBUCHHSIM 3acajl Ta HOPM YKPaiHCHKOT JIiTepaTypHOI MOBH, a TAKOJXK 1 JITHTBICTUYHOT TEPMIiHOJIOTII,
30KpeMa i (oHeTHYHOI. Y HaBUAIBHNX ITOCIOHMKAX, [0 BUXOAWIN JPYKOM Ha 1moyatky XX CT., BAOKPEMITIOETECSI OKPEMUH PO3/IiT
MOBO3HABCTBA — (POHETHKA.

OmHHM i3 SICKpaBUX HPEJCTAaBHUKIB KOTOPTH TOTOYaCHHX HOpMallizaTopiB ykpaiHchkoi MoBH € B. CimoBuu. IM’s1 HaykoBIs
MaiDKe Ha MIBCTOJITTS OyJI0 BHKPECICHO 3 IPOCTOPIB YKPATHCHKOI HAYKH 3 OITIAAY Ha HOTO aKTHUBHY ITO3MIIII0 PO3BUBATH YKpaiH-
cpKy MoBY. Came Iie CBiTUUTB IIpo HeOyneHHicTh mocTati B.CiMoBHYa y HalIoMy HanioHaJIbHOMY >KUTTi. CTOCOBHO IILOTO BIyYHO
3ayBaxye JI. TapHOBeIbKa, IO «IiSUTBHICTH BUYSHOTO MPHIIANIA HA Yac BEIMKUAX CYCILUIEHO-iICTOPHYHMX 3MIH y KUTTI YKPaiHCEKOTO
Hapoxy» [7].

AKTyaJIbHICTh AOCTiZKeHHsI. Y Cy4acHOMY MOBO3HABCTBI aKTHMBHO ITOYaH 3 SIBIISITHCS PO3BIAKH, SKi Mallk Ha METi O3Ha-
HOMHTH yKpaiHChKe CyCIUIBLCTBO 13 moctarTio B.CiMoBuua, Horo mopodkom. IIpoTe mparip, 10 NPHUCBSIYCHH] BUBYEHHIO TEPMiHIB
(hOHETHKH, 10 ITOCTAIN Y TPaMaTHKaX BYEHOTO CAMOCTIHHIM PO3/I1IOM, BiTTyBa€THCSI TIOMITHUH Opak. 3 OTJIsiIy Ha [1e aKTyalbHICTh
CTaTTi 3yMOBJICHA HEOOX1THICTIO SIKICHOTO Ta KUIBKICHOTO BUBYEHHS TePMiHIB Ha MO3HaYeHHS (hOoHETHKH y TpamaTukax B.CimoBuya,
110 paHillle He PO3TIIAAN0Ccs HayKOBIIMA. 30KpeMa, aBTOp CTaBUTh 3a METY JOCIIANTH (OHETHIHI TEPMIiHH, K CKIIaJOBY JIIHTBiC-
THUYHOI TepMiHoJIOT i1, sikuMmu onepyBas B.CimoBuu y «IIpakTnyniii rpamaruii ykpaincskoi MoBm» (1918 p.) Ta «I'pamaTni ykpain-
CHKOI MOBH JUIsI CAMOHABYAHHS Ta B JOIIOMOTY HIKUIBHIH Haymi» (1921 p.), BkazaBIIM Ha 0COONMBICTH IIUX TEPMIHIB B iHTepIpeTanii
BYEHOT0, IXHE BXODKEHHS Y CydJacHY JIITepaTypHy MOBY.

AHaJi3 0CTaHHIX J0CTiTKeHb i myOaikamiil. MoBo3HaBYI NOTIISIN, )KUTTEBUH i HaykoBHiA nuisix B. CiMoBHYa OCTaHHIM Ya-
COM IPHUBEPTAIOTh NIJIBHY YBary iCTOPHKIB i JIiHTBIicTiB. [Ipo HeomiHeHH] 3M00yTKH aBTOpa y JIOHI yKpaiHCHKOI HAyKH JI3HAEMO-
Cs1 3aBJIAKY HH3L{ MPallb, O BUXOAATH APYKOM 33 KOPIOHOM: iCTOPHKO-MeMOpianbHuil 36ipauK «Bacuis CiMosuu» (Heto-Hopk,
1944), opourypa I1. KosaniBa «Bacmis Cimosua» (Binniner, 1953) [2], 1O. IlleBensoB onmy0:mikyBaB (igooridi po3Biaky i cTaTTi
Ipo IbOTO yKpainchekoro BueHoro (Otrasa, 1981) [9]. 3 Toro MoMeHTy, Konu HaBYANIBHI OCiOHMKH Ta cTarTi B. CiMoBHYa MOXKHA
Oyno mobaunTH y GpoHmax 6i6Ii0TeK, YNMAaI0 HayKOBIIB MIPOSBIIIN JAOCITITHUIBKUH 1HTEpeC 10 IXHBOTO ONpPAIIOBAHHA. 30KpeMa,
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JI. TapHOBeIbKa JIeTaNbHO BHBYAIa MOBO3HABYY criaquHy ByeHoro (Kuis, 1991) [7]. Llinnuii xuttenucHo-6i0miorpadidnmii Ha-
puc npo B. CimoBuua BuiimoB y cBit y JIbBoBi 1995 p., ne aBropamu € M. binoyc ta 3. Tepnak [1]. Auceprauiiine 1oCiKeHHs
T. Koryt npucBsdeHe iforo neparoriutiii Ta npocBITHULBKIH AisuibHOCTI (IBano-DpankiBebk, 2007) [3], yHOpMyBaHHS YKpaiHCBKO-
ro npasonucy B.CimoBuueM posrisinyia npaBayuka BueHoro O. Cimosuu (Yepwisii, 2008) [6].

KpiM TOro, TEOpPETHKO-METOAONOTTYHUM IIAIPYHTSIM POOOTH CTAJIM: iCTOPIsl Ta TEOpis BUBYCHHS yKpPalHCHKOT MOBO3HaBYOL
TepMiHosorii 3araiom (B. 3axapuun, M. Jlectok, H. Jlsmyk, I'. Mamtok, O. Mensens, H. Mockanenko, B. Himuyk, 1. Orienko,
J1. SlknumoBuu-Yarpan Ta iH.); icTOpisi CTAaHOBICHHS (POHETHYHHUX TEPMiHIB MOBO3HaBUOTr0 po3niny «Dounernkn» (H. Mockanenko,
I'. lluranok Ta iH.).

Hampuknaz, BayKJIMBOIO JUTS ONpPALFOBaHHs JaHOi TeMu € aucepTanis I'. [{uranok «Po3BUTOK yKpaiHCBKOI (hOHETHUHOT TepMi-
Houoril XX— nouatky XXI cronmitrsay» (Kuis, 2017 p.). SIk Ham BUIA€ThCS, IIHHUM € MPEACTABIEHEe BUCHOI KOMIUIEKCHE JIOCIi-
JOKEHHS PO3BUTKY, (yHKIIIOHYBaHHs Ta Koandikamii ykpaincekoi ponetnunoi repminomnorii XX — moyatky XXI cr. y 3B’s13Ky 3 ii
iepapXivyHOI0, CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHOIO Ta (hOpMaTIbHO-TpaMaTHYHOO opraHizanicto. Takox I'. Lluranok ynepiue B ykpaiHCBKOMY
MOBO3HABCTBI BUOKpeMHIIa (POHETHYHI MIKOJIU B YKpaiHi 3TiIHO 3 TepUTOpiabHUM KpHuTepieM [8].

HoBu3Ha BUKIIaICHOTO MaTEpiajy MOJSTAE y TOMY, III0 aBTOPOM IIi€i CTATTI BUSBICHO Ta MTPOAHATI30BaHO (DOHETHYHI TEPMiHH,
110 1X yBIB Y TepMiHOMOHA yKpaiHChKoi rpamMaTki B.CiMoBHY, 1110 1a€ HaM MiJICTaBH CTBEPUKYBATH NP0 3HAYHUIT BHECOK BUYCHOTO
Y PO3BHUTOK TEpMiHOJIOTIT POHETHKH Ha moyaTKy XX CT.

3arajibHOHAyKOBe 3HAYEHHsI BKa3ye Ha POJIb TEPMIHOJIOTIUHOI AisibHOCTI B.CiMoBHYA 1151 TATIOCTI yKPATHCHKOT JTIHTBICTHY-
HOT TepMIHOJIOT 1.

Buxaanennst ocHoBHOro martepiany. ®oHeTrka, Ik OKpEeMHI pO3/1iJ MOBO3HABCTBA, CKJIAIAlIacs MOCTYIIOBO. BueHHs npo 3By-
K1 po3nodanocs e y 1876 p. I1. XKurenpkum y npani «O4epkb 3ByKOBOIT HCTOpin Manopycckaro Hap buis». IcTopito cTaHOBIICHHS
TepMiHiB (DOHETHKH Y MOBO3HABCTRBI focimkyBanu €. Tumuenko, O. Cunsscwskuii, O. Kypuio, 1. Orienko, 3ronom M. XKoBToOprox,
I. KoBanuk, M. Hakoneunwii, H. Mockasenko, I'. [luranok Ta iH. SIk 3a3nauae H. Mockasenko, «(hoHeTHYHA TepPMiHOJIOTIS movasa
BUPOOIISITUCH HA PIJTHOMOBHIH OCHOBI 1 JJOCUTB HIBU/IKO HATONOBHIIII TEPMiHM Movanu cTabinizyBatucs. Aje 1 cradimizalis He
Oyua cTiliKoI0 Ta TpUBAOIO, i 10 1917p. hoHeTHUHA TEPMIHOJIOTIS 3a3HaNA ICTOTHUX 3MiHY [5, ¢. 7].

Ha mouarky XX cT. po3aii npo 3Byku OyB Maike y KO)KHOMY LIKIJIBHOMY IiIPYYHHKY, 8 ICTOPUYHUI €KCKYpC CTAaHOBIICHHS
Ta po3BUTOK (oHOuOTT 3ilicHNB y rpamaTuii A. Kpumcbkuii. Jlogamo, 1o (oHETHYHI TEpMiHH BXXe iCHYBaJIM Y MOBI, IPOTE BOHU
OyJIH PI3HUMH Y CTPYKTYPi (OHETHYHOI CUCTEMH YKPaTHCHKOi MOBH.

IpocTexnmo, sk 3MiHIOBAaBCS TEPMiH «()OHETHKA» YIPOAOBK cToliTh. Y rpamatuii M. Ocanna (poHeTHKa Mae Ha3By «3BYKOC-
noBie». B O. [Taprunpkoro, 1. [TanpkeBnya — 11e «Hayka o 3Bykax». ¥ C. Cmanb-Croipkoro ta @. [apTHepa 1151 HayKa Ha3HBA€ThCsI
«3ByKaMmu». €. TUMYEHKO yBIB y TpaMaTHIli TepMiH «(OHETHKA», SIKUM ITOCIYyTrOBYEMOCS i CHOT'OJIHI.

Ha nouarky XX cT. BUXOAUTH JPyKOM HHM3Ka METOJIMYHUX INPallb, 0 MOJAIOTh KOPOTKUI IpaMaTHYHHI 49X TO (POHETHIHUIH
KOMEHTap, sIKi CyIPOBOKYIOTHCSI BIIPABAMH 3317151 BUPOOJICHHS IPAKTHYHUX HABUKIB. B 1osie 30py HayKOBIIiB Bllajilac CHHTE30BaHa
«IIpakTruna rpamatuka ykpaincbkoi MmoBm» (1918 p.) Ta «I'pamaTrka ykpaiHCHKOT MOBH JJIsl CAMOHABYAHHS Ta B JIOTIOMOTY IIKiJIb-
Hiit Hayii» (1921 p.) B.CimoBuua — 11e un He HalMOBHIIII rpaMaTUKH YKpaiHChKOi MOBH, 1110 3’siBHJIHCS Ha moyatky XX ct. o peui,
BYCHHH Ha BiZIMIHHY BiJl BHII€3a3HAYEHUX aBTOPIB TEPMiH «(POHETHKA ITOJIA€ SIK «3BYUHSD).

Agtop yknaB npai «[IpakTnuna rpamartika yKpaiHChbKoi MOBH» Ta «I pamMaTHKa yKpailHCHKOT MOBH JUIsl CAMOHABYaHHS Ta B JI0-
MOMOTY WIKITBHIN Hayli» (nai «['pamatika yKpailHCHKOT MOBH») JUIsl MOBHUX KypciB mosioHeHHX ABcTpii Ta Himewuunn. [lepie
BUJIaHHS rpaMaTuky Buitnuio y M. Pamrari (Himeuunna). [Iparnst Bmingye po3ninm: «3Byku», «CioBay, «PeueHHs» Ta JjBa J0JaTKH:
«/lomaTox 10 HayKu 1po cioBay, «J{ogaTok no cknanui». Hatomicts apyre Buaanus npani «I pamaTHka yKpaiHChKOI MOBH JUTS ca-
MOHaBYaHHS Ta B OTOMOT'Y IIKUIBHIH Hayi» modauwnso cBiT y M. JIsiinuiry (Himeuunna). Ha sxaib, pik BUTaHHS He BKa3aHO, IPOTE
3 IIepeIMOBH JI0 JPYTOro BUAAHHS IPHUITyCKaeMO, 110 1ie 6yB 1921 p. [TopiBHIOIOYH OCTaHHIO IPaMaTHKY 3 MEPIINM BUAAHHSM, JJOXO0-
JIMMO JI0 BUCHOBKY, 1110 BOHH MaIOTh QHAJIOTTYHY CTPYKTYPY 1 CKJIQIAf0ThCs 3 MOAIOHNX po3aiiB: «3ByKm», «CioBay, «PeueHHs», a
Takox «JlogaTok 1o BiprroBaHHs. L{i rpaMaTHKK CTaIM HACTUTBHOIO KHI)KKOIO Ta IIOJICHHUM HOPAJHUKOM JUIS KOXKHOTO YKpaiHIIs.

ABTOp HaBYAJBHUX KHHT IMOCTABUB 3a LLJIb JOCTYITHO MOJATH 3aKOHU VKpaincbkoi mosu yuHeBi. 3a cioBamu B.CiMoBnua, — mo0
«IIPUKJIACTH Ti 3aKOHM 111 )KUTTs» [ 10, ¢.4], 60 TIIBKM ONaHyBaBILY 11i IPaBUIIa, MOXKHA iX 3aCTOCYBATH y COLIIOKYJIBTYPHOMY aCITeKTi.

VY migpyunukax B. CiMoBHY crimpaBcs Ha MOHSATTEBHI MaTepia, mo MicTuB 893 ninzéicmuuni mepminu. Po3nin, mo onucye
(hoHeTHUHI TepMiHH, iiMeHyeThesl B 000X KHIDKKaX B. CimoBuua «3Bykm». ¥ «[IpakTHuHill rpamMaTHIli YKpaTHCKOI MOBH) Halliuy-
eTbest 98 poHeTHUHMX TepMiHIB Ta 99 — y «["pamaTHIli yKpaTHCHKOT MOBHY.

VY 1bOMy pO37iJTi rpaMaTHKH HIIEThCS, SIK «ITOBCTAIOTh) 3BYKH, ITPOLTIOCTPOBAHO arlapaT MOBJICHHS 200 MOBHHH arapart JIF0IHHH.
Came y ipyromy BUJaHHI aBTOP YBOUT, IO BUIIE3a3HAUCHUN HAMH TEPMIiH «36)uHs», IO BIATIOBIIa€ CYy4aCHOMY TEPMIiHY «hoHe-
muKay. 3arajaoMm y KoxHiii 3 rpamatik B. CiMmoBrYa 3adikCOBaHO TEPMiHH, 110 MOJIA0Th HA3BU CKIA0I6, XaPAKTECPUIYIOTh MUnu 36)-
Ki6 Ta Hazonoc. 3a3HAYMMO, 10 TONpH (GaKTHYHMIT MaTepial, 1i rpaMaTHKY IPaBUIIBHO TUIAKTUYHO MOOYA0BaHi, 60 MICTATbH 110~
CTPATHBHI CXEMH, SIKi JIOATKOBO TIOSICHIOIOTh TOJIOCIBKH Ta MIEJECTIBKH (3a TepMmiHooriero B.CiMoBHYa — FOJIOCHI Ta MPUTOJIOCHI ).

HaBenemo Bci donernuni Tepminn, siki BBoguth B.CiMoBuu y «IIpakTuyHiii rpamatuii ykpaiHcbkoi MoBu» Ta «I'pamaruii
YKpaTHCBKOT MOBM» Ta ornepye HUMH Ha noyatky XX cr. [Ipu 1boMy mpoiiocTpyeMo TEpMiHH 13 BKa3aHUMH CTOPIHKAMH, 1€ Hep-
Ml TepMiH BUOpAHO 3 MEpIIOro BUJIAHHS I'PaMaTUKH, a HACTYITHHUH TepMiH — 3 JPYroro: JUIIHULS (MpoanxoBuil kanan) (c.27)/
JunHULS (mpoauxoBuit kaHai) (¢.30), mucbeMo (¢.28)/— , omqunHeHi ronociBk (¢.29)/oxunueni ronociBku (c.31), 3yOHi menecTiBku
npopusHi (¢.30)/ 3y6Hi npopuBHi mrenectiBky (¢.34), ryOHi menectiBky npopusHi (¢.30)/ryOHi npopuBHi mesnecTiBky (c.34), 3axHe-
miHeOiHHI 1enecTiBkU mpopuBHi (¢.30)/3aaHemi tHeOiHAI TPOPUBHI 1IeecTiBKY (c.34), 3yOHi mienecTiBKU NpoTHCHEHi (¢.31)/3y0Hi
MPOTHCHEHI 1IenecTiBky (¢.34), IpOpHBHO-IIPOTHCHEHHH 3BYK (¢.31)/MpoprBHO-IPOTUCHEHNIT 3BYK (C.35), MIPOTHCHEHI LIENeCTIBKU
roJiocoBi (13BiHKi) (¢.31)/IpoTHCHEHI 1enecTiBKY royiocoBi (13BiHKi) (¢.34), porosi menectiBku (c.31)/porosi menecriBku (c.35),
ryOHi mesnecTiBku npurtucHeHi (c.31)/ ryOHi npotucHeHi menecTiBku (c.34), ryruasi 3Byku (c.31)/ryruasi 3Byku (c.35), 3amHe-
miHEOIHHI 1IeNIecTiBKY npoTHCHEHi (¢.31)/ 3aaHeniqHeOIHHI MPOTUCHEHI TIeNecTiBKHU (c.34), TopIsHe, MPUINXOBE, TOJOCOBE: T
(c.32)/roprante, npuaAnXOBe, rojocose : T (¢.35), npaBomuc (c. 33)/mpaBomnuc (c. 37), boneTnynuit nparomnuc (c.34)/boneTnaHMi
npasonuc (c.38), 3ByKoBi it npaBonucHi 3akoHu (c.35)/3ByKOBI 1 mpaBonucHi 3akoHu (c. 39), —/eTumonboriunuii npasomnuc (¢.38), —/
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cepente «n» (c.45), mpucraBue «i» (c.48)/—, BcraBHe «i» (c.48)/BcTaBHe, IprcTaBHE «i» (€.59), —/MHsKe «1» (¢.51), —/ykpaiHcbke
«i» (c.52), Ha3ByuHi wmenecTiBky (¢.52)/Ha3By4Hi menecTiBKy (€.63), MOBOEHHS 1IeNnecTiBOK (C.52)/M0ABOEHHS IeTecTiBOK (¢.63),
3/IBOEHE Ha3BY4HE «B» (¢.53)/—, —/TBepne «i» (¢.53), nozBiiiHa menecTiBka (¢.54)/moaBoeHa mienectiBka (¢.45), CTATHEHHSI IEIECTi-
BOK (C¢.56)/cTsirHeHHs 1IenecTiBokK (¢.68), mpumnoaioieHHs menecTiBok (¢.57)/mpunoaioHeHHs mwenecTiBok (¢.69), HaroJjoeHi royuo-
ciBk# (c.60)/HarosomeHi ronocisku (c.73), BU3By4YHa royociBka (c.76), Bi/iaa HeHaroJIoUIeHUX ToJI0ciBoK (c.61)/Binnan HeHarono-
LIEHHUX rOJIOCIBOK (c.74), —/Ha3ByuHe «i» (c.61), uyxi 3BykH (c.67)/ayxi 3BykH (c.80), qysxi 1Bo3ByKH (c.71)/ayK03eMHI JBO3BYKH
(c.85), uyxe «o» (c.73)/—, ayxe «b» (c.73)/— , —/BuMOBa ro0ciBOK (¢.73), uyxe «m» (c.74)/— , dyxi nozaBiiiHI mwenectiBku (c.74)/
4yXi mojBiiHI menectiBku (c.88), —/akanus (¢.80), —/4yxi ronociBku (c.81), —/ayxe «iay (¢.82), —/ayxe «ie» (¢.83), —/ayxe «io»
(c.83), —~/ayxe «iy» (c.83), —/Binuunene «e» (c.84), —/4ysKi COMYKH rONOCIBOK ai, ei, yi (c.84), —/4yso3emni nocepenni 3Bykn «O»,
«U» (c.84), —/mpunuxone «dp1» (c.87), mepesByk «i (i)» (c. 135) (3adikcosano y 2 posini «Cnopay)/—[10; 11] . [Tpoananizosani npu-
KJIaJI¥ TIOKa3yIOTh TOH ()aKT, 110 BYSHUH ITOCUJICHO MPAIIOBaB HAJl YI0OCKOHAJICHHSIM (pOHETHYHOI TepMiHOJIOTii (TyOHI IIeTecTiBKN
npumucHeri/ TyOHI npomucHeni MENECTIBKH, 3yOHI wenecmieku npomucheni/3yoHi npomucneni wenecmiexu Ta iH.). LlikaBo, 1o
e Ti QOHETUYHI TEPMiHH, SKHUX HE Y)KUBAIOTh y HABYAIBHUX KHHUTax iHII ToroyacHi rpamMatucty ['annunun ta HapnHinpstHImHM.

THmry rpyny ¢popMyIoTh (OHETHYHI TEPMiHH, 1[0 MAIOTh BiNTOBIIHE TOTOXKHE TIIyMadyeHHs Ta 0()OPMIICHHS TEPMiHIB y 3aXiIHO-
Ta CXiJIHOYKPaiHCHKUX aBTOPIB MiIPyYHUKIB, HANPUKIAL: 3BYK / 3ByKH (y «[IpakTuuHiii rpamMaTuii ykpaiHcbkoi MoBUY/ «I'pamarui
ykpaincskoi MoBu» B.Cimosuua)/3Byku, 38yku MoBHi (y «['pamaruii pycekoi moeu» (1914 p.) C. Cmanb-Croupkoro, ®. [aprue-
pa)/ 3Byku (y «KopoTkiii rpamaruiii ykpaiacekoi MoBm» (1906 p.) I1. 3ano3noro) Ta iH. Jlo HU3KH WX HA3B HAJIEKATh (OHETUYHI
TEPMIHU: 36YKuU, OYK6U, imepu, HA200C (PYXOMULL HA20N0C, NOCMIUHUL HA200C), CKAAOU, MHAKI CAMO38YKU, MEepoi Camo36yKi,
wenecmisKu npopueHi 2010c06i Ta iH.

@doHeTHYHI TepMiHH, 1110 TO3HAYAIOTH OJHY 1 TY K HOMIHAIIIO ITijl PI3HUM TepMiHYBaHHSIM: 1IeecTiBKH (¢.26/28, ¢.5) (y B.CimoBnua,
C. Cwmanb-Croupkoro, ®. T'apraepa, O.Kypuno)/crissyku (c.6, c.8, ¢.10) (y B.Komoscekoro, 1.0ronosckkoro, I1.3anosHoro,
I".Ilepctioka, )/renectoi TeMOpH, uu 1ienectiBku (c.17) (y €. TumueHka); roiociBku royociBki (¢.26, ¢.28; ¢.5; ¢.8) (y B.CimoBuya,
C. Cwmanb-Cronpkoro, ®. Tapthepa, O.Kypuno)/ camosByku (c.8; c.10; c.6) (y Il.3amosnoro, I'Illepctioka, B.Komosckkoro,
1.0ronoBceKOr0)/ TOHANBHI TeMOpH, 4 rosociBky (c.16) (y €. Tumuenka), Bimrunnenuii ckiaj (¢.26) / Biquunenuit ckiax (c.29), on-
yrHeHu# cknan (c.54), ckinan oqunnenuit (¢.47) (y B.CimoBuua), oteeptuii cknan (c.8, 9) (y I1.3anmo3Horo, I'.IllepcTioka) B iHIINX
rpaMaTHKax He BUSBJIECHO LbOro TepMiHa. Henaromoreni ronociBku (¢.60) /HeHaroomeHi ronociBky (c.73) 6e3Haroa0CcHi rojociBKu
(c.73) (y B.CimoBuua)— Bu3BykoBi 6e3narosochi ronocisku (y C. Cmans-Croupkoro, ®@. Tapthepa) Ta in. Takux npuknais € 59.

doHeTHYHI TepMiHH, BXUTI Y rpamaTtukax B. CiMoBHYa MOkHA MOKIacu(iKyBaTH 3 OTJISAY Ha iXHIO CTPYKTYpY. Tepminocnony-
Ku abo ananimuuni mepminy — e TaKi HOHATTS, SIKi y CBOEMY CKJIaJli MICTATh JBa 1 Oijble CTPYKTYPHUX KOMIOHEHTH. DoHeTHYHI
TepMinn y nparpix B. CiMoBrya B X011 aHaJi3y HOALIIEMO Ha OJJHOCIIBHI, IBOCIIIBHI Ta TPUCTIBHI TEPMiHOCIIOIYKH Y BiZIITOBITHOMY
po3nimi «38ykuy, 1e BOHU OMHUCYOTHCS:

1)oaHoCHiBHI (DOHETHUUHI TEPMIHH:

3eyuns (c. 37), npasonuc (c. 37), 36yku (c. 39), wenecmiska (c. 42), conocisexa (c. 42), museuenns (c. 44), saouenionebinni (c. 49),
ikanns (c. 53), npucmasne «i» (c. 57), scmasne «i» (c. 58), 06036yk (c. 61), nazsyune «i» (c. 61), uepeosanns (c. 61), naconoueni
(c. 73), suszsyk (c. 75), nepezeyuysamucs (c. 107). TyT TepMiHOM BUCTYIA€ IMCHHUK Yy 8 MPUKIaaax, MPUKMETHUK — 5 MPHUKIAJIB,
BiJUTI€CTIBHUIA IMCHHUK — 2 TIPUKIJIAJN, TIECTOBO — | mpukiaaa. 16 TepMiHiB.

2) nBocCIiBHI (POHETHYHI TEPMIHOCIIOTYKH:

a) MPUKMETHUKHIMEHHHUK: 36yk06i 3axoHu (. 38 ), honemuunuii npasonuc (c. 38), npasonucui 3axonu (c. 39), conocosi wenec-
misxku (c. 40), 6ezeonoci wenecmieku (c. 40), nose mseuenns (c. 44), 3y6mi wenecmisku (c. 44), nrasxi wenecmisku (c. 44), 2youi we-
necmieku (. 44), musixi conociexu (c. 45), cmape musicuenns (c. 49), wunyui wenecmiexu (c. 49), giouunenuti cknao (c. 53), sauunenutl
cknao (c. 53), oouunenuti cknao (c. 54), nazeyuni wenecmieku (c. 63), uzgyuna 2onociska (c. 76), uyoci 36yku (c. 80). 18 TepMmiHiB.

0) IMCHHUKTIMEHHUK: n0080€HH: wienecmisok (c. 63), nazeyk cuie (c. 63), sycmpiu wenecmisox (c. 65), sunao wenecmisox
(c. 65), 6cmaska conocisok (c. 68), cmsenenns wenecmisok (c. 68), npunodionenns wenecmieox (c. 69). 7 TepMiHiB.

3) TPUKOMITOHEHTHI ()OHETHYHI TEPMIHOCIIOTYKH:

a) IPUKMETHHUK+HITPUKMETHUKHIMEHHHUK: 8euKi nouamxosi 6ykeu (c. 344).

0) iIMCHHUKHIMEHHHKHIMEHHUK: 3ycmpiu 2010Ci6ok (po33ig) (c. 72).

3-MoMiXk aHAJTITHYHUX TEPMiHIB IEPEBAKAKOTH TEPMIHU 080C1I6HOI CTPYKTYPH, 1110 HATIEKATH 10 HOPMYITH npurmemHux +iMeHHuUK,
a TaKOXX 3HAYHA YacTKa ()OHETHYHNX TEPMIHIB € oonocrignumu. JIBOMa TIPUKIIaaMH MIPEICTaBICHa CTPYKTYpa MpUcii6Hux TepMi-
HOCTIOJTYK.

Tabnuys 1.
CtpykTypa poHeTHUHHX TepMiHiB y rpamaTukax B.CimoBuua, %

TpucnisHi Oariocnisti
oHeTnuHi oHeT K
Tepminmn Tepminm
5% 37%

MeocnisHi
doHeTHuHI
Tepminun
58%
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3 Tabnuii 6aunmo, 1o y rpamarukax B.CiMoBHua mepeBakaroTh ABOCIIIBHI (hoHeTHYHI TepMinu 58%, 37% ckiamaroTh OJHO-
cIliBHI (POHETHYHI TepMiHM Ta 5%— TpUCITIBHI POHETHYHI TEPMiHHU.

Ha nam norysi, nosnavenss B.CiMoBrueM (pOHETHYHNX TEPMiHIB BKa3ye Ha IPOLEC TONIYKY HUM BJIAJIOr0 TEPMiHa Ta MOKa3ye
foro nparueHHs yHidikyBatu GponeTnuHi TepMinn. Ha npeBenukuii sxaib, 4uMaino (OHETHYHNX TEPMiHIB BUSHOTO He aJanTyBaIHuCs
y MOBI, IIPOTE € TaKi, sIKi y CydJacHiil JliTepaTypHiii MOBI 0€3 KOJHHUX 3MiH QYHKIIOHYIOTh: a30yKka, abemxa, 6yKea, 36VK, HA2ON0-
wenutl CKao, HeHazoI0WeHUTl CKAo, NUCbMO, NPABONUC, MOBHULL Anapan.

I'osoBHI BUCHOBKH. 3Ba)karouM Ha MPOBEJCHUN HAMM aHali3 (OHETHYHHX TEPMIHIB y 3iCTABHOMY Ta OIIMCOBOMY AaCIEKTax,
BuBUaroun «[IpakTHUHy rpamMaTiKy yKkpaiHChKOT MOBM» Ta «['pamMaTHKy yKpaiHChKOi MOBH», Ma€MO MiJICTaBH CTBEP/UKYBATH IPO
IHUBIyasIbHy TepMiHOTBOpUicTh B. CiMOBHYa, HOr0 3HAUHMIT BHECOK Y CTAHOBJICHHS CYy4acHOI YKpaiHChKOi pOHETHYHOT TepMiHO-
cuctemu. be3 cymHiBY, BueHHUi OyB OZHHUM i3 THX JisIYiB HAYKH, XTO MPEICTABUB B YKPATHCHKIH MUIOMINHI TTHOOKI JOCITIPKEHHS Y
cdepi JHrBiCTHYHOT TepPMiHOJIOTIi, 30KpeMa it (oHeTHUYHOT. 3TiHO i3 pe3ynbTatamu, 6aunmo, mo B. Cimosuy BxuBaB y «IIpakTny-
Hilf rpamMaTHIi yKpaTtHChKOi MOBUY (98 honeTHuHMX TepMiHIB), y «['pamaThili ykpaincbkoi MoBu» (99 honeTnunux TepminiB). Hamu
BUSIBJICHO, 110 y CTPYKTYpi (QOHETHYHHMX TEpMiHIB, y rpaMaTHKaX BUSHOTO, EPEBAKAIOTH JBOCIIBHI TepMiHOCIIONYKH. Unmannit
o0cAr (POHETHIHUX TEPMiHIB A€ MiACTABUTH CTBEP/KYBATH, 110 32 IMMU HAaBYaJIbHHUMH KHIDKKAMH YYHEB1 y HOBHIH Mipi Baanocs 6
onaHyBaTH GpOHETHKY YKpaiHChKOi MOBH. Takuii miaxix BYEHOro 0OJIETIIy€ MPOIeC HABYAaHHSI YUHSIM, 1 3a11aM’ ITOBYBaHHS TEPMiHIB
(hoHeTHKH BUTIISIAE TOCTYITHUM. [T0sSICHEHHS TEOPETHYHOr0 MaTtepiaty BinOyBaeThCs i3 3lIy4EHHSIM BEJIUKOT KIIbKOCTI MTPUKIIA/IIB,
B3STHX 13 JIITEPAaTyPHHUX JDKEPEIL.

[TepcrieKTHBY BUKOPUCTAHHS PE3yJIbTATIB AOCTIKEHHs. Y MepPCIIeKTUBI JOCIIPKeHb BOaA4aeMO BUBYECHHS TEPMiHIB IpaMaTHKH,
a came Mop¢oJIoTil Ta CHHTAKCHUCY JUIS TOTO, 1100 y 31CTaBHOMY acHeKTi miakpecianT poiab B.CiMoBHYa y TEPMIHOTBOPYOMY HPO-
neci Ha moyatky XX CT.
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CKJAJHI IMEHHUKHA B HIMEIIbKII MOBI

Y emammi posensanymo ooun 3 natnowupeniwux 6udie c1060meopy Himeybkoi Mosu — crosocknadants. 06 ekmom 0ocnioxcents cma-
U CKAAOHT IMEHHUKU, addice Ysi Yacmuna Mo8U JiOUPye ceped IHUUX 30 ROKAZHUKOM YMBOPEHHS HOBUX Ci8 Y MaKuil cnocio. Akmyanbuicmo
00CI0NHCeHHS NIOCUTIOEMBCS MUM (PAKMOM, WO HIMEYbKI CKAAOHI IMEHHUKU 8UPIZHAIOMbCA C80EI0 DA2AMOKOMNOHEHMHOIO CIMPYKMYPOIO
ma nepebysaiome y npoyeci NOCMIHO20 3pOCMAHHSL CBOET YUCEIbHOCH, MOMY NPUBEPMAIONb Y68A2Y 2ePMAHICMIE PI3HUX NOKOIHb. B npo-
yeci 0ocniodcens, GusUeHa NPUPoOd KOMNOHEHMHO20 CKAA0Y KOMNOZUMIB, MUNIE 36 3Ky MidiC KOMNOHEHMAMU, BUOU CKAA00BUX KOMNOHEH-
mig, poiib 3 €OHYBANLHO20 eNEeMEHNY, AKYEHMYBAHHS CKIA0I8 KOMNOHEHMI8 CKIAOH020 IMEHHUKA MOUfO.

Knrwouosi cnosa: cnosomsip, cio80cknaoants, cl080CKIAOAHHS IMEHHUKIB, CKIAOHT IMEHHUKU.

Svitlana V. Korol,
PhD in Pedagogical Sciences, Associate Professor

Khmelnytskyi National University

COMPOUND NOUNS IN GERMAN LANGUAGE

The article deals with one of the most common types of word formation in German as word compounding. Compound nouns have
become the object of study, as this part of the language leads the way in the formation of new words in this way. The relevance of the research
is reinforced by the fact that German compound nouns differ by their multicomponent structure and are in the process of regular growth of
their numbers, so they are attracting the attention of Germanists of different generations continuously.

The study has examined the nature of the component composition of composites, the types of bonding between components, the types
of constituent components, the role of the connecting element, the syllable’s accentuation of components of the compound noun etc. The
compound can be built from nouns, adjectives, verbs or an invariable element (prepositions). There is no limit of the number of the associated
words. The last word in the compound always determines the gender and plural form of the compound noun.

The connectors or linking elements in existing German compound words often correspond to old case endings (e.g., plural, genitive).
These endings expressed the relationship of the compound parts to one another.

The article considers the causes of the formation of complex nouns. Compounds make the German language more flexible. In general,
compounds are used to convey more information in one word and for reasons of language economy. Special attention deserves such a
phenomenon as Denglish. This is the mashing of words from the two languages to create new hybrid words.

Key words: word formation, compounding, noun compounding, compound nouns.

IMocTanoBka npodsemu. CIOBOCKIIAIaHHS IMCHHUKIB 3aIMIIAE€THCS 1 ChOTOJIHI IPEAMETOM JOCIIPKEHB JITHTBICTIB CYy4aCHOCTI,
aJUKe OHOBJICHHSI MOBH CIHSIE MOSIBI CKJIQJHUX HOBOYTBOPEHb. TOMY B paMKax HAIOrO JOCIIJDKEHHS Oyze BCeOIUHO PO3IIIsIHY-
TO TaKe SIBUIIE K CKJIaIHI IMCHHUKU B HIMELBKIH MOBI, ClIOCOOM 1X yTBOPEHHS, IPHYMHY ITOIIMPEHOCTI Y HIMEIbKii MOBI, BUIH
3B’SI3KYy MDK CKJIQJJOBUMU KOMITOHEHTaMHU Tomo. O6’€KTOM JOCII/PKEHHsI CIIyTYIOTh CKJIAJHI IMEHHUKH HiMmerbkoi MoBu. [Ipen-
METOM CTaTTi € OCOOJIMBOCTI CIIOBOCKJIAJaHHS IMCHHUKIB HIMEIIbKOT MOBH. MeTa OCHIKCHHS MOJISIra€ y BU3HAYCHHI CIIOCOOIB
CJIOBOCKJIAJIaHHS Ta CTYHEHS iX NPOAYKTUBHOCTI B Cy4aCHOMY CJIOBOTBOPEHHI HIMEI[bKOT MOBH.

AKTyaJIBHICTB JOCTizKeHHsI. XapaKTepHOIO 03HAKOIO CJIOBOTBOPY HIMEIBKOT MOBH € TaKii CIOCi0 yTBOpPEHHs HOBHX CJIIB
SIK CJIIOBOCKJIaZIaHHs. B pi3HHX 4acTMHAX MOBM MO)KHA 3HAMTH Oe3J1i4 CKJIQJHHUX CIIiB, IIPOTE HAWIPOAYKTUBHILINM Liei crocib Bu-
SIBUBCSI Y IMCHHHKIB. Y TBOPSHHSI CKJIQJIHUX IMEHHUKIB € HEBUUCPITHUM JDKEPEJIOM IOCTII{HOTO TIOIIOBHEHHS! CJIOBHUKOBOT'O CKJIATy
Cy4acHOT HIMEIbKOT MOBH, 1110 1 MOSICHIOE aKTyaJIbHICTh HALIIOTO JOCTIPKEHHSL.

3B's130Kk aBTOPCHKOIr0 A0POOKY i3 BaKJIMBHMHU HAYKOBHMH Ta MPAKTHYHHMH 3aBJIaHHSIMHU I10JIATa€ Y JTOCIIJDKEHHI T0JI0-
BHUX 3aKOHOMIPHOCTEH CJIOBOCKIIAIaHHs IMCHHHKIB y HIMELIBKiif MOBI, @ TAKOXK Y JOCJIIJUDKEHHI BIUTUBY aHTJIHCHKOT MOBH Ha CIIOBO-
TBIp IMEHHHUKIB HIMEL[bKOT MOBH.

AHaJIi3 ocTaHHIX TocTi/KeHb i myoaikamiii. [IpoGnema cioBoTBOpY HiMelbKOT MOBH OyJia IPEAMETOM BUBUCHHS BITUM3HSIHUX
Ta 3apyOiKHUX JIHIBICTIB, cepen akux A. M. Ickos, H. I'. lienko, B. /. Kaniymienko, A. ®. Jleakosa, M. JI. CrenanoBa, I. Bartz
(I. Bapu), H. BuBmann (X. Bycman), J. Erben (1. Ep6en), W. Fleischer (B. ®usitmep), M. Lohde (M. Jloze).

HoBu3Ha JOCHiIKeHHSI TIONArae y TOMY, IO MPOBEACHO PI3HOACTICKTHHN aHali3 CKJIaJHUX IMCHHHKIB HIMEI[bKOI MOBH.
MeToposoriune ago 3araJibHOHAYKOBe 3HaYeHHs Liel poOOTH HOJIsITae y TOMY, 1110 ONpalbOBAHUI aBTOPOM MaTepiall IpecTaB-
J151€ cOOOI0 TEBHUIT BHECOK Y PO3BUTOK MOBO3HABYOI HAYKH.

Buxian ocHoBHoro martepiaiy. IToctiifHi 3MiHN y CYCHIJIBHOMY KUTTi 6€3yMOBHO BIUTMBAIOTh Ha MPOLEC PO3BUTKY CIOBHHU-
KOBOT'O CKJIaJly MOBH, a/DKe 3’SIBJSIIOTHCSI HOBI NIPEAMETH i MOHSTTS, BiANOBIIHO, YTBOPIOIOTHCS HOBI JIeKcHuHi oanHuLi. CioBo-
CKJIaJIaHHS € TIOIIUPEHUM CIIOCOOOM CIIOBOTBOPY HIMEI[bKOi MOBH, OCOOJIMBO TaKOI YaCTHHHM MOBH SIK iIMCHHUK. B HiMeIbKiil MOBI
CKJIQJIHI IMCHHHUKY BH3HAYAIOTHCS SIK KOMITO3UTH, BUPI3HSIOTHCS CHEHU(BIYHUMH CEMaHTHYHO-CTPYKTYPHUMHU O3HAKaMH, 0COOIIH-
BOCTSIMH YTBOPEHHs Ta hyHKiionyBanss. Ha nymxy 0. M. Marky/isak «KOMIO3HT HaiIsSI0Th HU3KOK 03HAK, SKi XapaKTePH3YIOTh
HOro 3 pi3HHUX CTOPIH K CaAMOCTiHHY, IpaMaTHYHy Ta CEMAHTHYHY €IHICTb 3 OIHAPHOIO CTPYKTYPOIO, YTBOPEHOIO Ha OCHOBI SIK
MIHIMYM JIBOX BUIBHUX MOp(deM abo MOppeMHUX KOHCTPYKIIiH, siKa, SIK 1 CAMOCTiIHHE CJIOBO, MOKE OyTH YaCTHHOIO JEKCHKOHY Ta
(YHKIIOHYBATH Y 3B’I3HOMY MOBJIEHHD» [2, c. 4].
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BHKOpHCTaHHSI CKJIAIHUX CIIiB B HIMEIIBKii MOBI MOSICHIOETHCSI CIPOIICHHAM IPAMAaTHYHHUX CTPYKTYD, a/Ke TOJI Bi/ilanae HeoO-
XiJJHICTb JyMaTH IIPO Y3rO/UKEHHS IpaMaTHYHHX KaTeropiil (Harmp. BiMiHKa, YMCIIa, BIIMIiHK) y cloBocnoxydeHHsIX. CKlaiHe CII0BO
3aMiHs€ y IbOMY BHIIQJIKY I[iJIe CIIOBOCHIONTy4YeHHs a0o HaBiTh pedeHHs: ein Schuh fiir die Berge — ein Bergschuh; ein Gesetz, das
die Besteuerung der Einkommen regelt — das Einkommenssteuergesetz; zum Treibhauseffekt beitragende Gase — Treibhausgase,
ein hohes Haus — ein Hochhaus.

OCoOMUBICTh CKITAJHUX IMEHHHKIB HIMEI[bKOI MOBH IOJISITAE B TOMY, 10 BOHH MOXKYTh CKJIaIaTHCS OUIbIIE HIXK 3 TBOX-TPHOX
CJIiB, TaK JI0 MPHKIaay nopsiz 3 aBociaiBHuMu Haustiir, Frithlingsfest ta TppoxcniBanmu Haustiirschliissel, Fuflballspiel 3ycrpiva-
IOThCSI CJIOBA, M0 CKIaarThes 3 mect ciiB Eierschalensollbruchstellenverursacher, a takox 6inbine cnmiB: Feuerwehrrettungshu
bschraubernotlandeplatzaufseherin, Oberpostdirektionsbriefmarkenstempelautomatenmechaniker. Taki qoBxene3Hi cioBa MOXHa
BBa)XKAaTH CIPaBXHIM (HEHOMEHOM HIMEI[bKOT MOBH, OJTHAK CJIijl 3a3HAYUTH HAHOLIbII BYKHBAHUMH € BCE K TaKH JIBOX Ta TPHOXCITIBHI
MO€EAHAHHS.

VY CTPYKTYpi CKJIQJHOTO iIMEHHHKA BHIUISIOTH OCHOBHE CIIOBO, SIKE 3aBJK/H OCTAHHE Y KOMIIOHEHTHOMY CKJIAJ, Ta sIKe Bi/Io-
BijIa€ 3a pil HOBOCTBOPEHOTO IMEHHHKA. SIKIII0 OCHOBHE CJIOBO € 3aBX/[M IMEHHHKOM, TO ITONIEPETHE CJIOBO Y HOTO CTPYKTYPi MOXKe
HaJIOKATH JI0 Oy/b-IKO YaCTHHU MOBH. 32 MOP(OJIOTiYHIM MPUHIUIIOM YTBOPEHHS CKJIQJHHUX IMEHHHUKIB € TaKi MOXKJIMBOCTI IO~
€JIHaHb, JI¢ TIepIle CIIOBO BUCTYIAE SIK:

— miecnoBo: Schreibtisch, Lesesaal, Zeigestab, Wartezimmer, Fahreigenschaften;

—imennuk: Taschentuch, Tischdecke, Motorhaube, Kinderzimmer, Bahngleis;

— npukMeTHHK: Rotwein, Weilbrot, Gelbsucht, Gutsagung, Altpapier, Tiefebene, Schwerachse;

— 3aiimennuk: Ichsucht, Alleskonner, Ich-Erzéhler, Selbstabholer;

— npuiiMennuk: Vorort, Mitschuld, Gegengewicht, Nebensatz, Zwischenraum Mitgefiihl, Umwelt;

— npucniBauk: Linkskurve, Auswértssieg,; Linkspartei, Soforthilfe;

—upcniBauk: Nulldidt, Zehnkampf, Fiinfkampf, Dreieckfeder;

—yactka: Nur-Lese-Speicher, Nichtraucher;

3aBK/M 1IKaBOIO JUIS JIOCITI/PKEHb FepMaHicTiB OyJia i cama CTPYKTypa CKJIaJIHOTO IMCHHHKA, aKe KOXKHUI KOMIIOHEHT CKJIaJl-
HOT'0 IMCHHUKA BiJIirpae CBOO poJib. 3TiHO JI0 CHHTAKCHYHO-CEMAaHTHUYHOI Kacudikailii CKJIaJHUX CIIiB B HIMEIbKIi MOBI po3pi3-
HSFOTh TaK¥ THITH 3B’SI3Ky KOMITOHEHTIB: 03HAYaIbHUMN, KOMYJIATHBHUN (CYpsIIHUN ), TOCECUBHHUIA [8].

1) O3nauanvnuit 36¢°a30K. Jlnst CTPYKTYpH TaKoro CKJIaJHOTO CJIOBA NPUTAMAaHHUK aTpUOYTHBHUMH 3B'SI30K, B SIKOMY MEpIIHA
KOMIIOHEHT XapaKkTepu3ye IPyrui, a caMe OCHOBHHUI KOMIIOHEHT. TOOTO TepIIe CJI0BO BBAXKAETHCS 03HAYAIBLHUM ISl IPYTOro, 110
€ OCHOBHHM Y CTpyKTypi. Ha 1yMKy HayKOBIIiB «03Ha4aIbHi CKJIaJHI IMEHHUKH BiirpaloTh BAXKJINBY POJIb y cepi CIIOBOTBOPY Ta
HaJIe)KaTh 710 HANMOMIUPEHILIOro Ta HAMIPOAYKTHBHILIOrO CI0OcO00y YTBOPEHHS CKJIAJHUX IMEHHHUKIBY [7].

Ha npukuiazi gesikux JBOXCIIBHUX IMEHHHMKIB MOXKHA YITKO IPOCITIZKYBaTH TaKy 3akoHOMipHicTb: das Holzhaus — nepes’siHuii
OyauHOK (Tiepiuii KoMoHeHT Holz — depes sinuil XapakTepu3ye IPYyrHil KOMIOHEHT Haus — 6yOuHoK); Tak caMO YTOYHIOKOUH MPHU-
3HAYCHHS JIBEpeil 3’ IBIITHCS TaKi CKJIaaHI iMeHHUKH sk Haustiir — BXigHi ABepi B OynuHOK, Schranktiir — nBepusta madu, Gartentiir
— XBIpTKa B CaJIKy. IMCHHHKH Takoro THITY CIIOBOTBOPEHHS JIETKO HepedopMyITtoBaTH, TpaHCHOPMYIOUH 1X y CHHTaKCHYHY KOH-
CTPYKIIIO 3 CKJIaJIOBUX KOMIOHEHTIB CKJIaJHOTO CJIOBa:

ein Hochhaus — ein hohes Haus

ein Schreibtisch — ein Tisch zum Schreiben

ein Kinderbuch — ein Buch fiir Kinder

2) Cypaonuii 36'a30k. [lepiinii eNeMEHT HE PO3KPHBAE O3HAKY OCHOBHOT'O CJIOBA, & MA€ XapaKTep PiBHOMPABHOTO MOETHAHHS,
B3aemononoBHeHHs: Strumpthose, Strichpunkt, Prinzregent, Kupfergold, Dichter-Schauspieler, Autor-Regisseur. O6unBa koMmo-
HEHTH, SK NPaBUIO, HAIEXATh IO OJHOTO 1 TOro  rpamatuyHoro kmacy. Ciig 3a3Ha4MTH, IO TaKUH 3B'S30K CIOBO3’€JIHAHHS €
He JTy)Ke MOLIMPEHUM cepe]] IMEHHHUKIB, HaliuacTile 1Ied BUJI 3ycTpiyaeThes cepesl MpUKMeTHHKIB (siifsauer, nasskalt, orangerot)
abo niecnis (kennenlernen, spazierengehen, sitzenbleiben). Cepen iMeHHMKIB Ile HalyacTilie BiacHi Ha3BH, Hanpukian Elsal-
Lothringen, Wanne-Eicke, Baden-Baden.

3) Hocecusnuit 36's30k. Tlopsa 3 03HAYATBHUM Ta CYPSAHUM 3B’3KOM 0araTo repMaHiCTiB BUIUISIOTH II€ MOCECUBHUN [6].
3 oztHOTO OOKY BiH HAaOIMIKEHHH J0 03HAYAIBLHOT'O THITY, IPOTE HOBOYTBOPEHE CKJIAJIHE CIIOBO HE MOYKHA NepeOpMyIIIOBaTH, BH-
KOPHCTOBYIOUH MO0 CKJIAJ0BI €IEeMEHTH. 3 CeMAaHTHYHOI TOYKH 30py Lie € MePeBa)KHO METOHIMIi (CHHEKIOXH), KOJIH CJIOBA BH-
KOPHCTOBYIOTBCS 3aMICTh IHIINX y NepeHoCcHOMy 3HaueHHi. Hampukian cnoso der Schreihals He mMoxHa mepedopMymoBaTi sIK
schreiender Hals, ockinbku TyT MOBa iiie He mpo 03HaKy ciioBa Hals (TyT sik «ropiio»), a Ipo «IH/MHY, sIKa 6arato KPHIUTH
— ropnoaep. Hasenfull — 6osirys (Hase — 3asiiib, Full — Hora), Rothaut — yepBonomikipuii (rot — uepBonuii, Haut — mkipa), Dickkopf
— yneptiox (dick — ToBcruii, Kopf — rososa). Jlo 1poro tumy HajexuTs 6arato Ha3B TBapHH Ta pociuH: Lowenzahn — kynnbaba
(Lowe — neB, Zahn — 3y0), Rotkelch — manunoBka (rot — yepBonuii, Kelch — gapka), Nashorn — Hocopir [5].

VY nocmimxennsx A.M. Icko3 ta A.®. JlenkoBoi npeacTasieHa Kiacudikailis, B SKii TaKOX 3HANIILIA MICIIe JBa BUILE PO3TJIs-
HYTHX THITH, & TAKOXK J0/JaJIMCh 1€ 1HIII /Ba CIIOCOOM CIIOBOTBOPEHHS CKJIAJHUX IMCHHUKIB:

1) O3HavasbHi CKIIaHI CIoBa.

2) CypsiHi ckiajiHi ciosa.

3) CnoBo3cyB (00’ €qHAHHS B OJHIN OJJMHUII CIOBOCIIOIYYCHHS a0 IIIOr0 PeUYCHHs: iIMCHHUK das Zugrundegehen — 3azubens
YTBOPHBCSI 31 clioBocnony4eHHs — zu Grunde gehen -3azurnymu.

4) 3pomieHHs (11e pe3ysbTaT B3a€MOJIl JBOX CIOBOTBOPYMX IMPOIIECIB: CIOBOCKIAIAAHHS 1 cydikcalii a00 CIOBOCKIaNAHHS i
cyocranTHBanii. CBOEPIHICTD JaHOTO MPOIECY MOJSTae B TOMY, IIO BiH NEPETBOPIOE CIOBOCIIONYYEHHS, HE 3MiHIOIOUYH (HOPMHU
OCTaHHBOTO, B €IMHY CIIOBOTBOPYY OCHOBY 1 B3a€MOJIi€ Ipu IboMy 3 iHImMM criocodom: die Gesetzgebung — 3akononaBcTBo, die
Damptheizung — napose onanenss, Frithaufsteher — Toif, xTo paHo Bctae) [1]

3a M. /1. CTenaHoOBO CKJIA/IHI CJIOBA HIMEIPKOI MOBH MOIUISIOTHCS Ha:

1) [lerepmiHaTHBHI (03HAYAILHO- I IPSI/IHI).

2) KomynsitusHi (cypsiai).
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3) CxnagHi CHHTaKCHYHI CJIOBA (CHHTAKCHYHI MOEJHAHHS, SKi 30€periy MeBHy rpamatudny (Gopmy, TpaHc(opMyBaBIINCH Y
inry gactuHy MoBu Langeweile, Hohelied — ciioBa 3’€HyI0ThCSI B OIMH IMEHHUK i3 30€pEKEHHSM MOCITIZIOBHOCTI CIIIB y CIIOBO-
crionry4eHHi) [4].

He MeHIII [iKaBHUM € TaKOX CIIOCOOH MOEHAHHSI CITiB Y CKJIai CKIIA[HOTO cloBa. [TepIiuuii KOMIOHEHT, BUPAXKEHUT IMCHHUKOM,
MOXe MPUETHATHCH HE 3MIHIOIOUH CBOIO (hopMy Ta Ge3 momomoru 3’enHyBanbHOro enementa: Ehering, Eisbahn, Haustiir. Oxgnak
MOYKHA CHOCTEpIiraTH IeBHI BiIMIHHOCTI Pi3HUX CIOCOOIB CIIOBOTBOPEHHS HABITH SIKIO MEPLIMH KOMIIOHEHT BUPAXKEHHUH OIHHM
W TUM caMuM iMeHHUKOM, sk Hanpukian: Kindbett (0e3 3’exnyBanbHoro enementa), Kinderbett (3’enHyBanbHUI eneMeHT — er),
Kindskopf (3’emnyBanbauii enement — s), Kindesunterschiebung (3’ennyBanbHuit enement — es); Sternstunde (0e3 3’€1HYBaILHOTO
enemenTa), Sternenhimmel (3’exHyBanbHUI enleMeHT — en), Viersternehotel (3’eanyBanbHuil enement — e). Lleit GpakT roBoputs mpo
Te, 110 MiJT Yac CJIOBOCKJIAJaHHs He ICHY€e KOHCTAHTHOTO CIIOCOOY TTOEHAHHS CITiB, BOHO 3QJISKHUTH BiJl 6araTtbox (akTopis.

OTxe, yTBOPEHHSI CKJIJHOTO IMEHHHKA BiOYBAa€ThCS SIK Yepe3 MOeTHaHHs CliB 0e3 3’enHyBanmbHOro enementy (Taxifahrer,
Handtuch, Dickkopf) Tak i 3a gornomororo pi3HUX 3’€JHYyBaJIbHUX €IEMEHTIB, 110 i Oy/ie PO3IIITHYTO HIDKYE:

— -(e)n — KOJIHIITHE 3aKIHYCHHS POJOBOTO BiJIMIHKY YOJIOBIUOTO Ta )KiHOUOTO poay: Sonnenschirm, Aschenbecher, Lindenblatt,
Wochentag, Dokumentenschrank.

—-(e)s, — (e)ns — MOXOUTH BiJl 3aKIHYESHHS POJIOBOTO BiJIMIHKY YOJIOBIYOTO Ta CEPEAHBOTO POJLY, MPOTE 3yCTPIYAETHCS TAKOK Y
IMEHHHUKaX jkiHo4Yoro poxay: Liebesbrief, Konigskrone, Glaubensgenosse, Betriebsausflug.

— -S — CTOITh NEPeBaXKHO Micysl TakMX cydikciB kiHoworo poxay sk -heit, -keit, -schaft, -ung, -ion, -tdt: Freiheitskrieg,
Freundschaftsdienst, Universititsprofessor, Handlungsfreiheit; Takoxx micns cy¢ikciB 4omosidoro pomy —ing, -ling, -tum —
Faschingsprinz, Sduglingspflege, Reichtumseffekt; micnst oHOCKIIaJOBMX IMEHHHKIB YOJIOBIUOTO Ta cepetHporo poay: Kriegsende,
Amtsgericht, Bootsbau; micst ciiB, 1o 3akiHuyroThes Ha -t: Mietshaus, Hochzeitsfest.

SIKII0 03HAYAIBHE CJIOBO € 6AraTOKOMIIOHEHTHUM, TO ITiCJIsS HBOTO 3 SIBISIEThCS 3’ €IHYBAIBHHUI CIEMEHT -S , HaBiTh SIKIIIO MTic-
JIsl TOrO  OJHOKOMIIOHEHTHOI'O IMEHHHMKA 3a3BUYaii -s He craBuThcs: Durchfahrtserlaubnis anme Fahrterlaubnis, Kirchhofstor ane
Hoftor, Oberlandesgericht ane Landgericht.

— -€S — € XapaKTePHHUM TSl OTHOCKJIaJOBUX IMEHHHUKIB YOJIOBIYOT0 a00 cepeHboro poay: Bundesrat, Armeslénge, Tagesanbruch
ta Landesamt, Lobeshymne, Kreuzestod. [Ipote icHye 6e311iu 0JTHOCKIIaJOBIX IMEHHHUKIB I[bOTO THUILY, 1[0 yTBOPIOIOTH CKJIA IHi CJIO-
Ba Ge3 3’eqHyBanbHOTO enementy: Bettlaken, Tischdecke, Topflappen.

— -en — IMEHHHKH cJ1a0KO1 BIIMIHM YOJIOBIYOTO POy MOTPEOYIOTh VISl MTOEIHAHHS 3 OCHOBHHM CJIOBOM 3’€JJHYBAJILHHUH ele-
MeHT —en: Automatenschokolade, Botengang. -en 3’siBisieTbesl TAKOXK ITICIIsI IMEHHHKIB )KIHOYOTO POJY B SIKOCTI O3HAKH MHOXKHHU:
Frauenarzt, Gefahrenbereich, Blumenwiese, Bienenstock. [Tofi0He BinOyBaeThCst 3 IEIKUMH IMEHHUKAMH CEPEHBOTO POY, SIKi B
MHOXWHI MaloTh 3aKkiHueHHs -en: Ohrenarzt, Augenkrankheit, Bettenaufzug.

B sikoCTi 03HaYAILHOTO CJIOBA y CKJIA/i KOMITO3HTIB YacTO 3yCTPIUAETHCS KOPEHEBa (popMa JieciioBa 6e3 3’€JHYBAIBLHOTO elie-
menTa (Heizrohr, Schreibtisch, Spaziergang, Kaufkraft, Trinkgeld) abo 3 enementom -e¢ (Werbeagentur, Sendezeit, Lesesaal).

B cBoro uepry jiecioBa Ha —nen, BTPA4YarTh MEPIIy -N-, KOJU MPUEAHYIOTHCS 10 OCHOBHOIO CJIOBa CKIIAJHOTO iIMCHHHKA:
zeichnen — der Zeichenblock, rechnen — das Rechenbuch, npote mahnen — das Mahnwesen, sich sechnen — die Sehnsucht.

ITpukmeTHnKY ab0 MPUIMEHHUKH TPUETHYIOTCS K IPaBUIIo Oe3 3’eaHyBasibHOTO enemeHty: Weillwein, Starkbier, Hinterhaus.

Jlnst mo€eTHaHHS TIPOCTHUX CJIIB 3aUTs1 YTBOPSHHS CKJIAJIHUX IMEHHHKIB BUKOPHCTOBYEThCS Takoxk Jedic. Haltuacrime ne 3ycrpi-
yaeThes y BiacHUX HaszBax: Gustav-Adolf-Werk, Prinz-Heinrich-Miitze, Siemens-Martin-Ofen, Nordrhein-Westfalen.

BUKOpHCTaHHSI 3’ €IHYBAIbHUX CIEMEHTIB JUIsl CIIOBOCKIIAIaHHS y HIMEIbKiil MOBI HOCHTh HEBHIAIKOBHH XapakTep, a BHKOHYE
BiZNmoBiHI QyHKIT. 3 (OHOIOTIYHOT TOUKH 30y BiIOYBAETHCS 3aKPHUTTS BIJKPUTOTO CKIIA/y; YHUKHEHHS aCUMUIALIT a00 MOCIiIoB-
HOCTI OJTHO3BYYHHX CKJIa/iB; 3 MOP(OJIOriuHOI — PO3PI3HIETHCS MEKa MOP(EM Ta TpaMaTHYHUX YACTHH MOBH TIEPIIHX KOMITIOHEH-
TiB; 3 CEMAHTHYHOI PO3PI3HAETHCS 3HAYCHHS OAraTOUJICHHHX MEPIINX KOMITOHCHTIB.

Ha cy4yacHoMy erari JOCTiIPKEHb PO3BUTKY HIMEI[bKOT MOBH BapTO BiZI3HAYHUTH MOTYKHHUI BIUTHB aHIIIIHCHKOT MOBH Ha HiMEIlb-
Ky, 0 3HAXO/UTH BiOOpaXCHHS HE JIMIIEC Y 3all03MYEHH] HOBUX CIIiB, & H Y BUKOPHCTAHHI 3alI03UYCHHUX JICKCHYHUX OJWHHIb Y
CIIOBOCKJIaaHHi. [[ikaBUM acrleKkToM, BapTUM YBaru y KOHTEKCTI HAIIOTO JOCIIPKCHHS € TI0sBa BEJIUKOI KIIbKOCTI CIiB-TIOPHUIIB,
SIK1 YTBOPHJIMCH [IISIXOM TO€JHAHHS aBTOXTOHHHX Ta 3aM03UUCHHX eleMeHTiB. STk 3a3navae T.B. [TonomapeoBa: «Haiibinbr mpo-
KO TiOpHIHI CKJIaIHI CII0Ba MpejcTaBieHi B Kiaci imeHHuKIB (70% Bcix Bunaakis)» [3, C.52].

Ipuknanamu ciiB-riopuaiB MoxxyTh 0ytn HactynHi: Cockpitanzeigegerit — ingukaTop xabinu minora, ne Cockpit — meprumit
KOMITOHEHT CKJIaJHOTO CJIOBa SIK aHITIOMOBHE 3arno3udeHHs. Tpeba 3a3HaunTH, 1110 AJ1s1 aHrioMoBHoro cioBa Cockpit, o o3Hadae
— «kabiHa mioTay, iCHye HiMelbKuil BiamoBinHUK Besatzungskabine, onHak cdepa aBiaTepMiHOIOTIT TsDKI€E 10 iHTEpHAIIOHATI3AIIIT,
TOMY 3’SIBJISIFOTHCS Bee Oinbine cmiB ribpuai Ha kitant Cockpitbeleuchtung (ocsitnenns kabinu minora), Glas-Cockpit (cksiHa
kabiHa minoTa). Y mpocTopi 3aco0iB MacMe/Iiil TeXK 3yCTpidaeThes 6araTo aHrJIOMOBHHUX 3all03MYCHb, SIKI 3r0IOM YTBOPIOIOTH HOBI
cnoBa-riopuan: Livebericht, Livesendung, Liveiibertragung. ITocTynoBo Taki HOBi MOBHI OZAMHHIII SIK CIIOBA-TiOPUIN NPOHUKAIOT Y
Bci cepu cyuacHoro cycminbHoro xxutts: Cocktailangebot, Kurztrip, Reiseguide, Last-minute-Angebote, Pauschal-Tourismus (Ty-
pusm); Fantasy-Buch, Fantasyfilm (kynetypa); Hobby-Keller, Hobby-Raum (mo3Binis, modyr); Job-Rotation, Job-Suchender (po-
6ota); Outdoor-Schuhe, Stepp-Schuhe, Trekking-Hose, Jogging-Anzug, Jogging-Hose, Cowboy-Stiefel (ozsr); Patchwork-Familie,
Mobbing-Opfer (Binnocunn); Powerpoint-Prasentation, Laser-Messgerit, Recycling-Anlage, Hacker-Angriff, Facebook-Nachricht
(nayka i TexHika); Start-up-Unternehmen, Managementabteilungen, Marketingstrategien, Werbemanagement (ekoHomika); Bungee-
Springen, Last-Minute-Sieg, Teamkollege, Testspiel, Leichtathletik-Meeting, Team-Geist, Fan-Gemeinde (criopr).

BuiiieHaBeIeHI NPUKIAIN [PE3CHTYBAIN CKJIaJHI IMCHHUKH, Ji¢ TEpIIMM KOMIIOHCHTOM Oyiia aHIJIOMOBHA JICKCHYHA OJIH-
HUIIsI, IPOTE € TAKOX HOBOYTBOPCHHS 3 TIEPIIUM HIMEIIbKOMOBHMM KoMIoHeHTOM: Biirosoftware, Doppeldisplay, Drogenjunkie,
Einzugscanner, Energie-Killer, Polit-Thriller, Reiterkids, Rollkragenshirt, U-Boot-Crew, Uberfall-Kick, Wettershow.

o0 mpaBoNUCy HOBOYTBOPEHHUX CITiB-TiOPH/IiB, MOYKHA KOHCTATYBATH T€, IO OUIBIIICTh TAKAX CKIATHIX IMCHHUKIB yTBOPEHO
0e3 3’€IHYBaIBHOTO EIEMEHTY a00 3a JOMOMOroK BHKOPUCTAaHHS nedicy. Bubipka riOpuaiHiux HOBOYTBOPEHB MOKa3ana, 10 pe-
3yJbTaTOM CJIOBOCKJIA/IaHHSI 3TiIHO CEMaHTHKO-CHHTAKCHYHOT Kiacu}ikallii € 03HauaabHi KOMIIO3UTH, B SIKUX MEPIINil KOMIIOHEHT
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xapakTepusye aApyruil. OCHOBHUM KOMIIOHEHTOM Y CTPYKTYpi CITiB-TiOpPHAIB YacTillle BUCTYIA€ HIMEIIbKOMOBHE CJIOBO, HATOMICTh
03HAYAILHUM KOMIIOHEHTOM € aHTJIOMOBHA JISKCHYHA OJIMHHIIS.

[Ilomo Harosocy y CKIIaJHKX CIIOBAX, TO BiH, SIK IPABUIIO, TIAJa€ HAa KOPEHEBY TOJIOCHY MEPIIOro KOMIOHEHTY cioBa: Schutzmann,
Windschutzscheibe, Vierbeiner, Wendehals. Oqnak y fesikux CKJIaJHHUX CIIOBaX, EPEBa)KHO y Ha3BaX CBST, BiH MEPEMIIy€ThCS Ha
MepImii CKJIaa OCTaHHBOro KommoHeHTy: Karfreitag, Muttergottes, Vaterunser, Aschermittwoch, Ostersonntag, Allerheiligen. Y
06araTOKOMIIOHEHTHHX IMEHHMKaX 3’SBJISETHCS MOABIHHMII aKIEHT y BHUIVISII OCHOBHOTO Ta J0JATKOBOro Harojocy. Tak, Hampu-
KJIaJl, OCHOBHHI HAroJoc rnaJjiae Ha repiie cJI0BO KOMIIOHEHTY, II0 PO3TAIOBY€ETHCS 3J1iBa, a JT0JaTKOBUI HAr0oJIOC HA MepIle CII0BO
KOMITOHEHTY, 1[0 CrpaBa. ¥ TpboXcliBHOMY iMeHHHKY Baustellenschild Mu MoxeMO BigMITUTH TOABIWHUIA aKIIEHT, ¢ OCHOBHHUI
HAroJioC Majae Ha mepiie cioBo Bau y nBociiBHOMY KoMioHeHTI Baustelle, Ta 101aTKOBO HarosomyeThesi octanHe ¢inoBo Schild;
HaToMicTh y ciioBi Grofibaustelle — 0OCHOBHUIT HAroJIOC Maa€ Ha TIEPIe CIOBO — grofl Ta J01aTKOBO HATOJIOMIYETHCS TEPIIE CIOBO
MpaBoro KOMIOHEHTY — Bau).

BucnoBkn. TakuM 4MHOM, BBOXKAEMO, 110 MPOBE/ICHE JOCHIIKSHHS JO3BOJIMIIO PO3LIMPUTH YSIBICHHS PO OaraTtorpaHHy Mpu-
POy CIOBOCKJIaIaHHsI IMEHHHUKIB Y HiMeIbKiil MOBI. [Toe/ITHaHHS AEKITBKOX CIIiB B OHOMY CJIOBI BiJOYBA€ThCS 3 BpaxXyBaHHIM MOP-
(hosoriuHux, GOHETUYHUX Ta HABITH CHHTAKCMYHUX O3HAK CKJIAJIOBUX KOMITOHEHTIB. HasBHICTH 200 BiJICYTHICTH 3’ €HYBAIBLHOTO
@JIEMEHTY 3aJIeXKHTh BiJl YCIX KOMIOHEHTIB CKJIQJHOTO iMeHHHUKa. L{U1iCHICTh KOMIIO3UTIB BiZIOOpaXKaeThCsl y HAMCAHHI 1X pa3oM,
HaBITh SIKIIO X YMCIIO HEMaJle, IO 1 BUPI3HsE HIMEIbKY MOBY CepeJl iHIINX, a/Ke BOHAa TPUMA€e PEKOP/ 10 HaMIOBIINM CIOBaM.

IlepcrieKTHBY BUKOPHCTAHHS Pe3yabTaTiB HocailKenHsi. OCKiIBKU CIIOBOCKIIANAHHS € MOTY)KHUM JKEPETIOM CIOBOTBOPY
HIMEIbKOT MOBH, BOa4aeMO HEOOXiHICTh IPOBEICHHS HACTYIIHUX JOCITI/DKEHb Y HANPSIMKY BUBUCHHS TPOOJIEMH CIIOBOCKIIAIAaHHS
y IHIIUX YaCcTHHAX HIMEIbKOT MOBH.
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EMOIIMHO-MTPATMATUYHHU MOTEHIIAJI AKHEHTYAIIL Y MTPUTYOBOMY JIUCKYPCI

Cmammio npucesueno 0ocriodcentIo 83acmMooii cucmemu GoHemuyHux 3acobig y CmeopeHHi eMoyitiHo20 NOGUANLHO20 GUCIOGNCHHSL Y
CYUACHUX AHRTTCLKUX NPUMYax. AKmyansHicmes npodaemu GUHAYACMbCs 3d2ANbHOI0 MEHOEHYICIO CYYACHUX TIHeBICMUYHUX cmYOill 00 00-
COXNCEHHS (DYHKYIOHYBAHHS NPOCOOUUHUX OCHOB KOOYBAHHS, NOPOONCEHHS, CHPUUHAMMSA, PO3YMIHHSA Ma 0eKOOYBAHHS CMUCTLY Ul NOBYATb-
HO20 nomenyiany guciogienns. Ilposedenuil excnepumenmanbHo-ghoHemuunHuil ananiz noKa3as, Wo AKYeHmyayis 1eKCuKo-epamamuinux
Mma CMUniCMUuYHUX MOGHUX 3AC00I8 Yy MeANCAX iX NPOCOOUUHO20 OPOPMACHHS YMONCIUGTIOIOMb AKMYANI3ayilo I 0eKOOYBAHHA OUPEKMUBHUX
iHmeHyitl, anentoiouu 00 30Y0XHCeHHs. eMOYIIHO20 CIMAHY peyunieHma. Ycmanogneno, uo OupekmuHi iHmeHyii CnputiMaomscs sk Heti-
Mpanbii 3a cmynenem eMoyiuHocmi uepes ooMedceHull Haoip yYCmaneHux N1eKCUKO-2pAMaAmuyHux 3acooie, 4imky memno-pummiity cmpyK-
mypy 3 Maio eapiamueroio meioouxoro. Ha 6iominy 6i0 npumu i3 Oitbul eMOYIlIHOW peanizayicio OUPeKmuGHUX THMEHYIL [ UPANCEHHs!
emuyHux ioel, 3a PaxyHoK 3pOCMANHS | 3HUMNCEHHS 2YYHOCMI, NPUCKOPEHHSL | CHOBITbHEHHS MEeMNY, NIOBUWYEHO20 YUl BUCOKO20 CNAOHO20
MEPMIHAILHO20 MOHY Y NOEOHAHHI 3 MEHUIUM CIYNEHeM 6UPA3HOCI IHUWUX OUISIHOK iHmonayitino2o konmypy. Hessadcarouu na posmaimms
JeKCUYHUX, SPAMAMUYHUX | CMULICIUYHUX 3AC0018, BUSHAUEHO NPOBIOHI eMOYil | NOBYANbHI NOBIOOMICHHS NPUMYI, AKUM 61ACMUBULL NeGHUT
HAbIp NPOCOOUUHUX 3AC00I8, 30KPeMAa AKYEHMYayis CeMAHMULHUX YEeHMPIB Y NOGUANbHOMY GUCLOGICHHI.

Knrouosi cnosa: npumua, npumuosuii OUCKypc, aKyenmyayis, emoyitino-npazmamuinuil NOmeHyian, ayOumusHull ananis, MogHI 3aco-
Ou, nPocoOuyHe OPOPMICHHSL.

Yulia A. Musiienko,
PhD in Philological Sciences
Kyiv National Linguistic University

EMOTIONAL-AND-PRAGMATIC POTENTIAL
OF ACCENTUATION IN THE PARABLE DISCOURSE

The article is devoted to the study of prosodic means’ loading in creating emotional didactic utterance conveyed in modern English
parables. The relevance of the problem is due to the general tendency of contemporary linguistic studies to analyze the functioning of prosodic
means of coding, generating, perception and decoding of didactic loading of the utterance. A conducted experimental-and-phonetic research
has shown that accentuation of lexical, grammatical and stylistic linguistic means within their prosodic loading facilitates a process of
actualization and decoding of directive intentions aiming at evoking the recipient’s emotions. It has been established that directive intentions
are precepted as neutral according to their emotional level due to a restricted number of lexical and grammatical means, and a regular
tempo and rhythmic structure without various suprasegmental patterns. In contrast, the directive intentions and ethical ideas conveyed
in the parables and read with more prominent emotional loading are characterized by increase and decrease on loudness, acceleration
and slowing of tempo, high or extra high falling nuclear tones in comparison to less accentuated and highlighted intonational parts of a
didactic utterance. Despite the variety of lexical, grammatical and stylistic means the most significant emotions and didactic utterances that
are characterized by a number of specific invariant prosodic means, by accentuation and prominence of semantic centers conveyed in the
didactic utterance of contemporary English parables have been singled out.

Key words: parable, parable discourse, accentuation, emotional-and-pragmatic potential, auditory analysis, linguistic means, prosodic
loading.

CyuyacHOMY eTamy PO3BUTKY JIHTBICTUKU BIACTHBHU PO3IIISLA aKCIONOTIYHOI MPOOIEMATHKU Y JIOTIKO-IICUXOJIOTIYHOMY, KyJIb-
TYpOJIOTIYHOMY 1 KOMYHIKaTHBHO-IParMaTHYHOMY acleKTaX. Y TPOsBI OIIHHOI MOJANBHOCTI, sIKA € 3B’SI3KOM, III0 BCTAHOBJIO-
€ThCs LIHHICHOIO OPIEHTAI€I0 JIOJUHHU, II0 TOBOPUTH a00 CilyXae, 1 peani€ro, IO MO3HAYAEThCS Ta OLHIOETHCA 32 €MOLIIHHOIO
ocHOBOIO [10, c. 22-23], 3aBKau peai3yeTbest Cy0’ €KTHBHE CTABICHHS JIIOAWHHM, 10 TOBOPHUTH, a OTXKE, L5l OILiHKa Oyae GpakTom
emouiitHol cdepu. 3 ornsiny Ha 11e, 3a TBeppkeHHsM T. O. I'pacdoBoi, akTyainizailis eMOLIHHOTO MOTEHIiaTy OLiHHOT HOMiHATHBHOT
OJIMHMLII € OJHUM 13 HalOIIbII YHIBEPCAIPHHX 1 JII0YMX MOBHHX MEXaHI3MiB YyTBOPCHHS €KCIIPECHBHOCTI MOBJICHHS: IiJ 9ac BU-
00py eMOTHUBHO-OIIIHHOI HOMiHAIi{ MpUTaMaHHUN il eMOTHBHO-OLIIHHUI 3MICT PO3MOBCIOMKYEThCS Ha BECh BUCIIB, poOsuu fforo
excrpecuBHUM [ 1, c. 9]. BigTak excripecuBHO 3a0apBIicH] BUCIOBIIOBAHHS NEPECIiTYIOTh 1HIIY METY: BOHH YTBOPIOIOTHCS IS TOTO,
100 BIUIMBATH Ha PELMIIIEHTAa EMOTHBHO, 3 CY0 €KTUBHHUX MO3ULIHN — MepeaaTH 0CoOUCTy TyMKY aBTOpa MOBJICHHS, IiICHIIOIOUN
OILIIHKY AeTaneil y camomy 00’ekTi, o no3Havaetses [10, ¢. 32]. Came M mpodieMHUM NMUTAHHAM Y JIIHTBICTHILI MPUCBIYCH]
JOCIHIPKEHHS OCTaHHIX POKiB.

Ipuposa 3abe3neuna TOANHY CrielrpiuHIM MO3KOM, 3AaTHUM 3a PaXyHOK 30yKEHHS HePreTHYHUX CTPYKTYP JIBOT MiBKYI
00pobmsaTH 1H(OPMaLio MPO HABKOIMIIHIO AIMCHICTH 3a JOTTYHOIO CXEMOIO JIETEPMiHICTCHKOTO peAyKYBaHHS, a IPU €HEPreTUYHIN
aKTHUBi3alii MpaBoi MiBKyJIi BUBUIBHATU MEBHUN MOPSIOK 13 Xaocy mozacsizomoro [11, c. 2-3], npu 4oMy NOPOIKEHHS MOBJICHHS
peamnizyeThes JHIIE Y CTaHAX eMOLIHHOTO a0 TBOPUOro 30y KEHHs, BEPXHBOIO MEXKEI0 IKOTO € eleMeHTapHuil ctpec [7, ¢. 87]. 3
OTJIAY Ha Iie, pe3yabTaTH MPOoBeAeHOro AocaimkeHns A. A. Kamuroro [6, c. 98—105] yMOXIMBIIOIOTH BUCHOBOK IO T€, 110 €HEPTis
EMOLIIHO-IParMaTUYHOTO MOTEHIIIaTy BUHUKAE Y MICUXI4HIN cdepi T0ANHI BHACTIIOK 30y/PKEHHS 1HCTAHII] T03aCB1IOMOTO CUT-
HasamMu abo iH(pOpMaIli€o PO 3MiHYy CTaHy HaBKOJIMIIHBOI AIMCHOCTI a00 Mpo 3MiHM HOTo BHYTPILIHIX BiAYyTTiB 1 cTaHiB. OTXKe,
BXITUBICTH JOCTIDKEHHS! eMOLIHO-IParMaTHYHOTO MOTEHIIaTy IPOCOJUYHOr0 O0(OPMIICHHS IMOBYAIBHOTO AUCKYPCY, 3 METOIO
JeTaNbHOTO BUBUCHHS aKIIEHTYalii JTUPEKTUBHUX 1HTECHLIN aHTTICBKUX MPUTY 3yMOBIIOE AKTYaJIBHICTh IIbOTO JOCIHIKEHHS.
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3BepHEeMO yBary Ha Te, 110 JOCII/PKEHHS KOHIENTYaIbHOTO BUPAKEHHsI €MOLiH Y pi3HUX MOBax 1 IXHE BiJOOpaKEHHSI Y MOBHHX
kaptuHax [14, c. 168—179; 15; 9] 103BOJISIIOTH 3pOOUTH BUCHOBOK PO CITIBBITHOIICHHS €MOIIiif Ta KOTHITUBHOT CUCTEMH JIFOJMHU Y
nporeci komyHikauii [3, ¢. 139-141]. Buxoasuu 3 11poro, emoliii BU3Ha4aroThes [8] Sk (QYHKIIOHAIBHO 3HAYYIINi €IeMEHT KOTHi-
TUBHOI CHCTEMH JIIOIMHH, 110 BUKOHYE TaKi QyHKLIi: 1) aganTatiuBHy; 2) OLiHHY; 3) KOMYHIKaTUBHY Ta 4) MparMaTH4Hy.

3 oy Ha Po3MaiTTs MiAXOMIB J0 cHcTemMaTu3aii emorii [4, ¢. 56—60; 6, c. 206-210], y KOHTEKCTI HAIIOTO JOCIIKECHHS,
Beati 3a A. A. Kanmuroro [5] i eMoriero MU po3yMieMo Cy0’ €eKTHBHI peakiii JTIOAWHH Ha BIUIMB BHYTPIIIHIX i 30BHIIIHIX TOIpa3HH-
KiB, 1110 MPOSIBJISIIOTHCS y BUIIISII 33/10BOJICHHST 200 HEe3aJ0BOJICHHS, 30KpeMa 1X AndepeHIiialiifo Ha MO3UTHBHI Ta HEraTHBHI eMolil,
sIKi TOKJIMKaHi BUKOHATHU POJIb TEOPETHYHUX MEPEAYMOB JIOCIIKEHHSI, 1110 MaJIO 32 METy BUOKPEMHTH OCHOBHI JIIHTBOKOTHITHBHUX 1
HparMaTHYHUX 0COOIMBOCTI aHTITIHCHKUX MPUTY i3 MOJAIBIINM BU3HAYEHHSIM 0COOIMBOCTEH IXHBOTO NPOCOANYHOTO 0(OPMIICHHSI.

OcMucieHHs mpo0OJieM, OB’ A3aHKX 13 BUBYEHHSM eMOLIIHO-IIparMaTHYHOTO MTOTEHIIay 3arajioM, Ta MPUTYOBOTO JTUCKYpCY,
30KpeMa, HaM y0ayaeThesl JOPEYHNM 3rafiaTH MPO CYTeCTUBHICTH MPUTYOBOTO JAUCKYPCY, IO MOCTAE OJHIEIO i3 MPOBIIHUX O3HAK
KOTHITHBHOTO ¥ eMOLIHHOro 3abapBiieHHs TapaboiuHOl MepLenIii, ika pO3yMIi€ThCs SIK TAKUIl ICUXIYHUII BIUIUB, CIIOBECHHUI 200
o0pa3Huii, KOTPUH BUKIMKAE HEKPUTHYHE CIPHUUHSTTS Ta 3aCBOEHHS Oyab-skoi iHdopmarii [12], mix BIUIMBOM SIKOT MOXYTBH BH-
HHUKaTH Pi3HOMAaHITHI YSIBJICHHSI, SIKI BUKJIMKAIOThH JOBIpY jokepeny iHdopmaril. O6’€KTOM JOCII/UKEHHS € IPUTYOBUIl JMCKYPC,
0 (GYHKI[IOHYE Y CydacHiil anrmiiicbkiii MoBi. [IpeaMeToM BHUCTyae eMOIIfHO-IparMaTUYHNIN TOTEHITIAN aKIICHTYAIIi] TOBYAIb-
HOT'O BHCIIOBJICHHSI. Y IIbOMY 3B’SI3KY, ME€TOIO CTAaTTi € BUSBJICHHS Ta OOIPYHTYBaHHS OCOOJIMBOCTEH eMOLiIfHO-IparMaTHYHOTO
MOTEHIialy MpoLecy aKLEeHTyalii TOBYAIBHOTIO TIOBIJOMIICHHS Y TEKCTaX CYy4aCHUX aHITHChKHUX MpUTY. Peaizalito mocrasieHol
METH 3a0e3eunTh BUKOHAHHS TaKUX 3aBJaHb: BiiOpaTH HalOUIbII peleBaHTHI METOIH JUISl BUBYEHHS eMOLIiITHO-TIparMaTHYHOTO
MOTEHIialy MPUTYOBOTO AUCKYPCY; IPOBECTH ayJUTHBHUM aHaTi3 TUPEKTUBHUX IHTEHIIIil; MpoaHasi3yBaTH Ta ONMUCATH OTPUMaHi
pe3ynbraTi gociipkeHHs. HoBH3HA y BHBYEHHI [[bOTO MHUTAHHS MOJATa€ y TOMY, IO MPOAHATI30BaHO eMOLIHHO-TIparMaTHHUN
MOTEHIial BUIIICHHS! CEMAaHTHYHUX OJIOKIB IMOBYAIBLHOTO MOBIOMIICHHS y PUTYi Ha pocouyHoMy piBHI. Kopmycom excrnepu-
MEHTAJIbHOTO JOCTiIKEeHHsI CIyTyIOTh TeKCTH CYy4aCHUX aHTTIHCHKUX MPHUTY, 03BYYEHHX JUKTOPAMH-HOCISIMH aHTJIHCHKOT MOBH.
B ocHOBY MeTo0J10Tii TPOBE/ICHHS JIOCIIDKEHHS i 00pOOKHM HOro pe3ysbTaTiB MOKJIaJeHO BUKOPUCTAHHS eMITIPHYHUX 3arajbHO-
HAayKOBHMX METO/(iB, aCOLlIaTUBHE CIIOCTEPEKSHHS, CEMAaHTHYHUH aHaIIi3, ayIUTUBHUH aHaJIi3 Ta OMMCOBHI METO/I.

JIiHrBOKOTHITHBHA CTPYKTYypa MIOBYaJIbHUX BUCIIOBICHB BiIONBAE CTYMiHb IHTEHCUBHOCTI €MOIIIHHOTO 30y PKEHHST MOBIIS, BILIU-
BAIOYM Ha MPOIIEC AEKOyBaHHs €THYHOI i71eT puTUi agpecatoM. 3a 3pOCTaHHAM EMOLIHHOrO HANPY)KeHHS 301IbIIYEThCS KITBKICTh
MOPYLIEHHX KOHCTPYKIIl, May3 Xe3uTaliid, Ty4HicTh, TeMI Tomo. KpiM TOro, cTpykTypa MOBYAIBHHUX OJIOKIB MPUTY MICTHTH i
OLIIHKY IO}, BpaXKeHb, 1 PO3MOBI/IHI, OTUCOBI ()parMEHTH 3 eJIeMEHTaMH1 JIONIOBHEHHSI, yTOYHEHHS 1 TIOSICHEHHS, 110 3yMOBIIIOE Ba-
PIaTHBHICTB JICKCHYHHX, IPAMaTUYHHX, CTHIIICTUYHHX 1 MPOCOANYHHX 3ac00iB aKkTyasi3auii TMPEeKTUBHAX IHTEHIHl y TPUTIOBOMY
nuckypei. [Ipu iboMy came MenoaiiHUi KOMIIOHEHT BUCTYTIAE POBITHAM Ha GOHI MPUPOIHOT B3a€MOIIT yCiX MiJCHCTEM IHTOHAIIIT.

VYcTaHOBIIEHO, O AUPEKTHBHI iHTeHLIT y 14,3 % crpuiiMaroThes sSIK HEUTpaJbHI 3a CTYNEHeM eMOLIIHHOCTI Yepe3 0OMeKeHH
Ha0ip ycTaleHUX JEKCUKO-TpaMaTHYHHUX 3aC00IB, YiTKY TEMIIO-PUTMIUHY CTPYKTYpY 3 MaJIo BapiaTHBHOIO MeJioiMKo0. Ha BiaMiny
Bix iputd 85,7 %, i3 OLIbII eMOLIHHOIO peati3alielo TMPEeKTUBHUX IHTEHIIH 1 BUpa)XXEHHS €THYHUX iIeH, 32 pPaXyHOK 3pOCTaHHS i
3HWKEHHS! TYYHOCTI, IPUCKOPEHHSI | CHOBUIBHEHHS TEMITY, MiJBUIIEHOT0 Y1 BUCOKOTO CIIaTHOTO TEPMIHAIBEHOTO TOHY Y TOEHAHHI
3 MEHIIIUM CTYIICHEM BUPA3HOCTI HIIHMX IUISHOK IHTOHALIHHOTO KOHTYPY.

HesBaxaroun Ha po3MaiTTs JISKCHYHHX, TPAMaTHYHUX 1 CTHIIICTHYHUX 3aC00iB, iHGOpMaHTH YiTKO JIeKOTyBaJIv IPOBIAHI eMoIii
1 MOBYAIIBHI TTOBIIOMJICHHS TIPUTHYi, 3BEPTAIOYH yBary Ha Nay3H pi3HOT TPHUBAJIOCTI, BapilOBaHHs TEMITy MOBJICHHS BiJ] IPHCKOPEHOTO
y OJI0Kax OIHCY Ta PO3MOBiJi 0 CIOBIIBHEHOTO Y 3aKIIOYHUX BUCIIOBIICHHSX; ITiJBUIIEHHS TYYHOCTI y OJIOKaX 3 eMOLIHHOIO J10-
MiHaHTOI0 Mopaii Ha (oHi ii 3HIKEHHS y PO3IOBIAHUX Ta OMUCOBUX (parMeHTax mputui. [Ipn 11poMy OueBHIHO, 110 B3aEMOJI i
MoandiKalis TaKUX MEePLUENTHBHUX MapaMeTPiB SIK TYYHICTh, TEMII, Nay3allis aKTUBY€ TITMOUHHI KOMITOHEHTH 0COOMCTOTO iHTOHA-
LIfHOTO Te3aypycCy JIFOIMHH, 110 1 € OCHOBOIO CIIPUHHSATTS 1 AGKOAyBaHHs NoBUaIbHOCTI mputd [13, ¢. 138-151].

PesynbTatamMu ayANTHBHOTO aHaJi3y IMiATBEP/HKEHO 3AaTHICTH 30epe)KEeHHs eMOIIHHO-IParMaTHYHOro MOTEHIiay MPUTYi Ha
OCHOBI Bapiror0U0i B3aEMOIiT MPOCOTUYHUX 1 JICKCHKO-TPaMaTHYHUX 3ac00iB. AKTyasi3ailii MoBYAILHOTO MOBIJOMJICHHS BJIACTHBI
HETPUPOJIHO BUCOKHMH TOHAIBHUI PiBEHb [TOYATKY IHTOHOTPYII y CIIOIYYEHHI 3 BUUICHHSIM CMUCIOBHX LIEHTPIB, HU3bKUM BHUCXIiJI-
HHUM Ta CHaJHAM TOHOM Ha CEMAaHTHYHO BaroMi CJIOBa, HArOJIOIICHHS SKUX JIOLUIBHO YHUKATH (YaCTKH, TOMOMIKHI CIIOBa, TPH-
HMEHHHUKH, 0COOOBI Ta MPUCBIHI 3aiiMeHHUKH TomI0). L, B CBOIO uepry, CIpHUYMHIOE ANHAMIUHICTD 3ByYaHHS BUCIIOBJICHb, ITiJIBH-
IIy€ CTYIiHb X eMOL[HO-TIparMaTHYHOro noteHuiany. Hanpuknan: ...las he swam § 'toward the middle of the was ‘looking lout the
window...; and lon his arms...; and if you have...;in her >effort } to hang lon to the son she loved [18]; la piece of his heart
to me; .. flowed *into his [25]; Y you must s leave your mark; ...and 'you will beecome the 1best 'person you can be [21] etc.

' C1izt 1071aTH, 1110 TIOBYANBHICT [IEPEIA€THCS TAKOK LIUIIXOM aKLEHTYAL[ii 0COGOBUX 3aiiMCHHUKIB, SIK 1[¢ BHHO 3 IpuKiay: You
and\ll canlidenti fy { with that *little boy ||;'We have“scars, ‘oo ||; No, | ‘notfrorr‘t an ‘alligator, | or ‘an%/thing lquite *so dramatic |;
,Sometimes } when we'don't have time to >listen, | He has to 'throw a brick at us. It's our choice [20]; O'bey them *not only } to win
their favour } when their ‘eye is on you [24]; So} it lis *with us. [16\]; ‘everyihingyou need already, } ‘right in®side of you... [26].

V' HABEICHHX NPUKIANAX 3aHMEHHUKHE O(DOPMIIOKTECS KIHETHIHUM PYXOM TOHY IIHPOKOTO ialia3oHy i Manoio MIBHAKICTIO
3MiHH 00 HANPSIMKY, IO CYHNPOBOMKYETHCS PO3LIMPEHHSIM TOHAJIBHOTO Jialla30Hy iHTOHOTPYINH, KOHTPACTHHM CIIOBIUTEHEHHSIM
TEMITy Ha I[MX CJIOBAaX Ta MiIBHIIEHHSM IHTEHCUBHOCTI IXHROrO BUMOBIISIHHS. BiaTak aynnTopu 3a3Havyaiy, 110 TaKUi IPOCOANIHUN
HPUIOM CTBOPIOE KyJIbMIHAIINHI eleMeHTH (parMeHTIB i3 TUPEKTUBHUMH iHTEeHIIsMU. Lle, B CBOIO uepry, MOJETIIye CiryXadeBi
JICKOJTyBaTH CTUYHI TIOBITOMJICHHS MPHUTY.

OCKIJIbKM OJTHHM 13 3aBJIaHb ayJJUTHBHOTO aHai3y OyJIO TOCIIPKEHHsI IPOCOANYHHX MapaMeTpiB, 0 YMOXKIIHBIIIOIOTh aKTyalli-
3alilo 1 JeKOyBaHHs AUPEKTUBHUX IHTEHII y PHUTYi, BCTAHOBJIEHO, 1110 KOTHITHBHI TPOIECH CiIyXaya ITiJ] 4ac MPOCITyXOByBaHHS
HPUUTI aKTHBI3YIOTHCS 32 PaXyHOK B3a€MOJIT JIEKCHKO-TpaMaTHYHHUX Ta CTWIIICTUYHHX MOBHHX 3ac00IB y MeXkax iX MPOCOJUYHOTO
odopmiteHHsi. BuznaueHo, 1o Taka B3aeMOisl BHINE3a3HAYEHUX MOBHHUX 3aco0iB 3a0e3neuye MOBHE CHPUHUHSATTS i IEKOTyBaHHS
HPUTYOBOTO MOBIIOMIICHHS. 3 OISy Ha Iie, IPOIOHYEMO ACTaIbHUN aHai3 B3a€MOAIi MPOCOANYHHX MapaMeTpiB i3 JISKCUKO-Tpa-
MaTHYHUMH 1 CTUIIICTUYHUMH 3aco0aMH, sKi, K 3a3Hayarh ayJIUTOPH, aKIEHTYIOTh CMUCIIOBI LEHTPU MPUTYI, MiJACHIIOIOTH 11 JH-
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PEKTHBHICTB, HAJIAIOTh OCOOIMBOIO EKCHPECHBHOIO 3a0apBIICHHS, IHTEHCU(]IKYIOTh KIIFOYOBI CJIOBA NMPUTYOBOTO JHUCKYPCY, L0 M
YMOXJIMBITIOE CIIPMHMAaHHS IHTSHIIIH ClIyXadem.

HaouHum npukiazoM y4acTi rpaMaTHYHHX 3ac00iB y Mexax iX IMPOCOANYHOrO O(GOpMIICHHS peaisalii AUPEeKTUBHOCTI MpH-
TYOBHUX IHTEHIIIH, € HaJIMipHE BXXMBaHHS CKIIAJHUX, CKJIIHOMIAPSAAHNX 1 CKIQJHOCYPSIHUX PEUCHB, SKI TUTIOBI B MEBHHUX OJIOKaX
MpuUTYi, 30KpeMa B parmenTax Onoky «Bcerym Ta 3aB’si3ka» i «Po3BuTOK aii». Lle cTBOpIOE TeBHY IHTPUTY Ta YTPHUMYE IIiKaBiCTh
ciryxada, aJpKke MeJlojiiiiHe oOpMIIEHHS IMOYaTKy Ta KiHIS CYMDKHHMX CHHTarM, NpHOIM3HO BiJl TPHOX IO LIECTH B PEUCHHI, IPH-
3BOJIUTH JI0 YIOAIOHEHHS TOHAIBHHX PIBHIB i, B3a€EMOJIIIOYH 3 MPUCKOPEHHM a00 MOMIPHUM TEMIIOM, IMiJBUIIEHOIO0 a00 TIOMipHOIO
T'Y4HICTIO, CHTHAITI3Y€ CITyXaueBi PO HAONVKeHHS KOH(ITIKTY.

EdekTt mupeKTHBHOCTI IPUTUOBOTO AUCKYPCY OCATAETHCS TAKOXK LIISIXOM B3a€MOii 3aC00IB HaJICETMEHTHOTO PIBHS 13 PsIIOM
IHIIUX JIEKCHKO-CTHIICTUYHUX 3ac00iB. Tak, y HaBeeHUX HIOKYE (parMeHTax ocoOaMBy (DYHKIIIIO Y IMPOIIeCi JCKOAYBaHHS TUPEK-
TUBHUX IHTCHIII MPHUTYI Biirpae CEMaHTUYHUI KOHTPACT, KUl € TUIIOBOK O3HAKO MPUTUOBOTO aucKypey (32 %). Hampuxknan:
Vust as he reached her, | the lalligator *reached him. || [18]; A>gain, § the master nodded. [l Then he turned {toa ‘lowly slave
{ who wa Vslanding nearby, | and asked, | "And What do ‘vou do for me?" || [24]; "We 'do tmuch *more work than ‘he does. []
[24]; But this *man Wants tonly to'serve me, | ‘not him self. || [24]; As he looked at them in a mazement, | the ‘yozmg “mah simul
taneously felt } Igreat sorrow } and ‘great\ happiness | Jor _there } in his _hand } ‘Iay beautiful, ‘sparkling Jewels. ||| [16].

Y BHIIEHABECHNX IIPUKIAIAX B3AEMONis IPOCOINYHIX 3aCO0IB i3 CEMAHTHYHUM KOHTPACTOM CTBOPIOE OCOGIHBE TII0, Ha SKOMY
YiTKO BUOKPEMITIOIOTHCS TUPEKTUBHI IHTEHLII{, [IJISIXOM IMiICHIICHHS pPUTMIYHOCTI, iHTeHCU]IKallii TUPEeKTUBHNX KOHIICNTIB i Bapiro-
BaHHsI TEMITY MOBJICHHSI i T'y4HOCTI. EJleMeHTH KOHTpacTy B MO€IHAHHI 3 3ac00aMK IHTOHAIIWHOTO BIUTUBY BUCTYIIAIOTh Y IPUTUi (hO-
KycaMH, sIKi BiIrparoTh MPOBIJHY POJIb Y JIEKOAYBaHHI IIPUTUEBOTO MOBioMiIeHHs. KpiM Toro, akiieHTyallist 611b1I0CTi iIHTOHOTPYTT
(parMeHTiB i3 AUPEKTHBHUMH IHTECHIISIMH Peasli3yloThCsl IIUISIXOM CTHIIICTUYHMX YH JISKCUYHHUX TOBTOPIB (24 %), 1110 # cTBOpIOE
Harpyry, Ipo0OieMaTuKy cuTyaii. Y HaBeJeHUX HIKIE TPUKIIAIaX MPOBiIHA POJIb Y BUPAXKEHHI MPOCOIMYHOT iHTeHCHDiKamii eTny-
HOI 1111 HaJexnuTh KoH(DIrypanii HU3bKUX BUCXIJJHUX TOHIB, CTYIIHYATIH CrIa/{Hi{ KA, HASBHOCTI KOPOTKUX MEPIETTHBHUX Hay3,
posuperoro JianasoHy Ta CHeLﬁiaJ'IBHOFO ni;[flOMy, BUJIUICHHIO HAroNI0COM KOXKHOTO GIOBa, IO AKICHTYIOTE YBary Ha CMUCIOBOMY
ueHtpi nputui. Hanpuknan: The weary *frog ljumped § and harder § and } wonder of wonders! || Finally } leapt 1so high } that he
‘sprang *from the pit. || [22]; Down } and g4,,,,, } he /pourea/f | and his 'thunder roared, | ‘lighming flashed § and “ﬁllked the sky, |
‘striking the *ground near the' boulder: [261; ... after Weeks and weeks in the hospital, | [18]. ' '

3a CBiIYEHHIM ayI[I/ITOpi]\3, peadizailisi BUIIEHABEICHOT IHTOHAIIWHOI MO/IET CUTHAIII3y€e MO 301TBIICHHS CEMaHTHYHOI Baru
(parmMeHTa, B KMX 3aKOJ0BaHI JUPEKTHBHI IHTCHIIT Y MO€IHAHHI 3 Mapajeai3MOM OJIMHUIIb HAJCETMEHTHOTO PiBHS, MiICHITIOIOTH
JMHAMIKY PO3BHUTKY IOJIiH i TOTYIOTB CilyXaya 0 CIPUHHATTS Jiil repos.

JlocmikeHHsT TO3BOJIMIIO TaKOXK YCTAHOBHTH, IO IPOIEC JIEKOAYBAaHHS IPHUTUI, 30KpeMa ii eTHYHUX i/1eH, YMOXKIIMBIIOETHCS
3aBJSIKM €MOIIIIHO-3a0apBICHUM IUISTHKAM 1HTOHOTPYI, SIKHMU O(GOPMITFOIOTHCS OTHOPIIHI JIGKCHYHI OAMHUIN. Biarak, cynposo-
JUKYIOUHCh HU3BKMM BUCXITHUM TePMiHAJIbHHM TOHOM, XBHJICTIOMIOHUM PYXOM TOHY, MiJIBUIIEHOIO TYYHICTIO Ta IPUCKOPEHHM TeM-
TIOM, 11l BUCJIOBITIOBaHHS Ha0yBaroTh (yHKIIif0 iIHTEHCU]IKaTOpa OBHOTO 3ay4eHHs ciIyXaya, B TOH 4ac, sSIK HU3bKHH CIIaHUH TOH
CHMBOJII3y€ MPOSIB KaTErOPUYIHOCTI Ta nepekoHanHs. Hanpukan: [ am well-*versed in literature, } music, } mathematics } and
science. || [23]; In fact i the little *moth ‘spent the rest of its life } ‘crawling a*round With a swollen *body | and shriveled 'bod)}
{ and shriveled wfngs. | It never was lable to Ay 119]. ' ! !

Ipocouue 0hOPMICHHS aHATI30BAHUX TEKCTIB AHIIIHCHKIX PUTY CBIAYMTh PO iX BUCOKHMH eMOIIHHO-IPArMaTHIHMH 110~
TEHILIaJ, 1HANKATOPOM SIKOTO € BkuBaHHA Metadopu (17,5 %). Binrak HaWOinbmmil MOBYAIBHUN YCHiX JOCSTa€ThCs TPH BUKO-
pHCTaHHI CNaJHOT KOB3HOI LIKAJH, CIENiabHOTO MiAHOMY KIIFOUYOBHUX CIIiB TEKCTY Ta HPHCKOPEHOTO TEMITy MOBIJICHHS, 1[0 HAJA€
JUPEKTUBHOMY BHCJIOBJICHHIO NEPEKOHIMBOTO Xapaktepy. Hanpuknan: When they saw } how ldeep the *pit was, | the rest of the
disimayed *group a_greed | that it 'was hopeless § and told the 'two *frogs in the f)it { that they should prespare them selves } for
their fate, | because they were as Tgooli as dead. ||| [22]. ! '

Jlo 3aco6iB 3a6e3neueH s peaizanii eMOLiHHO-IIPArMATHYHOTO MOTEHIiaTy TeKCTY IPUTYi HeOOXiAHO BiHECTH i IPOCOAMUHE
0o(GopMIICHHSI PUTOPUYHHX MTUTAIBHAX PEUeHb, BYKMBAHHS SIKMX CBIAYHUTH MPO MMOBHE 3aTyYSHHS MOBII Y TIPOLIEC Mepeiadi BaXIIH-
BOTO MTOBYAIILHOTO MOBiTOMIICHHS (S0 j1ow § do you see what [frue *beauty is?" || [25].

OnnuMm 13 crierudivyHuX 3aco0iB 3a0e3MeUeHHs] eMOLIHOTO 3a6aaneHﬁﬂ MPUTYEBUX TEKCTIB i3 CEPEIHIM Ta BUCOKUM E€MO-
LifHO-IparMaTHYHUM MOTEHIIAIIOM € IPOCOANYHE OOPMIICHHS MapajeIbHIX KOHCTPYKIIiH, THIOBUMH JUISl OUTBIIOCTI MPUTY, SIKi
YMOJKITUBIIIOIOTH iX AU(EpeHIialiiio 32 CeMaHTHYHOIO CIIPSIMOBAHICTIO. Ay JUTOPaMH BCTAHOBJICHO, 110 CTHIIICTUYHE BXKUBAHHS Ha-
PaebHIX CTPYKTYP CYNPOBOLKYETbC l'lapa{le.]'[i3M‘0M IHTOHALIHHNUX KOHCTPYKLiH. Crerudiky iHT.OHauiﬁHor‘o odopmieHHs napa-
JIeTi3MiB BUCBITIIIOIOTH Taki npuknamy: "The Sun } must be the tmost powerful thing } that 'there is, | for it shines,*down on Tall
things, | and \all *things grow § from it's touch." || So } he belcame the Sun. ] Frustrated } he realized i that the ‘Sun } was 'not
the tmost 'powerful *thing in the land, I i)"a 'simple 'cloud { could interrupt his greamess. || So §\ he belcame a cloud, | in fact,}
he belcame the tmost 'powerful storm | that the 'world had *ever seen. [I| [26]. ' ! '

Kpim nporo, iHTeHCPId)iKaL[i\H MPUCITIBHUKIB (30KpeMa 50), SIKi BUMOBIISIFOTHCS BHIIIE, HIXK HIII HAarOJIOIICHHI CKJIQIN Y CHHTAarMi,
HECyTh Ba)KJIMBE CMHCIJIOBE HAaBAHTAXKEHHs Y TEKCTI PUTYI, i 3arOCTPIOIOTH yBary cilyxXada Ha KOH(IIKTHOCTI CHTYaIlil.

JlocUTh YaCTOTHUMH € TAKOK BKMBAHHS TaKOTO CTHJIICTHYHOTO MOBHOTIO 3aco0y, SIK QaHTHTE3H, ska Ha (OHETHYHOMY piBHI
0(OPMITFOETHCS Y BUIVISITI KOMOIHAIIT HU3bKOTO BUCXITHOTO i HU3BKOTO CITAJHOTO SIIEPHUX TOHIB Y TIOEIHAHHI 3 MiBHUIICHOO I'y4-
HiCTIf) npu HOMiPI-.IOMy TeM‘l'[i, 1[0 CTIPHsIE TOMIHYBaHHIO TIABHOTO PETYIIAPHOrO PUTMY. Hanpnknal}l: The 'old *man Ifurther said |
that if he would pick *up a handful of pebbles i from the stream *bed, | the young *man would be both glad } and sad. || [\1 6].Y
3B’S13KY 3 LM, BIKMBAHHS HTUTE3H T4 ii IPOCOAMYHE O(DOPMICHHS HAJA€ MiABMIICHOT IPOMIHAHTHOCTI JMPEKTHBHAM IHTEHIISM
MIPUTYI, aNleIIFOF0Y THM CaMHUM JI0 KYJIbMIHAIIHHUX ()parMeHTiB i OBHOTO 3aJIy4YeHHs y KOTHITUBHHUI IPOIEC 1 AEKOTYBaHHS SIK
azpecara, TaK i agpecaHra.

Y Xoni ayTUTUBHOTO aHAITi3y BiJI3HAYEHO OLIBIITY KiJIbKICTh HATOJIONICHUX CKIIAIB B IHTOHOTPYIAX, Y SIKHX KOJAYETHCS MOBYAIb-
He TOBIIOMJICHHSI IOPIBHSHO 3 IHTOHOTPYIIaMH MPUYTI, sIKi 300pakytoTh noaii y «Berymi» Ta «Po3Butky niit». Hanpuknan: [Each of
*us has \ﬂaws. || 'We're Tall \cracked \pots. || = But if we will alllow \Him, { the \Lord § will luse our\ﬂaws to'\ grace His \ Father's
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table. || In 1God's \great e=conomy, | nothing goes to waste. || \Don't \be afrald ofyour ﬂaws /] Acknowledge them | and you,
L 100, t can bring something beauttful to the Father: ' 27]

Y BHIICHABECHOMY JMPEKTHBHOMY BHCIOBICHH] 3apeeCTPOBAHO IHTOHOIPYIIH 3 TPHOMA, YOTHPMA i I’ SAThMA HATONOLICHUMH
CKJIQJIaMH, IO CYIEPeuuTh JOMyCTUMIil HOpMi TUCTpUOYLii ()pa3oBOro Harosiocy, sika CKjiagae MaKCUMyM YOTHPH HAroJOLICHHX
cknaaiB. Kpim Toro, akieHTyaris IOBHHM i YaCTKOBUM HAroJiocoM 0COOOBHX 3aiiMEHHUKIB (®us, we're, ‘them), JIONIOMIDKHHUX CJIiB
(‘will, 'don't) i opopMIIEHHS HU3BKHUM i BUCOKUM cliafHuM ToHOM citiB ( flaws, pots, Him, the Lord, nothing, ack nowledge) y pea-
J130BAHOMY MOBIIEM BHCJIOBJICHHI TPU3BEIIO IMITTIKAL[IF0 CEMAaHTUIHHUX KOHTpa}:TiB B 'HTOHorp§nax, YMOXKJIMBITIOIOUH TX IEKOyBaH-
Hs cilyXadeM. 3a paXyHOK Takol AUCcTpuOyLii i JoKawii ¢ppa3oBoro Harojaocy nparMaTiyHa HaCTaHOBA JUPEKTHBHOTO BUCIIOBIICHHS
(He BapTO OOSITUCS, COPOMUTHUCS Ta YHUKATH CBOI HEIOMIKIB) ICKPAaBO BUPAXKEHA, 10 i YMOXKIIMBIIIOE HOTO IEKOyBaHHS CIIyXadeM.

3BEpHEMO TaKOXK yBary Ha Te, IO PO3MIISA aKTyallizallil Harojaocy B TUPEKTUBHUX IHTEHINSIX aHITIMCHKOT IPUTYI CBITYUTH PO
Te, 10 HOro pO3MOJiI BU3HAYAETHCS CEMaHTUUYHUM YMHHUKOM. Tak, y BUCHOBIeHHSX Your enlcouraging words, Your delstructive
words [22]; un touched heart [25] BUIIICHHsS] CMUCIIOBHX LIEHTPIB, 30KpeMa KJIIOUOBHX CIIiB, B OKpeMy IHTOHAIIiHY Ipymy Ta ix

(dopmteHHS ce\pez[m)o- [aTHAIM TepMiHaJIbHUM TOHOM JI03BOJIsIE MOBLIEBI HATOJIOCUTH HAa CEPHO3HOCTI, KATETOPHIHOCTI 300paxy-
BaHOI CHTYyalil alleTIOI0YH THM CaMHM JI0 CXBAJICHHS PO3CYAJIMBUX JIiif Teposi 1 BKa3yrouH ajpecaTy Ha PallioHAIbHICTb.

VY KOHTEKCTi po3IIsily HAarojocy B Iepeiadi 3HaYeHHsI i IEBHUX HOro BiATIHKIB MOBIISIMU (DOHETHCTH BiI3HAYMIIN Y AUPEKTHB-
HUX BUCIOBICHHSX (Sometimes; So; In life; \That day; = Then; \Each day; \Next time) 0oOpMICHHS CEMAaHTUYHO BarOMHUX CIIiB,
THX, 1110 BKa3yIOTh HA 4acoBHil NPOMIKOK CepeIHIM CHIaHIM TepMiHAIBHUM TOHOM [l BUPAXKEHHS TTI00AIHOCTI 300paKyBaHUX
MOIiH, KATErOPHYHOCTI, TOBHOT KOHIICHTpAIlil MOBIIEM yBaru ciyXada Ha MEXI MEPEX0oIy Bil PO3MOBI/i 10 MOPaTbHUX BUCHOBKIB.
Takwuii iHTOHALIHMI PO3MOLN clipusie peati3awii BIUIMBOBOI (DyHKIIT TOBYAIBEHOTO BHCIIOBICHHS IIO3UTUBHOI €THYHOI i/1e mpuTyi
it akTyauizarii oro mparMaTH4HOI LiIEHACTAHOBH: HATIOJIETINBOI TOPAJIM, BKa3iBKH 3pOOHTH IPaBUIIbHUI BUOIpP Y CBOEMY JKHTTI 32
MEBHUX CKJIAJHUX 00cTaBHH. B CBOIO yepry, akleHTyallisl 4aCOBUX MOKA3HUKIB YMOXIIMBIIIOE CyTeCTHBHICTh TOBYAIBLHOTO TTOBII0-
MJICHHSI IPUTYI.

Po3risinarous MPUHIKIT aKIIEHTYallii y IUPEKTHBHUX BUCIOBICHHSAX Ha MO3HAYCHHS HETaTUBHOT €TUYHOT 17161, MU JIMIILTH BUCHO-
BKY, 1110 Ha peaizallilo CJIiB y MOBJICHHEBOMY KOHTHHYYMI BIUIMBAIOTh Pi3HI YHHHUKH, BHACIIIJIOK YOT0 CJIOBAM IPUTaMaHHa 3MiHa
CHJIM HAaroyiocy, ToOTO OJIHE i TeX CIIOBO MOKe OyTH ab0 HaroJoIeHnM, abo ciaboHaroiIomeH!M, abo B3araji HEeHAroJIOLICHHM,
(YHKIIOHYBaHHS SIKOTO 3yMOBJIIOETHCSI CEMAaHTHYHOIO Barolo MOBYAJIBHOTO MOBITOMIICHHSI.

HenarosomieHi cioBa pa3oM i3 HaroJomeHUMH (GopMyroTh (pOHETHYHI CJIOBA, SAPOM SIKHX BHCTYIA€ CEPeIHbO-, CHIIBHO- Ta
eMdaTHuHOHArONONICHUH CKJIa]]. BUaineHHs CIiB i3 BUCOKOI CEMaHTHYHOIO BAarolo IUISIXOM JIOTTYHOTO i eM(aTHIHOro HArojaocy
B aHAJII30BAHUX JUPEKTUBHUX BUCIOBJICHHIX MOYKHA CIIOCTEPIraTi Ha TAaKOMY MPUKJIAJIL:

- So, the next* tlmeyou hear } someone is facmga problem t and you think it doesn 't con cern you, } re member: |" -When one
of ‘us is threatened, } we are all at rlsk [| -We are all in volved§ in this journey called life. || We ‘tust ‘keep an ‘eye *out for one a
nother } and 'make an textra eﬁ’ort {to en‘courage one an gther [l Each of ‘us is a ital thread { in another lperson’s tapestry. H
-Our lives are 'woven to getherfor a reason. || One ofthe best things to hold onto in this world { is a frlend [l [17]- '

3 HaBeICHOro MPUKJIAY 3pO3YMiJIO, IO CIIOBA 3 HAGLIBIICIO CeMAHTHYHOKO BATOI0 MOBEIb BILIIE eM(ATHIHIM HATOIOCOM
(‘next, ‘someone, ‘one, ‘all, ‘must, ‘Each, an‘ather), MIIKPECITIOI0UN TAKUM YHHOM, 1110 CaMe Ha I1i KJIFOYOBi CJIOBA BHCJIOBJICHHS PEIIHITi-
€HT Ma€ 3BEPHYTH CBOIO yBary. ATEIIOI0UH 10 KOTHITUBHUX HPOIECiB cllyXada, 3a paxyHOK ()pa30BOro Haroiocy Ha CEMaHTHYHHX
CJIOBaX BHCJIOBJICHHS, MOBEIb ITiIKPECIIIOE II00ATBHICTD NPOOIEMATHKH Li€l MPUTYI 1 3aKIMKae TAKUM YHHOM 3pOOUTH MPaBUIIBHI
Juts cebe BUCHOBKHU. BapTo Bim3HAYNTH (YHKILIIO CTUIIICTUYHOTO Hapajeti3My, sSIKMi IIaBHO EepPeXOAUTh B IHTOHALIIHUI mapaie-
JIi3M IHTOHOTPYIH, Jie Ppa30BHii HAr0JIOC € eMpaTHIHO HATOJIOIICHNM, aJDKe, 3T1HO 3 IHTEHIIIEI0 MOBIIS, HAJICKUTH 10 HAWBAXKIIH-
BIIIOT YaCTHUHU BUCJIOBIeHHs. Hanpuknan: (we are all at risk. || We are all involved §). AKIeHTYyallis ceMaHTH4HOro ciosa lall
BHMAraeThCs TaKoK BIACTHBOCTSAMHI PHTMY YCHOTO MOBJICHHS, OCKIIBKH TAKMM YHHOM JOCSTAETHCS BIOPSAKOBAHICTH MisKHATOJIO-
IICHUX IHTEPBAIIB y BUCIIOBICHHI. 32 PaxyHOK IMiJBHIIICHOTO TOHAIBHOTO PiBHS, BHYTPINIHPOCHHTATMEHHHUX 1 MEPUENTUBHUX T1ay3,
MOMIPHOTO TEMITy i TYYHOCTI, CBOEPiIHOT JIOKaTi3alil ()pa30BOro HArojocCy, MOBELb JOCIrae CBOET MparMaTU4YHOI METH, 30KpeMa
BKa3ye, 3acTepirae He MOBTOPUTH HEPO3CYIMBY ITOBEAIHKY repost, a OyTH 3aBX/(H TOTOBUM JIOIOMOTTH CBOEMY OJIHIKHBOMY.

JludepeHniiiHo 03HaKok akTyasi3anii ppa3oBoro Harojaocy B JUPEKTHBHUX BUCIIOBICHHSX € TAKO)K HETHIIOBE aKLCHTYBaHHS
ciyx6oBux ciiB: (‘never; Ithat, inlside, 'only, lafter, 'not, like, lover), ane y 1iboMy BUNagKy BUOKPEMJIEHHS 3a3HAYEHNX CJIiB HArOJIO-
COM HE CITPUYMHSE AUHAMIYHY HECTIMKICTh 1HIINX CITiB, OCKIIBKU 3a3HAYEHI CIIOBA € CAMOCTIHHUME (POHETUIHUMHE CIIOBaMH, TIPOTE
3abe3Iedye NeBHOIO MipOIO FapMOHIiHE CTBOPEHHS! PUTMIYHOI CTPYKTYPH Ta BIOPSAKOBAHICTh MiXKHATOJIONMIEHUX 1HTEPBAIB Y BH-
CJIOBJICHHI, 1110 YMOKJIMBIIFOE JICKOYBaHHS HETaTUBHOI €TUYHOT iei.

[TincymoByIOuM OTpUMaHi pe3y/bTaTH MEPLENTHBHOIO aHaji3y, 3a3HA4MMO, 110 BHIIJICHI y MOBJICHHEBOMY HOTOL JOTIYHUM i
eM(paTHYHIM HAaroJIoCaMu CJI0Ba, CIIBMAIat0Th 31e01IbIIOr0 i3 (hPa3oBHM HATOJIOCOM, 3aBISKHU sikoMy, Ha 1yMKy JI.P. inaepa, Bin-
OyBa€ThCsI CTBOPEHHS PUTMY MOBIICHHS [2, ¢. 221], CTBOPIOKOYH €MOIIfHO-IIPparMaTHYHUIA MOTECHITIAT BUCIOBICHHs. TakuM YHHOM,
MH JIfIUTH BHCHOBKY, 1[0 aKI[EHTYAI[isl Y MPUYTOBOMY JUCKYPCi BU3HAYAETHCSI CaMe KOMYHIKaTHBHUM 3aBJIaHHSIM BHCJIOBJICHHSI.
BinTak, AMPEKTUBHUM BUCJIOBJICHHSM 13 HETaTUBHOK CTUYHOIO iJICEI0 BIACTHBA BEJHMKA KiIBbKICTh aKIIEHTYyaIlii CIyKOOBUX CIIiB,
MOJIQJIBHUX 1 JOTIOMDKHHX JI€CIIB, 10 HAaJa€ BUCIOBJICHHIO Y JEsKii Mipi ipOHIYHOTO XapakTepy, YMOMKIIUBIIIOIOUN JIeKOTyBaHHS
NpUXOBaHOI oByasbHOCTI. [lepeneKTHBY MOaNBIINX PO3BiAOK y0auacMo B JOCIIDKEHHI CHHEPTETHYHOTO aCIEKTy MOBYAILHOTO
MOBIIOMJICHHSI Ta BUSIBJICHHSI IPOCOANYHHUX 0COOIMBOCTEH 03BY4EHOT0 MapadoiYHOTrO JUCKYPCY.
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TEHJAEHIII HEOJIOTI3AIIi HOBOI'PEIIbKOi MOBH

Cmammio npuceaueno 00CTiONCeHHI0 aKmyarbHux NUMAaty Heos02i3ayii HoBoSPeYbKOi MOGU, NPULUN SUHUKHEHH MA Cep BICUBANHHS
Heo02i3Mi6, MeHOeHYIl PO38UMKY Heol02li ma ix 6niuey Ha npoyecu MEOPeHHsl CJli6 y HOBO2PeYbKill MOGI HA Mamepiaii npayb NPOGIOHUX
2peybKux IH28ICMI6.

OpieHmoganicmes CyuacHux JiH2GICMUYHUX OOCIIONCEHb HA BUBYEHHSI MA AHATL3 CYYACHUX MEHOeHYIll e8OIoYil HOBO2PeYbKOL MOBU 6
CYKynHocmi 6cix ii niocucmem ma eiemenmis € 6Unpagoanol0 ma nioKpecuioe akmyanbHicme 3a3HaveHoi npooiemu, Ka 3yMO61eHd NOCMill-
HUMU 3MIHAMU ) HOBOZPEYBKILL MOGI, WO NPAZHe AKMUBHO 8I0N0GI0AMU GUKIUKAM CYYACHO20 CYCNLTIbCMEA, MOMY 3ACMOCOBYE NiH28ICMUYHI
3acobu, wob Hadasamu HAMEHY8AHHI HOBUM NOHAMMAM AOO0 OKPecaio8amu HOGl 3HAUEHHs 6JIce ICHYIOUUX NOHAMD.

Jocnioocenns 3akonomiprocmeil, npooIeMHUX NUMAHb | NPOYECI8 CMPIMKO20 Md NPOOYKMUBHO20 POZGUMKY I, SIK HACTIOOK, OHOBICHHS
MO8U, HOBOZPEYLKOT MOBU 30KpeMa, BUSHAUEHO NOMPebOoIo CUCMeMAmU3yeamu ma y3a2aibHumy 0OCHOBHI NPUHYUNY 30a2a4eH s IeKCUYHO20
CKILAOY HOBO2PEYbKOI MOBU 3ac0o6aMU, SIKI, 3A0080JbHIOUU NOMPedU YUACHUKIE KOMYHIKAYIL, 00nomMaz2aioms 001amu MONCIUSL 6ap epu y
mogi. Cymuicmb neonoeii, it 6uou, Wo U3HAUAIOMb OCHOBHI HANPAMU BNIUSY HA CUCHEMY HOBOSPEYbKOL MOGU, chepu 3acmocy8ants Heo-
JI02I3Mi8, SIKI 3A1eHCamb 610 eKCMPANiH8ICMUYHUX (DAKMOPIE, BUSHAUEHUX OCMAHHIMU MEHOCHYIAMU Y CYCNITbCMEI, BUZHAYAIOMb NOOAIbUL
nepCneKmueu 00CIONCEH s CUCTNEMU HOBO2PEYLKOI MOBU came Y JIeKCUKONIO2IUHOMY ACHeKmi.

Knrwouosi crosa: neonozis, Heono2izayis, Heoio2izm, MeHOeHYisl, PO36UMOK, CLIO80MEOPEHHS HOBOZPEYbKOI MOBLL.

Olena V. Pichakhchy,
Mariupol State University

TENDENCIES OF NEOLOGIZATION OF THE MODERN GREEK LANGUAGE

The article is devoted to the study of current issues of neologization of Modern Greek language, the causes and areas of use of neologisms,
trends in the development of neology and their impact on word formation in Modern Greek based on the material of leading Greek linguists.

The focus of modern linguistic research on the study and analysis of modern trends in the evolution of Modern Greek in all its subsystems
and elements is justified and emphasizes the urgency of this problem, which is due to constant changes in Modern Greek, which seeks to
actively meet the challenges of modern society, therefore uses linguistic means to give names to new concepts or to outline new meanings
of existing concepts.

The study of patterns, problems and processes of rapid and productive development and, as a consequence, the renewal of the language,
Modern Greek in particular, identified in the need to systematize and generalize the basic principles of enriching the lexical structure of
Modern Greek with tools which, by meeting the needs of communication participants, help to overcome possible barriers in language. The
essence of neology, its types, which determine the main directions of influence on the Modern Greek system, the scope of neologisms, which
depends on extralinguistic factors determined by the latest trends in society, determine further prospects for studying the Modern Greek
system exactly in the lexical aspect.

Key words: neology, neologization, neologism, tendency, development, word formation of the Modern Greek language.

MoBa, siKa IparHe aKTHUBHO BiJIOBIAaTH BUKJIMKAM CYy4aCHOCTi, BAA€THCA 70 JIIHIBICTUYHHX 3ac00iB, 11100 HaJaBaTH HaMEHY-
BaHHs HOBUM HOHATTAM a00 OKPEC/IIOBATH HOB1 3HAYCHHS B)KE ICHYIOUHX MOHATH, TOOTO 10 JIEKCUYHUX MPOIECIB, K JOCTIIHUKI
BU3HAYAIOTh HEONorier0. MEHOMEH HEoJIoril, SIKMil 3rafyeThCs e 3 4aciB aHTHYHOCTI, € YaCTHHOIO 3arallbHOTO SBHIIA MOBHHX
3MiH, 30KpeMa Ha JICKCUKOJIOTTYHOMY PiBHI MOBH, IO MiJUIATa€ BIUIMBY, AKUH Ha Hel 3M1HCHIOIOTh €KCTPATIHIBICTHYHI (aKTOpH
[1, c. 30]. Heomnoris 3aiiMa€eTbcsl OMUCOM Ta aHAII30M HEOJOTTYHHUX €JIEMEHTIB, 110 BBOAATHCS B MOBY, 1 BIZIIIOBIAHO 710 MEXaHi3MiB
YTBOPEHHSI HOBHX CJIiB IPONOHY€E IUISIXH OHOBJEHHS JIGKCHMYHOTO CKJIaay KOXKHOI MOBH. IHIIMMH CIOBaMH, HEOJIOTis 3allOBHIOE
JIEKCUYHI JITaKyHH, ICHYI0Yi B MOBI IIEBHHH Yac, KOJIU HOBI IIOHATTS Ta HOBI pedepeHTHI 00’ €KTH, 1110 BUHUKAIOTH 13 MOTped Ta peaii
CYCHUIBCTBA, M030aBICHI CEMAaHTUYHOTO MapKyBaHHA. LlUM mpoGjieMHHMM NHUTAHHAM MPHUCBIYCHO JOCTIUKEHHS BUCHHX KiHIIS
XX — nouarky XXI ct. OTke, TepMiHOM HEOJIOTis1, BIAMOBIAHO, JTIHIBICTH I03HAYAIOTH MPOILIEC, peai3allito JJeKCHIHol popmarii, B
TOI1 Yac sIK TEPMIiH HEOJIOTI3M € Pe3yJIbTaTOM IbOTO MPOLECY, TOOTO MPOLYKTOM, SIKHH YTBOPIOETHCS 3aBSKH LIbOMY JEKCHYHOMY
OHOBJICHHIO. JIMHAMIYHI MIPOLIECH JEKCUYHOI HOMIHAIl MOKYTh MOPOANUTH HECKIHYCHHY KIUIBKICTh HEOJOTi3MIB y MOBI, Ky He-
MOYKJIUBO IiAPaxyBaTH B PEKUMI peabHOTO Yacy HaBiTh 13 BUKOPUCTAHHAM EJIEKTPOHHUX 1HCTpYMEHTIiB. Tpeba migKpecauTH, Mo
TEPMiH HEOJIOTisl, OCKLIbKH BiH MOXOUTH BiJl MOBHHX 3MiH, CTOCY€ThCSI BCIX PiBHIB MOBHOT'O aHAII3Y, Bil OHOIIOTIT 1O CHHTaKCHCY.
OpHaK TepMiH HEOJIOT13M CTOCYETHCS BUKITIOYHO HOBHX OJUHMIb CJIOBHUKOBOTO CKJIaly, 110 BUPOOJISIOTHCA HOCISIMU OHIET MOBH 1
HE MOB’SI3aHUI 3 HEOJIOTIYHUMH OAMHUISIMU IHIIKX PiBHIB, HATIPUKJIIA/, HOBOIO (DOHEMOI0 a00 HOBOIO CHHTAKCHYHOIO KOHCTPYKIII€I0
[6, c. 114-117].

3a3Ha4eHUMHU OCOOIMBOCTSIMU HEOJIOT1] IK HAYKH BU3HAYAETHCS AKTYAJAbHICTh JAHOTO TOCTIUKEHHS, a caMe: BUBUCHHSM IIPH-
YMH BUHMKHEHHS HEOJIOTi3MiB (0Ka310HaJi3MiB, HEOCEMAHTH3MIB Ta iH.), IPUHLHUIIB IXHHOTO 3aCTOCYBAaHHS Ta TCHJCHILIIi HEOIOTi-
3al1ii HOBOTpeIbKO1 MOBH.

Po3yminna npoOnem, OB’ A3aHKX 13 3aCTOCYBaHHAM HEOJOT13MiB (OKa3i0HANI3MiB, HEOCEMAaHTU3MIB Ta iH.) Ha MPUKIAl JOCTi-
JDKEHHSI HOBOTPEIIbKOI MOBH NTOTpeOye BHPIlIEHHsI HAYKOBHX TA MPAKTHYHUX 3aB/AAHb!

— CTPIMKHIA PO3BUTOK MOBH MOTpeOye MOCTIHHOI cucTeMaTH3alii Ta OHOBICHHS 1HPOPMAIil CTOCOBHO PO3BUTKY HEOJOTTYHOTO
BUCHHS, TCHCHIIIH Ta BUIIB HEOJIOTII,
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— YCBIIOMJICHE Y1 HECBIIOME 3aTyUeHHS HOCIsSi MOBH JI0 TPOIIECIB HOMIHAIIIT uepe3 OCMHUCIICHHS 3aC001B JICKCHYHOTO OHOBJICHHS
CHCTEMH MOBH Ta YTBOPEHHS MOBJICHHEBHMX KOHCTPYKIII ITiJ 4ac 3MiH y MOBIi, OCOOJIMBO Ha CTHKY AEKITBKOX MOBHHX CHCTEM (B
HaIIOMY BHIAJKy OHIETIO 3 IKMX 000B’SI3KOBO € HOBOTPEIbKa MOBA) CIIPHsIE CyO €KTUBHUM TBOPYHM IMPOLIECaM Ha PI3HUX PIBHIX
MOBH, HaNPHKJIa, HOsBI iHHOBALil, HEOCEMaHTH3MIB, 3aCHOBAHUX Ha ICHYIOUMX €IEeMEHTaX, ajie Ha IHIINX PiBHIX 3 HOBUMH ejie-
MeHTaMH. J[MHaMiKa OHOBJICHHS JIEKCHYHHX CHCTEM Oy/1b-sKOT MOBH BBa)Kajlach JTOCIIITHUKAMH OJIHUM i3 OCHOBHUX YMHHHKIB PO3-
BUTKY MOBHOI cucTeMH. ToMy JIHTBiCTH 3aBXI1 MPUILISIIM 0cO0JMBY YBary BUBUEHHIO Iboro muTanHs, a came O. Ecniepcen,
®. Cocrop, B. T'ak, O. [Toteons, H. Knumenko, €. Kapminosceka Ta inmi. Ciix Bim3HaunTH, M0 B KiHi XX — noyatky XXI cr.
iHTEpeC 710 HEeOJIOTIUHHX MPOLECiB 3MIIHIOETHCS, a/Ke Hapasi iICHy€e J0CTAaTHs KiIbKICTh TEOpii Ta IHCTPYMEHTIB, sIKi aBTOMATHU3Y-
10Th JIOKATI3aIi [0 JICKCHYHHUX IHHOBAII} y KOpITycaX TEKCTIB Ta KIaCH(iKyIOTh HEOJIOTi3MH 3a BHIOM TBOPEHHSI, Cheporo BIKMBAHHS
Ti iH. BupillleHHAM I[bOTO aCIeKTy MPOOJIEMHU OMIKYIOThCS Tpelbki nociiguuku A. Anactaciani-Cimeonini, M. Tpianmadininuc,
A. Xpicrodiny, 3. I'aBpininy, X. Anekciany, I'. bBambiniioruc, A. Hakac, I. Tombainuc, /1. Xina-Mapkomyimy, I'. Hikonay ta iHui.

OTxe, CTATTIO MPUCBSIYE€HO BUBYCHHIO aKTyalbHUX [TUTaHb HEOJIOTI] HOBOIPEIIbKOI MOBH, IPUYNH BUHUKHEHHS Ta cep BKH-
BaHHs HEOJIOT13MiB, TeHACHIIIH PO3BUTKY HEOJIOTIi, Ta X BIUIMBY Ha IPOLIECH TBOPSHHSI CJIIB Y HOBOIPEILIbKiil MOBI, OI[IHIOBAaHHIO Ta
(OPMYITIOBAaHHIO TBEP/IKEHHSI CTOCOBHO OHOBJICHHSI JICKCHYHOI CHCTEMH HOBOTPEIIbKOT MOBH.

HoBu3Ha y BUBUCHHI [[bOTO IPOOIEMHOr0 MUTAHHS MOJISITae y TOMY, IO Y JOCIHi/KEHHI 3po0iieHo cripoly mpoaHasi3yBary,
CHCTeMaTU3yBaTH YMHHHKH, 3aCO0H, BUM HEOJIOTi3allii HOBOrpeIjbKOT MOBH Ta OLIHUTH CyYacHi TeHJICHIIii HEOJOTI4YHOTO BUCHHSI.

I'penbki JIHTBICTH, SKi BUBYAIIM SBUINE HEOJIOTIT, BUALISAIOTH, KOXKHHUI 3 BIACHOT AOCIIIHUIIBKOT TOYKH 30pY, Pi3HI TUIIH HEO-
JIoTii, B pe3ysbTaTi 4Ooro Iie SBHIIE 3aJHIIAEThCS T030aBICHUM CHCTeMaTHYHOI KaTeropusanii. THM He MeHI, BapTO 3a3HAYMTH,
110 OCHOBHI BIIMIHHOCTI B Pi3HUX KJIacHU}iKaIlisx, sIKi OyJIM 3alIpONIOHOBAHI, TOJISITAIOTh OUTbIIE Y HAa3Bl KOXKHOTO BH/Y Ta MOPSIKY
kiacudikallii, He BUSBIISIOUN IPH [[bOMY CYTTEBHX po30iKHOCTEi [5, ¢. 35-37].

I'perbKuMu JOCTITHUKaMH Ty>Ke YITKOIO i CTHUCIIOI BBaXKAETHCS Ta, 110 3alPOIIOHOBaHa fociinuumeo A. Anacraciani-Cimeo-
Hizi [1, c. 69-73], sika y3aranbHIO€ OCHOBHI THITH HEOJIOTI] TAKMM YHHOM: Ha MEPIIOMY PiBHI PO3IUISIOTH HEOJIOTIIO Ha J[BI OCHOBHI
KaTeropii: JIHrBICTUYHY Ta IcuxojoriuHy. Ilcuxomoriuna HeoJoris BUBYAE HENpPaBUIbHI MOBHI YTBOpPEHH:, sIKi OyJIM CTBOpEHi
NCHUXIYHUMH PO3JIaZaMH, 3yMOBJICHUMH yPa)XEHHSIM MO3KY, 1 BUSIBIISIFOTHCSI B MOBJICHHI IIM30()PEHIKIB, HEBPOTHKIB a00 eMijenTH-
kiB. Came IICHUXOJIOTis Ta HeHPOJIIHIBICTHKA TOCHIDKYIOTh TaKi BUIM JISKCHYHOI peaiizawii. Jlo cdepun mociimKeHHs JTiHrBiCTHIHOT
HEOJIOTii HaJle)KaTh YCi HII YTBOPEHHsI, 110 HE OyJIM CTBOPEHI IepepaxoBaHUMHM BHINE PUYMHAMH. TOX, JTIHIBICTHYHA HEOJIOTIs
MOJIIAETHCS HA AUMHAMIYHY (TIPOYKYHOUY) Ta peaizoBaHy Heouorii. J[nHaMidHa (IpoIyKyroUua) HEOJIOTisl OXOIUTIOE HEOJIOTI3MH, SIKi
11 He 3 SIBUJIMCS y CIIOBHHKY, aJie € MOXKJIMBUMH (IOTEHIIHHUMH) JIEKCHYHUMH KOHCTPYKIISIMH, SKIIIO BOHU CTBOPEHI 3a MpaBHIIa-
MH opMyBaHHs MOBH, B SIKiif MatoTh 3’siBUTHCS. [1icsist TOTO, SIK MOTEHIiHHA JIEKCHYHA OMHHUIS 3’ IBUTHCSI B MOBI, BOHA Iepeiisie 10
KaTeropii BIacHe HEOJIOTi3My (peali3oBaHa HEOJIOTis, sSIKa CTOCYETHCS BKE ICHYIOUHX HEOJIOTi3MIB MOBH, 110 IIUPOKO BUKOPHCTOBY-
I0TBCSI MOBHOIO CITUTBHOTOIO HE3aJIeKHO BiJl KIUTBKOCTI 3aCTOCYBaHb (OKa3i0HATIi3MH, aBTOPCHKI HEOJIOT13MH, HEOCEMAHTH3MHU Ta iH).
PeanizoBana HEOJIOTis HOALIAETHCS HA eKCILTIMTHY Ta iMITinuTHy [1, c¢. 137].

ExcrutinuTHa Heouoris MoB’si3aHa 3 yciMa TUMH HEOJIOTi3MaMH, SIKi CTBOPEHI MOTPe00I0 Ha3UBATH HOBI IIOHSATTSI, HOBI SIBUIIA Ta
MPEMETH, 10 € HACIITHKOM JIFOJICHKOT AisibHOCTI. J[0 11i€i KaTeropil BKIFOUCHI BCI TEXHIYHI HEOIOTI3MH, SIKi CTOCYOThCS CIICIi-
QIBHOI (TEPMIHONOTIYHOT) JIEKCHKH.

IMIUTIIMTHA HEOJIOTIs BKIIOYAE NIMPOKHI CHEKTp 3arajibHUX CJIOBHUKOBUX HEOJIOTI3MIB, IO MOJIIISIETHCS HA €CTETHYHY, iIFPOBY
Ta KOJI0BaHY HeoJIoTii [ 1, ¢. 43—44]. EcTeTH4HUiT HEOIOT13M MOB’I3aHU#T 3 THM, 1110 BiAMOBIIa€ MOCTHYHIM QyHKIIIT MOBH, 1 CTOCYETh-
Csl JIGKCHYHUX YTBOPEHb y KOHTEKCTI JIiTepaTypHUX TBOpiB. JliTepaTypHi (aBTOPCHKi) HEOJIOT13MH, SIK iX Ha3UBAIOTh, 3CTOCOBYIOTh-
Csl MMCBMEHHHUKAMH 32 JIOIOMOTH O0COOJIMBOI TEXHIKH BUKOPUCTAHHS, 1100 BUCJIIOBUTH OPUTiHAJIBHUM CIIOCOOOM IOHATTS abo izel,
He 000B’SI3KOBO HOBI, ajie HE3BUYHI, sIKi 0 BUKIMKamK iHTepec untaya [1, c. 45]. Lli 1ekcuuHi yTBOPEHHS TOXOSTh BiJ] JIITEPATyPHUX
TporiB, HacamIiepe1 MeTadopy, sIKi CIYTyIOTh CIEeH(IYHIM BUPAa3HUM IJISIM, @ TOMY iX IPUCYTHICTh y MOBI 3a3BH4Yail epeMepHa.
IrpoBa HeoJIOTisl, TPOSIBH SIKOi 3yCTPIYaIOTHCS TOJIOBHUM YHHOM y MOBJICHHI JIITEH Ta MOJIOJI 3arajioM, CKJIaJJa€ThCsl 3 HEOJIOTi3MiB,
HE 3aBK/IU BCIM 3pO3yMIINX, sIKi B OCHOBHOMY IpHU3Ha4eHi /st po3sar [ 1, c. 47]. IrpoBi Heosori3Mu 4acTo 3yCTpiyaloThes B JIiTepa-
TYPHIX TBOPAX, B SIKMX JAUTS4i MMCbMEHHHUKH, IParHy4YH JOCTIITH YCIIXY, CTBOPIOIOTH KyMe/THI Ta He3BUYaiiHi JISKCHYHI yTBOPEHHS
iMEH TepoiB, MpeAMeTIB, JoKamii Tomo. Hapemri, kKogoBaHa HEOJIOTisl OXOILTIOE HEOJIOTI3MH, SIKi CTBOPIOIOTHCS B KOHTEKCTI KOJI0-
BaHOTO (200 MPUXOBAHOTO0) CIIJIKYBAHHS MK WICHAMH COLIANBHOT YM TpodeciiiHOl TPy Ta BUILTMBAIOTH i3 TOTped TBOPIsT 30po-
OWTH IIi JIGKCUYHI HOBOYTBOPEHHS HE3PO3YMUINMHE JIJIsl HEOCBIUCHHX 0Ci0 meBHOI MOBHOT crinbHOTH [1, ¢. 48]. Llel Tum JiekCHKH
BIIPI3HSETBCS SICKPABO BUPAXKEHOIO YCHOIO (POPMOIO (BUKOPHUCTAHHS €JIEMEHTIB PO3MOBHOT'O CTHIIIO MOBH), TOAI SIK YJICHH KOXKHOT
rpynu U epeHIIIOI0ThHCS 32 COLIAIbHUMU KPUTEPIsMHU (CTaTh, BiK, Mpodecis, ocBiTa Tomio). Jleski THIIOBI IPUKIaa1 MOBH 3 IPO-
sIBAMH KOJIOBaHOI HEOJIOTI1 — I1e MOBa Ipabi’KHKKIB, HAPKOMaHIB, TOMOCEKCYaJIiCTIB, 3I0YHHIIB TOIIO, & TAKOXK JFOJICH CHemialbHIX
npodeciii, Takux sk Oy/iBeIbHHUKIB, KPaBIiB, BilicbkoBHX ToIO. 10710 OCTaHHIX TPHOX THUIIB HEONOTIl (eCTeTHYHOI(TTOETHYHOT),
irpoBOi Ta KOJIOBAHOT), BAPTO 3a3HAUMTH, 1[0 CAME TOMY, III0 HEOJIOTI3MH, SKi BITHOCATHCS 10 IUX BHUIIB, OE3MOCEPEIHBO MOB’ A3aH1
3 OCOOMCTICTIO iX TBOPILSL, @ TAKOXK 1 3 KOHKPETHUMH ILIJISIMHU, SIKI BOHU ITOBUHHI JIOCSITHYTH, OITUCY€EThCsI OaraTbMa BUYSHUMH B MiXK-
Hapo/HIH JiTepaTypi K OKa3ioHAII3MH, 1100 MPOTUCTABHUTH iX 3arajJbHOBXKHBAHUM HEOJIOTi3MaM, HAPOJHKEHUM PO3BUTKOM HAyKH
Ta TEXHIKH, CyCITIbCTBA B itoMy [ 1, c. 45-50]. Besnepe4no, cioHTaHHMI XapaKkTep BUIEBKa3aHUX HEOJIOTi3MIB 3a3BHUail IPHU3BO-
JIUTH JI0 TOTO, 1110 BOHH MAlOTh 0OMEXXEHY TPHBANICTh icHyBaHHs. O/IHAaK, HIXTO HE MOKEe TOUHO Mepe0adiTH IXHIO OO, OCKITbKI
TXHsI ITO/JaJIb1IIa €BOJTIOLIS Oy Ie 3aIe)KaTH Bil BAKOPUCTAHHS HOCISIMU MOBH, 1, SIKIIIO 3aCTOCYBAHHS HEOJIOT13MIB Oy ie KOJIEKTHBHUM
(MacoBUM), iCHYBaHHS HEOJIOT13My Oy/ie JOBrOTPHBAINM, 1[0 HAJAaCTh HOMY ITiJICTABH CTaTH JEKCHUKOTpadiuHO 3a(hiKCOBAHUM.

TaxkuMm YMHOM, OKPIM HAHMIOMIMPEHIIIOr0 TepMiHa HEOJIOTi3M, B JIOCIIDKEHHSX TPEIbKHX JTIHTBICTIB 3HAXOANMO TaKi TepMiHH,
K ‘HeoruiacTHuHe cioBo’ (M. Tpiangadiniauc), ‘moiino npuxymanuii Tepmin’ (K. Baneonnuc, E. Mann3zapi), ‘moiiHo npugymane
cioo’ (I'. Kamyna, A. Hakac) [8, c. 182—185] Ta iH. B TiymMauHuX CJIOBHHKAX IPEIbKOT MOBU MOKHA BiJI3HAYHUTH TaKe 3arajbHe
TPaKTyBaHHs HEOJIOTi3My — Iie HOBE CJIOBO a0 BHpa3, iK€ HELIOJaBHO OyJIO CTBOPEHE 3a JOIOMOIOI0 BXKE ICHYIOUHX €JIEMEHTIB
MOBH a00 HIIIXOM 3aI03MYEHHS 3 iHIIOT MOBH, SIKE MPOXOAUTH CTaJil YTBOPEHHs, NMPOAYKyBaHHs, (pakTHYHOI mepenadi iHO3eM-
HOTO CJIOBA JIO CKJIaJy MOBH, sIKa HOro moTpedye, Ta MOro aganTaliero 10 MOBH-rocmoaaps (HanpukKial, To0of0Ael, ploykildvreg,
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Oovazompalio, O10.0THUOOPOULO, VEVPOAVAYEVVIION: OUOAOYG-OKOVTIOWN, ToAvYpHoTHS, Tpaoivy Oépuovon, Ocpomevtikn onkoid,
emiovvante Ta id.) [3].

3BHYaifHO, 3aII03MYECHHS HEPO3PUBHO TIOB’sI3aHE 3 SIBUIIEM 3MIHM MOBH, IO OCOOJIMBO OYEBHIHO B JICKCHUIll, i € BaXKJIMBUM
JUKepesIoM HOBHUX CIIiB JUIst 3aro3ndeHol Mou. [Ipoliec 3amo3udeHHs BiiOyBaeThCsl B THX BHIIAIKaxX, KOJM MOBI HE BHCTA4a€ CIOBa
a0o ceHcy, sKMi BiH OTpedye, TOMy BOHA 3all03U4Y€ B iHIIIH MOBI Te, 4Oro 1if Opaxye. 3amo3udeHHs 3’ SIBISIFOTHCS 3 METOIO 3aJ10-
BOJIBHSTHU MOTPEOU CITIIKYBaHHS MOBLIB, aJUKE COTOJHI HEMAa€ KOJHOT )KUBOI MOBH, sika O HE Majla y CBOEMY CIIOBHHKY BEIIHKY
KUTBKICTB 3armo3udeHb. be3cyMHIBHO, HANMTOIUPEHINIIO MOBOIO CHOTO/IHI B MIXKHAPOIHOMY CITIJIKYBaHHI € aHTIiicbka. He3Baxkaro-
4M Ha Te, 110 cTatyc lingua franca 6inbie 2000 pokiB MajH rpelibKa Ta JIATHHChKa MOBH, OCOOIUBO B raiy3i KyJbTypH, TOPTiBIIi Ta
HAYKH, CbOTOJIHI I[F0 TIO3HUIIiI0 TIOCi1a€ aHTiiicbka MoBa. CaMe BOHA POTIOHY€E HallbaraTiuii 06csAr HOBOi TEpMiHOJIOTIT, 0COOJIHNBO B
raixysi TeXHiKH, HayKH, EKOHOMIKH, CIIOPTY Ta MUCTELTB, 1110 pOOUTH 11 HAWI[IHHIIIO MOBOIO-IOHOPOM BEJIMKOI KITBKOCTI CIIIB IS
6araThb0oX MOB, BKIIOUAIOUH, 3BUYAIIHO, i TpelbKy. 1i JoMiHyloUe MONOKEeHHS TI0B’13aHe He 3 AKOIOCh JiHTBICTHYHOIO UM TIOMyJIs-
If{HOIO TepeBaror, a EKOHOMIYHOIO Ta MOJITUYHO, TOJIOBHUM YHHOM, rereMoHiero CIIIA Ta aHITOCaKCOHCHKOTO CBITY 3arajioM.
OTxe, ChOTOJHI 3aIO3MYCHHSI MOXKYTh HAJIXOJJUTH T'OJIOBHMM YHHOM 3 QHIJIIFICBKOI MOBHM /IO BCIX IHIIMX MOB CBITY, aje )X BOHa
caMa He IepecTae 3aro3nvyBaTH JEKCHYHUI MaTepiall 3 iHIIMX MOB (HAaIPHUKIIAJ], HAaBITh COTOHI BOHA MPOJIOBXKYE BIABATUCH 10
3aMO3HYCHHS CIIiB 200 MOP(OJIOTIYHUX €IEMEHTIB 3 JABHOTPEIHKOI Ta JATUHCHKOT MOB [Tl (GOPMYBaHHS HAYKOBHX TEPMIHIB) [7,
c. 88-93]. Kpim aHrmiiicbKO1, TypelibKa, iTaniiichka Ta ppaHily3bka TAKOXK 30arauyBaiid Cy4acHy rpelibKy MOBY OaratbMa iHO3EMHHU-
MH 3ar103ndeHHsIMA. TypenbKuii Ta iTajifichbKuii BIUIUB Ha IPELbKY MOBY IIPUPOIHUI Yyepe3 ONU3bKICTh HAPOIiB Ta iX CIiBICHYBaHHS
B ['pewii mix yac Tpusanoi okymnarii. Il{o crocyeTbest (paHiry3bkoi Ta aHTTIHCHKOT MOB, BIUTUB, SIKMI BOHH 3/1HCHIOIOTh Ha TPELbKY
MOBY, € IPHYMHOIO TOTO TyXOBHOTO Ta KYJIBTYPHOT'O PiBHS, KU BOHU HECYTh. OCh YOMY MOJIa, MECTELITBO Ta TEXHOJIOTIi PSICHIIOTh
30BHILIHIMH 3ano3ndeHHsmMu (widget, smartTV, brasieur, blochbuster Ta iH.) Anie HEOJOTI3MHU TIOB’s13aHi HE JIUIIIE 13 eKCTPaiHTBiC-
THUYHHM CBITOM IOBCSKJICHHOTO XXHTTS, aJie i 3 HAyKOBOIO JisTIBHICTIO Ta HAYKOBOIO CIIJIBHOTO0. Tak, OKpiM HEOJIOTi3MiB 3arajibHoi
MOBH, BEJIMKHUI BiJICOTOK HOBUX CIIiB € y CIIClialbHUX CIOBHHMKAX HayK, sIKi depe3 Oe3lepepBHYy HayKOBO-TEXHIUHY €BOJIOLIIO, 3
HOBHMH BiJIKPUTTSMH Ta BUHAXOJAMH, € OJTHUM 3 TOJIOBHHUX JKEpe HeoIori3MiB. 1e Tak 3BaHi TeXHIUHI a00 TEPMIHOJIOTIUHI HOBO-
YTBOPEHHS, sIKi (POPMYIOTHCSI BASHUMH CIIeHialIbHUX cep HayKu Uit ePEeKTUBHOTO CIIUIKYBAaHHS OJIMH 3 OJTHUM, TOX if BIAIOTHCS J10
moOy/I0BH HOBHX TEPMIiHIB, OCKIJIbKH HaifyacTillle 3araibHa MOBa HE Ma€ BIAMOBITHOT (TEXHIUHOT) JICKCUKH JJIsl TIIYMaYCHHS] HOBUX
noHATE. OTXKe, TEXHIYHI (TepMiHOJIOTIUHI) HEOJIOT13MHU BiIOKPEMITIOIOTECS BiJl HEOJIOTI3MIB 3arajbHOrO MIapy JIEKCHKHU 3aBJISIKH 1X
0COOJIMBUM XapaKTepHCTHKaM [6, ¢. 92-94].

Jocninuuku [1, c. 27] 3anpornonyBany po3MeXyBaHHsI HEOJIOT13MiB Ha Bi kareropii: 1) ‘Heosorizm’ (neologism) BUKOPHCTOBY-
€TBCSI IS TI03HAYEHHS Oy/1b-SIKOT0 HOBOTO JISKCHYHOTO €JIEMEHTa, TOMI K 2) ‘HeoHIM’ (neonym) — HOBa JISKCHYHA OJAMHHUILT Y MEX-
ax CIIeIiaabHOT JIGKCUKH, ISl TIO3HAYCHHS BiIIOBIHOTO SIBUIIA — TEPMIHH HEOJIOTisI T HEOHIMIs BiAMOBiIHO. BiqMiHHOCTI, SIKi CITO-
CTEpIraloThesl y IBOX MOBHHX CHCTEMax KOMYHIKallil, 3arajpHii Ta crienndivHii, BA3HAYaI0Th HEOIHOPIJHICTh Ta PI3HOMAHITHICTh
HOBUIX CIIiB 3 TOUKHU 30pY iX YTBOPEHHs, METH, Ky BOHH BUKOHYIOTb, Ta Ipolecy iX nepekiany. OTke, JOCIITHUKN PO3PI3HSIOTH
HEOJIOTI3MH 3arajibHOTO BOKAOYJISAPY Ta CHEHiabHOTO 3 BIAMOBIIHUMHU XapaKTePUCTHUKaMU. BiIMiHHICTb TBOX THITIB HEOJOTi3MiB
OYeBHJIHA, 1 IX MOYKHA JIETKO KJIacU(iKyBaTH sK 3a (GopMOr0, TaK i 3a 3HAUCHHSM, sIK€ BOHH HecyTh. OIHaK BapTO BiI3HAYHUTH I10-
risiu E. Edrimiy Ta M. Karnorianny [7, c. 65, 78] Ha kaTeropito HEOHIMIB, 1110 KOJIM iHHOBALliiHI TEpMiHOJIOTIUHI €JIEMEHTH BIIepIle
BXOJISATH JIO CIICIiaIbHOT (TEpPMIHOJIOTIYHOT) MOBH Yepe3 HAYKOBI TEKCTH, il Yac MPOIECY aJanTallii BeIMKa KiTbKICTh JIEKCHUHUX
IHHOBAILIH 13 TEBHUX c(ep MOSBY Ta BXKUBAaHHs (OCBITa, aIMIHICTpyBaHHS, )KypPHAIICTHKA, peKiiaMa) MOTPAIUISE y [OISHHE CIIi-
KyBaHHs, BHACIIIOK YOTO Ti HEOJOTI3MH, SKUM BIA€ThCS ‘3aKPIMHUTUCS B MOBI, TAKOX MOB’sI3aHi 3 MOBHOIO JisUTbHICTIO, BiJIMiH-
HOIO BiJl HAYKOBO-TEXHIYHOT ramy3i 3HaHb. X MOBHUH 3B’A30K i3 3aranbHOIO JIEKCHKOIO O3HAYaTHME 1X OCTATOUHY iHTErparito 0
3araipHOT MOBH. Lleii pyx HEoJori3MiB Bijl CIeIiaabHOT 10 3arajibHOi MOBH OOYMOBIICHHIA, 3Ha TyMKYy A. AHactaciami-CiMeoHii,
SIBUIIIEM TIOMYJISIpH3allii HAyKH, [0 ChOTOJHI BCE YACTIIlIE CIIOCTEPIraeThCs 1 10 CHPUSE, Cepell 1HIIOro, 30aradyeHHI0 3arajibHOl
nekcukd [1, ¢. 60]. CeMaHTHYHUIT 3MICT X TEXHIYHO-TEPMIHOJIOTIYHUX HEOJIOTI3MIB, SIK 3a3Havae pociinuuns [1, c. 61-62], abo
3THIIAETHCS TAKUM JKe, SIK, HATPUKIIA, 3 TOYKH 30pY TEPMIHOJIOTIT aBTOMOOIJISI, KIHO YU CIIOPTY (HANPUKIIAI: VOvdp, YKd(l, YKOA,
o€t Ta iH.), 00 3MIHIOEThCS, HAOYBAKOUH HOBOTO 3HAUYCHHS, 3a3BUYall METa()OPUUHOTO (HAIPHUKIAL: TPOTYELDVOUAL UUE TO UEPOTAAVO
/ mpooyeidvoual otny rpayuctikotyza) [2].

HesasnesxHo Bil MOBHOTO CEpPEIOBHUINA, B SKOMY BOHU BUHUKIIH, BCi HOBI CJIOBA MPOXOSAThH Yepe3 Pi3Hi MOBHI Ta COIliabHI eTanu
10 iX OCTATOYHOI IHTErpailii B MOBHY CHCTEMY, IO 311HCHIOEThCS, 3T1IHO 3 TBepKeHHsIM A. AHacrtaciani-Cimeonini [1, ¢. 57, 74],
HIIIXOM X TIePeXO0/y BiJl iHANBIIyaJIbHOTO 10 KOJEKTHBHOTO BXXMBAHHSI.

CyTTEBOIO 03HAKOIO CIIPUHHSATTS MOBIISIMH, 3aKPIIUICHHSI B MOBI Ta TOIIMPEHHS HEOJOTI3MIB € iX BUKOPUCTaHHS, SIKE BH3HA-
YaETHCSI COLIaJIbBHUMH, NICHXOJIOTTYHUMH, MOJITUYHUMH, eKOHOMIYHUMH Ta KyJbTYPHUMH YHHHHUKAMH, & TaKOX MOJajbIIe Mpo-
XOJKEHHsI HEOJIOTi3MiB uepe3 TeHASHIT 3aKpiluIeHH s Ta Jiekcukorpadidnoi dikcanii, BUBUar04YH 1X QyHKIIOHAIBHICTD HA MPAKTHY-
HOMY piBHI, a 3 iHIIOro OOKY NMPONOHYI0YM HOBI (hopMmarlii 3 ypaxyBaHHSIM NPaBUII CIOBHUKOBOTO YTBOPEHHS CYy4acHOI IperbKol
cucteMu. TakuM 4MHOM, chepy BXKUBAHHS HEOJIOTI3MIB HOBOTIPEI[bKOT MOBH: HayKOBO-TEXHIYHA ra3yllb, MOJITUYHUN JMCKYpC Ta
MOB’s13aHa 3 HUM JKypHAIIICTHKA, peKiIaMHa iHxycTpis. st criocTepiraHHs JeKCHYHNUX 1HHOBALil y JIeKCHKOrpagiyHuX JpKepenax
rpeuskoi MoBu A. Xpicrodiny [9, c. 462, 470] nponoHye HacTyIHi CIIOBHUKH: Benukuii rperpkuii coBHuK (1997) Teromyioca i
dirpaxkica, CltoBHUK HOBITHBOT Tperpkoi MoBH (2012) Bambiniiornca, CnoBHUK 3aranbHOi cydacHoOT rperpkoi (1998) donny Tpi-
angadiniauca. OCTaHHIMHM pOKaMH JI0 IIUX CIOBHHKIB Oyno nogaHo CIOBHHMK KOpUCTyBauda cydacHoi rpenpbkoi MoBu (Bronerens)
AdodiHcekoi akaneMmii, sKui oQiniiiHo cTaHOBUTH HAMOUIBIINI PYKOBaHUH JIEKCHYHUIT ckapO HOBOrpelbKkoi MoBH. Hacmpasni, sik
3a3HAYA€ThCS Y MEPEIMOBI OCTAHHBOTO CIIOBHHUKA [3, ¢. 11-15], 3adikcoBaHO BETUKY KiNbKiCTh HEOJOTi3MiB, Omu3bko 5000, siki
JI0 [IbOT'O Yacy OyJIM BIICYTHI B IHIIMX Cy4acHHX CJIOBHHKaxX, 0arato 3 sIKMX € iHTepHalioHali3MaMu y GopMmi mepexiiany, Toai sSK
BIEpIIIE BEJIUKUI BiICOTOK HAYKOBHX TEPMiHIB BUKJIQICHO MOPSI] i3 3arajbHOIO0 JIEKCUKOI0. Hanpukias, nesiki HeoI0Ti3MH, 3 SIKUMHU
MU CTHKAJINCS B HAIIIOMY TEKCTI 1 AKi BXKE BKIIFOUCHI JI0 JICKCUKOHY CIIOBHHKA A(iHCBKOT akaaeMmil, 1e: di-pov, Tovit, YKovyKkAGpm,
01VOTOVPLOLOG, EIKOVOOIGOKEYN Ta 1H.

Tunonorist HeoJIOTI3MIB IPYHTY€EThCSl Ha CyJDKEHHSX, 3anpornoHoBanux A. Anactaciani-Cimeonini ta K. Baneonauc, E. Man-
J13api, ajie BOHA aJalToBaHa BiJMOBIIHO 10 HEOJIOTIYHOrO MaTepiany Hamioi crarti [1, ¢. 77-87]. [loromkyemMoch 3 AyMKOFO, IO
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HEOJIOTIYHE TBOPEHHS BiOYBAETHCS ABOMA CHOCOOAMH: BHYTPIIIHBO, 3 IEKCHYHUMH MEXaHi3MaMH, POIIOHOBAHUMH CaMOIO MO-
BOIO, 1 30BHIIIIHBO, 13 IHTETPALi€I0 CITiB YU MOHATH 3 IHIIMX MOB. Y BHYTPILIHBOMY IIPOLIECi MU 3pOOMIIN BUCHOBOK PO JIBOBUMIpHE
YTBOpEHHsI HOBOI Jiekcemu [1, c. 76-78]: a) i3 3acTocyBaHHSAM pi3HMX MOP(OCHHTAKCHYHHX MEXaHi3MIB MOBHOI cHCTeMH, 0) i3
BHUKOPHCTAHHSM ICHYIOUHX MOB ()OpMyBaHHs. Y NEpIIOMY BHIAJKy MOBa e Ipo HOBI CJIOBa, SIKi paHillle He iCHyBaJIM B MOBI i
Oynu 0Oy/J0BaHi 3a JIONOMOIOI0 HACTYITHHX MEXaHi3MiB: 1) JepuBallisi: yTBOPEHHSI HOBUX CIIiB LIUISIXOM JI0/IaBaHHs OJHOTO abo
JeKiTbKOX cydikciB (adikciB) 10 KopeHs uu cioBa (dei-axiag); 2) OCHOBO- Ta CIIOBOCKIAaHHS (10A0-0-pofikog, efdoucdo udoog,
owo-Oeparnia); 3) TBOpeHHs abpesiaTyp, ycideHux Gopm (Input Output System — 1o Baoiké Zvotnua Eicodov- EEGdov tne untpirns —
70 BXEE) [3]. Y npyromy BHIaJIKy TBOPCHHS HEOJIOTI3MIB MOKe Bi0yBaTuCs KoHBepcis (k1vyto (emb.) — kivyo (ova.)), metadopa
(emovvante, oovouilia), peTpoHimist (mepiffalloviikos popog, kouotiki evépyeia) [3].

OcHOBHi BUCHOBKH:

Jlocmi/pKy04y TUTaHHS MOBHOTO PO3BUTKY Ta OHOBJICHHS HA JIGKCHYHOMY PiBHI, MH JIHIIIM TaKKMX BUCHOBKIB CTOCOBHO TEH/ICH-
i HeoJori3allii HOBOrPEIbKOI MOBH.

1. ITix 9ac OHOBJIGHHS JIGKCHYHOT'O CKJIA/ly HOBOIPEIIbKOI MOBH BiI0YBA€THCS IEPEIIIS] Ta HEPEOCMHUCIICHHS OKPEMHX ICHYIOUHX
BIKE TTOHSTD Ta SIBUILL.

2. TepmiHoJOTI3a1is / IETEPMIHOJIOTI3allisl JICKCHYHUX IHHOBAII} Ta MDKTEPMIHOJIOTYHA MITpallist JIEKCeM HOBOTPEILIbKOT MOBH.

3. TBOpeHHs JTEKCHYHUX OJMHHUIb HOBOTPELIKOT MOBH YCiMa MOXKIIMBUMH 3ac00amu (KalbKyBaHHs, adikcallis, CJIOBO- Ta OCHO-
BOCKJIa[IaHHs1, TBOPEHHsI aOpeBiaTyp, yCiueHUX (HOpM, BYKMBAHHS a/1alITOBAaHNX/HEa1allTOBAaHHX 3all03UYeHb, Ta IHTEPHALlIOHATII3MIB,
MeTaopUIHe TIePEHECCHHs 3HAYCHHS Ta 1H.).

3a CBOEIO MPUPOJOI0 HEOJIOTisS — Iie IMOJIe JIOCHI/DKEHHS, SKe XapaKTepH3yeThCsl NMOCTIHHUM OHOBJICHHSM Ta 30aradeHHsM,
OCKIJIbKM BOHO B3sUJI0 Ha ceOe 3000B’A3aHHS KOHTPOJIOBATH MOBY BiMOBIIHO 10 ii eBoJrOMiOHyBaHHsA. Y ['perii 1eif mpoctip cTo-
COBHO IHIIMX MOB, TAKHX SIK, HAIIPUKJIAJ], aHIITiHCbKa 4K (paHIly3bKa, HE OTPUMAaB HEOOXiHOT yBark Ta HE Ma€ CUCTEMaTHYHOTO
BHBUEHHSI, 1[0 BUJIHO 3 BIICYTHOCTI Y I'pelbKiii iTepaTypi cremianizoBanux KHUT. [1le GibI He MOBHUM € HacIpaB/ii MOETHAHE BH-
BYEHHSI HEOJIOTi3MY 3 TePEKIIaI03HaBCTBOM, OCKIIBKY MIXKKYJIBTYpPHHUIT Jiajor nepeadavyae COpUiHSITTS HEOJIOTi3MY OJIHI€] MOBHOT
CHCTEMH MOBIISIMH 1HIIIOT MOBHOI CHUTEMH, 1[0 BU3HAYa€ MOAAIBIII MEePCIEeKTHBH OCTIZKeHHSI caMe CUCTEMH TPEIbKOT MOBH Y
JIEKCUKOJIOTIYHOMY Ta MepeKiIaJ03HaBYOMY aCIeKTax.
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MPOCOAISA TEHAEPY HA BPUTAHCBKUX OCTPOBAX

Cmamms onucye IOMIHHOCMI MIdC YOI0BIYUMU MA HCIHOYUMU 20T0CAMU Y YACMOMHUX, OUHAMIYHUX MA MEMNOPATbHUX XapaKme-
PUCMUKAX PIZHUX PeLiOHATbHUX MUNIE OPUMAHCLKOT 6uMO8U. [THmonayis nocmae K 6a2amoKoOMNOHEHnHe CUCTEMHE YMBOPEHHS, 8 AKOMY
coyianbie ma pe2ioHanbhe 8 XapakmepucmuKkax oKpemux epyn Mo8yie CKIaoHUM, ONOCepeOKOBANUM WIIAXOM NePeNoMIIOEMbCs, nepedy6a-
1ouu 6 nocmitiniil dianekmuuniti €Onocmi. ABMoOpKa GUCIOBTIOE NPUNYWEHHS NPO Me, WO napamemp Yacmomu 0CHOBHO20 MOHY € OOHUM 3
20/108HUX (YAKMOPI8 y (hopMy8aHHi cneyughiku 4oa108i4020 Ma HCIHOUO20 20A0CI8.

Ilposedenuil excnepumenm nokasaes, wo 0 06 €KMUBHO20 BI00OPANCEHHS CYUACHO20 8APIIOGANHS AH2NIUCHKOI IHmoHayil Ha Bpuman-
CLKUX OCMPOBAX, HeOOXIOHO 8pAX08Y8aAMU PAKMOPU COYIANLHOI MA CUMYaMUEHOT 6apIamueHOCHi MOGU.

Kniouogi cnosa: cendep, inmonayis, coyianona epyna, YumanHs, MOGIEHHS, AKyeHm, Oianazon, Yacmoma 0CHOBHO20 MOHY.

Oksana Ya. Prysiazhnyuk,
Candidate of Philology, Associate Professor
1l’ia Mechnikov Odessa National University

PROSODY OF GENDER ON THE BRITISH ISLANDS

Gender research is a new area of humanities that is now in the making. It focuses on the cultural and social factors that determine
society’s attitudes towards men and women, the behavior of individuals in connection with belonging to gender, stereotypical perceptions of
male and female qualities — all that transforms gender issues from the field of biology into the field of social life and culture.

The article deals with the difference between male and female voices within frequency, dynamic and temporal characteristics of various
regional types of British pronunciation. Intonation appears as a multicomponent system formation in which social and regional peculiarities
within individual groups of speakers are refracted in a complex, indirect way, being in constant dialectic unity. The author suggests that
frequency of the main tone is one of the main factors which stipulates male and female voices’ specifics. The conducted experiment convinced
us that for an objective reflection of the contemporary variation of English intonation on the British Isles, it is necessary to take into
account the factors of social and situational variability of speech. A significant difference between male and female voices is observed in the
[frequency of the descending tones. Both men and women tend to increase descending tones, but women are ahead of men in this direction,
increasing the frequency by 22% vs 13%. Accordingly, the frequency of ascending tones decreases, and this trend is largely manifested by
women. Consequently, women are particularly sensitive to current trends in the use of tones and become agents of innovation.

Key words: gender, intonation, social group, reading, speech, accent, range, frequency of the main tone.

Ha nymky anriiiicbkux corioninrsictis [25; 26; 33; 34], MoBa JIIOJMHY IPOTATOM JIy’Ke HETPUBAJIO! PO3MOBH JA€ BiJOMOCTI PO
Te: 1) 3BIKH 1151 JIFOJIMHA, 2) JI0 SIKOT'O COLIabHOT0 KJIacy BOHA HAJIGXKHTh, 3) SIKOT BOHA TyMKH PO cede Ta 0TOUYIOUUX 4) 4u po3yM-
Ha JIFoIuHa B3araii. /711 00roBoproBaHoOl TEMHU B CTATTI iICTOTHO Te, IO AOCIIIHUKY Bia3Ha4yaroTh [3; 9; 10; 12; 21], m1o B MOBi OCBi-
YEHHX JIIOJIeH BiJIXMJICHHS BiJl HOPMU rPaMaTHYHOTO 1 JIGKCHYHOTO XapaKTepy He3Ha4Hi Ta yci BiIMIHHICTI 3BOJSITHCS 10 BUMOBH.

[IpeameToM MOCHiKEHHS 1€l CTATTi € YaCTOTHI, AMHAMIYHI Ta TEMIIOPaJIbHI XapaKTEPUCTUKU YOJIOBIUMX 1 KIHOUHX TOJIOCIB
NPE/ICTAaBHUKIB Pi3HUX COLaJIbHUX IPYI iaJISKTHUX perioHiB BenukoOpuranii Ta iX mposB y TAKOMY BUIJISII MOBJICHHEBOT Hislib-
HOCTI SIK YUTaHHSL.

OCHOBHUM MaTepiajioM JOCIIJDKSHHsI CIyTyBallM ayIio3alicy YuTaHHs cranpapTHoro tekcry «Sherlock Holmesy, crerjanbsro
i1iOPaHOro IS JOCHIKEHHS TEPUTOPiaIbHOT BapiaTUBHOCTI BUMOBH. 3arajibHa TPHBATICT 3BYUaHHS aygiomMatepiany ckiana 60 XB.

3araibHa KUIBKICTh MOBJIGHHEBHX peallizalliil B KOPITyCi HAIIOro AociipKeHHs ckiaio 20 3pa3kiB perioHanbHOT MOBH, 3 HUX 10
qoJoBiunx Ta 10 KiHOYMX.

Binbip indopMaHTIB B rpyny NPOBOJMBCS 3 ypaxyBaHHSAIM HEHTpaizalii OCHOBHHX COLIaJIbHO-AEMOrpadiuHuX YMHHHKIB: CO-
LiaJIBHOTO CTAaTyCy, L0 BKIIOYae pix npodeciiiHol isiIbHOCTI, cTaTi, piBHSA OCBIYEHOCTI MOBIIIB, TOMY IO Ii (akTopu podIiaTh
3HAQYHHUH BIUIUB HA MOBHY IOBEJIHKY JIFOJJMHU, B TOMY YHCJIi HA IPOCOIMYHI XapakTepucTHKU Horo moBH [18; 23; 31]. Inpopmantn
HaJIeXkKaTh JI0 TaK 3BaHOTO cepeiHboro Kiacy. OnHak, Oepydu 10 yBard BiAIMIHHOCTI B pPiBHI OCBITH, poAi MpodeciiiHOT AisIIbHOCTI Ta
MOCA/I MOBIIIB, & TAKOXK 3 OTJISIY Ha MPUUHSATUIN B 3aXiHIN COLIOJIOTIT MiAPO3/IiNT CEPEAHBOTO KIIACy Ha BUIIMI CEPEIHIl, cepeTHiit
CepelHiil Ta HIKYMI CepeHil, 3aCHOBaHUII Ha PiBHI TOXOXIB HacesieHHs [25; 27], MU BU3HAIN MOXJIMBUM BHIUIMTH TPH TPYIH
iH(pOpPMAaHTIB.

[IpoBeneni paHiiie JOCHTIPKEHHS BapiaTUBHOCTI perioHanbHOT mpocomii [2; 4; 11; 28; 29; 30] moka3yroTh, 1110 YHTAHHS 1CH-
THUYHOT'O TEKCTY, SIK HisIKi HIII BUJIM MOBJICHHEBOT JisJIBHOCTI, HIBEJIIOIOTh BIUIMB CUTYaTHBHOI BapiaTHBHOCTI Ha JIIHTBICTHYHY Xa-
PaKTepUCTHKY MOBJICHHEBHX peaitizauiil. YNTaHHS sIK OJMH 3 PI3HOBH/IIB MiArOTOBJIEHOT IPOMOBH € MOBA IIPOyMaHa, 03By4eHa 3a
3a3/aJ1erib MiAroTOBICHNM TeKCToM. L{eif Bua MOBJICHHEBOT AisIIBHOCTI XapaKTePHU3y€eThCsl BAKOPUCTAHHSM 3aKPIIUICHHUX B CUCTEMI
MOBH (hOpM, 110 JTO3BOJISIE IPUITYCTHTH, 1110 MOBIIi 3 YCIEI0 BiAMOBIATBHICTIO MIAXOSTh 10 BHOOPY MPaBUIILHOT apTUKYJISAIIIT 3BYKiB
MOBH Ta BXKMBaHHsI HOPMOBAHUX IPOCOJUYHUX Mozenel [8, c. 69].

Bubip B sixocTi iHpOpMaHTIB 0Ci0 4OJIOBIUOT CTAaTi 3MEHIIIY€ POSIB EMOLIIHOTO ITOYATKY, SIKE YCKJIAIHIOE aHAaJIi3 )KIHOUYOTO MOB-
nenns [16, ¢. 253]. Bubip B sK0OCTi iHPOPMAHTIB 0Ci0 KIHOUOT CTATi BUIABCS [[IKABUM CaMe B CHITY BEJIMKOT eMOLIIHHOCTI )KiHOYOTO
MoBJeHHs [13, c. 152].
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Haii0inpn BUBYEHNM Ha CHOTOIHIIIHIN JISHb € Kac 40JI0BiurX rojocis. 1[0 s cTocyeThes crienugiku KiHOYOTO TOJIOCY, TO Ha
CIIyXOBOMY DiBHI BiH CIIPHHMAETHCS K B LIIOMY O1JIbIII BUCOKHUH y MOPIBHSAHHI 3 YOJIOBIYUMH roJlocaMu. TeopeTHuHe MOsSCHEHHS
LLOMY JIA€ThCSI, BUXO/SIYM 3 TOTO, 1[0 TOJIOCOBI 3B SI3KH, SIK TIPABUJIO, Y YOJIOBIKIB JOBIIII Ta TOBIII, a JOBKHHA BOKAJIBHOTO TPAKTY
y *&iHok meHiue [14, c. 140].

[cTOTHI BIIMIHHOCTI MO MapaMeTpy «YI0JOBIKH-KIHKIWY) CIIOCTEPIratOThCsl B 00JIACTI CTpaTeril | TAKTHKY MOBJICHHEBOI MOBEIiH-
kH. YOJOBIKY 1 )iIHKH MO-Pi3HOMY KOHCTPYIOIOTH CBOIO TPOMOBY, MO-Pi3HOMY 3BEPTAIOThCS JI0 3HAHOMHUX Ta HE3HAHOMUX, 710 0Ci0
CBOET Ta IPOTUIIXKHOT cTaTi [1; 5; 6; 32]. BusiBIeHHsI KOHKPETHUX 0COOJIMBOCTEH MOBJICHHEBOT TOBE/IIHKH TAPTHEPIB 110 KOMYHiKa-
i1 (40JI0BIK-XKiHKA, )KIHKa-)KIHKa, )KIHKA-4OJIOBIK) — B)KJIMBHI €Tall JOCHiKeHHsI KOHKPETHHUX BiJIMIHHOCTEH B 00JIaCTi 4OJIOBIUO-
r'0 Ta )XIHOYOro MOBJIEHHs. J[0 TenepilHbporo yacy ByKe HaKOMWYEHO 0araTto JaHHX MPO Te, IO CTpaTerisi MOBJICHHEBOI MTOBEIHKI
YOJIOBIKIB Ta JKIHOK IOB’s3aHa HE TIJIbKHM 3 BUOOPOM JIeKCHKH i (paseosorii. Hanpuknan, € naHi mpo 0coOIMBOCTI MOPOJHKEHHS
TEKCTY, MOB’sI3aHi 3 MepexojaMu 10 HOBOI TemH [6, ¢. 68]. B jkiHOYiif MOBH BHIIE CTYIiHb aCOIIAaTUBHUX MEPEXO/IIB BiJl TEMHU 110
TEMH, 3MiHa TeMHU OiJIbIIIE 3aJIeKHUTh BiJl CHTyaTHBHUX YMHHHUKIB [14, c. 139].

Sk BiI3HAYAKOTH TOCITITHUKH, TAKHIA BAXKIIUBHUI MTapaMeTp K «Iu(epeHIliallisi MOBH O CTaTi MOBIISH» CITiBBITHOCUTHCS 31 CTPYK-
TYpOO B3aEMOOOYMOBJICHHX 1 B3a€MO3aleKHUX CknanoBux [33, ¢. 54]. Li ckinamoBi moB’s3aHi, 3 01HOTO OOKY, 3 (Hi3i0JOTrIYHUMHA
Ta HEHPOIICUXIYHIMH OCOOJIMBOCTSIMHU 1H/IMBIZA, 3 IHIIOTO OOKY, 31 crienudikoro GopMyBaHHS iHANBIIYyILHOTO MOBHOTO KOAY ITijT
BIUTUBOM COL[TBbHUX (KYJIBTYPOJIOTIYHUX, ETHIYHHX 1 T.JI.) Ta eKOHOMIYHUX (IPHHAJICKHICTD 10 NEBHOI IPYITH, IPOIIApKy, Kiacy i
1.1.) hakropis [14, c. 146].

1o % cTocyeThbest GOHOIOTIUHOT CHCTEMH, TO TYT BIIMIHHOCTI MK YOJIOBIYMMH Ta )KIHOUYMMH TOJIOCAMH MOXKYTh OYTH BUSIBIICHI
SIK Ha CETMEHTHOMY, TaK 1 Ha CyIpacerMeHTHOMY pPiBHIX MoBH. HalOinbi iHpOpMaTHBHUMYU Ha CETMEHTHOMY PiBHI BBaXKAIOTHCS
TOJIOCHI 3BYKH, Ha TIPOCOJNYHOMY — IHTEHCHUBHICTH Ta YaCTOTa OCHOBHOT'O TOHY. Y OUIBIIOCTI poOIT MapaMeTpy 4OT BiIBOAUTHCS
POJIb BEJIBMH ICTOTHOTO 200 HaBITh TOJIOBHOTO YHHHHKA Y (popMyBaHHI Crieliu(iki YOJIOBIUOro Ta xKiHo4oro rojocy [21; 22].

BigMiHHICTD YOJIOBIUMX Ta KIHOYMX TOJOCIB y 0araTboX MOBax CBITY CYNPOBOJDKYETHCS CBOEPITHUM BUKOPUCTAHHSIM MPOCOMIT
[34, c. 87]. Tak, *iHKH B CBOill IPOMOBI IMPOKO BUKOPUCTOBYIOTh TaKi MMPOCOANYHI 3aCO0M SIK MPUIMX, Jabiarizallis, Ha3ai3allis
Ta iH. JKiHKHM yacTille BUKOPUCTOBYIOTH IHTOHALIHHI 3acO0M ISl BUpaXKEHHs1 0araTboxX Pi3HIX BIATIHKIB €MOLIHHOIO CTaHy, B TOH
4ac sIK YOJIOBIKH B IIMX JK€ MOBJIICHHEBHX CHTYAIlisSIX 3aCTOCOBYIOTH 3aCO0M JIGKCHKH Ta FPaMaTHKU.

VY GinbIIOCTI COLIOIOriYHIX POOOT aHIIIIHCEKUX aBTOPIB, CTATYC KIHKH BU3HAYAETHCS 32 COL[IaIbHIMH MTOKA3HUKAMH Y0JIOBIKa
[25; 26; 27; 33]. Hackinbku HEOJJHO3HAYHUM MOJKe OyTH pIilIeHHs PO IIHCHHUN CTaH )KIHKU B CYCIIUIBCTBI, SIK€ MPOSIBISETHCS B 11
MOBJICHHEBIH TIOBEIHII, TOBOPSITH Pe3yJIbTaTH, OTPUMaHi IICHXOJIOTaMH MPH OLIHIII PeriOHaJbHUX THITIB BUMOBH Ta CTaHIAaPTHOTO
RP (Received Pronunciation — BUMOBa, IPUHHATA Y BULIOMY CYCITIJIBCTBI), KOJIU i TUKTOPaMH, i ay JTUTOpaMH — iHpopmaHTamMu Oyin
xKiHKH [7, ¢. 13]. SIK i 4OIOBiKM, BOHH OTPUMYBAJIM BHCOKY COLiabHY OLIHKY (BUCOKI MOKA3HUKHU COLaJIbHO-€KOHOMIYHOTO KJIacy,
BHCOKO OILIauyBaHi poOOTH, KOMIIETEHTHOCTI ), Ha IJISUTHCS TIO3UTUBHUMHU PUCAMH YOJIOBIYOTO (PO3yM, EHEpris) Ta KIHOUOoro (Ki-
HOYHICTh, BATOHYEHICTh) XapakTepiB. TakuM 4NHOM, 32 MOBJICHHEBUMH ITOKa3HHUKAMH CTBOPIOETHCS 00pa3 J1iIoBOT eMaHCUITOBAHOT
JKIHKU B QHIJIOCAKCOHCHKOMY CYCIIJIBCTBI, SIKMH 3HAYHO BIJIPI3HSIETHCS BiJl «MOBICHHEBOTIO MTOPTPETay» OUIBIIOCTI JKIHOK, SIKi TOBO-
PATH 3 perioHansHUM akienToMm [31, c. 289].

OCHOBHHM THITOM COL[iaJIbHUX BiJHOCHH, 1110 BIIMBAE HA MOBJICHHEBY MOBEIIHKY MOBI[iB B QHIJIOMOBHOMY CYCIIiIGCTBI, B TOMY
YHCITi Ha TX IHTOHAIIIIO, € CTABJICHHSI TIepeBary / mianopsakoBaHocTi [12, ¢. 105]. [Ipu npoMy, MOBJICHHEBHM €THKETOM JKiHIII TIPOTIO-
HYETBCSI POJIb MTOKIPHOCT, MiJJIETIIOCTI, 3aJIeXKHOCTI. Ll posb miATPUMYETHCS TPaIUIi€I0, BAXOBAHHSM, BCIM COLIAIEHUM YKJIAIOM
cycniabeTBa. [Ipu anamisi iHTOHAMT YOJIOBIUMX Ta JKIHOYMX TOJIOCIB 3a3BHYail 3BEPTAIOTh yBary Ha Taki SBHIIA, K MOBJICHHEBA
KOMITIETEHTHICTbh KiHOK, aBaHI'ap/IU3M UM KOHCEPBATH3M, EMOLIHHICTh, COLIAILHUII CTAaTyC Ta COLlialbHA POJIb.

T.I. IlleBueHKO B CBOIX AOCIIPKEHHSIX MOKa3aja MOBJIEHHEBY KOMIETEHTHICTh OCBIY€HHX JKIHOK, TX IIparHEHHs! BHKOPHUCTOBYBa-
TH OUTBII NepeIoBi, CydacHi (OpPMH B IHTOHALT, eMOLIHHICTS Ta MEHIIY KaTeropu4Hicts [22, c¢. 76]. I1{o * cTocyeThes comiambHOT
pouti, sIka IPUIHUCYETHCS XKiHIIi, TO BOHA MOXKE BUSIBUTHCS TLIBKU OE3110CEPETHBO B MPOLECi CIIiIKyBaHHs [23].

JludepeHiiaiis 40JI0BIYMX Ta )KIHOYHX TOJIOCIB, TAKUM YHHOM, € HE TUTLKH 3aC000M TpymoBoi ineHTU(iKalii JeMorpadidHOro
XapakTepy, BOHA 0JTHOYACHO BUKOHY€E (DYHKIIIIO COLiaIbHO—TPYIIOBIi ieHTH(iKalil, CBIIYNTH PO COLIAIBHMUIT CTAaTyC Ta COL{iab-
HY pOJIb MOBIIB, IIPO PIiBEHBb 1X MOBJIEHHEBOI KOMIIETEHTHOCTI Ta eMomuiiHocTi. JKiHKK B OinbIIiil Mipi, HIXK YOJIOBIKK B TIporieci
nepeaadi pisHUX eMOIIMHUX 3HAUYCHb 3aCTOCOBYIOTh Pi3HOMaHITHI 3aco0u (hpa3oBoi mpocoii. YoT0BIKM YaCTille BAAIOTHCS B IIHX
BHIAJIKAX JI0 JICKCHKO-TPaMaTHYHUX 3aC001B. BUTBIIICTh TOCTITHUKIB IPOCOIiT YOJIOBIUOTO / )KIHOUOTO MOBIICHHS BiJJ3HAYAIOTh «HE-
3/1aTHICTB» YOJIOBIKIB BUPAXKaTH Pi3HOMAHITHI €MOIlii, TOJIOBHUM YHHOM TTO3UTHBHI, TOJIOCOBIUMHU 3acobamu [16, c. 253].

Otxe, mpobiieMa 3HaXOPKEHHsI AM(epeHIlialbHIX 03HAK 32 CTATTIO BKIIIOYAE B ce0e SIK yHiBepcaIbHy (BIACTUBY 1 4OJIOBIKaM, i
JKIHKaM), TaK i crenudiyny (MpuTaMaHHy BUKIIOYHO YOJIOBIKaM M XKiHKaM) iHpopmarito [14, c. 142].

B xopi enexTpo—aKyCcTH4HOro aHaiisy, 3podsenoro B Jlaboparopii Excriepumenransaoi @onernkn Oneckkoro HarionansHo-
ro Yuiepcurery (JIE® OHY) nocnimkyBaiucst HaCTyIHI Jiana3oHalbHI XapaKTePUCTHKN PEeriOHaIbHOT MOBH: 1) MakCHMaslbHa
4acTOTa OCHOBHOTO TOHY (4OT) (HalBHIa TOYKa, 3a3HaYeHa B peaiizauii — B ['1r), 2) MiHiManbHa 40T (HaiHIDKYA TOYKA, 3a3HAUYCHA
B peanizauii — B '), 3) nianmason (pisHUL MK MaKCHMaJILHAM Ta MiHIMaJIbHHM 3HaYeHHsIMH 40T — B ['lr). Takoxx BUMiproBanacs
YaCTOTHICTh BKMBAHHS OCHOBHHX TEPMIHAIBLHHUX TOHIB B peali3allisix YOJIOBIKIB 1 )KIHOK Pi3HUX COIIAIbHUX TPYII.

BumiproBaHHsI IHTEHCHBHOCTI MPOBOJHMJIOCH 32 HACTYITHUMH Napamerpamu: 1) aOCOIIOTHI MakCUMaibHI 3HAUSHHS iHTEHCHB-
HOCTI HaroJIOLICHUX Ta HEHAroJIOUICHUX CKJIafiB; 2) Aiala3oH IHTEHCUBHOCTI y CHHTArMi Ta ¢pasi; 3) cepeJHbOCIOrOBe 3HAUCHHS
IHTEHCUBHOCTI y CHHTarMi.

TeMnopaibHi XapaKTepPUCTHKHA MOBH JUKTOPIB aHAIII3yBAIIUCS 32 TAKUMU ITapaMeTpamu: 1) cepeaHs TpUBaIicTh (ppasu, BUKIIO-
Yalo4y naysu; 2) cepeHs TPUBATICTh CKIaay; 3) TPHBAIICTh MEPIIOro HAroJOMIEHOTo CKIIaay Y CHHTArMi; 4) TpUBaIIiCTh SJEPHOTO
CKJIay; 5) TPUBATICTh 3asICPHOTO CKIaay. B OCHOBY MOPIBHSUIBHOTO aHAI3Y JISITIIH CEPEIHBOIPYIOBI TTOKA3HUKH.

Jocminu no cripuiHATTIO Pi3NYHUX XapaKTePUCTHK MOBICHHEBOI'O CUTHAJTY ITOKa3aJlH, 110 JIIOANHA CIIPUITHATINBA Hi 10 abco-
JIIOTHHUM, @ JIO BiJHOCHUM 3MiHaM CHTHaJy. MiHIMaJIBbHOIO BiTHOCHOIO OJJMHUIICIO CIIPUITHATTS BUCOTHHMX 3MiH J0 3B’SI3HOTO MOB-
JICHHSI € MIBTOH, KU BU3HAYA€THCS SIK HAWMEHIIA BiJICTaHb MO BUCOTI, MOXKJIMBA Y JIBaHAISATI3BYKOBOMY TEMIIPipOBAHOMY JIaji
[20, c. 149]. Buxoasun 3 1pOro, B HaNIOMY JOCII/UKEHHI aOCONIIOTHI 3HA4YEHHs YOT B replax Oylu mepeBejieHi B MIBTOHU (TIT).
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HeoOxingHO Bi3HAYNTH, 110 OCHOBHOIO OJMHUIICIO aHAIII3Y B IIbOMY JIOCI/KEHHI Oyia oOpaHa CHHTarMa, Iif sIKOK PO3yMi€ThCs
(hOHETHYHA €JIHICTb, SIKA XapaKTEPU3YETHCS BiTHOCHOK CMHCIIOBOIO 3aBEPILCHICTIO Ta PYHKI[IOHYE K CaMOCTiiHA CTPYKTYpHA OJIU-
Huts [19, ¢. 110]. UneHyBaHHs HA CHHTarMU CTPOro 0OYMOBJICHO 3MICTOM BHCITOBITFOBAHHS, 10 1 BU3HAYMIIO BHOIp JaHOT OTUHHMITI
B SIKOCTi OCHOBHOT OJJMHUII JOCIIIKEHHS.

Po3risiHeMO NMOKa3HMKH Jiania30Hy YOT YOJOBIUMX Ta JKIHOUMX TOJIOCIB Y PI3HUX coLiaibHUX rpynax. Sk BuAHO 3 Tabuumi 1,
MPOCTEKYETHCSI IBHA TCH/ICHIIS IO PO3LIMPEHHS [iaa30Hy rojocy 3 MiJBUIICHHSIM COIIaTbHOIO CTATYCy MOBIIS: PI3HHIIA B Jiara-
30HI M) BUIIUM CEPEIHIM Ta HIXKYUM CEPEIHIM KJIaCaMH Y YOJIOBIKIB CKJlasia 2 MIBTOHH, & y )KIHOK — 5 T, TOKa3HUKH CEPETHBOTO
CEpPEeIHBOTO KITACy y YOJIOBIKIB Ta Y JKIHOK 3aliMArOTh MPOMIXHE, MIXK BHII[IM 1 HIDKYAM KJTaCaMU MICIIe, HE3HAYHO BiPI3HAIOYUCH
BiJI Jialla30HAIBHAX XapaKTEPUCTHK CEPeTHBOI0 HIKIOro Kiacy. OTpuMaHi AaHi npejncrasiieHi B Tabuumi 1.

Po3ristHeMO BXKHMBaHHS TEPMiHAIBHUX TOHIB B PeaizallisiX YOIOBIKIB — MPEICTABHUKIB HIKYOTO CEPEAHBOTO, CEPETHBOTO Ce-
PEIHBOTO Ta BUIIIOTO CEPEeIHBOTO KitaciB (Tadi. 2). [IpocTuii criaqHuii TOH BXUBAETHCS AyKE YaCTO: CamHUA: 55% y peICTaBHUKIB
BHUIIIOTO CEPEHBOTO KJTacy, 32% — cepeIHbOr0 cepeHbOro Kiacy Ta 30% — HHKYIOTO CepeIHbOTO Kitacy. BUCXiAHMI TOH BXKUBAETh-
cs1 MeHIIT 4acTo: 21% Bim3HaueHH y IPEICTABHUKIB BUIIIOTO CEPEAHBOTO Ki1acy, 9% — cepeIHbOT0 cepeIHbOro Ta 3% — HIKYOTO ce-
penuboro kiacy. l1{o cTocyeThest CKIaqHUX Ta CKIIaJ0BUX TOHIB, TO BOHH BXKHUBAIOTHCS 3HAYHO Pijlie: HU3XiAHUH-BUCXiaauit: 12%
— 3a3HAYEHO B peasIizallisix MpeICTAaBHUKIB BUILIOTO CEPEAHBOTO0 Ki1acy, 9% — cepeTHporo cepeTHporo Ta 3% — HMKYIOTO CePeHHOTO
KJIaciB; BUCXITHUN-HU3X1THUI TOH MPAKTUYHO HE TPE/ICTABICHNUH, 32 BUHATKOM 6% Y MPEACTAaBHUKIB BHUIIIOTO CEPEIHBOTO KIIACY.
CkJaiHU IMIUTIKATIBHUN HU3X1THAN-BUCXITHUN TOH HalYaCTillle BUKOPUCTOBYETHCS B TPYIIi BUILOTO CEPEIHBOTO Kiacy — 12% —
1€ TUIUIOMAT Ta APY>KMUHA JUILIOMATa, IPpoJrocep, OipyKOBHH MaKiiep, TUPEKTOp KoMMaHii. XapakTepHo, 10 Y IUX 0ci0 HalOiIbImit
MPOCOJNYHUI perepTyap: B IX YUTAHHI € TAKOXK HEUUCICHHI piBHI TOHU — 5%. [IpeIcTABHUKN HUYKYOTO Ta CEPEAHBOTO CEPETHBOTO
KJIaCiB JICMOHCTPYIOTh HAMOUIBIINI BiICOTOK PiBHHUX TOHIB — 65% Ta 51% BiAMOBIIHO, IIO €, SK BiI3HAYAIOTH JOCIITHUKH COLiaNb-
HO—KJIaCOBOi BapiaTHBHOCTI, TUIIOBOIO PUCOIO COLIO-TEPUTOPiaNbHUX THIIIB BUMOBH [21].

Tabnuys 1
JianazoHanbHi XapaKTePHCTHKHU Y0JI0BIYHX T :KiHOUNX COLiaTBLHUX IPyN (B MiBTOHAX)
KJ1ac JOJIOBIKH JKIHKH
BHIIMI cepeiHii 11 9
CepeHii cepeiHin 8 7,5
HUIIAN CepeaHiit 6 7
Tabnuys 2
B:xuBaHHSA TePMiHAJBLHUX TOHIB B Y0JIOBIYUMX TA KiHOUMX coliaJbHuX rpynax (y %)
H B H-B B-H P
Kmacc YOIl JKIH YOI KIH YOI JKIH qoJI JKIH 4o JKIH
Bum.cep 55 49 21 15 12 11 6 6 5 19
Cep.cep. 32 38 9 7 8 5 - 2 51 48
Hux.cep 30 40 3 5 - 14 - - 65 43

H — musxinamit; B — Bucxignuit; HB — Husxiganii-pucxigauii; BH — Bucxiguuii-au3xinauii; P — piBHUIL, 40T — YOIOBIKH; KiH
— JKIHKH.

IIlo cToCy€eThCSI BUKOPUCTAHHS TEPMIHAIBHUX TOHIB y MPEICTAaBHAID PI3HUX COMIABHUX TPYIL, TO TYT CIHOCTEPIra€ThCs CXOXKa
KapTHHA: HAYACTIIE BXXUBAETHCS HU3X1THUH TOH: 49% — NMpeCcTaBHHUIII BHIIIOTO CEPEIHBOTO Kitacy, 38% — cepeTHbOTo CepeIHbO-
ro Ta 40% — HIKYOro CepeaHBOro KiaciB. [ MpeCTaBHUIL HIDKYOTO CepeJHBOr0 KJIACy XapaKTepPHO BUKOPUCTAHHS PIBHOTO
— 43% Ta HU3XigHOTO — BUCXiMHOTO — 14% TOHIB. BHCXiqHH Ta BUCXiTHUNA-HA3XITHIA TOHU MPAKTHIHO HE BXKHBAIOTHCS: 5% — y
MPEICTaBHALG HIDKYOTO CEPeIHBOTo, 7% — CepeaHBOro ceperHnporo Ta 15% — BHIIOro cepeaHboro kiaciB. s mpeacTaBHHIbL
CEepeTHBEOT0 CePEeNHBOr0 KJIAacy XapaKTepHO TaKOX BHKOPHCTAHHS PIBHOTO TOHY — 51%, OfHAK TYT MiBUIIYETHCS BiICOTOK BUKO-
PHCTAaHHS BUCXITHOTO — 7% Ta CKJIQJHOTO HU3XiTHOT0—BUCXITHOTO TOHY — 5%. [IpencTaBHUII BUIIOTO CEPEIHBOTO KIIaCy BUKOPHUC-
TOBYIOTh TOHH, XapaKTepHi U OaraToro penepryapy: piBHUH — 19%, Hu3xinHui—BUCXiqHA — 11%, BUCXiMHUN-HU3XITHIN — 6%.

CryniHb IPOSIBY perioHaJbHUX OCOOIMBOCTEH 3aJIeXHTH BiJ] COIAIBHOIO CTATyCy MOBI, HOTO NMpodeciifHOT TpHHAIEKHOCTI,
BIKY, COIIO-KYJIBTYPHOTO PiBHS B I{sIoMy. Tak, 30KkpeMa, IPOTOJIOMICHHS TOCTYIIOBO HU3XIHOI IIKAJI BUMAara€e BUCOKOT KYJIBTYpH
BOJIOZIIHHS TOJIOCOM JUTSI PO3LINPEHHS J[iara30Hy Ta JOCATHEHHS IUIAaBHOT 3MIHH MEJIOIHKH.

EnexTpo—akyCTHUHHI aHAII3 TUHAMIYHOTO KOMIIOHEHTA, SIKOMY Ha aKyCTHYHOMY DiBHI BiANOBia€ iHTEHCHBHICTD, a Ha PiBHI
CIPUHHATTS — TYYHICTB, TIOKa3aB, [0 MapaMeTpH i€l MPOCOANYHOI XapaKTePHCTHKNA MOXYTh CIyTyBaTH iIHIMKATOpaMHU TEPHTO-
piajbHOI Ta COIiaNbHOT MPUHAIEXKHOCTI MOBI. [IpH IbOMy, OJTHAK, CTYIIHb BIUIHBY TEPHTOPIAIBHUX 1 COIIANbHUX (aKTOpiB Ha
peaizario IUX IapaMeTpiB BapilOETHCS B MOBI IMKTOPIB 3 Pi3HUX IPYIL.

3ae)XHO BiJ] COLIAIBHOTO CTAaTyCy, MOKA3HUKN CEPeHBOCIOr0BOI IHTEHCHBHOCTI B UOJIOBIUMX Ta KIHOYHX COIIANbHHUX TPyTax
HPOSIBIISTIOTECS TT0-pizHOMY. Tak, YOIOBIKM AEMOHCTPYIOTH JOCHTH PiBHI MOKA3HUKN IHTEHCHBHOCTI B YCiX PO3TIISIHYTHX HAaMH CO-
[iaJBHUX TPYTIaX, TOJI SIK MOBA JKIHOK BIJIPi3HSI€THCS KOHTPACTHICTIO XapaKTEPUCTUK B TPyMax iHPOPMAHTIB BHIIOTO CEPEIHBOTO
Ta HU3BKOTO CEPETHBOTO KIIACIB, B IKMX BIAMIUEHO 301IBIIEHHS CePeTHHOCIOTOBOI IHTEHCHBHOCTI B Mipy Mi/IBUIIEHHS COLIaTbBHOTO
cTatycy. MakcumanbHe 3HaUeHHS ITOKa3HUKIB IHTEHCUBHOCTI B YOJOBIUMX Tpymax ckiano 7947 BiTHOCHUX OAWHHILH (B TPy ce-
PEIHBOTO CepPeAHBOTO KiIacy), a B )KiHOUMX rpymnax — 7831 B.o. (B IpyIi BHIIOr0 CEpeaHBOro Kiacy). HaifHibkue 3HaYeHHS cepen-
HBOCJIOT0BOT IHTEHCHBHOCTI 3a(hikKCOBAHO y YOJIOBIKIB—UKTOPIB 3 HIKYOTO cepeqHboro Kiacy (7311 B.o.); y *&iHOK Iiel TIOKa3HUK
ckiIaB 6925 B.o. (Tabm. 3).

Tabnuys 3
I[oxa3HUKH cepeIHbOCTOrOBOI iIHTEHCHBHOCTI B COLiaJILHUX rpynax (y BiTHOCHHX OTHHHLSX)
KJIac YOJIOBIKH JKIHKH YOJIOBIKH JKIHKU
BHUIIHMIT cep 7550 7831 9284 6724
cepen cep 7947 7136 8172 7241
HU3IINIH cep 7311 6925 6990 7512
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Po3riisiHeMo Tenep TeMnopaibHi XapaKTepPUCTHKH IPECTABHUKIB PI3HUX COLIABHUX TPYII. SIK BiA3HAUaroTh GOHETHUCTH, TEMIT
€ OJTHMM 3 HaWOIIbII BOXIIUBHX (DAKTOPIB, 1110 0OYMOBIIOIOTH SIKICTh CIIPUHHSATTS Ta po3yMiHH MOBH [8; 15]. 3 ycix nmpocoauaHux
XapaKTePHUCTHK, TEMIT € HAWO1IbII IHANBIyaTbHUM Ta HAlMEHIII Nepe10auyBaHuM, TaK SIK 3JISKUTH Bij ray3. Buxopasyu 3 Toro, mo
cepenus tpuBaiicTh ckiany (CC) € oqHNM 3 aKyCTHYHUX KOPEJSATIB TEMITY, 10 BU3HAYAETHCS K CEPeHS MIBUKICTh MOBJICHHS
MIPOTSIrOM IEBHOTO Bifipizka MoBH [8, c. 107], po3rissHeMo BapitoBaHHS Ili€] TPOCOIMYHOT XapaKTEPUCTUKH B PI3HUX COLIOTEppPiTO-
pianbHuX rpynax. JlocmimHuky 3a3Hadaroub, mo yuM uiie CJIC, TuM noBineHime tem [22, ¢. 67].

AHaJi3 TeMIopaIbHUX XapaKTEPUCTUK MOBJICHHS B COLIIAIEHUX TPyTNaxX BUSBHUB 30UIbIICHHS TOKa3HUKA CEPETHHOCIOrOBOI TpH-
BAJIOCTI 1, OTKE, YIOBIIbHEHHS TEMITY MOBH 3 ITiIBULIEHHSIM COLIAILHOTO cTatycy iHdopmaHTiB. L{s TeHaeHuis HaiiGiIbII BUpa3HoO
MIPOSIBUJIACS B YOJIOBIUMX IPyIax, Jie AUKTOPH BUIIOTO CEPEAHBOr0 KIIacy JeMOHCTPYIOTh MakcuManbuuii nokasuuk CJIC — 273 mc,
110 3HAYHO IEPEBUIIYE BiJIIOBIIHI TTOKa3HUKH CEPEAHBOTO CEPEAHBOT0 Ta HIKYOIO CEPEeIHBOr0 KJIACIB, sIKi HAOIMKEHI OJMH 10
OJIHOTO. Y )KIHOYMX TPpyNax BHIIMI MOKA3HUK CEPEAHBOT TPUBAJIOCTI CKIIaay 3adiKCOBaHHH B CEpeJHEOMY CepeIHboMY Kiaci — 233
MC, OJTHAaK BIZIMiHHOCTI MiX COIIiaJbHUMH TPYIIaMU BUPAXKEHI HE Tak 4iTko. Hykumii cepeHiii kiac 060X aeMorpadiuHux rpy Mae
HaitHmkuuii nokasuuk CJIC, TuM caMiM, BUSIBIISIFOUN MPUCKOPEHHH, MO0 1HIIUX COLIATBHHUX TPYII, TEMI MOBH.

TakuMm YMHOM, OTPHMaHI B XOJIi €JIEKTPO—aKyCTHYHOTO aHaNi3y Pe3yJIbTaTH, J03BOJISIIOTh 3pOOMTH BUCHOBOK IIPO T€, 110 TEM-
MOpaTbHUN KOMIIOHEHT IPOCO/IiT perioHaIbHUX TUITIB OPUTaHCHKOTO BUMOBH € iHYOPMATHBHUM IIOKa3HUKOM PEriOHAIbHOT MOBH, a
TAKOX MOKa3HUKOM B COLiaTbHOMY IUIaHI: 31 30UIBIICHHSIM CTaTyCy MOBIISI TEMIT CIIOBITEHIOETHCSI.

IHTOHAIS TTOCTAE sIK 0AraTOKOMIIOHEHTHE CHCTEMHE YTBOPEHHS, B IKOMY COIliaIbHE Ta PerioHajbHe B XapaKTePUCTHUKAX OKpe-
MHUX IPYI MOBIIB CKJIQJIHHM, OITOCEPEIKOBAHUM IIIIXOM IEPEIOMIIOETHCS, TepeOyBatoyuy B MOCTIHHIH AialeKTHYHIH €THOCTI.

IIpoBeneHnii eKCIEPUMEHT ITEPEKOHAB HAC y TOMY, IO JUIsl 00’ €KTHBHOTO BiJI0OpaXKeHHs Cy4acHOrO BapiloBaHHs aHIIIIHCHKOT
iHToHanii Ha bpurancekux ocTpoBax, HEOOXiHO BpaXOBYBaTH (PaKTOPH COLiaIbHOI Ta CUTYaTHBHOI BAPiaTHBHOCTI MOBH.
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LINGUISTIC STYLISTIC PECULIARITIES OF THE PLAY “BETRAYAL” BY HAROLD PINTER

The article deals with detailed linguistic stylistic analysis of one of Harold Pinter’s “memory plays” Betrayal. The object of our
investigation is the text of the play and the subject is its linguistic stylistic peculiarities. This literary work stands out from the rest of the
plays due to its autobiographical element — the prototypes of main characters of Betrayal are Pinter himself, his lover Joan Bakewell and
her husband. The central motif, as the title suggests, is betrayal which incorporates two types of this phenomenon — a betrayal of a spouse
and a betrayal of a friend. We have studied the motif of betrayal realized both in author’s remark and characters’ dialogue at all language
levels. It is noticeable that incomplete, elliptical sentences together with aposiopesis prevail — their purpose is to reflect emotional tension
presented in characters’ utterances. Among other dominant figures of speech are repetition of different type (alliteration, morphological and
lexical repetition, anaphora, epiphora and parallel construction), semantic associative group of words denoting human relationship and
marriage, words denoting emotions (mostly adjectives), numerous intensifiers, words with strong emotional connotations and verbal irony.
Also, author’s remarks “pause” and “silence”, performing various functions, are conspicuous.

Key words: memory play, betrayal, autobiographical element, retrospective, linguistic stylistic peculiarities, characters’ dialogue,
author’s remark.

bepnap I'opia bozoaniena,
Kanouoam Qinonociunux Hayx, 0oyeHnm Kageopu aneniiucokoi @inonoeii,
Jlvgiecokuii nayionanvuuil ynieepcumem imeni leana Opanka

JIH'BOCTHJIICTUYHI OCOBJIUBOCTI I’ECHU «3PAJJIA» TAPOJIBJA TITHTEPA

Y emammi nposedeno demanvruii nineeocmunicmuunull ananiz ooHiel i3 Hatikpawux n’ec Iaponvoa Iinmepa «3paday. La n’eca eu-
PDISHAEMbCS 3-NOMIdHC THUWUX N'EC 3A60AKU CBOEMY A8MOOIOZPAPINHOMY eleMeHnty — NPOMOMUNAMu 20108HUX NEPCOHANHCIE CIMAnu cam
Taponvo [linmep, tiozo koxauka /[icoarn beiikeen ma it wonogix. L{eHmpanioHum Momueom € 3pada, aka 06 €OHye 3pady KOXaHOI TI0OUHU ma
3pady opyea. Mu docriounu momus 3paou, peanizoganuil y 0iano3i NepcoHax}cié ma aemopcobKiil pemapyi na ycix MogHux pisuax. Yumau
noMiyuae, wo y n'eci npesantoms npocmi, HenoGHi, elinmuyHi peyeHHs: pa3om 3 anocionesorn, i came ye 8i006padcae eMoyitiHy Hanpyey,
NPUCYMHIO Y BUCTIOBNIOBAHNAX nepconadicis. OKpim Ybo2o, ceped OOMIHAHMHUX CIMUTICIMUYHUX NPUTIOMIE, BUKOPUCIAHUX OPAMAMYP2OM, €
nosmop (animepayis, Moppono2iuHull i 1eKCUYHUL NOBMOpU, anagpopa, enihopa ma napaneivHi KOHCMPYKYIL), CeMAHMUKO-ACOYIAMUBHA
2pyna ciie, wjo NO3HAYA€e CMOCYHKU I100ell ma W00, YucieHHi IHMmeHCU@Iikamopu, cioed i3 CUIbHOI0 eMOYIUHOI KOHOMAYIe ma ipoHis.

Knrwuosi cnosa: n’eca-cnozao, 3paoa, asmobiozpadiunuil enemenm, pempocneKmugHull, 1iHe80CMULICMUYHI 0cobiusocmi, dianoe nep-
COHADICIB, ABMOPCHKA pemMapka.

After receiving the Nobel Prize in 2005 the audience of Harold Pinter enlarged and all his literary works became much more
recognizable. Although he continued Samuel Beckett’s tradition, being a representative of Drama of Absurd, he developed his unique
idiostyle realized in all his plays.

In this article we are going to perform a thorough linguistic stylistic analysis of one of Harold Pinter’s “memory plays” — Betrayal
written in 1978. Both characters’ dialogue and the author’s remark will be taken into consideration. Our aim is to study the play at all
language levels and give a deep insight into the hidden meaning of the title. The object of the research is the text of the play Betrayal
while the subject of our article is linguistic stylistic peculiarities of this literary work.

Harold Pinter’s play Betrayal has been an object of various investigations: Anna Kuchta compares the text of the play with
its new adaptation [3]; Nabamita Das analyses its concepts of time and memory [4]; Prabha Lama studies identity and selfhood
presented in the play [5]; Andrew David Clarke focuses on absurd representation of women in Pinter’s plays in general and in the
play Betrayal in particular [6]; Colette Barbara Stoeber examines Pinter’s manipulation of form and content through adaptation [7];
Johanna Alida Kriiger interprets the play through the prism of postmodern and poststructuralist theories focusing on the concept of
authenticity within art and language [8]. The novelty of our investigation consists in analyzing the language of the play focusing on
dominant figures of speech. In our article, we have used lexical-semantic, descriptive and sampling methods. The topicality of the
research lies in absence of studies of Betrayal from the point of view of stylistics.
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Betrayal is one of few Pinter’s works containing an autobiographical element. Main characters of the play Jerry and Emma
have a seven-year affair, and the twist in the tale is that for the last two years of the affair, Robert knew about it. But neither Robert
nor Emma told Jerry this fact until two years after the affair had ended. When Betrayal first opened, some critics dismissed it as a
plot from a story in a women’s magazine. Some called it trite, others called it lightweight, but what most critics did not know at the
time was that the origins of Betrayal had their roots firmly in reality. Harold Pinter had had a seven-year affair with Joan Bakewell,
whose husband had discovered the affair, but concealed this fact from Pinter. Bakewell did not reveal this to him until the affair was
over. The experience inspired Pinter to write Betrayal, but in doing so, he opened up his life in a way that seemed inconceivable for
a person who was normally so protective of his private life, and who often gave little information about the characters in his plays.
This is what makes Betrayal unique in Pinter’s canon of work [2].

Harold Pinter’s play, entitled Betrayal, is structured in an unusual way — retrospectively. Scene One depicts events of spring of
1977 while Scene Eight describes events of summer of 1971. Thus, a playwright enables a reader to trace back all the events leading
to the outcome given at the beginning of the play. At the beginning of the play, a reader cannot understand everything — two main
characters, Jerry and Emma, meet up in a pub and recall the past. The situation seems ordinary but their dialogue is rather strange —
incomplete and full of aposiopesis. Main characters do not finish their utterances because of fear — fear to tell each other the truth and
return to their relationship which is impossible as each of them has a family:

Jerry: Well... [9,p. 1571 // Jerry: Uuh... [9, p. 159]// Emma: Sam must be ... tall [9, p. 162]. // Jerry: Oh ... yes, sure [9, p. 163].
/l Emma: Yes. She's very ... She's smashing. She's thirteen [9, p. 165]. // Jerry: She doesn t know... about us, does she? [9, p. 166] //
Emma: Itall ... [9,p. 167] // Jerry: Oh ... people ... talking [9, p. 169].

Emma: Well ... I think we’re going to separate. We had a long talk ... last night [9, p. 171]. // Emma: You know what I found
out ... last night? He's betrayed me for years. He's had ... other women for years [9, p. 171]. // Jerry: ... all the lunches ... we had
together, I never even gleaned ... I never suspected ... that there was anyone else ... in his life but you [9, p. 172]. // Jerry: I just —[9,
p. 173]. // Jerry: Well, look, I'm happy to see you. I am. I'm sorry ... about ... [9, p. 174]. Emma: He told me everything. I told him
everything. We were up ... all night. At one point Ned came down. I had to take him up to bed, had to put him back to bed. Then [
went down again. I think it was the voices woke him up. You know ... [9, p. 175].

Numerous repetitions make conversation of Jerry and Emma clichéd, artificial and senseless:

Emma: How are you? — Jerry: All right [9, p. 157].

Jerry: How are you? — Emma: I'm fine [9, p. 158].

Jerry: How's everything? — Emma. Oh, not too bad [9, p. 159].

Jerry: Anyway 'm all right. How are you? — Emma: Fine, really. All right [9, p. 163].

It seems as if both characters try to persuade each other, and themselves at the same time, that their life is complete, without any
problems and they are happy.

Emma twice repeats the phrase “I thought of you the other day” [9, pp. 158, 167] which is followed by a pause and immediate
change of the subject of conversation. However, Jerry reminds Emma about the format of their conversation:

Jerry: You remember the form. I ask about your husband, you ask about my wife [9, p. 161].

Both Jerry and Emma make frequent references to their past: “Just like old times” [9, p. 158].; “Mmn. It’s been a long time” [9,
p. 158].; “Do you remember that time..?” [9, p. 165]; “Seems such a long time ago” [9, p. 167]; “those days — just you and me” [9,
p. 169]; “Do you remember? [ mean, you do remember?” — “I remember” [9, p. 174 . The playwright expresses it through lexical
repetition. In this context, the key word “remember” is repeated 18 times revealing main characters’ subconscious desire to recall
their past.

It is Scene Six that describes the time when Jerry and Emma were lovers and rented a flat — the time when they used to be happy
and carefree. A reader feels the atmosphere of love and tenderness:

Emma: ...Miss me?

Jerry: Yes...

She kisses him.

Emma: [ missed you...

Jerry: It’'s marvelous not to have a telephone.

Emma. And marvellous to have me?

Jerry: You're right...

He takes her hand. They stand. They go to the bed and lie down. She caresses him. They embrace [9, pp. 230-237].

Like a usual happy couple they discuss their leisure, plan a trip, buy all the furniture and crockery necessary for their dwelling
and share their emotions.

While recalling the happy past both characters repeat each other’s utterances sounding like an echo — in such a way the author
shows that they both understand that everything is gone, their relationship is in the past:

Jerry: When I threw her up. It was in your kitchen.

Emma: It was in your kitchen [9, p. 166];

Emma. You think of me sometimes?

Jerry: I think of vou sometimes [9, p. 164];

Jerry: That’s because we’re not there any more. We haven’t been there for years.

Emma: No, we haven’t [9, p. 168].

Once Emma, talking to Jerry, sensibly characterizes their relationship: “It doesn t matter. Its all gone... Its all all over” [9,
pp. 175-176].

A reader feels how overwhelmed with anxiety the characters are. Harold Pinter shows their emotional state through a variety of
stylistic devices — nominal sentences, detachment, elliptical sentences, aposiopesis and repetition (mostly grammatical — anaphora,
epiphora and parallel constructions and sometimes lexical — personal pronouns “I” and “you” are repeated):
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Jerry: This evening. Just now. Wondering whether to phone you. I had to phone you. It took me... two hours to phone you.
And then you were with the kids... I thought I wasn t going to be able to see you... I thought I'd go mad. I'm very grateful to you...
for coming [9, p. 180].

Emma: I just phoned you this morning, you know, thats all, because I ... because were old friends ... I've been up all night ...
the whole thing's finished ... I suddenly felt [ wanted to see you [9, p. 173].

As the play is dedicated to a problem of human relationship and marriage, one can single out a semantic associative group of
words and phrases [1] denoting these issues: husband, wife, have an affair, jealous, divorce, separate, betray, kids, children, babies,
marriage, family, home, leave a wife, dishonesty, betrayal, relation, Mr and Mrs, love, lovers, kiss, miss, caress, embrace, pregnant,
ring. As in the centre of the play we see a love triangle, the dominant words are husband, wife and betray. Even the play is entitled
“Betrayal” giving a reader in such a way a hint what it is going to be about.

Emma and Jerry mostly exchange short, simple, elliptical sentences like: “They are not at all funny” [9, p. 160]. // “I saw
Charlotte the other day” |9, p. 164]. // “Seems such a long time ago” [9, p. 167]. // “We have the occasional drink” [9, p. 170]. // “I
bought the curtains” [9, p. 174]. // “It s pretty cold now” [9, p. 192]. // “We can meet for lunch” [9, p. 194]. But sometimes forgetting
about all the circumstances and the new format of their conversation (as each of them is married) both Jerry and Emma plunge into
their memories and subconscious wishes, and we see that their cues change — they become much longer containing complex and
compound sentences:

Emma: I thought of you the other day. Pause. [ was driving through Kilburn. Suddenly I saw where [ was. I just stopped, and then
[ turned down Kinsale Drive and drove into Wessex Grove. I drove past the house and then stopped about fifty yards further on, like
we used to do, do you remember? [9, p. 167].

Jerry: The funny thing was that the only thing I really felt was irritation, I mean irritation that nobody gossiped about us like that,
in the old days. I nearly said, now look, she may be having the occasional drink with Casey, who cares, but she and I had an affair
for seven years and none of you bastards had the faintest idea it was happening [9, p. 169].

They cannot hide their emotions, and only in these utterances Jerry and Emma are sincere and open — a reader understands that
they are still in love and regret splitting up.

The dialogue of characters is full of adjectives (which prevail), verbs and nouns denoting a range of characters’ emotions/reactions:
glad, jealous, amazed, dishonest, anxious, inspired, mad, grateful, happy, sorry, ridiculous, irritation, irritating, admire, marvelous,
violent, proud, respect, love, thrill, adore, crazy about, dazzle, stirring, incredible, overwhelm, awkward, panic, desolation, blush,
bowled over, knocked out etc. Characters’ dialogue is often abundant in intensifiers, exclamations and words with strong lexical
connotation: your eyes_kill me [9, p. 267]; they really don't give a fuck there [9, p. 250]; madly in love [9, p. 248]; pretty good [9,
p. 243]; damn contract |9, p. 235]; quite like this, actually [9, p. 233]; ...  was guite ignorant [9, p. 222]; ...I could very easily be a
total stranger (9, p. 218]; is that absolutely necessary? [9, p. 215]; bloody dishonest [9, p. 206]; I think we 've made absolutely the
right decision [9, p. 200]; can t bear to think [9, p. 196]; not many night anywhere, really [9, p. 196]; I know that perfectly well [9,
p. 194]; bastard [9, p. 185]; a damn good game [9, p. 187]; are you quite sure [9, p. 185]; You bastard [9, p. 184]; for God s sake! [9,
p. 180]; a bloody long time ago [9, p. 170]; you look quite rough [9, p. 179]; Good Lord [9, p. 171]; none of you bastards [9, p. 169];
Good God [9, p. 158]; I'm not all that well, really [9, p. 157].

Adverb “never” acquires additional implicit meaning in a characters’ dialogue — personages make emotional, sincere revelation
with the help of it: I never knew [9, p. 171]; I never gleaned... [9, p. 172]; I never suspected...[9, p. 172]; he never made... [9, p. 172];
we never played... [9, p. 183]; she never knew... [9, p. 185]; she never knew... [9, p. 186]; you re never here... [p. 193]; we can never
meet... [9, p. 193]; it could never be... [9, p. 196]; it was never intended... [9, p. 197]; it could never happen... [9, p. 218]; you would
never have received... [9, p. 218]; they 've never been said... [9, p. 265]; they’ll never know... [9, p. 266]; they'll never know... [9,
p. 266]. Throughout the play they mention what they have never done or will never do, regretting, of course.

Besides, it is noticeable that H. Pinter frequently uses negative prefixes (affix repetition) in a dialogue of his characters: impossible
[9, pp. 194, 260]; dishonest [9, pp. 206, 207]; dishonesty [9, p. 207]; unfortunately [9, p. 207]; improper [9, p. 210]; unsolicited
[9, p. 214]; inefficient [9, p. 218]; uncovering [9, p. 222]; misunderstand [9, p. 231]; unfussed [9, p. 233]; unfaithful [9, p. 260];
unalloyed [9, p. 267]. The playwright applies this morphological stylistic device in order to show that the personages of his play are
dissatisfied with everything.

Scene Seven depicts Jerry and Robert being in Italy and eating in a small restaurant. Pinter, aiming at providing local colour as
a background, uses foreign words. Among numerous foreignisms, one can find: signore, menus, melone, Piccata al limone, insalate
verde, prosciutto, scampi, spinaci, grazie, molte grazies, Corvo Bianco, traffico, buon appetito, gondola which refer to Italian cuisine
as well as traffic and means of transport.

The author’s remark is also of great interest. Pinter, in his turn, hints that Jerry and Emma feel uneasy in this situation not knowing
what to say and concealing their true feelings. He does it through numerous repetitions of “pause’ and “silence”. Throughout the play
“pause” is repeated 131 times and “silence” is used 18 times. Pause is used in two ways. Firstly, it is used within a cue of a character
expressing his/her agitation, an attempt to recall the past or an inconvenient moment immediately followed by a question:

1) Jerry: Mmn. It’s been a long time.

Emma: Yes. Pause. I thought of you the other day [9, p. 158]. (Emma’s agitation)

2) Jerry: I saw Charlotte the other day.

Emma: Yes. She's very ... She's smashing. She's thirteen. Pause. Do you remember that time... oh god it was... when you picked
her up and threw her up and caught her? [9, pp. 164-165]. (Emma’s attempt to recall the past)

3) Emma: Ever think of me?

Jerry: I don't need to think of you. Pause. Anyway I'm all right. How are you? [9, p. 163]. (Jerry’s question)

Also, pause is used between characters’ utterances signifying an abrupt end of the utterance followed by instant change of
conversation topic:

Emma: How is your wife?

Jerry: All right.
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Pause.

Emma. Sam must be ... tall [9, pp. 161-162]. (shift from one subject of conversation to the other)

Except the remark “silence”, Harold Pinter uses other phrases to denote stillness:

They smile, toast each other silently, drink [9, p. 157].

She sits still. He returns, with the drinks, sits [9, p. 167].

She remains still [9, p. 211].

She breaks away, puts her head on his shoulder, cries quietly... [9, p. 211].

They stand still, looking at each other [9, p. 268].

She stops still. [9, p. 268].

In addition, alliteration is frequently found in author’s remark. H. Pinter often employs repetition of voiceless consonant sound s
which creates a mood of suspicious stillness before an oncoming conflict or some kind of unexpected news:

He sits. They smile, toast each other silently, drink. He sits back and looks at her. [9, p. 157]

He takes the glasses, goes to the bar. She sits still. He returns, with the drinks, sits. [9, p. 167]

Jerry sitting. Robert standing, with glass [9, p. 177]

This author’s remark precedes all the revelations and confessions made later in the play. For example, paradoxical as it may
seem, Emma, who has been betraying her husband Robert for many years, finds out about his betrayal and she is shocked and hurt:

Emma. You know what I found out... last night? He's betrayed me for years. He's had ... other women for years.

Jerry: No? Good Lord. Pause. But we betrayed him for years.

Emma. And he betrayed me for years [9, p. 171].

One more paradox is that Jerry, being a best man at Robert’s wedding and his closest friend afterwards, has a love affair with his
wife Emma. But it seems it does not bother him or Emma at all:

Jerry: ...I love you.

Emma: My husband is at the other side of that door.

Jerry: ...I adore you. I'm madly in love with you... Your eyes kill me. I'm lost. You re wonderful...

He kisses her. [9, pp. 266-267];

Emma.: [ wonder. I wonder if everyone knew, all the time.

Jerry: Don't be silly. We were brilliant. Nobody knew. Who ever went to Kilburn in those days? Just you and me [9, p. 169].

Moreover, in all his cues, Jerry emphasizes that he is the closest friend of Robert’s which sounds rather ironic. Jerry uses a phrase
“my best and oldest friend” or “a close friend” relating to Robert ten times [9, pp. 172, 173, 175, 183, 194, 221, 265, 267, 268]. The
playwright expresses Jerry’s mockery at Robert through verbal irony.

Thus, in this article, we have analyzed Pinter’s play Betrayal from stylistic point of view. The central motif — betrayal — is shown
with the help of various stylistic devices. The perspective of further investigation lies in comparing a few plays of the same kind (for
example, memory plays or plays of menace) and singling out typical dominant stylistic peculiarities.

Jlireparypa:

1. Boiitiok C. M. AcoriiaTiBHE 3HaUCHHS CJI0BA SIK YNHHUK KOMYHIKATUBHOI MPArMaTHKH XYyJI0XKHBOTO TeKCTY. Haykosi 3anucku MidxcH.
2ymanimapHo2o yn—my : Haykoee suoanns. Oneca, 2010. C. 50-53.

2. Betrayed: The story of Harold Pinter’s Betrayal. URL: https://betrayedbook.com/wp-content/uploads/2019/02/Book-sample-pages.
pdf

3. Some remarks about Betrayal. A new incarnation of Harold Pinter’s play at the Harold Pinter Theatre in London. URL: https://www.
academia.edu/41024291/Some_remarks_about_Betrayal . A new_incarnation_of Harold_Pinters play at the Harold Pinter Theatre
in_London

4. Time and memory in Pinter’s absurdist play Betrayal. URL: https://www.academia.edu/4814555/Time_and_Memory_in_Pinters_
absurdist_play Betrayal

5. Jerry and Harold Pinter identity and selfhood-a reconciliation: Betrayal and elements of autobiography. URL: http://anubooks.com/
wp-content/uploads/2017/03/Not-Vol-6-No-2-2.pdf

6. The absurd representations of Pinter’s women: a study into the representation of female characters in the plays of Harold Pinter. URL:
https://researcharchive.vuw.ac.nz/xmlui/bitstream/handle/10063/4855/thesis.pdf?sequence=1

7. Harold Pinter’s play with form: a cross-media analysis of his texts. URL: https://tspace.library.utoronto.ca/bitstream/1807/12666/1/
nq45838.pdf

8. The actual versus the fictional in Betrayal, The Real Thing and Closer. URL: http://uir.unisa.ac.za/bitstream/handle/10500/18570/
thesis Kruger ja.pdf;jsessionid=663D98F1A4B43F04D4A427092EBE1703?sequence=1

Jlxepena iTl0ocTpaTUBHOIO MaTepiasy:
9. Pinter, Harold Complete works: Four. New York: Grove Press, 1981. 296 p.

Hayxkosi 3anucku Hayionanernoeo ynieepcumemy « Ocmposvka akademisny, cepia « @inonoeiay, éun. 10(78), 2020 p. 145



© I O. I'apbap ISSN 2519-2558
CTUJIICTUKA TA IHTEPIIPETALLS TEKCTY

Otpumano: 14 mororo 2020 poky I'ap6ap 1. O. PizHopiBHEBI BepbaibHI MapKepH CyrecTii y BCTYHMHHX IPOMOBAX a/IBOKATIiB
0OBUHYBauCHHS (Ha MaTepiai Cy4aCHUX aMEPUKAHCHKUX IOPUIUYHMX TpHUiepiB). Haykosi
sanucku Hayionanvnozo ynisepcumeny « Ocmposvka akademiay: cepia « @inonoeisy. Oct-
por: Buzn-Bo HaYOA, 2020. Bum. 10(78). C. 146—149.

Ipopenensosano: 17 mororo 2020 poxy

Ipuitasaro no npyky: 20 mororo 2020 poky

e-mail: 6939484@gmail.com
DOI: 10.25264/2519-2558-2020-10(78)-146-149
VAK: 811.111°38°42:34(73) (045)
Tapoap Ipuna Onekcanopiena,
Kanouoam (hinonociuHux HayK
Kuiscokuui nayionanvruil ninegicmuynuil yHisepcumem

PI3HOPIBHEBI BEPBAJIbHI MAPKEPH CYTECTIQ
Y BCTYIIHUX TIPOMOBAX AJIBOKATIB ObBUHYBAYEHH 1
(HA MATEPIAJII CYHACHUX AMEPUKAHCBKHUX IOPUJNYHUX TPUJIEPIB)

YV emammi obrpynmosyemucs Oymra, wo ocoOIusicmio 8CHIYNHUX NPOMOS A080OKAMIE 008UHYBAUEHHA € IXHA CY2eCMUBHICHb, MOOMO
eMOYIHULL MA NCUXONOSTYHUL BNIIUG, 0DEePHEHUL 0e3N0CePeOHbO HA KOLe2iH0 NPUCANCHUX 3 MEMOI 3MiHU IX OYMOK i CyOdiCeHb Y He0OXIOHO-
MY 011 a08oKamMa 068UHY8AUEeHHA HANPAMKY. Y cmammi po3podieHo ceManmuKo-Cmunicmuyny Kiacugixayiio pisHopisnesux 6epoaibHux
Mapxepie cyzecmii' y 6CHYNHUX NPOMOBAX A0BOKAMIE 00BUHYBAUEHHS, AKI 30IUCHIOIOMb NOMYICHUL CY2eCMUGHUTL 6NIUE HA PIUEHHS Kolle-
2ii npucsiicnux. Knacugixayito po3pobneno y mexicax cyyacnux amepukancoKux 0puoudHuUx mpuiepis, ki € Xy0oducHim 8i000palcentsm
CNPABIICHLO20 AMEPUKAHCLKO20 CY008020 3ACIOAHHS.

Kniouogi cnosa: sepbanvhi maprepu cyeecmii, 6Cmynna npomosd, a08oKam 00BUHYSBAUEHHS, CYHUACHUL AMEPUKAHCOKULL T10PUOUYHUL
mpuep.

Iryna O. Harbar,
Candidate of Philological Sciences
Kyiv National Linguistic University

MULTI-LEVEL VERBAL MARKERS OF SUGGESTION IN PROSECUTION ATTORNEYS’
OPENING STATEMENTS (IN THE SCOPE OF MODERN AMERICAN LEGAL THRILLERS)

The article sets out to justify the author’s opinion on the fact that the main peculiarity of the prosecution attorneys’ opening statements
is their power of suggestion, i.e. exerting emotional and psychological influence on the jury with the purpose of changing their emotions,
feelings and train of thoughts in favour of the attorney and their client. A lexical-semantic classification of multi-level verbal markers of
suggestion has been worked out in the article under consideration to show which language units prosecution attorneys give preference to in
order to exert the influence of suggestion on the jury. The classification in question shows that the notion of suggestion exists on all speech
levels: phonetic, morphological, lexical-semantic and syntactic, with lexical-semantic being the most abundant in prosecution attorneys’
opening statements. Verbal markers of suggestion on lexical-semantic level were divided into those of direct and indirect nomination. Verbal
markers of suggestion on phonetic, morphological and syntactic levels perform only supplementary function in exerting the influence of
suggestion on the jury members. The article concludes that the prosecution attorneys purposely use a great amount of multi-level verbal
markers of suggestion at the same time to have the massive impact on the jury’s thoughts, emotions, feelings, attitudes. The classification
under consideration has been worked out in the scope of modern American legal thrillers, written by professional attorneys who depict the
slightest details of real American legal proceedings.

Key words: verbal markers of suggestion, opening statement, prosecution attorney, modern American legal thriller.

IMocTaHoBKa nMpo6JieMH. ['0JTOBHIM IpaBIeM aMEPUKAHCHKOTO CYIOBOTO MPOLECY MPU PO3IIISLAL CIIpaB y MepIiil iHCTaHMIl €
KOJICTis MPHUCSHKHUX, BiJl SIKOT 3aJICKUTH KiHIIEBUI BUPOK. [IpoTe ycBimomiroroun Toi (hakT, 0 KOJETis MPUCSHKHAX CKIIAJTAEThCS
i3 mpodaHiB, IKMM HAJAIOTHCS TOBHOBAKCHHS IPUMMATH CKIIAHI PIlICHHS, HE MAlO4M JOCTATHHOTO 3HAHHS Y PaBOBili cdepi, Bce
OiTbIlIe HAYKOBIIIB 3a3HAYAI0Th, 1[0 MPHUCSIKHI HE 3aTHI pO30UpaTUCS Y CKIaJHHUX CIIPABaX 1 9aCTO-TYCTO BUHOCSTH BUPOK Y Cepiio3-
HUX KPUMIHaJBHUX CHpaBax IIiJ] BILTABOM E€MOILIiif, MIJIOCEPAS Ta CHIBUYTTS, aHIK KEPYIOUYHCh J0Ka3aMH 1 pakTaMH.

Oruisig ocTaHHiX AocaiKeHb i myomaikaniid. «CucreMa aMepUKaHCHKOTO CYIOBOTO MPOLECY Haraaye Tpy B IIaxm», — 3a-
yBaxye 0. Caxaposa y cBoiii ctarti «Cynosuii npouec y CIIIA — sk mraxoa maprisi, Girypu B sKiii He 3aBKAM MEePeUMArOThCS
BcTaHoBIeHHAM icTuam» [10, URL]. I1pn nboMy «CTOPOHH HE 3aBXKIH MEPEHMalOThCs JOKAa3yBaHHIM IpaBaAd. AKe B IIUBUILHOMY
MpoIIeci TOJIOBHOIO IIJUTIO FOPUCTA € HE BCTAHOBJICHHS ICTUHH B CIIPaBi, a BiZICTOIOBAHHS IHTEPECIB KIIIEHTA i OTPUMAaHHS JJIsl HHOTO
MMO3UTUBHOTO pe3ynbTaTy» [ibid.]. Takum 4rHOM, MOBJIEHHS aJBOKATIB, SIKE MICTUTH «OCOOJMBI» MOBJICHHEBI 3ac00H, BimoOpaxka-
€ThCSI B MOBJICHHEBIH TIOBEIIHIII a/IBOKATIB 1 XapaKTEePU3y€EThCS BIATIHKOM BepOabHOI CyrecTii, ska 0e3mocepeiHpO CIpSIMOBaHA Ha
KOJICT110 PUCSDKHIX, Ha [0 BKa3ye Iija KOropTa HayKoBLiB [4, 5, 6, §].

MeTo10 CTaTTi € pO3POOHUTH Ha OCHOBI BCTYITHUX MPOMOB aJ1BOKATiB 00BUHYBaueHHs (nami — BIIAO) y Mexxax cydacHHX ame-
PUKAHCHKUX IOPUANYHUAX TPUIIECPIB CEMAaHTUKO-CTHIICTHYHY KiIacH]ikalito BepOaTbHUX MapKepiB CyrecTii Ha pi3HUX PIBHIX MOBH.

IlocraBneHna MeTa BHUMarae po3B’si3aHHS TaKUX JOCIITHUIBKHUX 3@60aHb. OXAPAKTEPHU3YyBaTH MOHATTA BepOaNbHOI cyrecTii i
BepOaIbHUX MapKepiB CYTrecTil; OKpecIuTH cyrecTuBHUH notenuian BITAO; po3pobutu knacugikariro pisHOpiBHEBIX BepOAIbHIX
Mapkepis cyrecrii y BITAO.

Martepiajiom A0caiIzKeHHs € cydacHi aMepuKaHchKi ropuandHi Tpuiepu (nani — CAIOT), nanucani npodeciitanmu agBoxa-
TaMH Ta IOPUCTAMH, SKi Ha CTOPIHKAaX CBOIX POMaHIB MPsAMO 1 0e3M0cepeHbO BiIOOPaXKYIOTh MPOIIEC 3A1HCHEHHS PaBOCY IS Ha T
00BHHYBa4yBaHUM Yy CyJOBil 3aJli, 3CTOCOBYIOUHM HU3KY CHECIU(IYHIX MOBHHX 3aCO01B Ta CTHIIICTUYHUX NPUIOMIB 3 METOIO CTBO-
peHHA TuHaMi3My Ta Hanpyru. Marepian anamizy — 13 CAIOT, 3 sxux Oyno Bimidpano 13 BITAO ans BusBICHHS pi3HOPIBHEBUX
BepOAIbHIX MapKepiB CyrecTii.

Bukiaa ocHOBHOro Matepiajy aociimeHHs. Bepbanvha cyeecmis OCTa€ TAaTEHTHUM BepOalbHIM BIUTMBOM Ha TIiJICBiIO-
MICTb, SIKHI XapaKTePU3YEThCS HAB A3TUBUM XapaKTePOM, II0 BAXKKO MiIJa€THCSI OCMHUCICHHIO Ta KOPEKIIii, 1 IKUH 3A1HCHIOETHCS 32
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JortoMororo eepbanvrux mapkepis (1. O. T'apbap) 1 HeBepOanbHUX 3ac00iB KOMyHiKarlii (MiMiKa, )KECTH TOIIIO), [II0 BUKITUKAIOTh TICB-
Hi BIZUYTTsI, YSIBIICHHS, EMOIIii{HI CTaHH 1 CTIOHYKAIOTh CyrepeHia 10 neBHux niil. To0To, sepbanvrumu mapkepamu cyeecmii Ciif
BBa)KaTH KOHTEKCTHI perpe3eHTallii BepoanbHoi cyrectii. BBaxaemo, 110 Bci BepOasibHi piBHI ((pOHETHUHUIT, MOPDOTOTIUHUIMA, JICK-
CHUKO-CEeMaHTUYHHU I, CHHTAKCUYIHUIT) HACKPI3b MPOHU3aHI CYTECTI€l0, IO «3acBiauye ii HACKPi3HUI BILIMBOBUI Xapaktep» [7, . 36].

[Tix gac cymoBOro 3aciaHHsA HaMipoM aJBOKaTa € HE TUIbKH 3MIHCHUTH PalliOHATBLHHUI BIUIMB Ha Cliyxada, ajie 1 eMOLiHHUI
BU/JI BIUIUBY, SIKUH Oyy€ThCS Ha TAKOMY, Ha Hallly JyMKY, IICHXOJIOTIYHO-TIHI BICTHYHOMY SIBUIL, SIK CYT€CTisl, OCKIIbKU «OJHIEI0 3
OCHOBHHX IHTEHIII} aJBOKATCHKOT0 AUCKYPCY € IPUBEPHEHHS YBark KOJErii MPUCSHKHUX, CHOHYKAaHHS 10 IPUUHSTTS PillleHb Yyepe3
eMouiitHuit BBy [3, . 123], mo € oaHiero i3 npuHIMNoBuX o3Hak cyrectii. BITAO € 3a3Bu4ail mepiuM «1ialoromM» MiX aJBoKa-
TOM Ta KOJIETI€0 IPUCSDKHIUX, 32 SIKOTO IPHUCSHKHI (POPMYIOTH CBOE HEpIIe BpaXKEHHS HE TUIBKH ITPO caMy CIIpaBy i Mi[3aXHCHUX, ajle
i mpo caMoro ajBokaTa. Bike Ha eTami cBO€l BCTYITHOT IPOMOBH a/IBOKAaT OOBUHYBA4YEHHSI CTaBUTh COOi 32 METY CTBOPHUTH IIEBHUI
CYTeCTUBHHII ()OH 3 METOIO BUKIIMKATH Y IPHCSHKHUX HEraTHBHE CTaBJICHHS JI0 MiJICY/THOTO i ITO3UTHBHE — 110 cebe sik Oop1List 3a cripa-
BeUIHBiCTh. TOMy alBOKaT OOBHHYBaueHHsI BUKOPHUCTOBYE Y CBOiX IPOMOBAX Taki BepOaJibHI MapKepH CyrecTii, siki CTBOPIOIOTh
SICKpaBH eMOIIHHUN BiJOUTOK Yy MiJICBIJOMOCTI IPUCSKHUX.

OmnparboBaHUi eMIIPUYHUI MaTepian 3acBiI4MB, 10 BepOaibHi Mapkepu cyrectii (nani — BMC) y BITAO peanizoBano Ha BCix
PIBHSIX MOBH: ()OHETHYHOMY, MOP(OIIOTITHOMY, IEKCUKO-CEMaHTUIHOMY Ta CHHTAKCHYHOMY, 3-IIOMIX SIKMX JIEKCUKO-CEMaHTHIHHUN
piBeHb Biirpae MpoBiJHy PoJib y 3AIHCHEHHI CyreCTHBHOTO BIUIUBY Ha MPUCSHKHUX, @ iHII MOBHI PiBHI — JOIOMIDXKHY.

Jlo BMC Ha jJekcHKo-ceMaHTHYHOMY piBHi BigHocuMo BMC npsamoi i nenpamoi HoMiHaIIii.

BMC npsimoi HomiHawii psiMO Ha3MBAIOTh IIPUYETHHX JI0 CYJIOBOI CIpaBu ocib / mpeaMeTis, ixHi o3naky i aii. BMC npsmoi
HOMIHaii PO3MOJIJIEHO Y TPY TPYIH BIAMOBIAHO 10 YaCTUHOMOBHOI HAJIKHOCTI.

1. BMC npsimoi npouecyajibHOi HOMiHaIil, SIKi TO3HAYAIOTh JiF0, TIpoLiec ad0 CTaH, JOMOMAaralouH aaBoOKaTy OOBUHYBaYCHHS
Ha3BaTH Jil0, sika OyIa 3/1ificHeHa 10 BiIHOIIEHHIO 0 1T03KBaya, ab0 CIIOCiO JKUTTS, SIKUH MIr IPU3BECTH JI0 CKOEHHS 3I0YHHY; Ha-
BMHUCHI /il 0OBHHYBAYEHOTO JI0 / HA MOMEHT / TiCJIsl CKOEHHSI HUM 3JI09HHY, 1 MOKYTh Bupaxkatucs B CAIOT:

— npocmumu diecnienumu RPUCYOKamu 3 HETATUBHO-OL[IHHIMHU JIi€CIIOBAMH Y MUHYJIOMY 4aci B aKTHBHOMY 4Y{ MaCHBHOMY
cTaHi, Hanpuknan: And the facts will show that Jennifer Witt killed her husband for five-million dollars motive. [21, URL]; Mr. Tester
<...> had been drugged and stabbed nearly thirty times. His penis had been sliced off and removed from the room [23, URL];

— CKIAOHUMU IMEHHUMU NPUCYOKamu y MAHYJIOMY Yaci, Hanpuknaa: You have a man who attacked a woman in her home. His
plan was to rape and then kill her. [16, URL].

2. BMC npsimoi cydcTanTHBHOI HOMiHAWIT Oe31ocepeIHbO CTOCYIOThCS 0CO0H, SIKa CKOTa 3JI04HUH i IJTaHy CKOEHHS 3I0YHHY
Ii€F0 0CO0010, a TAKOXK 11 EMOTHBHOTO CTaHY, 1 BUPaXKalOThCSI:

— KOHKpemHUMU 3a2a1bHUMU IMEHHUKAMU, SKi 3a3BUYail HETaTUBHO-MAPKOBAaHI 1 TI03HAYAIOTh: () 3JI0YMHIIS, HAIPUKIAI:
The killer knew Mitchell Bondurant’s routines <...>. That killer is Lisa Trammel [15, URL]; (6) emoriii, 3 SKUMH OyJIO CKOEHO 3J10-
YHH, HAPUKIA: <...> it took a special kind of man to commit this crime. A man with hatred burning in his gut. [13, URL]; (B) akt
3II0YHHII, HanpuKIaa: The rape was a terrible deed. <...> and when I first heard of the rape I was sick at my stomach. (TK, URL);
(1) pesysbrat 3no4nny, Hanpukiaa: 1he state will prove to you <...>that Walter Elliot pulled the trigger and is responsible for the
deaths of two innocent human beings. [14, URL];

— iMeHHuUKamu-mepminamu (KOHKPETHUMHU i aOCTPAKTHUMH), SIKi MO3HAYAIOTh: (a) Ha KOro OYyJO CIIPSIMOBAHO aKT HACHIIb-
CTBa, HANPUKJIA: Anyone can be a victim of a violent crime. Anyone. [16, URL]; (0) ekcriepTHy 6a3y cTOpOHH OOBHHYBauCHHS,
Hanpuknan: The evidence will corroborate that Mr Nash and his killer sailed under the Golden Gate Bridge <...> The coroner will
explain that the first bullet struck Mr Nash [20, URL];

— 3aiimenHuKamu: ocoboBumu [ ‘s’, you ‘BU’, we ‘MU’ ; IPUCBIHHUMHE my / mine ‘MOE€’, your / yours ‘Bamie’, our / ours ‘Hamie’;
HAaIPUKIIAJI, 3aCTOCOBYIOUH 3aiiMEeHHUK / ‘51°, aJBOKAT CTBOPIOE Y KOJIETIT MPUCSHKHUX BPayKeHHsI 0OCOOMCTOCTI, siKa BIIEBHEHA B cO0i
i CHJIbHA, 0COOMCTOCTI, SIKa B 3MO31 IOBECTH MPOBUHY MiICYHOTO. Lle CTBOPIOE y MPUCSIKHUX KOHPOPMHICTB 1 BUKIIHKAE TOBIPY 10
anBokata: That young woman sitting over there committed a vicious murder, and we have the evidence to prove it. <...> I fully intend
to hold up my end, and I hope that once you 've heard all the evidence, you'll do the same. Thank you. [23, URL]. OcobnuBe Miciie
B npoMoBi AO 3aiimMatoTh 3aiiMEHHUKH we ‘MU’, us ‘“Hac’, our ‘Haml / Halle’, aJpPKe BOHH XapaKTePU3YIOThCS «JTIHIBOIICHXOJIOTTYHUM
ckopoueHHsM auctaniii» [11, URL] Mixk KoJeriero MpuCsHKHUX Ta aJIBOKaTOM, CTBOPIOIOTH BiTUYTTs B3a€EMO3B’ 3Ky Ta CIiBIIpall,
TOMY 1X CITijl BB&XKaTH «MOBJICHHEBUMH (haBoputammy [ibid.] BcTymuol nipomoBu AO, Hanpukian: It was a long day for all of us,
and I'm sure we’ll have more in the days to come, but <...> your presence on this jury is one of the most important duties that can
be undertaken by citizens in our society [20, URL].

— aOCMPaKmMHUMU 3a2a1bHUMU IMEeHHUKamu, TOOTO CIIOBaMU 3 y3aralbHEHHM 3HAYCHHSIM, sIke Moxe OyTH: (a) HeraTUBHUM,
y pasi OMmUCy JyXOBHOTO CTaHy MiJCYyIHOTO, HOTO MOYYTTIB, y pa3i AEMOHCTpallii yciX Horo HemomikiB, Hanpuknan: Ladies and
gentleman of the jury, we are here today because of unchecked greed and anger [14, URL]; (0) MO3UTHBHUM, SIKE CTBOPIOE Y TyMKax
npHUcsHKHUX 00pa3 AO, KMt HEBIIMHHO IIYKa€ ICTHHY 1 00peThCs 3a CIIpaBeUTHBICTb, HAIPUKIIAL: [t is the truth we are after, nothing
but the truth. Find the truth and justice will win. [17, URL];

3. BMC npsimoi 03HakoBoi HoMiHawii B mpoMoBax AO CTOCYIOTHCS eMOLIHO-OI[IHHOT XapaKTepPUCTHKN BUMHKY ITiJICyTHOTO i
HOro 0coOMCTOCTI 30KpeMa, i BUPaKaIOThCS:

— eKCHpeCcUusHO-OYIHHUMU NPUKMemHuKamu 3 (2) HETATUBHOI KOHOTAIIIEI0, SIKi HETaTHBHO OIIHIOKOTh BUMHOK MiZCYIHOTO
a00 HOro OCOOHMCTICTh 3 METOIO BCEJIUTH KaTEerOpPUYHE CTAaBJICHHS 10 MiACYJHOTO i BUKIMKATH OCyZ Woro niil, Hampuknan: The
evidence has to prove that Jennifer Witt has done these terrible deeds. [21, URL]; These are common expressions we use when we
hear about a horrendous crime like the one in question. [24, URL], a60 (0) MO3UTHBHOI KOHOTAIIE!0, MOKIMKAHI T IKPECITUTH IO~
3UTHBHI XapaKTepUCTHKH [T03MBaya, 30KpeMa poJib, Ky BiH 3aiiMace / 3aliMaB y CyCHUILCTBI, fforo comiansHuii craryc. Lle, 3 oqHoro
00Ky, hopMye y KoJIeril IPUCSHIKHUX TIO3UTHBHI JYMKH TIPO MO3MBava, 3 iHIIOr0 — Bi4ail BiJ BTpaTH TAaKOTO WiCHA CYCIHiIbCTBA i
BUKJIMKAE OCY]l Ta HETaTHBHI TYMKHU MPO MiJACyAHOTO, Hanpukian: A hard worker, devout Catholic, member of the church sofiball
team, veteran. <...> A grandfather. [19, URL];

— eKCNpeCcUsHO-OYIHHUMU NPUCTIGHUKAMU 13 HETATUBHOIO KOHOTAIIEI0, HAIPUKIA: But, of course, there is an even larger
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issue here, <...> a nature so devoid of mercy and feeling that she could and did cold-bloodedly plan and execute the murder [21,
URL];

— eKCHPeCUBHO-OUIHHUMU OIENPUKMEMHUKAMU MENEPIuHb020 I MUHY020 YACy, IO aKIICHTYIOTh YBary KOJeril MPUCSHKHIX
Ha: (a) XapaKTepUCTUKAX JKePTBH, sIKi 3MOXKYTb BUTSATTH B HUX CIIBUYTTs, 30kpeMa: Tommy Vuong was a living, breathing human
being, with as much right to live his life as any one of you sitting in this jury box. [13, URL], (0) miacynHoMy, sSIKHif TOCTa€ B 04ax
KOJIETil IPUCSDKHUX, 5K )KOPCTOKA 1 XOJIOIHOKPOBHA JIFOJMHA, SIKY CIIiJl mokapartu, Hanpuknaa: Could it be that there is no psychosis
here at all but just a calculating serial killer who believes that all rapists and their lawyers should be punished [24, URL].

OT1xe, BMC nipsmoi HoMiHaIlii, SIKi aJBOKaTH OOBUHYBAYCHHS HABMHUCHO BXXHMBAIOTh Y CBOIX BCTYIIHUX MPOMOBAX, 3aCTOCOBY-
FOTBCSI 3 METOKO CTBOPUTH MMO3UTUBHUN CyreCTUBHHIN (DOH MO BIHOLICHHIO 710 ce0e i CBOTO KITIEHTA, @ HETATHBHUI — IO BITHOIIICHHO
JI0 aJBOKaTa 3aXUCTy i migcynHoro. Taki MO3UTHBHI Ta HETaTUBHI €MOIIiiHI CTaHH TITHOOKO YKOPIHIOIOTHCS Y IMiJCBIIOMOCTI MpH-
CSOKHHUX 1 BXKKO MIZTAIOTHCS KOPEKIIil, 10 CITiJ BpaxoByBatu oroHeHTam AQ.

BMC Henpsimoi HoMiHamii € 3acobamMu BTOPUHHOI / JOAATKOBOT HOMIHAIIIT, 1110 HA3UBAKOTh JICHOTAT, SKUU y)Ke Mae Ha3By. [lo
HUX BiZTHOCHUMO:

— eshemizmu, SKi TOKJIMKAHI MAaCKyBaTH CIIPaBKHIO iICTHHHICTH MOBIIOMJICHHS, a/pKe aJBOKAT OOBHHYBAYCHHS HE 3aBXKIU
3axHIIae MPaBOMOPSIIHUX TPOMAISH. Y MeXax HPUINYHUX TPUIEPIB eBPEMi3MU BUPAKAIOTHCS: (a) KOHTEKCTYaJIbHUMH CHHOHIMA-
MH: y cBOill mpoMoBi AO HasuBae BOUTOrO Mr: Tester, HABMHUCHO YHUKAIOUYM HA3UBAaTH HOTO reverend ‘TpenomoOHHA, CBAIICHHK
110 Y IaHOMY BHUIIAJKy BHKJIHMKaJIO O 0OypeHHs 31 CTOPOHHU KOJIETil MPUCSHKHUX CTOCOBHO BUMHKIB CBsilieHuKa: Mr. Tester visited a
club where the defendant worked on that same evening. The defendant flirted with Mr. Tester, she served him many drinks, and at
approximately eleven thirty p.m., Mr. Tester withdrew two hundred dollars from an ATM in the club lobby. The defendant left the
establishment shortly after Mr. Tester left. [23, URL]; (6) reHepasizaiii€ro 3Ha4eHHs, ¢ Y HACTYMHOMY npukiaai AO HaBMHCHO
He Ha3MBa€ MiCIle, KyIU NPUHIIOB CBAIICHHUK Y Hi4 CBOTO yOMBCTBA, — strip club ‘ctpunrtu3 kiy6’, HaromicTh AO BUKOPHCTOBYE
HEHTpanbHy JIEKCUKY: establishment (renepanizaiis) Ta c/ub (epeHeceHHs 3 POy Ha BHI), 1100 HE BUKJIMKATU Y TPUCSHKHUX OCYT
CTOCOBHO JIill CBSILIICHNKA;

— napagpazu, siKi BUKOPHUCTOBYIOTHCS aIBOKATOM 3 METOIO IMiJBUIIUTH CTAaTYC CBOTO KJII€HTAa B O4axX KOJIETii MPUCSIKHUX, Ha-
npuknan: Minton told the jurors. “The bottom line is she was selling sex to the men she invited to her home. <...>.” It was pretty clear
to me that Minton didn't even want to use the word prostitution or prostitute for fear it would hurt his case. [16, URL];

— memagpopu, sixi B CAIOT BUKIHMKAIOTh y KOJIETil MPUCSHKHUX (a) HEraTUBHI eMOIIiT, BIacHe, 10 aJJBOKaTa 3aXHCTY, KOJIM HOoro
MOPIBHIOIOTH 13 (DOKYCHUKOM, MaroM, nupkauem, 3okpema: Dont’ let yourselves be taken in by her attorney's tricks or the smoke
and mirrors that will be placed before you during the course of this trial [23, URL]; (6) HeratiBHi eMo1lii, BIacHe, 10 MiJCYIHOTO, &
came: “What this case is about is a predator,” he told them. “Louis Ross Roulet is a man who on the night of March sixth was stalking
prey.” [16, URL].

OT1xe, BMC Henpsimoi HOMiHaIIii, SIKi alBOKAaTH OOBHHYBAUYCHHS 3aCTOCOBYIOTH Y CBOIX BCTYITHHX IPOMOBAX, MOPOIKYIOTh Y
JyMKaX TMPHCSHKHUX HETaTHBHI 00pa3H i acolliallii i3 miJICyTHUM i aIBOKATOM 3aXHUCTY, & MO3UTHUBHI — i3 MO3UBAYCM.

BMC na mMopdoJioriuHoMy piBHI € JOMOMIKHUMHU MPU 3IIHCHEHHI aJBOKaTaMU OOBHHYBAUCHHS CYreCTUBHOTO BILUIMBY Ha
KOJIETiF0 PUCSHKHKX. J[0 HUX BITHOCHMO:

— Odiccnigny Kamezopilo mMooanbHocmi, 30KpeMa enicTeMidYHy MoAanbHicTh, sika y BITAO mpexacTaBiena: (a) BCTaBHUMH
KOHCTPYKISIMU, Hanpukian: Actually, in_ my humble opinion, anything over a million dollars would be considered unusual and
unreasonable, given the brief nature of their relationship. [18, URL]; (6) MmogansHuME clioBamu, Hanpukian: Perhaps the defence
would say it was accidental, that it shouldn’t count. [17, URL];

— OlecigHy Kamezopiro cnocody, 30KpeMa, yMOGH020, I¢ YMOBHI PEUCHHS JIOTIOMAralTh a/IBOKATy HAB’SI3aTH MPHUCSIKHUM
CBO€ MUCIICHHS 1 XiJl AYMOK, Hanpuknan: If he wanted to do something nice for his housekeeper, he could've given her a million
bucks. That’s a pretty generous gift. [18, URL].

Cepen BMC Ha cuHTakcH4HOMY piBHI HaifqacToTHimmMu y BITAO e:

— noemopu, i € eeKTUBHIM 3acCO000M BIUIMBY Ha CBIiZIOMicTb [2, c. 19-21], HaityacToTHimmME 3 sikux y BITAO e: (a) ana-
(dopuuHi, Hanpuknan: The evidence will not show a confession, an eyewitness. The evidence instead will consist almost entirely of
the conjecture of various experts about what might have happened. [25, URL]; (0) emidopuuni, Hanpukian: [ am going to tell you
a story, ladies and gentlemen. It is a true story. [22, URL]; (B) nucrantHi, Hanpuknazn: Circumstantial evidence can be sufficient to
satisfy the burden of proof. Judge Chomorro mentioned this to you yesterday, and it is a crucial point here. Circumstantial evidence
is still evidence <...> [20, URL];

— pumopuuni numanns, siKi gornoMararots AO 3aTy4UTH HPUCSHKHUX Y CBOIO PO3MOBY, PO3IyMH, CKEPOBYIOTh IXHE MUCIICHHS
y 6axkanomy it AO HampsMKy, 30kpema: Does an insane person who doesn't know that she's done something wrong dispose of the
clothes she was wearing and hide things in her neighbor's trash? [24, URL].

Cepen BMC Ha ¢onermunomy pisHi HaituactotHimmmu y BITAO € pumm, sxuit y CAIOT Buctynae naiieexkTHBHIIIMM 3a-
cobom ycmixy cyrectii [1, c. 4, ¢. 9]. YV BITAO putm yTBOpIO€ThCs, 3aBSIKH () MEpestiKy IPOCTUX pedeHb, Harpuknaa: Don't be
led astray. Watch closely. Listen closely. Make sure that whatever is said here today is backed during the trial with evidence. Real
evidence. [15, URL]; (6) noBTopam pizHux THIiB (auB. npo BMC Ha cHHTaKCHYHOMY pPiBHI).

BucnoBkn. Po3po06ieHHs ceMaHTHKO-CTHIIICTHYHOT Kiacudikamii BepOabHUX MapKepiB CyrecTii Ha pi3HHX PIBHSX MOBH Y
BITAO no3Bossie roBoputy npo e, mo y mexax CAIOT, siki € npaBIuBHM BiI0OpayKeHHSIM CIPaBKHBEOTO aMEPUKAHCHKOT'O CyJI0BO-
TO 3aCiJjaHHs, a{BOKATH 00BHHYBaYEeHHs LJIECIIPSIMOBAHO 3aCTOCOBYIOTH LIy HU3KY Pi3HOPIBHEBHX BepOAJIbHUX MapKepiB cyrec-
Tii (JIEKCUKO-CEMAaHTUIHUX, MOP(OIOTIYHNX, CHHTAKCUYHKX, (POHESTUYHUX ), KOHBEPICHIS IKUX B MPOMOBAX a/IBOKATIB JI03BOJISE
3IIHCHUTH MaKCUMAJILHUI CYreCTUBHUM BILUIMB Ha TIPUCSHKHUX — BCEJIMTH HEOOXITHUHM Xi/l AyMOK i CyJDKEHb, 8 TAKOXK BIUIMHYTH Ha
(hopMyBaHHS PUCSHKHUMH Oa’kaHOTO TS aIBOKAaTa OOBUHYBAUCHHS BUPOKY.

IMepcneKTHBY MOJATBIINX TOCTIHKEHh BOAYAEMO Y BUSBICHHI CyreCTUBHOTO MOTEHIIANY 1 pO3POOJICHHI CEMaHTHKO-CTHITiC-
THYHOT Kiacuikaiii BepOaTbHUX MapKepiB CyrecTii y 3aKJIIOYHUX MIPOMOBAX aJBOKATIB OOBHHYBAUCHHSI.
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BUKOPUCTAHHA KOHTAMIHOBAHUX KOHCTPYKIIIA
B IIYBJINUCTUYHUX TEKCTAX

Cmamms npucesuena cnocobam 6UKOpUCMAHHA KOHMAMIHOBAHUX KOHCMPYKYIUL 8 NyOIYUCMUYHUX MeKCcmax (Ha npukiadi 2azemnozo
mamepiany). B cmammi po32nsioaemocs nOHAMMms « KOHMAMIHOBAHI YMEOpeHHs» (ix 63acMo0is, nepexpewjers, 00 cOHanHs MOGHUX 00U-
HUYb abO YACMUH HA OCHOBI CMPYKMYPHOT, (PYHKYIOHATbHOI YU acoyiamueroi onuzekocmi). Busnauaromscsa kpumepii ybo2co nonsimms ma
Q0CHIOAHCYEMBCSL NPOYEC KOHMAMIHAYIT HA PI3HUX PIBHAX MOBHOL cucmemu. Busieneno pons pisnux (paxmopis, wo eniugaroms Ha xapakmep
excnpecii KOHMAamiHO8aHux KOHCMPYKyitl. Amop 30cepeoicye 8010 y8azy Ha CeMAHMUYHUX 36 A3KAX MiJC KOMNOHEHMAaMu KOHMAMIHama
ma 3a2a1bHOI CeMAHMUKOI0 HOBOYMBOPEHHS 8 YIIOMY.
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THE USE OF CONTAMINATED CONSTRUCTION IN PUBLICISTIC TEXTS

The article is devoted to the use of contaminated construction in publicistic texts (on newspaper material). The article discusses the
concept of contaminated formation (their interaction, intersection, association of linguistic units or parts based on structural, functional,
or associative proximity). The author identifies the criteria for this concept and explores the process of contamination at different levels of
the language system. The role of various factors that affect the expression of contaminated constructs is explored. The author focuses on the
semantic connections between the components of the contaminate and the general semantics of the combination as a whole.

Key words: contaminate, contaminated unit, semantic component, word-building.

IMocTtanoBka npoOaemu. ['a3eTHO-MyOMIUMCTHYHUN CTWIIb € MPOMYKTUBHUM MAaTepiaioM Ui JOCTIKEHHS HOBOTBODIB,
OCKIJIbKM HOBaIlii OCTAHHIX AECATHIITH MPEACTABICHO Y Ta3€THIN MyOTIIUCTHII, Ie 3aBISKH CTHIIIO Ta CTIIEIU(Iili HEOIOTi3MH 3Ha-
XOISTh CBOE MPU3HAUCHHS paHillle i BAamimie, HK B IHIIAX JKepeIax-CTUIIAX.

[TosiBa HOBOTBOPY y Ta3eTHOMY TEKCTI € BiTOOpayKeHHSAM 0COOMMBOCTEH (DYHKIIIOHAIFHOTO CTHIIIO: HacaMIepe]l CTAaTUYHUX Ta i
THX, 1[0 BU3HAYAIOTHCS CTAHOM Ta PO3BUTKOM CYCHITBCTBA if JO3BOJISIOTH MTOYYTH CIILTBHUHN COIIOKYTBTYPHHIH (DOH Ta «IyX dacy».

OcCTaHHIM 4acoM y POCIChKO-yKpaiHCHKil MyOJIIUCTHUIN TOCHTh YacTO BHKOPHUCTOBYIOTHCS KOHTaMiHOBaHI yTBOPEHHS, SIKi
MalOTh Ha METi MPUBHECTHU 10 TEKCTYy HOBH3HY Ta €KCIIPECHBHICTh, 3pOOMTH HOTO KUBUM Ta HacmdeHUM. KoHTaMiHaTH, siKi 9acTo
Ppeari3yroTh 3rOpHYTI CJIOBOCHOIYYEHHS 00 HABITh PEYCHHS, € OCepeIKaMH KOHIICHTPALlil 3MIiCTy, B TOMY YHCIi i eMOTHBHO-OIIiH-
HOTO, a TOMY BiJlirpatOTh Y CUCTEMi KOMYHiKallii Ba)KIHBY TEKCTOYTBOPIOBAIBbHY Ta KOMYHIKATHBHY POJIb 1 HAIAalOTh KOTEPEHTHOCTI
MOBIICHHEBOMY TIPOIYKTY [5, c. 164].

AKTYaJbHICTh T0C/TiIZKeHHs] 00YMOBJICHA ICHYFOUNMH POTPECHBHUMHY TEHICHIIIMHI HA MEXI1 JIIHTBICTUKHU Ta MYOJIIIUCTHKH,
0 30CEPEKYIOTHCS HA TIEPEMIIICHHI BiJl BHBUCHHS MOBHOI CHCTEMH IO aHAII3y KHUBHUX MOBJIEHHEBUX IPOIIECIB, SIKi MOCTIHO
3MIHIOIOTBCS H BIOCKOHAIIOIOTHCS.

3B’5130K aBTOPCHKOI0 JA0POOKY i3 BaKIMBUMHU HAYKOBHMH Ta MPAKTHYHUMM 3aBAaHHAMH. CHCTEMHI XapaKTEPUCTHKU
KOHTaMiHOBaHHX yTBOPEHb JOTIOBHIOIOTHCS Y MPOIEC JOCTIKEHHS X B3aeMOIil 31 ceporo (yHKIIIOHYBaHHS, 30KpeMa 3 ra3er-
HO-TIYOJNIIIMCTHYHUM CTHJIEM. BUBUCHHS KOHTaMiHAT SIK MOBJICHHEBUX 1HHOBAIiil BiAMOBigae (yHKIIOHANEHOMY MiAXOAY i 3 OOKY
JUHAMIYHUX TpoIeciB y MOBi. KoHTaMiHOBaHI YTBOPEHHS, pa30oM 3 iHIIMMHU THIIAMH HOBHX CIIiB i CIIOBOCTIONYYE€Hb, BUKIHKAIOTh
iHTepec y mpolieci BU3HAUYEHHS PO3BUTKY CHCTEMH MOBH, 30KpeMa ii JISKCHYHOTO Ta CIOBOTBIPHOTO piBHEH. JIluile BUBUEHHS Ta
JOCIHIPKEHHS CyYaCHUX 1HHOBAILIH Ja€ MOXIMBICTh 3pO3YMITH TeTIEpilIHE i Maii0yTHE MEBHUX MPOIIECiB, IO MPUBOISTH IO HEO-
JIOTIYHOTO «CTaTaxy».

AHaJi3 ocTaHHIX JocailKeHb i myoaikaniii. /locimipkeHHI0 KOHTaMiHaLlil K 0COOIMBOTO TUITY CIIOBOTBOPY, & TAKOXK KOHTA-
MiHATIB SIK KIHIIEBOTO MPOAYKTY LFOTO MPOIeCcy MPUCBITIIN CBOI Mpalli Taki BuaatHi Haykosmi: O. A. 3emchka, P. 0. Hamitokosa,
M. M. Ulancekwui, I. [layns, I'. Bennvan, B. Toii6epr, 1. bapu, B. ©@nsitmep, I'. [lmin, M. Ilynsn, M. baymrapr, E. lonanic ta
iH. [IuTaHHs THIIONOTI] KOHTaMiHAT T4 BUBYEHHS 1X OCHOBHUX XapaKTEPUCTHK BHUCBITIIEHO y mpansx €. Cugopenko, H. JlaBpoBoi.
KorniTuBHi acriektn koHTaMiHaTiB nociimpkysanu E. Kymaesa ta JI. OMmens4eHKo.

OpHaK y TUTOIIMHI JOCIiKEHHSI KOHTaAMIHATiB BUHHUKAE IIe 6arato mpo0ieM, OCKUTbKM KOHTaMiHaIi{ HEMOKIIMBO OTHO3HAYHO
knacu(ikyBaTH 3 OTJILY Ha iX 3MicT Ta cdhepy QyHKIIOHYBaHHS.
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BupiieHHs HeBHPilIeHUX paHillle YaCTHH 3arajibHOI MPo0JeMH, KOTPUM NMPHCBAYYEThCSI 03HAYeHa cTaTTs. Halimenm
JIOCITI/DKEHOI0 3aITMIIAETHCS cepa OCOOTMBOrO BHKOPHUCTAHHS KOHTAMIHOBAHUX KOHCTPYKIIKA B MyONMiIMCTHYHHX TekcTaxX. He
3’ICOBAHOI0 Ha CHOTOJHI 3aJHMIIA€ThCS HU3KA MHUTAHb K JIHTBICTUYHOTO Taki (YHKI[IOHATBHOTO XapakTepy. 30Kpema: MUTaHHS
aHaJIi3y CKJIaJIOBUX KOMIIOHEHTIB KOHTaMiHOBAaHUX OJMHUIIb Ta TX MpaBUJIbHA CEMaHTHYHA IHTEPIIpETalis; pakTOpH, IO BIUTUBAIOTH
Ha IIBUKICTH PO3Mi3HABAHHS KOMIOHEHTIB KOHTaMiHaTa; MOTHBAIiifHI aCTIEKTH CTBOPEHHS HOBUX KOHTaMiHaT, Tomo. [1ix mpuiine-
HUM OKOM JIOCJi THUKIB-TIHTBICTIB ¥ JOC1 3aJIMIIA€ThCS MUTAaHHS PO3MEKYBaHHS KOHTAMIHAT Ta OJM3BbKUX JI0 HUX CIIOBOYTBOPEHbD.

HoBu3sHna cratTi mosnsirae y 1oCiipKeHHI crieli()iki BUKOPUCTAHHS KOHTaMIHOBAHHX JIEKCHYHHUX YTBOPEHD Y My OIIIUCTHYHOMY
(hyHKIIOHATEHOMY CTHIII.

MeTtonoioriude a6o 3arajJbHOHAYKOBe 3HaYeHHs. B xoni pobotu Oy BUKOpHCTaHI OMUCOBHUI Ta BUOIpKOBHIA MeTo1u. Me-
TOZOJIOTIYHY 0a3y AOCIiKEeHHS CTaHOBIATH poboTH B. B. babaiinesoi, H. C. Banrinoi, B. A. IukoBuua Tta iH. [IpakTnyHa miHHICTH
poOOTH MoJIATae y TOMY, 1[0 MaTepiaiy JOCHIIPKEHHS MOXKYTh OyTH BUKOPHCTaHI Ha MPAKTUYHUX 3aHATTAX 3 AUCIMIUIIH CYy4acHOT
pociiicbKol Ta YKpaiHChKOi MOBH, ITPH PO3POOIIi MPOrpaM 3 MpoOJIeM HEOJIOTil Ta CTHIIICTHKH 3ac00iB MacOBOi KOMYHiIKaIii abo x
Ut GOPMYBaHHS CJIOBHUKA OKa3i0HAI3MiB IIEBHOTO TIEPiOAYy.

Bukiaanennsi ocHoBHoro marepiany. [lyGminucTuanmii sxkaHp — e Ta o0IacTh JITEPaTypH, SKa OMIKYETHCS MOTITUIHUMH,
CYCTITbHIMH MTUTAHHSAMHU 3 METOIO PO3MOBCIOKEHHSI MPAaBHIBHUX MOTIISIB Y IIMPOKHX YMTAIBKIX Macax, CTBOPIOE Ta (opmyBae
cycnuipHy TyMKy. Jlo chepu iHTepeciB myOmiMCTHKH TAKOX BXOAATh HAaralbHi MUTaHHS CYCIUIBCTBA, SIKI MAIOTh BUpIIIATbHE 3HaA-
YEHHS Y XOJIl JKUTTS.

CyuacHa myOJIiIICTHKa BUKOPUCTOBYE Pi3HI 3ac00M BIUTUBY Ha YWTaya, IKE BiNOyBa€ThCs 3aBISKH BHPA3HOCTI, HE3BUUAHOC-
Ti, HEOUiIKYBaHOCTI aBTOPCHKUX JTyMOK, HEBUMYIIEHIH pO3MOBI «3 HEOUIKyBAHUMH MPOIYCKAMH CJIB i TOBUTFHOIO PO3CTaHOBKOIO
akKIeHTiBy [4].

[TuranHs Mpo BU3HAYEHHS MEXI MyOIIIUCTHKY YCKIAIHIOETHCS PYXOMICTIO )KaHPiB, pI3HOMAHITTSAM MEPETHHIB, [0 00yMOBJIE-
HO MEHTAJILHUMH MIEPETBOPEHHIMH, K1 BiZOYBaIOThCA B YCiX CydacHHUX, iHQopManifHuX cycminbeTBax. [lybminucTika Mae BlacHy
CYKYIHICTh METO/IiB Mi3HAHHA CBITY. 3 OTHOT'0 OOKY CIIMPA€ETHCS HAa TUCKYPCUBHO-JIOTIYHI METO/IH, IO AO3BOJSIOTH IOCATTH 1CTHHY
SIK aJIeKBaTHE BIAI3E€PKAJICHHS SBUII Ta MPOLECIB MPUPOIU Ta CYCIIIBCTBA Yy CBIIOMOCTI JIFOJUHU. 3 IHIIOTO OOKY — 3BEPTAETHCS 10
KOTHITHBHUX MOIIUBOCTEH XYA0KHBOTO 00pa3y, 10 MeTadOopuIHOl TyMKH. XyA0KHi 00pa3 He JHIIe CTBOPIOE HEOOXiaHUI GoH
JUTS pealtizamii MpOCBITHUIIBKOT Ta IUAAKTUYHOI (QYHKIIIH, ane i BTUTIOE COLliaIbHY 1/1€10.

[TyGninucTnka — 1e TakoX oaHa 3 GOPM IMi3HAHHS AIHCHOCTI, IO CHHUPAETHCS HA COMIaIbHYy MPAKTHKY JIOJUHH, TOMY BHU3HA-
yaeThes 11 pyHIaMeHTanbHa QyHKIIS — KOTHITUBHA. L{eil cTHiIh He nuIe BAaino KOPUCTY€EThCSI HOBUMH MOBJIEHHEBUMH 3pa3KaMH Ta
JIEKCHYHUMH yTBOPEHHSMH, ajie i caM aKTHBHO iX Mpoaykye. be3cyMHiBHO, 1aHMil mMpoliec HEMOXKIIMBO OLIHUTH OJHO3HAYHO — Y1
TO MO3UTHBHUH, YW TO HETATUBHUM, OCKUIBKU B HHOMY NPHCYTHI pHCH 000X CTOPiH: 3 OAHOTO OOKY MOBJIEHHEBA TBOPYICTH JOTIOMa-
ra€ CTBOPHUTH 00pa3, 30araTUTH Ta 0300UTH HALlIOHAIBEHY MOBY, 3 1HIIIOTO — HEOJIOT13MH, HOBI 3HAYE€HHS Ta HOB1 TpaMaTH4Hi GOpMHU
PO3XUTYIOTh TPAAUIIIHHO yCTaJIeHy MOBHY CHCTEMY.

B MOBO3HABCTBI TEPMiH «KOHTaMiHaIlisD» BU3HAYAETHCS SIK BAHUKHEHHSI HOBOTO BUCIIOBIICHHS i ()OpMHU (1HKOJIU TTiJT BILTHBOM
HApOJIHOT €THUMOJIOTIT) IUIIXOM 00’ €THAHHS EJIEMEHTIB JBOX PI3HUX CIOBOCIOIYYEHb, ajle B YOMYCh NOAiOHHX [2, c. 92]. Hampu-
KJIaJ, HeTIPaBHIIbHE CIIOTYUSHHS POC. «uepams 3HaueHuey» BUHUKIO SK KOHTAMIHOBAaHE 3a JOMOMOTH JBOX IHIIUX — POC. «uepamob
POJIbY Ta POC. «umemdb 3Hayenuey. [IpuKIagoM KOHTaMiHAIIM MOXKYTh CIyT'yBaTh TaKOX CIIOJNy4eHHS iIMEH Ta CIiB (KOpEHiB), Ha-
npukiag, poc. «@. Torcmoesckuiiy (Torcmoii + [Jocmoesckuii).

[onsaTTs KOHTaMiHamii 0a3yeThes HA TAKUX MOJOXKEHHSX: 1) (hopMaIbHO Y HOBOTBOPI MPECTABICHO, X04a O OJHI€I0 OYKBOIO
(dponemoro), 06uIBa BUXiIHI CIIOBA; 2) 000B’I3KOBO B 3HAUYECHHI HOBOTBOPY MEPEIIITAETHCS CEMAaHTHKA 000X BHUXIIHUX CIIiB.

V nmyOminuCcTHYHUX TeKCTaX KOHTaMiHOBaHI KOHCTPYKIIIT — 1€ 3/1€01IbIIOr0 3aroJ0BKU. XapaKkTep BUALICHOT YaCTHHU: 3arajibHi
IMEHHUKH (pOC. «3a umo mpasam neticamens?y, «MUHUCIP 3A00POHbLY, «2elipoll Haue2o 8peMeHi»); BIACHI iMeHa / Ha3BH (poc.
«Ha waxmax /loneyxoii odracmu pabomaiom no-cmyKaHo8CKu», «kem oviaa, kem cmAniay); adbpesiatypu (poc. «BAMkpomcmeoy,
«TVumenvhvii»).

V nmyOninucTHII OMUCYETHCA T, IO JIIOAM 0aXKaroTh OaYUTH Ta YUTATH, TE, IO IIKABUTH MacH, OCHTEKNUTh, XBHIIIOE HA JaHUH
MoMeHT. Lle mosiTrka, sika cTana HeBiJ' éeMHOIO YACTHHOIO JKUTTS Ta JOCUTD MOMYJISPHA B OCTAHHI YacH, CIIOPT, KyJIbTypa, oy-0i3-
Hec. 11{o0 sickpaBimie Ta HacCHYEHIIIe BUCBITIAUTH Ty YH 1HIIY HOZII0 / TpoOsieMy, )KypHAJIiCT HaMaraeThCsi BAKOPUCTATH JIEKCHUKY,
sKa BUKIM4Ye Oarato emouiil. Tak, Hanpukiaa, poc. «noaucMEHT» — HOBOTBIp, KU MO3HAYA€E JIIOAWHY 3a TIEBHOIO Mpodeciero i
Ha/IIJICHUI HETaTHBHOIO KOHOTAIIEI0 (Ma€ HAa METi MPUHU3UTH OCOOHCTICTD, sika 00iiiMac 110 Tocazy).

JocniguBumm myOminuCTHYHI TEKCTH, TPOaHATI3yBaBIIN BHOKPEMIICH]I OWHUIII, MOKHA 3pOOUTH BUCHOBOK: iICHY€ TPH OCHOBHI
TUTIHM KOHTaMiHAIl: JeKcu4Ha, (paseosioriuna Ta cuHTakcu4Ha [3, c. 112].

[pukagoM JeKCHYHOT KOHTaMiHAIII € TaKi YTBOPEHHS: «camomyuumensy (CaMOYIHTEINb + My4UTeNb), «Opazoyxarowuii» (6pa-
ra + 0JIAarOyXaloMui ), «IdtcU3HbY (J0XKD + )KU3HB), «O1aeocmuinay (61aro + MUIOCTBIHS), «080wWexoporunuye (OBOIIEXPAHUIINIIE
+ XOPOHHTH), «Opedocpaghusa» (reorpadus + Open), «xpwvicasuya» (Kpbica + KpacaBHIa) — TOOTO APYre CIOBO «BTPYYA€THCS» Y
(hopmy meprroro, abo MOBHICTIO, BiZICIKalOYM YaCTHUHY MEpIIOro, abo CTae 3aBEpIICHHSM IEPLIOTO CIOBA, 3 BiJCIYEHOIO CBOEIO
YaCTHHOIO.

SIBuiie (hpazeonorivyHoi (SK 1 JIEKCMYHOT) KOHTaMiHaLil — cdepa )KUBOrO, pO3MOBHOTO CTHJIIO, 3BIJKM KOHTaMiHOBaHi (hopmu
MEepPeXoaATh JO MOBJICHHS [HTepHETY, Ta3eTy i 10 myOMiINCTHKY, e MaikKe 3aBKAN BUCTYHAIOTh IOPYIICHHIM JTiTepaTypHOi HOPMHU
[2, c. 93]. B mporeci MOBIEHHSI MOBEIlb, TOYNHAIOYHN (POPMYIIIOBATH JTyMKY, CIIUPAETHCS HA MEBHY KOHCTPYKIIIO, sIKa BiAMOBIIA€E
3MICTY, ajie TIOTIM BiZIXOJHTH Bij Hel i MepeXxoAnTh Ha IHIIY, TOTOXKHY Y OJM3BKY J0 MEpUIoi.

Criz BU3HATH, CXPEUICHHS (Ppa3eoOTiYHNX OJMHUIb € 3aKOHOMIPHUM (DaKTOM MOBJIEHHEBOTO PO3BUTKY. Y MOB, IO CIIPHSIOTH
BUHHKHEHHIO (h)pa3eosIoriyHoO1 KOHTAMIHAIIi] € KijbKa: 1) 3MiCTOBa Ta CTPYKTypHa OJIM3BKICTh (PPa3eooridyHNX OMHHMIIE; 2) TOLIYKY
MOBIIEM eKcTpecii Bupasy; 3) mociabieHHs JeKCHYHOTO 3HAaUYeHHS i KOMIIOHEHTIB ()pa3eoIoTiYHAX OJMHUIb (Ha MICI IUX CIiB
3’SIBJIAIOTHCS] CHHOHIMIYHI OJMHUIL ); 4) )KUBE HEBUMYILICHE MOBJICHHS, 1110 JOIYCKA€E 3aMiHH [4].

HoBoTBip poc. «noduams mocmy € KOHTAMIHAIIEIO CIIOTYYEHD «MOOHAMb OOKAM Ta KNPeonoxcums mocmy. PO3SMOBHHI CTHIIB
JIOITyCKae TaKy 3aMiHy KOMITOHEHTIB. Taka cama cuTyamis BifOyBa€eTbCs i y HACTYITHHUX BapiaHTaX: POC. KObIMb MOHCEMm CIAMbCA»
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(OBITH MOXKET + MOXKET CTaThCA); «KYPC XON0OHOU pazpsaoKku» (XONoJHas BOiHA + MOIUTHYECKas pa3psilika); «CeMUCe30HHOe Nalb-
moy» (IeMUCE30HHOE MAIBTO + CEMUIIETHEE MATIBTO); «He NIIOU 6 KOLooey, 8bliemun — He notumaeuvy (He T B KOJIOACI — MPH-
TOJIUTCS BOJIBI HATIUTHCS + CIIOBO HE BOPOOEH, BBUIETHT — HE MOIIMaeNib) Ta iHIIe.

Knacudikanis ¢ppaseosoriynol koHTaMiHaLii MOKe OyTH TAKOTO BULy: CEMaHTHYHA (32 3HAYCHHSIM B3a€MOII0UNX EIIEMEHTIB)
Ta CTPYKTYpHa (KOJIU OJTHA OAMHHMIL BIACTYIAE i/l HATUCKOM IHILION).

Po3noBcrokeHHM THIIOM (pa3eoIoriyHOT KOHTaMiHalil € TAKHi, KON HOEJHYIOTHCS YaCTHHH IBOX ()Pa3eoIOriYHUX OJMHUIIb,
MoI00HUX OfIHA 10 oAHO1 [3, ¢. 112]: poc. «noddasamuvcs na yoouxy» (MOAAaBaThCs HA OOMaH + HITH Ha YI0YKY), B HONCAPHOM
nopsioke» (TOPOIMTHCS KaK Ha TOXKap + B CHELIHOM IMOpPsAKe). [HIIMM pi3HOBHIOM B3a€MOIil MOBHUX OJIMHHIB SK KOHTaMiHALis
MOX€ PO3IIISIIATUCS HAKIIAACHHS (Ppa3eosIoriuHuX OJIMHHIIb, Y Pe3YJIbTaTi YOro O/IHA 3 OJAWHHMIIb IIPEICTaBIeHA OBHICTIO, a iHIIa —
Y4aCTKOBO, Yy BUIJIA/I OJTHOTO CBOTO €IEMEHTA: POC. «C8UMb OCUHOE 2He300% (CBUTb I'HE3J10 + OCHHOE THE3J10), KNOAGIAMbCA 6 CEET
(BBIXOIUTD B CBET + MOSBIATHCS Ha cBeTe). Cro/u )k MOYKHA BiZTHECTH i TaKuil pi3HOBU] KOHTaMiHaIiT ()pa3eosIori3Mis, sIKi HOUYMHA-
I0ThCSI OJTHUM it THM CaMHM CJIOBOM, OOH/IBa IHIIINX KOMIIOHEHTH MICTSTBCSl Y HOBOTBOPI 0€3 3MiH: POC. «3aKpuyams Kapayn oaazum
Mmamom» (3aKpuYaTh Kapays + 3akpuyuaTh 0garuM matoM). Ille ogHUM BUIOM (pa3eooriyHol KOHTaMIHAIIIT € IPOLIeC ePEMIIIICHHS
OJIHOT0, CHHOHIMIYHOTO, CJIOBA 3 KOMIIOHEHTIB (ppa3eosiorizMa Ha miclie iHmoro. Takuii 01HOCTOPOHHIHN BIIMB OIHi€T MOBHOI O/IH-
HUIIl Ha 1HIITY MOKHA BB)KAaTH TAKOX 332 aCUMUIALIO [2, ¢. 94].

CnocrepiraetbCsi CHHTE3 JIEKCHYHOI Ta (hpazeosoriuHoi KoHTaMiHalil (3 METOI0 CTBOPEHHS KOMIYHOTO e(eKTy): poc.
«manoconvrvle ocmponsl» (MalOCOIBHBIE OTYPIBI + COJICHBIE OCTPOTBI); KOCMAMbCS ¢ NUKOBLIM HOCOMY (OCTAThCS C MUKOBBIM
HOCOM + OCTaThCs C HOCOM); KNUBOHED BCe20d 20MOB».

OpHi€r0 3 TEH/CHIII MOBJICHHSI Cy4acHOI IyOJIIIIMCTHKYU € NMparHeHHs aBTOpa TOYHO BHPa3uUTH cBoi ayMku. Came It IIbOro
CITy’)KaTh CIOJIyYEeHHs, CTBOPEHI IIUIIXOM KOHTaMiHamii. JlociiKeHH s MyOMIUCTUYHUX TEKCTIB a0 3MOTY PO3TJISIHYTH BHOKPEM-
JICHUI MaTepiai 3 Orjsiy CeMaHTUYHI BIHOIICHHS B KOHTaMiHATaX.

Toxk, 10 KOHTaMiHOBAaHMX KOHCTPYKIIH 3 CEMAaHTHUKOIO PiBHOIO CyMi 3Ha4eHb KOMIIOHEHTIB, MOYKHA BiTHECTH YTBOPECHHSI:
a) poc. «eacmponvbatimepuly — TacTposiep + ractapOaiirep (CTaBICHHS 0 3aXiTHHUX 31POK SK 10 3BHYAWHUX ractapoaiTepis); 6) poc.
«Meprosu» — Mepkens + Capkosu (IIpo HiMelbKo-(ppaHIy3bKuid momitTnuHuii 1yet Mepkenb-Capko3i). 3HaueHHsI IUX yTBOPEHb
BUHHKJIM Ha OCHOBI KOHTEKCTY. X0ua JIaHi KOHTaMiHOBaHI KOHCTPYKIIii CEMaHTHYHO € CyMOIO 3HAUESHB iXHiX KOMIIOHEHTIB, TO LIEHTP
X 3HAYECHHSI PO3MIILYETHCS MO-Pi3HOMY. Y TpyIli A BiH KOHIEHTPY€ETHCS B OTHOMY 3 WICHIB: TacTpoib0aiiTep — [ie 3BUyaiiHi racTpo-
JIepH, JI0 SIKMX CTaBJIATHCS SIK JI0 ractapOaiitepis; y rpyni b ceMaHTHYHUMIT IEHTP HE KOHLIEHTPYETHCS Ha JKOJAHOMY 3 KOMIIOHEHTIB,
a YTBOPIOE OKPEMeE MOHSTT, SIKE € CYMOIO 3Ha4eHb 000X KOMITOHEHTIB.

CeMaHTHYHI BiTHOIICHHs B KOHTAMiHAIlii — I1€ TAKOK BIJHOIIEHHS MiJK YyTBOPIOBAaHUMH ii KOMIIOHEHTaMH, a caMe: MOBa iie Ipo
KOHTaMiHaIlil 3 KOMIOHEHTAMH, 110 HAJIXKATh JI0 OJTHOTO K i TOr0 CEMaHTHYHOIO MOJIs Ta PO KOHTaMiHaLil 3 KOMIOHEHTaMH, 110
HaJIe)KaTh 10 Pi3HUX CEMaHTUYHUX OB [5, ¢. 164]. KOMIOHEHTH 3 0JTHOT0 CEMaHTHYHOT'O TTOJISI MOXKYTh OYTH IICEBIOCHHOHIMaMH,
1110 MT03HAYAIOTh MOHTTS OJIM3bKI 3a acouialisMu abo IMepexpecHUMH.

TosoBHi BucHOBKH. SIBuiie dpaseonoriyHoi (K i JeKCHYHOT) KOHTaMiHaMii — cepa KMBOTO CHIJIKYBAHHSI, 3aBASKUA YOMY
HOBOYTBOpPEHI ()OPMH NEPEXOJITh 1O MOBJICHHS IHTEPHETY, ra3eTH Ta MyONIINCTUKY. 3/1e0UIBIIOro BOHH € MPOsIBAMH ITOPYIISH-
HSl JTITEpaTypHOi HOPMHU. YMOBH, IO BIUIMBAIOTH Ha ()OPMYBAHHS Ta CTBOPEHHS TAKUX OJUHUIIG KiJIbKa: 3MICTOBA Ta CTPYyKTypHa
OJM3BKICTh KOMITOHEHTIB, TIParHEHHS JI0 €KCIIPECHBHOCTI, MOCIA0ICHHS JISKCHYHOTO 3HAYEHHS Ta KOMIIOHEHTIB ()pa3eosiori3Mis,
JKMBE MOBJICHHSI, SIK€ JI03BOJISIE 3aMiHy KOMIOHEHTIB.

31e0UIBIIOr0 y4acTh KOMIIOHEHTIB Y CTBOPEHHI CEMaHTHKH KOHTaMiHATIB € HepiBHOMIpHHUM. Lle 1ae 3Mory 3poOUTH BUCHOBOK,
110 OJIMH 3 KOMIIOHEHTIB KOHTAMIHOBAHMX KOHCTPYKIIiH Bifirpae JOMiHyIOUy poJib B OpraHizallii CeMaHTHKH [IUX «OPUTiHATBHHX)»
OKa310HAIII3MIB.

IlepcneKTHBH BUKOPHCTAHHSI Pe3yJIbTAaTiB I0CTiZKeHHsI. Y TUIaHI MOJAIBIINX HAYKOBUX CTY/iil HEPCHEKTHBHUM BHIAETHCS
JIOCIIIJDKEHHS Ta HayKOBHII IMOIIYK Yy IJIONIMHI CEMAaHTHKH KOHTaMIHATIB, aJKe BOHA BCE I1[e 3aJIMIIAETHCS Ti€l0 ceporo, 1e BAHUKAE
OITBLIICTB MPOOIIEM, OCKIIBKM KOHTaMiHOBaHI KOHCTPYKIiT MOBiIeHHs1 3MI HEMOXKJIMBO OIHO3HAYHO KiTacH(iKyBaTH 3 OIJISILY Ha iX
3MICT. BiICyTHICTh €HOCTI y MOSICHEHH] IXHBOT'O 3HaYEHHsI 00yMOBJICHA B MEPIIy Yepry THM, 10 B OCTaHHIH Yac y JOCIIPKSHHSIX
Ha MepUIMi TUIaH BUXOAUTH X (opma. [lopyleHi y cTaTTi MUTaHHS CEMaHTUKH KOHTaMIHOBaHMX KOHCTPYKIIH CKJIAQJAIOTh JIMIIIE
YACTUHY CKJIATHOI HAYKOBOT Ipalli, OB’ sS3aHOT 31 3MiCTOBHUM OOKOM.
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/lesoc Anacmacia Onekcanopiena,
KAHOUOam (inon02iuHUX HayK
Kuiscokuu ynieepcumem imeni bopuca I pinuenxa

CTUJIICTUYHI 3ACOBM ®PAHI[Y3bKOI COIIAJIBHOI PEKJIAMHA

Cmammio npuceésaueHo OOCIIONCEHHIO COYIANbHOT PpeKnamu sIKk 0CoOIUB020 PIZHOBUOY (DPAHYYILKO20 PEKAAMHO20 OUCKYPCY, d came
BUBHAYEHHIO OCHOGHUX CIIULICIMUYHUX 3ACO0I8, NPUMAMAHHUX PEKAAMHOMY Ouckypcy. Ocobaugy yeaey 010 npuoileHo 6UABIeHHIO XapaK-
MepHUX CMunicmuyHux Qhizyp ma eusHaveHHo ix hyHKyiu y coyianvuii pekiami. Bapmo eioznauumu, wjo ouckypcy ¢ppanyysvkoi coyianbHoi
pekiamu Haubiibuw XapaKkmepHo 8ICUBAHHA MAKUX PUMOPUHHUX (Di2yp K CUHMAKCUYHUL NAPANeNizM, aHmumesd, NOSMopu, epa Cie, pu-
mopuuni 3anumannn ma puma. Taxodic, y cmammi po3enaoaromscs ii 0opasHuil ma aiH28ICMUYHUL 8UMIPU, AKI LIIOCMPYIOMbCA KOHKpem-
HUMU NPUKAAOAMU PEKIAMHUX NOBIOOMIEHb. Yepes cucmemy XyOodcHiX obpasie, MOGHUX MA CIUTICIMUYHUX 3AC00I8, peKIaMHI nocmepu
BUCGIMIIOIOMb Me, WO XBUNIOE CYUACHE CYCNITLCMBO MA NPONOHYIOMb WIIAXU PO36 A3AHHS HALANLHUX CYCRITLHUX NPOOIEM.

Kniouosi cnosa: coyianvra pexiama, Cmuiicmuymi 0coOOIUB0CI, CYCRINTLCMBO CRONCUBAHHS, PPAHYYIbKUL PEKIAMHUL OUCKYPC.

Anastasiia O. Devos,
PhD, Borys Grinchenko Kyiv University

STILISTIC FEATURES OF FRENCH SOCIAL ADVERTISING

The article is devoted to the study of social advertising as a special kind of French advertising discourse, namely to identify the basic
stylistic means inherent in advertising discourse. Particular attention was paid to identifying characteristic stylistic figures and defining
their functions in social advertising. It is worth noting that the discourse of French social advertising is most characterized by the use of
such rhetorical figures as syntactic parallelism, antithesis, repetition, play of words, rhetorical questions and rhyme. Among all the above
stylistic figures, the most common in social advertising is syntactic parallelism, which is simultaneously accompanied by different types of
repetitions. Another stylistic tool that is also quite common in French social advertising texts is the antithesis. As has been demonstrated
in the previous examples, antithesis is usually accompanied by syntactic parallelism, which is built on contrasts and oppositions of certain
concepts. Another stylistic technique that is very characteristic of the discourse of French social advertising is the play of words. Advertisers
often refer to this rhetorical tool because the use of wordplay renders the advertisement more original, gives it luminance and sometimes
even ironic sound. We would like to emphasise that through a system of artistic imagery, linguistic and stylistic means, advertising posters
highlight what excites contemporary society and offer ways to solve pressing societal problems.

Key words: consumer society, French advertising discourse, public advertising, stylistic features.

Ha nymxy Bimomoro ¢paniy3skoro dinocoda XKana Boxpiitsipa, cydacHe cycninbcTBO BU3Ha4Yae cede sIK CyCIIBCTBO CHOXKHU-
BaHHS, a peKkjaMa — ypouHCTHH TiMH 1ii inei. Came TOMy, MM BUPIIIMIIN NIPUCBSTUTH HAIIy CTATTIO JOCIHI/DKEHHIO CTHIICTHYHIX
ocoOnMBOCTeH (PpaHIy3bKOi peKsIaMH, OJHAK PEKJIaMH He CIIO’KMBYOI, a PEKIaMH COIialbHOI, OCHOBHA LIJIb SIKOI — MIPUBEPHYTH
yBary Ta IpOTHIISTH pobiieMaM CYy9acHOTO CyCHIILCTBA CIIO’KHBAHHSI.

deHoOMeH comiaabHOI PEeKJIaMU NIPUBEPTAE yBary MpPEACTaBHHKIB PI3HUX HayK i ramyseil mpodeciiHol qisuIbHOCTI: ¢inoorii,
comiosorii, momirosorii, ¢izocodii, IOpUCTIpyIeHIIIT, ICHXOJIOTI], earoTiku, )KypHAIICTUKY Ta iH. AJle KO)KHA 3 HUX BHBYAE CO-
[iaJbHY peKiIaMy SK 00’ €KT JIMIIE 3 THX MTO3MILH 1 B THX acIeKTax, sSKi 3yMOBJICHI Crien(ikoo HaykoBoi abo mpodeciitHoi ramysi,
npenMeToM ii BUBYEHHS, aKTyaJIbHUMH 3aBJaHHIMH, 110 IIOCTAIOTh Mepe]] KOJKHOIO 3 HUX Ha IIEBHOMY €Talll PO3BHTKY.

Mertorlo 1i€i cTaTTi € BU3HAYEHHS CTHIICTHYHUX 0COOMMBOCTEH (hpaHIly3bKOi COmialIbHOT peKJIaMy, a caMe THX CTHIIICTUIHHX
¢iryp, sKxi HalO1IbIIe TPUTaMaHH] (PaHITy36bKOMY PEKIAMHOMY JTHUCKYPCY.

O0’€KkTOM BUBYEHHS CIyTye (PpaHKOMOBHHUIT pEKIIaMHUI AUCKYPC.

IIpenmeToMm aHami3y € CTHIICTHYHI 0COOJMBOCTI Cy4acHO! (paHITy3bKOI COMiaNbHOI peKJIaMU SIK Pi3HOBUIY (hpaHITy3bKOTO
PEKIIaMHOTO JIUCKYPCY.

AKTyanbHiCTh 00paHOi TEMH BU3HAYAETHCS OTPEOOIO 3iHCHEHHS BCEOIYHOT0 TOCHTIIKEHHS Poli, GYHKIIH Ta 0coOIMBOCTEH
BHUKOPUCTAHHS CTHJIICTHYHUX 3ac00iB y (paHITy3bKii COIianbHIi peKiami, OCKUTBKY MOHSTTS COIIaIbHOI PEeKJIaMH € BiJTHOCHO HO-
BUM Ta TIOTPeOy€e CTHIIICTUYHOTO OIHCY.

HaykoBa HOBHM3HA aHOI CTAaTTi NOJISTAE Y CHPOOi KOMILIEKCHOTO aHAIII3y CTIIIICTHYHNAX 0COOINBOCTEH (hpaHIly3bKOi cComialb-
HOI peKJIaMH K 0COOJIMBOTO Pi3HOBHAY (hPaHITy3bKOTO PEKJIAMHOTO AUCKYPCY.

IMpakTHyHa WiHHICTH CTATTI TOJISTae B TOMY, II0 BOHA MOKe OYTH BUKOPHCTaHA B Kypcax 31 CTHIIICTHKH ()paHIly35K0i MOBH,
JIHTBOIIPArMaTHKH Ta AUCKYPCOJIOTII.

AHaTITHYHAN OIS Cy9acHOI HayKOBOI JIITEpaTypH, y TOMY YHCII HAHOBIMIMX AMCEpTaliifHUX JOCITIPKeHb, Ja€ 3MOTYy He
JIHIIe TOOAYHTH yce PO3MAITTS MiAXO/AIB 10 BUBUECHHS (PeHOMEHa COIIaNbHOT PeKIaMH, a i OKPECIUTH KOJIO HallOUTBII aKTyalIbHIX
HayKOBO-TEOPETHYHUX 1 MPUKIIAJHAX IpobieM y ii chepi.

ConianbHy pekiIaMy pO3TIISIAI0Th HacaMIepes SK BaKJIMBHI KOMYHIKaTHBHHH pecypc Ta IHCTPYMEHT YIpaBIIiHHS COLiaIbHU-
mu nponecamut (A. bexsanin, C. 3emckos, P. KpynHoB), MexaHi3M ynpaBiiHHS rpoMancekoio nymkoro (P. I6arymin), sk ¢peHomeH
cycminbHOi pedurekcii (M. IlickyHoBa), heHOMeH KynbTypHOI KoMmyHikamii (M. [lopoHiHa), SIK eTeMEHT KOMYHIKaTHBHOTO Cepejl-
osuma Merarnodiica (H. €pomenkosa), migKpecIro0dH 11 BaKINBY poIlb i Miclie B iepkaBHOMY yrpasiinHi (1. JlaBuakina).

OcTaHHIM YacoM aKTyalli3ylOThCsl MOPIBHSUIBHI JOCIHIDKEHHS 1 TOPIBHUIBHUN COIIOJIOTIYHMI aHAIi3, 371e01IBIIOr0 TakoMy
aHaNI3y MiUraloTh COMIOPETryJIITUBHI pecypcH coniabHol Ta moitnaHoi (JI. AHgpocoBa), comianbHOI Ta KOMEPIiiHOT pekiIaMu
(A. Benosa) [1].
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AXTyalbHI IUTaHHS JIOCHIDKEHb 3aXiTHOEBPOIEIChKOI Ta aMepUKaHCHKOI PeKJIaMHOT TiSUIBHOCTI TTOPYIIYIOThCS y MpPAIsIX Ta-
KHX aBTOpiB Ta HaykoBILiB, sik K. JI. Bose, Y. ®. Apenc [2], V. Venic, [. beprer, C. Mopiapri [3], V. beprep [4], A.-I1. XKenni [6],
. E. O’Tyx, J1. Iloyn Ta iHmmi.

Omnc QyHKIIOHYBaHHS aHITIOMOBHOI cOLiaJIbHOI PEeKIaMH MICTHTh KOJEKTHBHA mpans 3a penakuiero Jxyai Jlannon «How
Public Service Advertising Works» [5]. CtpaTerii i mepcriekTHBH po3BUTKY coliasibHOT pexiiamu y €Bponelickkomy Corosi ta CIIA
nyOTiKyThCs Y hopMi gomoBiaeit [7].

VY 1inoMy aHai3 HasBHOI JiTepaTypu (YKpaiHChKOI Ta 3apyOi’kHOT) 3 MUTaHb PEKITAMHOI AisTTBHOCTI 3aCBIYKB, IO TOPIBHIHO
3 KOMEPIIHOI PEKIIAMO0 COIialbHIN peKiIamMi MPUCBSYCHO 3HAYHO MEHIIIE MPallb, TOMY (DEHOMEH COIialIbHOI pEeKIaMu MoTpedye
I'PYHTOBHHX TEOPETHYHNX, METOJMYHHUX 1 (haXOBO-TIPHKIIAHUX PO3POOOK.

Came ToMy Hallle JOCIi/UKEHHS IPUCBSUSHO aHaJi3y CTHIIICTUYHHUX OCOOIMBOCTEH (DpaHIly3bKOl COIiaIbHOI PEKIAMH, sIKa BU-
SIBUJIACS 0AraTor Ha PUTOPUYHI Ta CTHIICTHYHI (irypH.

Jlocmi BN CTHITICTHYHI 3aCO0M, XapaKTepHi Ul JUCKYPCy (paHIly3bKOi COiaIbHOT PeKJIaM1, MU JIHIIUTH BUCHOBKY, 110 JJIS
JHCKYypCy (GpaHIly3bKO1 COLiaNbHOT PEeKIaMy XapaKTepPHO BXKMBAHHS TAKUX PUTOPUYHHX (QIryp K CHHTAaKCHYHHN Mapajeii3M, aHTH-
Te3a, IOBTOPH, I'pa CJIiB, PUTOPUYHI 3alIUTaHHS Ta pUMA.

Cepen ycix BHIIENEepepaxoBaHUX CTHIICTHYHUX (iryp HalvacTille y ColiaNbHIi peKiami 3yCTpidaeThCs CHHTAKCUYHUI rapa-
JIeTTi3M, SIKMH OJTHOYACHO CYIPOBOKYEThCS PI3HUMH THIIAMU MOBTOPIB. HaBeaeMo Jiexinbka MpHKIIajiB BXKUBAHHS CHHTAKCHYHOTO
napayenizmy y TeKCcTax (GhpaHIiry3bKoi COIiaabHOT peKIaMH.

1) «Dépasser les limites c’est croire qu’on est ici... alors qu’on est déja la. Respectons toujours les limitations de vitesse» —
CHUHTAKCUYHMH Mapajeni3M, SIKHH MOCHIII0E aHTUTE3Y, 10 CTBOPIOETHCS 3aBJIIKM CEMaHTHYHII ONO3ULIT MOHATH «ici — ld» Ta npoTH-
CTaBJICHHIO CIIOBOCHONIyYeHb «qu’on est ici — qu’on est déja lay. IloBTopeHHs BUpa3y «qu’on esty» y niepiiii Ta ApyTiil yacTHHAX
pEUYCHHS € MPUKIIAJOM BXHUBaHHS (irypH aHAJUIIOCUCY Y JUCKYPCI COLIAIbHOT PEKIIAMH.

2) «TROP VITE! On ne regrette de rouler trop vite que lorsqu’il est trop tard. Sécurité routiére tous responsables)» — cunTak-
CHYHUII Mapaesi3M, ON03uLlisl OHATh «frop vite — trop tardy», TOBTOPEHHS NPHUCIiBHUKa-iHTeHCUikaTopa «trop». Bupaz «TROP
VITE!» naBMHCHE BHAIJICHO 3a JOMOMOTOIO BEJIMKHX JIITEp, 10 CIYTY€ Bi3yaJbHUM IPUHOMOM JJIsl IPUBEPTAHHS yBaru MOTEHIH-
HOI ayIuTopii, B JaHOMY BHUIIAJKY BCIX YYAaCHUKIB JOPOXKHBOTO PYXY.

3) «Restauration rapide: Facile d’y entrer, mais difficile d’en sortiry — CAHTAaKCUYHUH MapaieNli3M Ta aHTHTE3a, TOOYI0BaHI Ha
KOHTpACTI Ta OMO3MLIT HACTYITHUX NOHATE: «facile — difficile» — «1eTKO — CKIIATHO», «y — en» — «TYJH — 3BIATHY», «entrer — SOrtiry
— «3aXOJUTH — BUXOJUTHY.

HacTynHuM CTHITICTHYHUM 3aCO00M, SIKMH TaKOXK € JJOCUTh PO3MOBCIO/PKEHUM y TEKCTaX (hpaHIly3bKOi COIiaIbHOI PEeKIaMH, €
aHTuTe3a. Sk Bxke OyJI0 NPOAEMOHCTPOBAHO Y ITONEPEeIHIX MPUKIIAJIaX, aHTUTe3a 3a3BHYail CYNPOBOPKYETHCSI CHHTAaKCHYHUM T1apa-
JIeNTi3MOM, SIKUiT TOOYT0BaHI HAa KOHTPACTI Ta OMO3HMIIIT MEBHUX MOHATH. HaBeneMo neKibka NpUKIaIiB BXKUBAHHS CTHIICTUYHOTO
3aco0y aHTUTE3H Y CyJacHii (hpaHIly3bKill COIiaIbHIN peKiami.

1) «Ce jeune est un drogué du travail. En le voyant, on s’imagine que rien ne Uintéresse. C’est tout le contraire. Il a envie de vivre
toutes les expériences avant de choisir sa voie. Pour ses premiéres missions d’intérim, Adia ne lui donnera pas une, mais toutes ses
chances. Ne vous fiez pas aux apparences, fiez-vous aux compétencesy — NpUKIIaJ] BXXHUBAHHS aHTUTE3U MOOYIOBaHMH Ha KOHTPACTI TO-
HSITh «apparence — compétencey — «30BHIILHICTb — KOMIIETCHTHICTE, SIKi 3HAXOSTHCS Y OMO3ULIHHNX BiTHOIICHHSIX. TaKoyK, Ha HAsBHICTh
AHTUTE3H BKa3ye BKMBAHHSI JIIECIIOBA «Se fier» — «IOBIPSTID OTHOYACHO B CTBEPKYBAIBHIN Ta 3anepeyHiil (hopMax B OTHOMY PEUCHHI.

2) «Arrétons le gachis! Cette femme veut étre jardiniére, mais ce n’est pas facile parce qu’on pense encore que c’est un métier
de ’homme. Laissons leurs chances aux compétences» — aHTuTe3a, CTBOPEHA MPOTUCTABJICHHSM TOHATh «homme — femme» —
«YOJIOBIK — )KiHKa» Ta «métier de I’homme — métier de la femme» — «4onoriua npodecist — xiHoua npodecis». ABTOPH I[LOTO
PEKJIaMHOTO MOBiTOMJICHHS 32 JOIOMOT0I0 BUKOPHCTAHHS CTHIICTHYHOTO 3ac00y aHTHTE3HM X0UyTh 3aKIIEHTYBATH Hally yBary Ha
SIBUILI T'eH/IePHOT JUCKPUMIHallii, Ka BCe II1e MPOIIBIiTa€ HABITh Y BUCOKOPO3BHHEHNX KpaiHaX.

3) «Samedi soir, on s’éclate dans les autos tamponeuses. Conduire n’est pas jouer» — NIpuKIa BXXABAHHS aHTUTE3H, MTOOY10-
BaHOI Ha MPOTHUCTABJICHHI MOHATE «conduire — jouer» — «KepyBaTH aBTOMOOUIEM — TpaTH». 3a JJOIIOMOTOI0 [[bOTO CTHIIICTHYHOTO
NIPUIOMY aBTOPH PEKIAMHOTO OBIIOMJICHHSI HAMAraloThCsl ITPOJIEMOHCTPYBATH HaM, [0 KePyBaTH aBTOMOOLIEM — I1e BEJIUKa Bijl-
TMOBIJANBHICTH 32 CBOE JKUTTS Ta KUTTS OTOUYIOUHX, 1 10 IbOr0 HE MOYKHA CTaBUTHUCS SIK 710 O€3yMHOT TPH.

[HIIO0 CTHITICTHYHOIO (Iryporo, sIKa YacTo 3yCTPIYA€ThCs y TeKCTaxX (paHIly3bKOi COLiabHOT peKsiaMu, € TIOBTOp. Sk Bike 3a-
3HAYAJIOCS BHUIIE, ITOBTOP JY’KE YaCTO BKMBAETHCS y Mapi i3 CHHTAKCHYHUM MapajeiizMoM. Takox, poaHai3oBaHi NPUKIAIN pe-
KJIaMHHX TTOBIJJOMJICHb IPOJIEMOHCTPYBAJIU HaM, 1110 TOBTOPH y COLiAIbHIN peKiIaMi € IepeBaKHO aHAOPUYHOTO Ta emiOpHIHOTO
THUIIIB, OJIHAK TAKOX 3yCTPivaroThes i MoBTOpU-pedpern. HaBenemo nexinpka MpUKIIaiiB BXKUBAHHS MOBTOPIB y TEKCTaX Cy4acHOI
COLIaIbHOI peKJIaMHU.

1) «Voici une fille qui aime les filles. Mais cette fille qui aime les filles n’aime pas les filles qui n’aiment pas les filles qui
aiment les filles. Cette phrase est compliquée mais moins que sa vie d’étudiante homosexuelley — ckopoMOBKa, JIOTIYHUIA Mapa-
JIOKC, CTBOPEHHH 3aB/SIKM BUKOPHCTAHHIO TapajeIbHUX KOHCTPYKIii Ta MOBTOPIB.

2) «Le tabac rend stérile: ON S’EN FOUT. Le tabac nuit au foetus: ON S’EN FOUT. Le tabac coupe le souffle: ON S’EN
FOUT. Le tabac cause des maladies mortelles: ON S’EN FOUT. C’est marrant, ce matin, par peur d’étre malade, vous avez jété
un produit périmé depuis deux jours» — OpUTiHAIBHUI TIPUKJIAJ] BXKUBAHHS [TOBTOPY-pedpeHy y TeKCTi GppaHIy3bKOl COIliatbHOT
pexamu.

3) «Loi handicap: mettons-la en place pour que chacun trouve sa place» — iHIMI IPUKIIAJ BXXMBAHHS NOBTOPY-emi(opu y
CJIOTaHi COIabHOI peKiaMu. Y 1IbOMY BUIAJKY MOBTOP CJoBa «place» — «MICIe» CYIPOBOIKYETHCS TPOIO CIiB, OCKIIBKHA BUPa3
«mettre en place» 03Ha4Ya€e «BTUTIOBATU Y KHUTTS, pealizyBaTH.

HacTynHuM CTUITICTHYHUM IPUHOMOM, SIKMH € Jy’Ke XapaKTepHUM IS TUCKYpCY (paHIly3bKOi COLialIbHOT peKJIaMu, € rpa CIIiB.
ABTOpH PEKJIAMHUX MOBIJIOMJIEHb YaCTO 3BEPTAIOTHCS 10 IbOIO PUTOPUYHOTO 3aC00Y, OCKIIEKY BUKOPHCTAHHS NPUIOMY TPH CIIiB
POOUTH peKsIaMHe TIOBiIOMIICHHS! O1IbIII OPUTIHAIBHUM, HAJa€ oMY SICKPaBOCTI, a IHOAI HABITh il ipOHIYHOTO 3By4YaHHs. Po3risHe-
MO JIeKiJIbKa TPUKJIaJiB BXKUBAHHs IPUHOMY T'PH CIIIiB Y TEKCTaX Cy4acHOI COLiaIbHOI peKJIaMu.
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1) «On peut étre vert et beawy — NpUKIIA] BXUBAHHS CTUIICTHYHOTO 3aCO0Y I'PH CITiB Y PEKIAMHOMY CJIOTaHi. Y TaHOMY BH-
MaJKy CTHIIICTHYHO 00Irpy€eThCs MOETHAHHS IPUKMETHHKIB «vert et beauy — «3eNeHHi Ta KpaCUBHil», SIKI HA MEPIIUH OIS € He-
MOETHYBaHUMHU, O/IHAK IMILTILIMTHO TIOCHJIAIOTHCS Ha Ka3Ky 1po «LlapiBry YKaOy», HactpaB/ii OMUCYIOTh Kpacy IPHPOIH Ta 3eJIEHUX
HacaJHKEHb.

2) «Ne rien dire? La plupart des gens atteints du VIH ne le savent pas. Passez le mot, pas le virus) — rpa ciiiB, 3aCHOBaHa Ha
MOJTICEeMaHTHYHOCTI JII€CIIOBA «passery, ke BXOANTD JI0 CKIIaIy Pi3HHX igioMaTHuHHUX BUpasiB. CloBOCHIONydYeHHS «passer le moty
03HaYa€e «MOJUTUTUCS 1HDOPMALIIEIO», a i1ioMa «passer le virus» — «3apa3uT KOroCh XBOPOOOION.

3) «YvesSansLogment. Christian Dehors Paris. Jean Paul Galere. Ayons I’élégance d’aider ceux qui n’ont rien. Aurore»
— BUKOPUCTaHHs NMPUHOMY T'pH CIIiB y COLiaJIbHIN peKyiaMi, 3aCHOBAaHOMY Ha 00irpyBaHHI Ha3B BiIOMUX (paHIy3bKHX JU3alHEpPiB
Takux sik Yves Saint-Laurent, Christian Dior Ta Jean Paul Gaultier. 11i nu3aitHepu BUpOOISIOTH OJIST KJIACY JIFOKC [T HAH3aMOXK-
HIIMX BepcTB HaceneHHs . Came TOMy aBTOPH IIUX PEKJIAMHHUX IOBITOMIIEHb BHPIMIMIM 00IrpaTH IX Ha3BH Ta HAa KOHTPACTI IMpo-
JIEMOHCTPYBATH BEJIMUE3HY MPIPBY, sIKA yTBOPHIIACS MK OiTHUMH Ta OaraTUMH, a TAKOXK 3aKJIMKAaTH OCTaHHIX BUTPATUTH YaCTHHY
CBOIX CTaTKiB Ha JIONIOMOTY THM, XTO HE Ma€ Hi40ro.

[HIIMM CTHIIICTHYHUM NPUIOMOM, SIKMH TAKOX MOXKHA 3YCTPITH y TeKCTaxX (paHIly3bKOi COI[aJbHOI PEeKJIaMH, € PUTOPHYHI
3anuTaHHs. | Xo4a BiJMOBiAb Ha MOIOHI MMTAHHS 3a3BUYail € OYEBUIHOIO, ABTOPH PEKIIAMHHX MOBIZIOMJIEHb BIAIOTHCS JI0 TAKOTO
npuiiomMy, 100 3MYCHTH JIFOJAUHY 3aMHCIUTHCh HaJl HEOOXITHICTIO PO3B’sA3aHHs Tiel 4M iHIIOI MpoOJIeMH, IPUBEPHYTH yBary J0
KpuTHYHOI cuTyanii. HaBeaemo Jekinbpka NpHUKIaziB BXKUBAHHS PUTOPHYHUX 3aITUTAHb Y PEKIAMHHUX TEKCTaX.

1) «Notre vie doit-elle se limiter aux piéces qui nous sont réservées?)» — NpUKIIaJ] CIOTaHy COIIaIbHOT PEKJIAMHU, HATIHCAHOTO Y
BUIJISI PUTOPUYHOTO 3anuTanHs. [ist Oy1b-sKOT0 YMTaya cTae 3p03yMIINM, 110 BiITOBI/b Ha 11€ 3aIIMTAHHS Ma€ OyTH 3allepevHOIo,
OJIHAK Y TaKUi CII0ci0 aBTOPH PEKIAMHOIO TTOBIIOMIICHHS IMILTIIUTHO 3aKJIMKAIOTh HAC OOPOTHCS 3a BiJCTOIOBAHHS IPaB JIIOACH 3
00MEKEHUMH MOKIUBOCTSIMH.

2) «Cette femme ne peut rien faire sans passion. Ce n’est pas ce que vous avez pensé en la regardant? Pourtant chez Adia nous
lui proposons toujours des missions d’intérim a la hauteur de ses ambitions et de son talent. Ne vous fiez pas aux apparences, fiez
aux compétences» — NPUKIAJ BXXUBAHHS PUTOPUYHOTO 3alIUTaHHS Y TEKCTi coniaibHOl pekiaaMu. OueBHIHO, 1110 BiJOBI/Ib HA 1€
MHUTaHHS € CTBEP/KYBAJIBHOIO, OCKITIBKHU, KOJIM MU 0a4MMO KpacuBY JIFOJIMHY, MU B IIEpIIy Yepry AyMaeMo 1po ii 30BHILIHICTb, a HE
npo ii mpodeciitHi koMmmnereHtii. Y Takuil crnocid aBTOpH bOT0 PEKIAMHOTO MMOBIIOMJICHHS HATayFOTh HaM, [0 30BHIIIHICTh JTyKe
94acTo MOke OyTH OMAHJIMBOIO 1, IIJ0 HE MOYKHA OLIIHIOBATH JIOANHY JIMIIE 3a 11 BUTIISL.

3) «6m’ pour attendre le bus, c’est bien. Mais pour vivre? Agissons. Fondation Abbé Pierre» — npvkiaj BXUBAHHS PUTO-
PHYHOTO 3aNUTaHHS, BIIIOBIIb Ha sIKE 3BUYANHHO X € HeraTuBHOM0. OJHAK 1€ 3aUTaHHs IMIUTIMTHO 1H(POPMYE HAC MPO Te, 10 Y
CY4acHOMY CYCHIJIbCTBI 3yCTpIUarOThCs BUIA KK, KOJIH JIIOIMHA MPOXKMBAE Yy TAKUX XKAXJIMBUX yMOBaX a0o B3arall € 6e3XxaT4eHKOM.
VY Takuii croci® aBTOpU IOTO PEKJIAMHOTO MOBIZOMJICHHS NPUBEPTAIOTH HAIIY yBary J0 MpolieMu 0e3JOMHOCTI Ta 3aKIHKAIOTh
HAaC JIOTIOMAaratH OiJTHUM 3HEJJOJICHUM JIIOJISIM.

MeH1 xapakTepHUM JUTs ppaHIy3bKOT COLiaIbHOI pEeKJIaMH € B)KUBAHHS CTHIIICTUYHOTO 3aco0y pumu. Cepen ycix mpoaHaiizo-
BaHMX MPUKIIAiB HAM 3yCTPIJIOCs JIeKiJIbKa CIIOTaHiB, CIIOBA SIKMX PUMYIOTBCS MiXk c00010. 3a3Br4aii BUKOPUCTAHHS PUHOMY PUMHU
y PEeKJIaMHHX TEKCTaX HaJa€ peKIaMHOMY IOBiTOMIJICHHIO IPHEMHOTO 3BYYaHHS, a PUMOBAHI CJIOTaHH JIETIIe CIPUIMAIOThCS Ta
3amam’sITOBYIOThCSI, @ TAKOXK MPUBEPTAIOTH OUIbIIE YBArH 3aB/sIKKA CBOIl OpuriHaabpHOCTI. HaBeemo aekinbka NpUKIIajiB BYKHBAHHS
PHMHU y CydacHiil corianbHii pexiami.

1) «Je me suis réveillée nue On avait bu Je sais plus... Laura 16 ansy — y nanomy npukiazi GpaHIry3bpKoi CoiaibHOI peKIaMu
PHUMYIOTBCS 3aKIHUCHHSI CIIIB «nue» — «ronay, «buy — «Bununm» ta «plusy — «Oinpiiey. Y Takuil OpuriHaIbHUN crocid aBTOpH 11bO-
r'0 PEKJIAMHOTO TOBIJOMJICHHS XOUyTh IPHUBEPHYTH HAIly yBary J0 MpoOJIeMH HaJMiPHOTO BXXMBAHHS aJIKOTOJIIO Cepe MiUTITKIB.

2) «Trajet connu Risque accru» — 11ie 0JJyH NPUKJIaJ BXXUBAHHS PUMOBAHOTO CIIOTaHy y CydacHii colianbHiil pexiami. Y nboMy
HPUKIIAJI PUMYIOTECS IPUKMETHUKH «CORNUY — «BIIOMHUI» Ta «accruy — «30inbiiennit»y. Takuii cioral y JOCTYNHIN Ta OpUriHaib-
Hilf popmi 3aKiInKae Hac OyTH CepHO3HMMH Ta YBRKHHMH Ha J0PO3i, HABITH SKIIO 1€ BIIOMHUI PEryJIIpHUI MapLIpyT.

3) «Un cyclo débridé c’est un ado en dangery — iHIINI TPUKIIA]] BXXUBAHHS CTHIIICTHYHOTO 3aC00y PUMH y COLIANIBHIN peKiami.
VY 1bOMY PEKJIAMHOMY CIIOTaHi PUMYIOThCS CIIOBa «un cyclon — «KMOTOUUKIICTY Ta «un adoy — «IiUTITOK». 3aBISKH BKHBAHHIO
CKOpOUYeHUX (popM IMEHHHKIB, 110 PUMYIOTBCSI, LIEH CJIOTaH Jerko

[poananizyBaBIIM PUTOPUKO-CTHIICTHYHI OCOOIMBOCTI Cy4acHOT COL[iaTbHOI pekiIaMH, MU MOOa4miIH, o il BIaCTHBE BUKO-
PHCTaHHS PiI3HUX BUJIB TPOIIB (TakKX K MeTadopa, METOHIMIsI, IIOPIBHSHHS, EIITET, ajli03is, OKCHMOPOH, ipOHisi, 'pa CJIiB, Iepco-
Hidikaris, rinepbona) Ta CTUIIICTUYHHX iryp (Takux sk aHadopa, CHHTAKCHYHHHI Mapajeii3M, iHBepcis, aJiTeparis), a TAaK0X BXKH-
BaHHS PI3HUX MOBJICHHEBUX PETiCTPiB, Ay’Ke 4acTO PO3MOBHOrO cTHIIO. OKpiM IHOT0, BAPTO BiJ3HAYMTH, 1110 COIiajbHA peKiiaMa
Mae TiCHI acoI[iaTHBHI IHTEPTEKCTyasbHi 3B’I3KH 3 IHIIMMHU MOBJICHHEBHMH JKaHPAMH, a caMe 3 KOMIKCOM, Ka3KO0, KOMepIiHHOIO
PEKIIaMOI0, Ta HaBiTh MICTUTh IMOCHJIAHHS Ha TEKCT IUTIOOHOT 00iTHHII Ta Jleknapariito npas JIIOIUHN.

Omxe, y Haiid poOOTI MU MPUHIILTH 10 BUCHOBKY, IIIO COILliajbHA peKiiaMa € AyKe CKIaIHUM (PEHOMEHOM, SIKHH € 0JTHOYACHO
MHCTELLKIM BUTBOPOM, KOMIOHEHTOM COLiaJbHOI MONITHKH Ta MEXaHi3MOM BILIMBY Ha (OpMyBaHHs rpoMaJICbKol Tymku. Yepes
CHCTEMY XyJOKHIX 00pa3iB, MOBHHX Ta CTHIICTHYHHX 3aC00iB, peKJIaMHI ITOCTEPU BUCBITIIOIOTH T, 1[0 XBHJIIOE CyYacHe CYCIIilb-
CTBO Ta NPONOHYIOTh IUISIXH PO3B’SI3aHHS HarajJbHUX CYCHIIBHUX MPOOIEM.
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Kanouoam (inono2iuHux HayK, OoyeHm Kapeopu aneniucvkol ginonoeii
Tpuxapnamcvroco nayionansnozo ynisepcumemy imeni Bacuns Cmeganuxa
Illemepniok Coghia Bonooumupiena,

Cnyxau mazicmpamypu kagheopu aneniiicokoi ginonoeii
Tpuxapnamcovkoeo HayioHatbHO20 yHisepcumemy imerni Bacuns Cmeghanura

i MOBHI TPAHC®OPMAIIII IPU TEPEKJIA I AHI"JIOMVOBHOi nro3u
YKPAIHCBKOIO MOBOIO (HA MATEPIAJII POMAHY KOJIMA TOUBIHA «bYJINHOK IMEH»)

Y ecmammi npoananizosano ocobnusocmi mosHux mpancgopmayii y nepexkiadi meopy ipranocekoeo nucvmennuxa Koama Totibina
«byounox imeny. Busnaueno nonsmms mpancgopmayii ma ix kiacughicayii. Ilposedeno ananiz pizHux nioxooie 6UeHux 00 GU3HAUEHHS
munie mpancgopmayii. Busnaueno, wo uepes Haagnicmv po30idicHocment y CUHMAKCULHUX, SPAMAMULHUX | MOPPOIOSTUHUX CIMPYKIMYPAX
AH2IICLKOI Ma YKpAiHCbKOL MO8 npu nepexiai Wupoko UKOPUCMOBYIOMbCsl IeKCUYHI i epamamuyti mpancpopmayii. Ceped nexcuynux
mpacgopmayiii HAUHACMOMHIWUMY € 2eHEPaNi3ayis, KOHKpemu3ayis, KOMNeHcayis, NPuiloM 1eKCUYHO20 000a6anHs. Y cmammi Hago-
OAMbCA NPUKIAOU BUKOPUCTNAHHS 2PAMAMUYHUX MPAHCHOPMAYill nepecmanosKil, 3aminu, 000A6aAHHs MA ONYWeEHHsL NPU 3iCMABIeHH] MeK-
cmy opueinHany ma tio2o nepekiaoy.

Kniouogi cnosa: mpancgopmayis, nepexiao, adekeammicns nepexiady, Moa opucinaiy, Mosa nepexkndady, 1eKCudHa mpancoopmayis,
spamamuyna mpanc@opmayisi.
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LANGUAGE TRANSFORMATIONS IN THE PROCESS OF TRANSLATION OF ENGLISH PROSE
INTO UKRAINIAN (ON THE BASIS OF THE COLM TOIBIN’S NOVEL ‘HOUSE OF NAMES?’)

The article deals with the peculiarities of transformations in the process of translation of English prose into Ukrainian. Despite the
large number of works covering this issue, the problem of translating prose texts is not dismissed. There is a need to systematize and study
the types of lexical and grammatical transformations, used in translating literary texts, in practice. To observe the process of formation of
inter-language transformations, the novel by an Irish writer Colm Toibin ‘House of Names’ has been chosen.

The various scientists’ approaches to establishing the transformation types are analyzed. It is revealed that due to differences in the
syntactic, grammatical and morphological structures of the English and Ukrainian languages, lexical and grammatical transformations
are widely used in translation. Lexical transformations are the deviations from direct vocabulary matches. The lexical transformations are
mainly caused by the fact that the volume of the lexical units of the original language and the language of translation do not coincide. Among
lexical transformations, the most common are generalization, concretization, compensation, lexical additions. Grammatical transformations
are to transform the structure of a sentence in the translation process according to the rules of the source language. The transformation can
be complete or partial depending on whether the structure of the sentence changes completely or partially. The article presents the examples
of the grammatical transformations of inversion, replacement, addition and omission comparing the original text and its translation.

Key words: transformation, translation, translation adequacy, source language, target language, lexical transformation, grammar
transformation.

IMocranoBka npodaemu. [IpornoHoBaHa CTATTS CTAHOBUTH YaCTHHY JIOCIIKEHHSI, IPUCBSIYEHOr0 MOBHUM TpaHCchOopMallism,
10 BiIOYBAKOTHCS il Yac MEpeKiIaay aHTJIOMOBHHUX MPO30BHX TBOPIB YKPAiHCHKOK MOBOKO. Y CTATTI MPEACTABIICHI JICKCHYUHI
Ta rpaMaTW4Hi TpaHchopmalii y mepekiani 3 aHTIiiChKOl MOBH Yy BHIVISAAI IUIICHOT CHCTEMH. YMIiHHS i HABUYKH 3iHCHEHHS
nepeKiiaganbkux TpaHchopMaliil CTAaHOBJIATH ICTOTHUH KOMIIOHEHT KOMIIETEHIIIT nepekiaaada, i ToMy IXHbOMY BH3HAUCHHIO Ta
NIPaBHJIBHOMY 3aCTOCYBAHHIO CJIiJ NPUAIIATH 0COONMBY yBary. 3acTocyBaHHs TpaHchOpMaLill y MepeKiajii Mae CIpsIMOBYBATHCS
Ha a/IeKBaTHY Iepesiady 3MiCTy OpHriHay i BpaxoByBaTH HOPMHU MOBH IIepeKIIay.

AHaJi3 0CTaHHIX J0CTizKeHb i myoaikamiii. [Ipo6aemMu MoBHUX TpaHchopMarliid JocimKyBanu B ¢cBoix podorax JI. C. bap-
xynapos, B. M. Kowicapos, B. C. Bunorpaznos, f. I. Penkep Ta in. Tum He MeHI, npodiema mepeKkiaiaibkux TpaHchopmMartii
MIPOJIOBXKYE 3THIIATUCS aKTyaJIbHOIO.

Meta crarti. MeTa Hamoro JOCITIKCHHS MOJISATae y BUBYCHHI (DYyHKIIOHYBaHHs TpaHcdopMmaiiil mpu mepekiaai aHriio-
MOBHOI IIPO3U YKPaiHCHKOIO MOBOIO i MOBHMX 3ac00iB iX BHpakeHHsS. 3aBJaHHSIMH HAILIOi HAyKOBOI PO3BIJKH € JaTH 3arajbHy
XapaKTePUCTHKY TpaHCPOPMAILiid PH TIepeKIIai; TOCTIIUTH IPUIHHH, 1110 BUKIUKAIOTh MEepeKIafaibki Tpanchopmallii; JoCTIiIuTH
MOBHI Tpancgopmauii y nepexiani pomany K. Toitbina «bygunok imen».

Buxiiag ocHoBHOTo MaTepiairy. Y cy4acHOMY CBiTi 3HaHHSI Ta BABYCHHS IHO3EMHHX MOB € )KUTTEBOIO HEOOXiqHICTIO. BostoniHHs
IHO3EMHOIO MOBOIO CTaJl0 HOPMOIO JKUTTSI 32 PaxyHOK PO3LIMPEHHS MOXIMBOCTEH CIUIKYBaHHs, rmojopoxkedd. IIpu BuBYeHHI
{HO3eMHOI MOBHM BeJIMKa YacTHMHA METOJMK CIIPSIMOBAaHA Ha YCHY KOMYHiKallito, aje He ciig 3a0yBaTu, IO JUIs [TOBHOI[IHHOIO
OBOJIO/IIHHS MOBOKO BaKMBa poOoTa 3 TEKCTOM. Il MOBHOLIIHHOTO OBOJIOMIHHS 1HO3EMHOK MOBOK HCOOXIIHO HABUUTHUCS
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BUJIUISATH OCHOBHY AyMKy. [Ipu po6oTi 3 TeKCTOM MOTPIOHO CpHiiMaTH 3MICT TEKCTy, eMolil repois, rymop. besnocepennso npu
CaMOCTIHHOMY HepeKJyIai JUls JOCSITHEHHs [[bOr0 He0OX1/THO 3HATH HE TLIBKH JISKCHKY 1 TpaMaTHKy, a i 6arato yuraTu, JymatH, 00-
pa3Ho MucnuTH. JIOCIiBHUI TepeKIial He MOXKe BiJIoOpa3sHTH IIIMONHY i CEHC TEKCTY XyI0XKHBOTO TBOpY. ToMy XyNOXKHIH nepexiia
MOJKE BiJPI3HITHUCS BiJl OpUTiHATY.

B. C. BunorpajioB 3a3Hauae, 110 nepeksiajg — e OJHE 3 HalIaBHIIINX 3aHSTh JIOIUHA. Pi3HHI MOB CIIOHYKaJIa JIFOJCH 10 i€l
HEJIeTKO1, aje BKpail HeoOXiaHOT mparti, sSIKMil CIy>KHUB 1 CIIY)KHTh LJISIM CIUTKYBaHHS 1 0OMiHY JyXOBHHMH LIHHOCTSIMU MiXX Hapo-
namu. CII0BO «Iiepexiiay 6arato3HadyHe, i y HbOTO € JiBa TEPMIHOJIOTIYHUX 3HAYCHHS, sIKi HAC LIKaBJATh. [lepiue 3 HUX BU3HAYae
PO3YMOBY [isUTBHICTB, TIPOLIEC TEpeaadi 3MICTy, BUPAKEHOTO OJHIEI0 MOBOK 3aco0ammu iHINOT MOBHU. [[pyre Ha3uBae pe3ynbTar
I[LOT'O TPOLIECY — TEKCT YCHUI Y1 MUCbMOBHHA. X04a I1i TIOHATTS Pi3Hi, ajJe BOHH SIBISIFOTH COOO0I0 JiaeKTHIHY €HICTB [3, c. 5].

V 3aBaaHHs Nepekiaay BXOAWTH He TUIBKU TOYHUI BUKIIAJ 3MICTY AyMOK, BUKJIAJICHUX HAa MOBI OpUTiHAJY, aje i BiITBOPESHHS
3aco0amMu MOBM Tepekiaay BCiX ocoOMMBOCTeH CTHIIO 1 (opMH moBimomieHHs. KokHoro pasy, posrisiarouu iH(opmariiHy
MOTY)KHICTb Ti€i 4 1HIIOI MOBHOT OJJMHMUIII, MU OEPEMO JI0 yBaru He TIbKH JEKCHKO-CeMaHTHYHE 3HAYCHHS CIIIB i X MOE€IHAHHS, a
il IXHI rpaMaTHYHi BIACTUBOCTI, SKi MOXYTh JOCHTh CYTTEBO BIUTUBATH HA Mipy BIIOPSIKOBAHOCTI MEPEKIATY.

CHisIbHICTh MK TPaMaTHYHUMH BIIACTUBOCTSIMH YKPaiHCHKOT Ta aHIITIHCHKOT MOB 33/1a€ThCSI iXHBOIO 3arajbHOI0 IPHHAIEIKHICTIO
J10 iH/I0€BPOTIEHCHKOT ciM’T. YV TOM e Yac BiAMIHHICTh IPUHIMITIB TPaMaTHYHOTO JIaj1y, [0 BUPAXKAETHCS B IIPUHAJTIEKHOCTI INX MOB
JI0 Pi3HUX IPaMaTHYHUX TPYIIL, BiIONBAETHCS B ICTOTHUX BIAMIHHOCTSIX MiXK 'paMaTHYHIMH BIIACTHBOCTSIMH, HAIIPUKIIAJ, B iICHYBaHHI
HECXOXKMX TPaMaTHYHMX KaTeropiil Takux, sk apTUKIJII B aHMIICHKIM MOBI, JI€NPHUCITIBHUK B YKPATHCHKiil MOBI; y3TrO/DKEHHS B
YKpaTHCBKii MOBI, ()ikCOBaHMI MOPSIOK CITiB B aHIIIIHCHKIN MOBI 1 T.JI.

[TepeTBOpeHHs1, 32 JOMOMOTOIO SIKMX 3/IHCHIOETHCS MEpeXiJ BiJl OAWHMIb OPUTiHATY 10 OJMHHIb IEPEKiIaay, Ha3HBAIOThCS
nepekiagabKuMu TpaHcdopmarismu. OHAK TEPMIH «IIEPEeTBOPEHHS» HE MOXKHA PO3YMITH OYKBaJIbHO: CaM BHXIJIHUH TEKCT «HE
MEePETBOPUTHCS» B TOMY CEHCI, 10 BiH HE 3MIHIOEThCS caM 1o co0i. L{eif TekcT, 3Bu4aiiHo, caM 3aIMIIA€THCSI HE3MIHHUM, aje MOpsi
3 HUM 1 Ha OCHOBI HBOT'O CTBOPIOETKCS IHIINIT TEKCT Ha iHIIii MOBI [1, ¢.6].

IcHYIOTB Pi3HI TOUKH 30pY 11010 MOILTY TpaHCHOPMAITiit Ha BUMIH, ajie OLIBIIICTh aBTOPIB CXOSTHCS B OJJHOMY, 1110 OCHOBHI BUIN
TpaHchopMariii — 11e rpaMaTHyHi i JEKCUYHi. Y CBOIO 4epry, ui Tpanchopmaii JinaTbest Ha niaBuau. Lli 1Ba THnM nepexiaianbKux
TpaHchopMaliil Ha MPAKTULI «B YUCTOMY BHIJISI» TPAIUISIOTHCS PiAKO, 3a3BHYall BOHU MOETHYIOTHCS OJJMHI 3 OJJHUMH, ITPUiMaro-
M XapakTep CKIAIHUX, KKOMIUIEKCHUX» TpaHCchopMariiii.

Mera nepekiany — JOCATHEHHsI a/IeKBaTHOCTI. AJIeKBaTHHUIA, a00 sIK HOTro 11le Ha3MBaIOTh, EKBIBAJCHTHUH MEepeKIag — e TaKui
nepekyaj, sIKMi 3/1ifICHIOEThCSl Ha PiBHI, HEOOXITHOMY 1 OCTaTHHOMY JUIsl Ilepeadi He3MIHHOTO IIaHy 3MICTy NPH JOTPHMaHHI
BIITIOBIZIHOTO TUIAHY BUPA)KSHHS, HOPM MOBH.

1110 % cTocyeThes TpaHCHOPMALIiITHO-CEMaHTHYHOI MOZIEINI epeKiIay, BOHA PO3IIISIAE IPOLIEC MEPeKIIa Ly sIK Psijl IepPeTBOPEHb.
TpancdopmariiiHo-ceMaHTH4YHA MOJIETIb OPI€EHTOBAaHA HA iCHYBaHHs OE3MOCEPETHBOr0 3B’3Ky MiXK CTPYKTYpaMH i JISKCHYHHUMH
OJIMHMIIIME OPHTiHATY 1 mepeknany [4, c. 158].

Jlekcuuni Tpancgopmamii — MPenCTaBISIOTE COOOK BIIXMIICHHS BiJ MPSIMUX CIOBHHKOBUX BimmoBigHOCTe#. JlekcuuHi
TpaHchopMallii BUKIMKAIOTHCS TOJIOBHUM YHHOM THM, II0 00CST 3HaYeHb JISKCHYHHUX OJMHUIIL MOBH OPUTiHAJTY 1 MOBH NepeKiIay
He 30iraeTbcsi. MOXKHA BUIUTATH 7 PI3HOBUIIB JICKCHUHHX TPaHCHOpMAITiii:

— KOHKpETHU3aLlis;

— TeHepaJti3arlis;

— KOMIIEHCAIlis;

— MPUIOM JIEKCHYHOTO JIOJaBaHHS;

— MPUIOM OITYIIICHHS;

— MPUIOM CMHCIIOBOTO PO3BUTKY;

— IPUIOM ITICHOTO MEPEeTBOPEHHS [7].

ITin wac ananizy nepexiany pomany K. Toiibina «bynunok imen», 3podnenoro O. TinbHOIO, HaMH Oy BUSIBICHI JEKCHYHI
Tpanchopmanii koHkpeTnsauii. [Ipuiiom KoHKpeTH3amii mossirac B 3aMiHi CJIOBa, SIKE y BHXIIHIH MOBI Ma€ JOCHUTH PO3JOre
3HAYEHHSI, CJIOBOM 3 OUIbIII KOHKPETHUM 3HAYCHHSIM.

OpnuH 3 HafYacTINIMX BUIA/IKIB BUKOPHCTOBYBAHHS KOHKPETH3AIlii € TAKUH, KOJIU MIPUCYIKOM BUCTYIAIOTh JI€CIIOBA IIHPOKOTO
3HaueHHs. HacTynHi mpukiaan JeMOHCTPYIOTh BUKOPUCTAHHS KOHKPETH3ALLIT:

‘When he asked me finally if there was nothing I could do, if I really knew nothing, I hesitated’ [9, p. 47].

— [ konu 6in 6pewtmi-peutm nOYIiKABUBCsL, 4il OIUCHO 5 HIY020 He 3HAIO, YU MOMICTUBO, MO2JA O A AKOCH NAUHYMU YU WOCh BOIAMU
0J1 NOPAMYHKY 11020 6HYKa, 51 3a8azanacs 8, c. 63].

B nporieci nepekiay JIEKCHYHHUX €IEMEHTIB TEKCTiB KOHBEHIIIH MepeKIa Hi BiIMOBITHUKNA MOXYTb YTBOPIOBATHUCS 32 PaXyHOK
HE TUIbKH 3BY)KEHHS 3HAUCHHS aHIIIIHCHKUX CIIB, a il po3MIMpeHHs 3Ha4eHHs1. JIKCHYHOIO IepeKiIaaabKoro TpaHChopMalli€lo, 1o
P [IbOMY BHKOPHCTOBYETHCS 1 110 MPOTHJIEIKHA 32 HAIPSIMKOM TpaHc(opMallil KOHKpeTH3allil, € reHepasizamis, BHACTIIOK SKOT
CJIOBO i3 BY)KYHMM 3HAUCHHSM, L0 MEPEeKIIaacThCsl, 3aMIHIOETHCS Y TIEPeKIIajii Ha CIIOBO i3 IIMPIINM 3HAYEHHSM [5].

‘Old savagery, old attacks, times when men behaved like wolves’ [9, p. 22].

— Jlasus sicopcmokicmp, 0a6Hi QOUKYHCHKI HARAOU, 4acu KO AH00U N080OUNUCs, K 6osku [9, ¢. 23].

Crip 3BepHYTH yBary yrepekiaji TBOpY Ha TakWil BHJ JISKCHYHOI TpaHcdopmarii sk kommneHcauis. Kommencanis — ne
croci6 mepekaay, py SIKOMY eJIeMEHTH CEHCY, TparMaTUyHi 3HaYeHHs], a TAKOX CTHJIICTHYHI HIOAHCH, TOTOXKHI; Iepe/iada sIKHX
HEMOXKIIHBA, a, 0T)KE, BOHH BTPAYAIOTHCS ITPY MEePeKIai, epeIaloThesl B TEKCTI Mepekiaay eleMeHTaMH 1HIIOTO MOPSIKY, IPHYOMY
HEOOOB’SI3KOBO B TOMY 7 CAMOMY MICIIi TEKCTY, IO 1 B opuriHaii [6, ¢.166].

Wnethest mpo cMucioBi i crumicTHumi BrpaTh. IIpuiloM KOMIeEHcamii moisirae B Iepeiadi CMHCIOBOTO 3HAUCHHS a0o
CTHJIICTUYHOTO BIATIHKY HE TaM, Jie BiH BUPa)XCHHU B OpUTiHaji, a00 He THMH 3ac00aMu, SIKUMH BiH BUPaKEHHH B OpUriHami. SKmo
nepekiagad 3MyIEeHUH KepTByBaTH abo CTHIICTHYHUM 3a0apBiIeHHSM, a00 eKCIPECHBHUM 3apsIOM CJIOBa MPH Hepekiali, To,
3BHYAHO, BiH IOBHHEH B INEpIIy Yepry 30eperTd eKCIpPEecHBHE 3HAUCHHs CIoBa a00 CIOBOCIOIYUYESHHS, a B pa3i HEMOXKJIUBOCTI
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3HAWTH HaJEXKHY BiJIIOBIIHICT, BiJIIKOAYBATH 110 BTpaTy mpuitomoM kommnencanii. [Tepekinanaay pomany K.Toiibina, Ha Hamry
JYMKY, 1€ BAAJIOCS:

‘But, Orestes noted, no matter how few marks the boy with cough, whose name he discovered was Mitros, had, he would always
be taken out. When he returned, he lay on his bed crying and then coughing until the two sounds merged’ [9, p. 80].

— Oonax Opecm nomimus, Wo He 3a1eiCHO 6i0 Mo2o, Yl OOWKA XIONYUKA 3 KAuleM — a 3641 1020, aK euasunocs, Mimpoc —
6YIa 306CiM HUCMOIO, YUl 3 NOZHAUKOIO, 1020 8Ce 0OOHO 3A8AHCOU UBOOUNU OIS eKk3eKkyyil. Tlosephysuiucy 00 3a2aibHOI CNanbHi, Gil
JIA2A8 HA CBOE NIJCKO | NAAKAB, a NOMIM 3aX00USCA 6 KAWL, Tl MPUsaio ye 00620, axc 00KU 00U08a 36YKu 3MIULY8AIUCs 6 00Ut [8,
c. 115].

11106 npaBuibHiNIe i 3po3yMiilie nepeaTi 3MICT BUXIHOrO Martepiaily, y Hmepekiajada MoKe BUHHKHYTH T0Tpeba BBECTH
KiJIbKa JIOAATKOBHX CJIiB. [IpHYMHY KPUIOTHCS Y BIAMIHHOCTSIX CHHTAKCHUCY, TPaMaTHKH, BiICYTHOCTI YiTKHX JIEKCHKO-CEMaHTHYHUX
€KBIBAJICHTIB Y MOBI IIepeKIIay, a TAKOXK, iHO/I, 3 OISy CTHIICTHKH.

[pukiazoM JIEKCHIHOTO J0IaBAHHS MOXXE CIIyI'yBaTH:

When Orestes was asleep, I asked that he be moved, as usual, to his own small chamber.’ [9, p. 50].

— Konu Opecm 3acnys st nonpocuna, wob 1io2o, K 3a8uie, 6i0HecIu 00 0COOUCMO20 HegeluuKo2o nokoio [8, c. 69].

‘And all I can do is thank the gods that we at least are safe’ [9, p. 161].

— [ menep st MinbKU MOAICY BUCTIOBUMU CE0I0 OE3MEINCHY BOSIUHICTIL 602aM 3a me, Wo Mu Hapewimi onuHuucs 6 oesneyi [8, c. 237].

IIpn aHanizi nmepexiaqy pomMaHy 3HaHJEHO NMPUIOM JEKCHYHOrO ONMYIIEHHS, SKHH XapakTepHHH BiIMOBOIO BiI Hepenadi
B TEKCTI MepeKiiagy CEeMaHTHYHO HaUTHIIKOBMX MOBHHX OJWHHUIb. 3HAYEHHS TAKUX OAMHMIb 3BHYAHHO MOXYTh OyTH JIEIKO
BiJIHOBJIEHI B KOHTEKCTi. SIK mpuKian Tiel camMol CeMaHTHYHOI HAJAMIPHOCTI MOXKE PO3IIISAATHCS 3aCTOCYBAHHS B MOBI HapHUX
CHHOHIMIB (3a3BH4